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I I . 

Lás suk most a második p o n t o t ; e r re 
nézve mind a kiá l l í tás , mind pedig a kiállí-
tók erdőkében őszinte k ívánalmunk az, liogy 
a kormány csak oly egyéneket nevezzen ki 
szakbiztosoknak, kik nemcsak jóaka ra t - , ha-
nem képességgel is b i rnak nehéz és sok 
munkával j á ró feladatuk t e l j e s í t é s i r e . A 
kinevezendő s/ .akbiztosokuak — néze tünk 
szerint — az ország viszonyai- és tu la jdon-
ságaival, nem kevésbbé azonban a kiáil i tó 
terményével , annak fa j ában teljesen ismerős-
nek kell lennie, rnort csakis így lesz képes 
a reá bízott f a j o k a t mind a nemzetközi 
jury , mind sok más elóadaudó alkalommal 
érvénycsen és credménythozólag képvisel-
hetni. T o v á b b á tapaszta la tból t ud juk , hogy 
egy oly kiáll í tási biztos, a ki a kiáll í tók 
bizalmát b í r j a , rendkívül sokat t ehe t a ki-
állítás e r edményé re nézve, miu tán a részt-
vevős a kiál l í táson a kiáll í tók részéről sok-
kal é lénkebb leend, ha tud ják az t , hogy é r -
dekeik oly emberek á l ta l vannak képvisel-
tetve, a kik minden legkisebbet felhasznál-
nak, hazájok- és a k iá l l í tóknak hasznot 
szerezni. T o v á b b á a ján l juk még maguknak 
a kiállí táson rész tvevők érdekében, hogy a 
szakbiztosok a ko rmány á l ta l a lehetőleg 
mihamarább kineveztessenek. 

A harmadik ponto t i l letőleg a kor-
mány érdekében fekszik szakb i rá lóka t a 
lőhető nagy számmal keresztül vinni, és mi 
nem kéte lkedünk, hogy a vég reha j tó bizott-
ság ezen, a k iá l l í tókra nézve oly anny i ra 
fontos ügynek kiváló figyelmet szonto lend; 
miután azonban bizonyos számú kiáil i tó 
egy csoportban igényelhet i magának a jo-
got egy szakbí ró t nyerni , a kiál l í tók minél 
nagyobb mér tókben i résztvevőstől függ te-
hát a lehetőség ezen nagy előnyben a le-
hető k i t e r j ed tebb mérvben részesülni . 

Fe le l jünk végre a negyedik pont ra . 
Ha azt a k a r j u k , hogy a bécsi v i lágkiá l l í tás 

a k iá l l í tókra és így kü/.votve az o rszágra 
nézve, gyümölcshozó legyen, ugy a kiállí-
tás-felügyelők kiszemelésére is különös figye-
lem- és e lővigyázat ta l kell lennüuk. .pőrék 
és szakképes kiáll í tási felügyelők nélkül a 
kiál l í tás nem felelhet meg tel jesen czéljá-
nak. A kiáll í tási fölügyelők ha t á skö re a 
kiállítási biztosok teendői körét egészíti ki ; , 
m e r t nem — semmi esetre sem elég az, hu 
a kiállí tási t á r g y a k rendezésére fölügyel-
nek, a b í rá lóka t a kiál l í tot t t á r g y a k elő-
nyeire figyelmessé teszik, vagy ha az i t t -o t t 
fe lmerülő hiáj iyokat helyes rendszabályok 
a lkalmazása ál ta l e l há r í t j ák , hanem szüksé-
ges, hogy a kiállí tási fölügyelők közvetlo-
nül a kiállítási biztosoknak a lá rende lve le-
gyenek, és azoknak minden iutézkedéseit 
pontosan és azonnal é rvényes í t sék . A kiál-
lítási felügyelők fofoladatai közé t a r toz ik , 
hogy a kiál l í tás egész t a r t a m a a l a t t Hécs-
ben és pedig a kiáll í tási helységekben jelen 
legyenek, a kiál l í tást lá togatóktól k ívánt fel-
vi lágosí tásokat azonnal készségesen megad-
ják , üzleti összeköt te téseket el intézzenek, 
megrendeléseket e l fogadjanak , ár jegyzéke-
ket és cz imkár tyáka t uszszanak szét . Kom 
kevésbbé szükséges továbbá , hogy a kiállí-
tási felügyelók a kiá l l í tandó t á r g y a k kicso-
magolásánál jelen legyenek és a kiáll í tási 
biztosokkal karöl tve , a kr^j l i tandó t á r g y a k 
jó és czél i rányos elhelyezéséről gondoskod-
j anak , minden egyes türgy tu la jdonsága i ró l 
részletes ismerete t szerezzenek maguknak , 
a kiáll í tási t á rgyak t isztáu t a r t á s á r a föl-
ügyeljenek, végül a kiáll í tási t á r g y a k a t jól 
becsomagolva, visszaszáll í tsák. 

A fen tebb elősorolt fótccndőkön kívül 
vannak még más fontos teendők is, u. m . 
egy hivata los tudósí tó lap fölál l í tása és ez-
í c l kapcsolatban egy magyar kiál l í tási 
tárgyj( jgyzék kiadása sa t . 

Á m b á r ezen fentebb- elősorolt és 
egyéb kérdések is a vég reha j tó bizot tság-
ban m á r szellőztetve voltak, nem kevésbbé 
áll é rdekében a kiál l í tóknak mindezen k é r -
désekkel megismerkedni , m e r t minél többe t 

foglalkozunk a kiál l í tás ügyével , annál job-
ban megismer jük fontosságát és anná l é lén-
kebb leend az i r ányában i r é szvé tünk . 

l ' O Z N E l l K . U 

( j a / d a s á ^ i h a v i t c e m l í f k . 

Janim hűli un. 

az oaű elmossa, vagy a kiáradt folyó elviszi, —. 
némelyek akkor hordják bo, midőn még egé-
szen megszáradva nine» a azéna, jónak láttuk 
az óvó szabályt elmondani. — Ha szénánkat 
behord tuk éa könnyű szűrről tehet jük, nagyon 
a ján la tosa rétekre vizet ereszteni. Es főleg 
oly helyekon sikorUl igen szépen, hol a rétek 
mellett hegyi patakok, folyó vagy tó találhatók, 
és a zsilipek felnyitása által a vizet egészén 
kényelemmel oroazthotjük rétoinkre. 

G a z d á s z a t . A pajták, csűrök, azérők 
kitisztítását, kiazcllőztctoaét és kijavítását, lia 
a mull hunapbun elfeledtük volna, most kell 
eszközölnünk. Az ugarlást, minél elébb befe-
jezzük ; vagy szintén buvégozzük inog c hónap-
ban a ropezo alá forgatást. A kapás növényeket, 
minők a burgonya (krumpli), kukoricza (ten-
geri), bab, répa stb. idején lóltöltögoljük és 
pedig a mennyire lehet, eső u tán ; midőn a féld 
már kissé megszáradt, a nélkül azoubau, hogy 
egészen szikkadt lenne. Ezzel a l'uIti:Itögelés-
sel egyértelmű a második kapálás, melyet tud-
niillik a fentebb nevezett kapálé-novényeken 
viszünk véghez. — 10 hónap elején kiültetjük 
a káposzta-, répa- és dohánypaláiitákat (rászá-
kat). Jobb ugyan ezt még május közepén és 
véqulelé végezni; de ha akkor nem tettük, 
még most sem lesz egészen későn. — Ugyan-
ekkor folkötözgotjuk a komlót is. — A hónap 
végefelé mindennemű kaszálások veszik leg-
inkább igénybe ürónket. Ugyanis ekkor kezd-
jük kaszálni a repezét, vagy mint sok helyt szo-
kasban van, learatjuk sarlóval. A lóliert és 
luezeruát szintén .kaszáljuk -folytatólagosan, 
melynek egy részét zölden takarmánynak hasz-

n á l j u k fel, másik részét pedig megszárítva 
csűrbe (pajtába) hordjuk. H«gy uuMiban ké-
HÜlili, egész nyáron át, legyen elég zö/ld takar-
mányunk, vntünk u hó elején rozsot tatárkával 
keverve, vagy zabot bükkönynyel vegyítve, 
vagy.végre kukoriezát. A régobbon vetett bük-
könyt (londek) most már lehet kaszálni sjöld 
takaritáinynnk és pedig akkor, mhlőn az még 
gyönge. — A réten szintén vau most elég do 
lug. Ugyanis e hóban esik a rétkaszálás, illető-
Ing szénakaszálás ideje. A szénát (füvet ) jól 
megs/.árogatjuk, többszer megforgatjuk és csak 
teljesen kiszikkadva rak juk össze a pa j tába ; j 
mert ha nedvesen hordjuk be, úgy csakhamar 
lorrásnak indul, megmelegszik és megpenéazo- | 
dik, megfeketül, a mikor aztán már semmiféle ! 
marha meg nem eszi, tehát haszon nélkül ve- ! 
szülődik el. Erre egyébiránt okszerű mezei gaz-
dát nem is kell ligyol.neztotni; do minthogy . 
— többnyire szükségből vagy' félelemből, hogy | 

M a r h a t a r t á s . A szarvasmarhákat 
most is a legelőre ha j t juk ki, vagy a lekaszált 
rétekre, ha nem áll ra j tuk a viz; kihaj tás előtt 
inni adunk nekik. Kitka eset, hogy nom isznak. 
A logeltetésnél szabályul kell lelállitaui, misze-
rint arra törekedjünk, hogy déltájban állataiu-
kat árnyékba hajtsuk ; vagy pedig hazaha j t juk 
őket és az istállóban tar t juk, mert a déli nap 
nagyon károg hatású a szarvasmarhákra nézve. 
— A lovaknak luezeruát adunk, ha nom akar-
juk őket terhesebi) munkára alkalmazni, mert 
ez esetben csupán szénával éa abrakkal kell 
őket bőven tar tanunk. — A szarvasmarháknak 
zöld takarmányt, lóliert, luezeruát, kukoriezát 
stb. a d u n k ; délben különösen ne hagyjuk a 
nap melegén, hanem teroljük az istállóba és ott 
etessük, hogy kissé kipihenjék magukat éa a 
hílvösben felüdüljenek, felfrissüljenek a külön-
ben is lomhaságra hajlandó állatok. — Nagy 
gondot kíván c hónapban a barmok itatása is. 
Ugyanis nagy melegben folyton izzadnak sze-
gény állatokj kiizzadtat tehát pótolni kell vlt 
á l ta l ; azéri ozükaégoa őket naponta 4— ö-aziir 
megitatni, nagy melegben többször Bein árt, 
mert ha nem itatjuk őket rendesen, az lesz 
vége, hogy vagy összeesnek, vagy pedig, ha 
•folyó mellett mennek el, beloviszÍK a folyóba a 
terhelt szekerot, akkor aztán megint csak a 
gazdának gyűl meg a ha ja ; ő az oka, ha e mi-
att a dolog félbeszakad. — A borjukat azintéu 
kihaj that juk most már a legelőre, kell nekik 
egy kis szabad mozgás és szabad legelő. — A 
birkák ( juhok) nyirését, ha a mult hónapban 
meg nem kezdtük, ugy o hónapban kell ten-
nünk a csak mosás, u^ztatás után szabad a 
nyirésnek történnie ! A juhok ogész nap a lege-
lőn vannak különben és csak este kapnak egy 
kis takarmányt , néha-néha sót. - - Itatásukról 
szintén rendesen kell gondoskodnunk reggel, 
délbon délután és este. —- 11a szarvasmarháin-
kat a legyek felette csípik, a így akadályozzák 
őket a dologban, némelyek a ján l ják , hogy tea-
töket cziczfúvel kell bedörzaölni. A aertéaek éa 
házi azárnyasokkal épen ugy bánunk, mint a 
mult hónapban; .junazykat a legelőre haj t juk 
és eatenkint moslékot, burgonyát fóvo, árpát, 

TARCZA. 
A t á v o z ó h o z . 

Int ax óra, a pillanat köxelg, 
Moly elválAira k ín t kit hü koholt; 
KIAgaxók AX élet utjai, 
8 boldog, ki Jót tmln válaaxlanl. 

Tilók el&ttilnk, mit box a jövíi, 
Tán gond, — i bánátink toiho újra nfi 
Mint a bérexrGI gördlllő bdtamog, 
Moly, IIA megyidul, gyoriati lepereg. 

Tinta Öröm ét megeljgcdéi, 
Mii boldog napunk nyújt, itfon kev.5« ; 
Titbb bánat rau minden lépten, nyomon 
K rövid, do tOvImol tolt utol). 

Cialatkoxik, kinok lilr i dlc«8»óg 
l.elke vágya, melyirt aovárgv* ég i 
Ttlndérkcp a«, moly, ba köaelben vagy, 
Tovalobbon i Uini-t magadra bagy. 

Sxerenenéa csak AX, ki binni tanult, 
H ki Islkébo véate, mit mond A mult : 
.Hlnil , munkálj, ixerényen, cxcnde.eu, 
Mlg l«tod mord éje meg 'nem jo!«n. 

IIA klixdé» köxt telt napok után, 
Kiírt ildvOd loldorlllt liAjiiaUu, 
Ciondoi otlon A inullra gondolva 
Kl-eluéioia a meaato távolra, 

Nol a magaald bírexok kúKlenek. 
R a begy ormát ixeliS érinti meg : 
Olt fakad ax, mit a .xetlü IIOXA 
Kgy ba barátnak inegtört'xóbaja." 

, v u t i g o m l o l H l í ö r c d é k e k . 
(K o I jr I a I á •.) ' 

Az éjszaki vaspályán Hécs városától alig 
kiérve, látható a nagy tér, hová a colossalis 
világkiállítási épületek emeltetnek, látható itt 
aürgéa-forgáa ozrokro menő dolgozó éa nom 
dolg9zó egyén, vonóerő, mozdony, hajó mint a 
hangyatészek, ugy pizseg itt mindeu. liécs 
mutatni óhajt valami olyat, miuőt a világ még 
nem látott, csak liaaco ne legyen I Az épület 
még cairájában van ugyau, do azért tiazteletére 
a bécai házi urak siettek a lakbért 1 5 0 - 2 i ) 0 
•/0-tol fellobb omolni, moly körülmény főleg a 
munkás osztályban, általános olégedetlonséget 
idézott elő a már annyira vagyunk, hogy te-
mordok család lakás nélkül vau s a kormány 
mind erről nom igen látszik gondoskodni , 
hiába, liéca caak nem Jíorlin I 

l i rüunt kiált a conducteur: 15 M i n i é n 
aufenthalt I 

Látszólag heh csinos városka ez a Brütui! 
Oly megelégedetten füstölögnek a temerdok 
gyárkémények, bizon könnyen ia tehetik, mert 
Magyarország olcsón küldi a nyers anyagokat, 
hogy drága honvédluhát szállítsanak vissza 
gazdálkodó hazánkba, ti uiiért.Wrténik oz igyV 
sajnos, hogy a felelet nagyon kovéaből ál l : 
mert nálunk aitLindustria nom akar ébredni, 
inig ellenbon a virágzó HrUnn, Helvetia, és 
lielgium az ipar által óriáai mérvbon halad, vá-
rosok emolkednok, a polgárok vagyonosodnak 
s az anyagi eró nagyobbodik é8 vele a szellemi. 
A mostani földi boldogság eléréséhez pénz ve-
ret, éa boldog nép-iek van nagy hatalma, mit 
szol ohoz Horn Kde!? nom interpellálja majd, 
ha . . . . Korkápolyi miniatűrt ? 

Hrünntól Prágáig az ut igen kellemes, 
azép völgyöt metaz át, kétfelé hegyláncz húzó-
dik az útvonalon, a szem folyton változatosság-
ban gyönyörködik; többféle gyárral találko-
zunk, melyek közöl ezukor, posztó, szövet, vá-
szon, üveg- és vasöntödék helyezhetők első 
sorba. E vidék mezőgazdaságáról sokat - nem 
irhatok, ugy látszik, hogy a munkakedv meg-
volna, do nincs mit ápolni, a kevés termőföld 
és a kődarabokkal telt tér alig hozza meg a 
szükségletet, mégis lovaik trabális nagyok és 
erősok; a földmüvolők házai ia azilárd auyag-
ból épültek, nom kovés lakhely emeletesre ké-
szült. E meglehetős hosszú útvonalon a várom-
ladékok sem r i tkák. A falusiak jól öltözöttek, 
do barátságtalan kinézésüok és nehézkesek. 
Hal t w o r d a ! ős l 'rága, mi a jelszó ? szlavis-
inus, Czár, Oorazakoff éa fapapucs; a régi város 
toruyai barátságtalan üdvözlik az érkezőket, 
most azonban nagyon kollemotlon volt a fogad-
tatás ; világítást ugyan nem vártam, bár setét-
koa volt. Komoly felhők vonultak el^felettünk 
a az ég világítás helyett dió uagyaág\i jeget 
bzórt mitrailleuaeiből az üvogosok öröme-, a 
lakosság boszújára, m á r oz aztán nem várt 
meg'epotéa, főleg' midőn az anuyira dicsőitett 
cilinder-kalapokból néhány példányt megseb-
zett állapotban láthatni alkalmam volt, szegény 
teremtmények,feladva a földi bűnt,élottolen he-
vertek a tört ablakok lehullott ilvegdarabjain, 
mert itt ia rézaaágy helyett üvegpárnákon azon-
deregvo, várták a auisztorinasok irgalmasságot 
tanúsítandó dévajságaikat. 

A prágai nép barátságos, bár kinézéso, 
mint föntebb irám,ollonkező. Örömemro cseh-
nyolvot ueiu sokszor hallottam, mort — uram 
bocsáss bünümot I — a csohuyolv oly zongőu 

hangzik füleimbo, mit n nagy pénteki déli ha-
rangszó. Németfii azonban tisztán éa corroct 
beszélnek. 

A kereskedelmi körök nagyon panaaz-
kodnak a pénzintézetekre, az egyik bukása 
irgalmatlan roszúl hatott az üzlotemborekro. 

A pauszlaviamua nagyon is zavargó, a 
a társadalomban kasztbeli élotot idéz elő. A 
némotpárt sörházakba vonul, a piIsi sör mellett 
politizál; ellenben a csehek csehül hotvenked-
nok a város külréazeiben. Az utóbbi üdőben 
ugyancsak rövidet húztak, vezetői vissza ia vo-
nultak oly hatalmas nagy orral, a milyent még 
a 48 iki Metternich ia megirigyelt volná, a 
a tóbbi muszkaimádók még elmehetnek „prosim 
panyo huislicsko" tisztolotérp fabakancsot 
gyártani. 

A vendéglők drágaságán kivfil sokat 
uojn nyertem, sem vesztettem, tohát adieu 1 

Nem lehet'tagadui, hogy Prágától l)rea-
dáig a kies Elba-völgyét az úgynevezett Szász-
Schweiczot, Eurójía egyik logszebb vidékének 
tekinthetni; gyönyörű szép két hegyláncz, te-
merdok nyaraló, templomok ékítik a természet-
től oly annyira megáldott v idéke t ; ez utazás 
változatos éa folyton érdekfeazitő; a szélea 
völgy olykor keskeny , később magaslaton, 
majd. morgó alagúton halad a vasmozdony ; 
a kedves, gyönyörködtető azép vidék, moly 
különösen május hóbau ezernyi virággal s vi-
rágzó fákkal ékitvo a természettől a j ámbor éa 
érzelemtelt utnzón.\k",laton hozzád"-at iutenok, 
másutt egy-egy sötét éa barátságtalan óriási 
kőszikla az ő komolyságában villámszóró Jupi-
terkint inti az utazót: gondolj a halálra; amott 
meg a hogytetóu várfogház áll, falai figyelmei-
totik a t utazói; hogy,bármely hazában vagy, 



k u k o r i c z á t a d u n k n e k i k , é j j o l r ' pedig f r i ss vi-
zet ; e z e k n e k ped ig g a b n a h u l l a d é k o t , ocsút, 
ro s t aa l j á t ( a p r ó g a b o n á t ; és szintén tisztu friss 
vizet e g é s z ' n a p o n á t . N é m e l y e k szok tak a 
t y ú k o k n a k á r p á t a d u i , a t tó l j o b b a n t o j n a k , — 
ezt azonban r i t k a he lyen szok ták tenn i . 

K ö r t ó s z o t . Ilit a mul l h ó b a n . u g o r k a 
ós d innyo iUl to tvényeh iko t ba^ ér te , u j a k a t nióg 
most is v e t h e t ü n k . Ugy szintén v e t h e t ü n k o 
h ó n a p e l e j é n : kései ke l t , k a r a l á b é t , kárf ío l t 
( rózsáké i t ) , káposztá t , hónapos re tke t , salátát , 
n y á r i r e t k e t , nyá r i endiv iá t , borsót, paszuly) , 
m u r o k r é p á t ( s á rga r épá t ) s tb. — A parad icsom 
ós pap r ika - p a l á u t á k a t , úgysz in tén minden , 
edd ig k i nem ül te te t t p a l á n t á t még e hóban 
k i ü l t e t ü n k ; k iü l te tés u tán jól mogttutozvén 
őke t . — A spárgametszés t , me lye t mnrez iusban 
m e g k o z d t ü n k , e hónapban befe jezzük. A spár-
g a i d é n y József naptól körü lbe lü l sz. I v á n i .apig 
szokot t t a r tan i , n é h a eddig*se. — A kapá lá s t , 
gyoiu lá lás t , öntözést most sem szabiid elfeled 
n ü n k , mer t ezek né lkü l a ke r t i v e t e m é n y e k ós 
Ül te tvények olcsi-nevészcdnok. Az öntözés ide je 
a reggel és este. Különösen m e g k í v á n j a a d i n n y e i 
és u g o r k a az öutözóst többször . A kárliol (rózsá-
ké i ) leveh i t felül ö s s z e h a j t o g a t j u k ^ hogy a I 
v i r á g b o k r é t á t a levelek közt a n a p heve n é é r j e . I 
Az érni kezdő káposz ta , kél, k a r a l á b é és répa-
m a g v a k a t száras tul e g y ü t ^ l e v á g j u k és niegszá- i 
r i tva , a l k a l m a s szel lós he ly re t c s z s z ü i y j c l r e . A I 
f o g h a g y m a s*árait , hogy i n a g l a II- MIL ' j e n e k , 
leszokás t iporni a líildre. I t t van IIIMV ../. eper j 
és szamócza érésének i d e j e : o z e k o t l e h á l , h o g y 
annál n e d v d ú s a b b a k , i l la tosbak és z unatosub-
b a k l egyenek , kora r egge l . s zed jük . — A korai 
tö rpe borsit és ezukorborsó lassankin t m e g é r n e k ; ' 
ezeket is loszodjük tehá t és hüve lyes tü l e l rak-
j u k ; télen vagy őszszel k i l ehe t a hüve lybő l a 
m a g o t verni . — I la a d i n n y é k fe rdén nő-
nek , meg fo rga t j uk őke t m á s i k o l d a l u k r a ; a 
k o r á n érő d i n n y é k e t m á r a h ó n a p végével le-
s z e d h e t j ü k . E g y é b megürü l t á g y a k a t sz in tén 
belehet még most ü l te tni d i n n y é v e l . N e m kell 
félni, a n n a k idejét} "megérik azér t , csak jól bán- | 
j u n k velők. 

. G y ü m ö I c s é s z e t. A szemzést o hónap | 
e lején f o l y t a t h a t j u k m é g ; a múl t h ó n a p b a n ; 
szemzott o l tványokon pedig, ha m á r h a j t a n i | 
kezdenek , a kö te léke t kissé m e g e r e s z t j ü k , tá- j 
B i t jük . A magisko lá t és fa iskolát g y a k o r t a kell 
gyomlá lga tn i , ifitől, gaztól t isztán kell t a r t a n i ; | 
földiét' pedig kapá l á s ál tal porhaiiylt-.ini. A faty-
t y ú h a j t á ü o k a t l enyessük és száraz időben az 
o l t v á n y o k a t megön tözzük , hogy a n n á l j o b b a n 
meggyökore sed j enek , mege rősöd jenek és fejlőd-
j e n e k . A h e r n y ó k a t most k i i r t an i m á r , ha na-
gyon e l szaporodtak , m a j d n e m l e h e t e t l e n ; de 
l ega lább p u s z t í t j u k őket a n n y i r a , a m e n n y i r e 
csak lehetséges. A levé l te tvek is nagy ollensé-
goi a szenvedélyéé gyümöJesfafenyé*ztöuok ; a 
m e n n y i b e n özek a fiatal ha j t á suka t , luvylokot 
egészen be lep ik . Legezélsz .efűbb e l lenük h a m u t 
vagy d o h á n y p o r t használni , me ly lye l a k-vél-
t e t v e k k e l be lepe t t á g a k a t és l eve leke t jó l be 
h i n t j ü k . A k i fa iskolá t a k a r t őszre berendezni , 
a n n a k most kel l n k ivá lasz to t t földet rigoliroz-
nia , vagy homokos t a l a j t j«i p o r h a n y ó te levény 
földdel kell j a v í t a n i . Az agyagos föld homokos 
sal vegy í tve szintén n a g y o n ezélszerü fa iskola- | 
hoz. l ' u sz tán a d a g o s , vagy cs i tpán homokos 
n e m felel meg kel lőleg a c zé lnak . K hó/ iap-
b a n némely ko ra i gyümölcsök , minők a cspres-
n y e m e g g y , k a j s z in - b a r aczk , m á r é rn i kezde-
nek . E z e k e t t eh á t a n n h k idején leszedjük és a 

f inomabb f a j n a k m a g v a i t azonnal e lvo t jük a 
m a g i s k o l á b a n ; vagy pedig pinozében n e d v e s 
homok közé r a k j u k el óke t és ott h a g y j u k 
egész, tavasz ig , a ' midőn az tán k i lőhe t ü l te tu i 
vagy ve tn i . 

„ S z ő l l ő s z e t és b o r á s z a t . A szőlló-
tőkot, ha m á r o lv i rágoztak , fel k ö t ö z g e t j ü k szál-
m a k ö t e l e k k e l a melléjük leszúrt k a r ó k h o z ; 
ezzel e g y időben az egész .szülőföldöt k i g y o m -
l á l j u k . Azonban a szőllők nem egy időoen vi-
r ágoznak , min t a g y ü mö lc s f á k , h a u c m f a j u k h o z 
képes t e lőbb vagv u tóbb . í g y l e g k o r á b b a n vi-
rágz . iuak a kövolkoző s z ő l l ő f a j o k : i n u s k a t á l y , 
ba jo r , izabella , por tugál , f u r m i n t ; k e l ő b b 
e z e k n é l : a kecskecsecsü . d i n k a , g o h ó r ; leg-
u tóbb v i rágz ik az i smer t ebb szó lö fa jok köz t a 
b a k a t o r k a d a r k a . — A vi rágzássa l h a s - n l ó 
sorban érnok mog ezeken a f ü r t ö k is. "— A 
bzól lúmunkák közt o hónnpban a kötözésen 
k í v ü l fontos a k. ipálás , melyet rendesen eső 
után s z o k t u n k v é t ó z n i , h a a föld m á r nem 
egészen l ágy , p u h a ; hanein k issé m e g s z á r a d t . 
— A mint évi borok Az első le fe j tés u t á n most 
m á r t isztulni k e z d e n e k ; azér t e h ó n a p b a n — 
holdtö l tekor — l e l ' j t jük t iszta h o r d ó k b a és a 
h o r d ó k a t l e tö rö lge t jük . * 

.M ó h é s z e t. E h ó n a p b a n , h a szép idők 
j á r n a k , a m é h e k l a j t b o c s á t a n a k . E k k o r t e h á t 
v i g y á z z u n k , nehogy a r a j elvesszen. A r a j z á s 
l eg töb lmyi re dé l t á j b a n t ö r t é n i k ; ezt a z o n b a n 
s z a b á l y u l fe lá l l í tani nem l e h e t ; m e r t e légszer 
t a p a s z t a l j u k , hogy m á r reggel 8 - f l ó r a k o r 
vagy d é l u t á n í> ó r a k o r e re sz t enek a m é h e k — 
főleg — u t ó r a j o k a t . Nem s o k á r a k i j ö n a r a j : 
h a a he reméhek korán reggel k i n n r ö p k ö d n e k , 
h>. a kas előtt n dolgozó m é h e k te rhe l ten nagy-
számmal összegyű lnek és a k a s b a be nem men-
t iek; ha a k a s b a n szoka t lan n a g y z a j u r a l k o d i k , 
a mi a r r a m u t a t , hogy a kas egészen tele v a n 
néppel és l épekkc l . Ilit a zonban c s a k h a m a r ki 
nem j ö n n é n e k a k sból , a k a s a lá he lyezzünk 
még n é h á n y sz . t lmafonadékbó l készül t g y ü r ü t , 
vagy e czéíra kész í te t t d e s z k a l á d i k á t . H a több 
u a p i g esözés'jk. va 'nnak a r a j z á s u t á n , ú g y a 
'f iatal r a j o k a t e t e t n ü n k kell l ega l ább fél font 
mézzel v a g y fe lolvasztot t s á r g a c z u k o r r a l ; kü -
lönbéit e lvesznének . A fölösleges u t ó r a j o k a t , ha 
c supán s z a l m a k a s a i n k \ a n n a k , e g y e s i t e n ü n k 
k e l l ; ha ped ig dzirzon k a s o k a t h a s z n á l u n k , 
u g y az egyesí tés egészen felesleges, m e r t ezek-
ben u t ó r a j o k is jól k i t e l e l n e k e te tés né lkü l , 
l logy me l l e inknek fo ly ton l egyen l ege lő jük , 
v e t ü n k t a t á r k á t ( h a j d i n á t ) és e g y é b v i r á g z ó 
n ö v é n y e k e t . 

A felállítandó pesti magyar népszínház 

ALAPSZABÁLYAI. 
1. E g y pesti m a g y a r népsz ínház fe lá l l í tá -

sá ra azon a t e l k e n , m e l y e t szab. k i r . l ' e s t vá rosa 
közönsége o czé l ra a j á n d é k o z o t t , t á r su l a t ala-
kul , m e l y n e k c z i m o : 1'esti-magyar njisziuhif-
zat alakító- társulat. A t á r s u l a t , m i u t á n a II. 

szer int vég leg m e g a l a k u l t , cziinét a pesti 
k i r . ke re skede lmi - és v á l t ó t ö r v é n y s z é k n é l be 
f'»gj« j e g y e z t e t n i . 

2. §- .Az a l a k í t a n d ó n é p s z í n h á z n a k leg-
a l á b b 2üOÓ lá togató be fogadásá ra kell a lka l -
m a s n a k lennie. 

• • 1 A n é p s z í n h á z ' f e l a d a t a , hogy a b b a n 
a magasaid) tr . igocdia, m a g a s a b b v i jyá ték és a 

nagy opera k ivé t e l éve l m i n d e n e g y é b f a j mű-
vel tessék. Az e lőadás n y e l v e k izá ró lag a ma-
gyár . 

4. §. A sz inház fö lépí tésének előleges 
költségei előleges s z á m í t á s szer in t -egyelőro C)00 
ezer fo r in t r a t é to tnok , mely e lő i rányzot t költ-
ség azonban r. beszerzendő pénz kedvező ered-
ményéhez s a m u t a t k o z ó szükséghez k é p e s t 
m a g a s a b b r a is o m e h o t h e t i k . 

6 . § A s z í n h á z építése- s fe lszerelésére 
szükséges kö l t ségűk n köve tkező m ó d o k o n fog-
nak beszerez te tn i : 

a ) a l a p í t v á n y o k , 
b ) segélyezés , 
c) adakozások- , 
d ) s o r s j á t é k , és 
o) mü- és m ű k e d v e l ő i e lőadások ál ta l . 
Ij. A társulat alajiitó, segély zö és uda-

kozó t agokbó l áll. A lap í tó t a g az, k i l e g a l á b b 
200 f r to t a lá í r és belizet . Segé lyező t a g az, k i 
a sz iuház czé l j a i r a ké t száz i ' r ton 'a lu l l e g a l á b b 
1U fr tot , adakozó , - k i enné l is k i s e b b összegot 
aláir és belizet . 

Az alajiitó és sej/ólyezö tagok jogai: 
v. 7. Az a lap í tó t a g o k k é p e z i k a t á r su l a t 
vezető s e l l enőrködő o r g á n u m á t ( 1 0 . § ) s a l ap í tó 
o k i e v e t k a p u n k . 

Az a l a p í t ó k , v a l a m i n t a segélyező t a g o k 
a t á r su l a t á l l a l é v e n k i u t e czé l ra r e n d e z e n d ő 
r e n d k í v ü l i e lőadásoka t d í j m e n t e s e n l á toga tha t -
j á k , s neve ik , v a l a m i n t az a d a k o z ó k é i is, az 
á l ta lok a d o m á n y o z o t t összegek kel e g y ü t t a szín-
házi e m l é k k ö n y v be be f o g n a k j egyes^o tn i . 

8. § . A z a l a p í t a n d ó sz inház köz iu téze t 
lesz, mely ö r ö k i d ő k r e az a l ap í tó t a g o k n a k s 
l ' e s t vá rosa közönségének , m i n t i l y e n n e k , veze-
tése s e l l enőrködése a l a t t á l la t id ( 1 0 §.) 

U. A m i n t 2 0 0 a l a p í t v á n y a l á í r v a lesz, 
az a l á i r t a l ap í tók közgyű lé s r e f o g n a k összehi-
va tn i , a t á r su la to t m e g a l a p i t o t t n a k k i m o n d j á k , 
a részletes a l a p s z a b á l y o k a t m e g á l l a p í t j á k , a 
sz ínházép í t és ü g y é t k e z e i k b e vesz ik s a n n a k 
élet- s m ű k ö d é s b e té te le i r á u t i n t é z k e d n e k . 

10. § . A m i n t a sz inház e lkészü l t s élet-
bolép, a n n a k ü g y e i veze tésére egy h é t t a g ú vá-
l a s z t m á n y vá lusz ta t ik , m e l y b e az a l ap í tók 4, 
l 'est város közönsége pedig 3 tagol v á l a s z t a n a k . 
E h é t t a g ú v á l a s z t m á n y képezeud i a s z iuház 
vezető o r g á n u m á t . 

11. § . A v á l a s z t m á n y a sz inház m ű s z a k i 
vezetését v a g y házi lug keze l te t i egy á l t a la vá-
lasztot t i g a z g a t ó á l t a l ; v a g y a sz ínháza t vá l la l -
kozónak a d j a k i ; ő m a g a a m ű s z a k i vezetésbo 
közve t len be nem fo ly , de ő r k ö d i k a fe le t t , 
h o g y a s z inház r ende l t e t é se e l lenére no kezel-
tessék s a n y a g i é rdeke i no veszé lyez tessenek . 

12. A v á l a s z t m á n y e l j á r á s a felet t a s 
a l a p í t ó k e l l e n ő r k ö d n e k . E végbő l ó v e u k i n t leg-
a l á b b egysze r közgyű l é s t a r t a t i k , me ly bon a 
v á l a s z t m á n y e l j á r á sá ró l számot a d , a sz inház 
pénzügy i s z á m a d á s a i t s mér legé t e lőter jeszt i , 
mely s z á m a d á s o k egy k i k ü l d e u d ö 3 tagú szám-
vizsgáló b i z o t t m á n y á l t a l f o g n a k megvizsgá l -
ta tn i . 

13. § A közgyű l é s ha t á rozza m e g azon 
r e n d k í v ü l i e lőadások s z á m á t , m e l y e k b e az ala-
p-to és segé lyező tagok s z a b a d b e m e n o t i j e g y e t 
k a p n a k , s m e g h a t á r o z z a azok j ö v e d e l m é n e k 
b izonyos czé l ra leendő fo rd í t á sá t . Ezen e lőadá-
sok i de j é t a v á l a s z t m á n y h a t á r o z z a meg . 

14. t j . A v á l a s z t m á n y n 10. § - b a n még-
irl módon h a t é v e i í k i u t ú j r a vá l a sz t a t ik ; a volt 
v á l a s z t m á n y t a g j a i ú j r a v á l a s z t h a t ó k . 

15. § . Az a l ap í tó t a g s á g élők köz t á t nem 
r u h á z h a t ó , s c s u p á n ha l á lozás ese téré örököl-
hető el. 

]G. §• A z építéstől n e t á n f o n m a r a d ó pénz-
összeg; m i n t a Pest i Magy ar N é p s z í n h á z törzs-
v a g y o n a , a v á l a s z t m á n y által> m i n t a l a p - s tar-
t a l é k t ö k o fog közöl te tni , s e h e z f o g n a k időnk in t 
c sa to l t a tn i a sz ínház i Üzlet foun tn radó jövedel -
mei i s ; mely összegek rész in t ezen sz ínházi 
vá l l a l a t t iszta s nemes i r á n y á n a k biz tos í tására , 
részint ezen sz iuügy t á m o g a t á s á r a f o g n a k for-
d í t t a t n i . 

17. § - A sz inház épí tése xizéljáböl kibo-
c sá t andó aláirási i v e k r e tö r t énondő a l á í r á sok 
kötelezők; at aldiró a befizetésre a törvény ut-
jiín is szoríttat hátik s ez az aláirási iv fejeze-
t ében m e g j e g y z e n d ő . A z a l á í r á sokbó l begyü -
l endő pén/.ok k a m a t o z á s végo t t t a k a r é k p é n z -
t á r b a h e l y e z e n d ó k el. 

18. t j . J e l e n a l a p s z a b á l y o k j ó v á h a g y á s 
v é g e t t az illotó m i u i s t e r i u m h o z k é t p é l d á n y b a n 
fö l le r jesz toudők . , 

B . L U T I I A Y K E L A, 
> ••. aé|»z. bisottfág olnnkr. 

9 8 3 0 s zám. 
L á t t a a m a g y a r k i r á l y i b o l ü g y m i n i s t e r 

oly megjegyzésso l , hogy az őzen a l a p s z a b á l y u k 
W. § á b a n é r i n t e t t részletes a l a p s z a b á l y o k an-
n a k ide jén szintén b o m u t a t a n d ó k lesznek , to-
v á b b á hogy a d d i g is, m i g a végleges alapsza-
b á l y o k m e g n e m á l l a p i t t a t n a k , a m ű k ö d ő bi-
zot tság a felelős, s hogy az t ha tóságok és har-
m a d i k szemé lyek i r á n y á b a n b. L i p t h a y Béla, 
m i n t a b izot tsági e lnök , képviso londi . 

D u d á n , 1872 . év i a p n l hó 5 én. 

T Ó T H V I L M O S , s. k . 

f l i r e k . 
— Báró ICtítvön s z o b r á n a k a n a g y - k a -

zsai l ő g y m n á s i u t n olőtti t é ren lé tes i tend . bolá-
s i tás a l k a l m á v a l ! odaholyozésénél 3 l á m p a ál-
l í t t a t i k fel és pedig születési n a p j a je lzősével 
zöld ( r e m é n y ) szinű, n é v n a p j a k i í r á s á v a l f ehér 
( t iszta e r é n y ) szinű és halálozási n a p j a b a r n a 
(gyász ) sz ínű minőségben . 

— Léyvádvól é r t e s í t enek b e n n ü n k e t , 
hogy ot t szere lo t t k ö v e t j e l ö l i j ü k K i r á l y i l 'a l 
megé rkez t e á l t a l ánosan ö r ö m u u i i e p v o l t ; Tal -
liau E d e k a n o n o k ur l iazulias le lkesül t ségü 
szép beszéddel üdvözöl te , K i r á l y i l ' á l nagy-
ha tású beszéde szűnni n e m a k a r ó él jenzéssel 
fogad ta to t t és te l jes m e g n y u g v á s t idéze t t elő. 
E l l enzék i zászlót u nép n e m tű r meg , de h íve 
s incs egye t len egyné l több . 

— 7AILA-Eyersxeyröl í r j á k n e k ü n k , 
hogy Csi l lagig Lász ló D e á k - p á r t i követ je lö l t 
megvá l a sz t á sa a n u y i v a l is i n k á b b b izonyosnak 
lá tsz ik , mór t -a vá lasz tók erősen tömörü lnek 
zászlója a lá , m i n t a k i noui csak az országos, 
do a he ly i é r d e k e k e t is képv i se ln i s e lőmozdí-
tani h i v a t v a és képes í t ve vau . Ö r ü l ü n k , i r j a 
tudós í tónk - hogy a m e g y e s z é k h e l y é n a ha-
ladás és s a j á t é r d e k ö k j ó l f e l fogásának türhot-
len z á s z l a j á t l o b o g t a t j á k , s a t e v é k e n y s é g le-
t é rő l é p t e k , e lhagy váu a megrögzö t t té t lenség 
s z u n n y a d o z á s á t , h a l a d n a k a k o r r a l a m e g y e 
dísze-, s s a j á t j a v u k s ike res e lőmozd í t á sá ra . 

— OaxiláHxatl tanfolyam nyittatik 
Kesz thc lyon aug . &.től, a t tg . végé ig , me ly bejt 
az in téze t t aná ra i e lőadás t t a r t a n a k a minis te-
r i u m á l t a l b e h í v a n d ó , v a g y ö n k é n t j e l e n t k e z ő 
n é p t a n í t ó k s z á m á r a . 

t iszteld a t ö r v é n y t , iner t a n é p a l k o l t a t ö r v é n y , 
I s t en t ö r v é n y e ; a t e m é r d e k füs tö lő g y a r k é m é -
n y oi a v idék jó lé te- s ha l adásá ró l t a n ú s k o d n a k ; 
szép l á t v á n y az E l b a vize hu l l áma in j á ró vi-
to r l á i h a j ó k , gőzösök és sokfé lo n e m e a vizi 
j á r m ű v e k n e k , me lyek az ezernyi s eze rny i uta-
zótól l á toga to t t v idéko t é l énk í t i k . 

l todon bach a határszél , mely a b i rodal -
m a t Németország tó l e lvá lasz t ja . J o b b o m m a l 
S a x o n i á t üdvözlöm, hol egykoron nptn kevés 
i dó t tiUték a d e r é k müve i t és m u n k á s n é p kö-
zött . Szászország emelésére k í i n o n d h a t l a u n a g y 
é r d e m o van lolkiisroortJtes és népo á l la l t isztel-
vo szere te t t k o r m á n y é n a k , moly k o r m á n y év -
t i zedek ó ta p o l g á r j a i n a k jobblótól,- népénók 
v a g y o n o s o d á s á t , műve lődésé t szivén l io rd ja . 
I s t en l á t j a l e l k e m e t , hogy mi ly édva érzelem 
tölti cl k e b l e m e t , a hová c s a k n é z e k , ' m i n d é n ü t t 
m u n k á s s á g g a l , e légedet t séggel , a n á l u n k any -
n y i r a megszoko t t d iva . tma jmolás h e l y e t t egy-
szerűség- és művel t séggol t a l á lkoznom. H a itt 
egy kevésbé is vagyonos , v a g y h a r m a d r a n g ú 
iparos l e á n y á t nézzük , m e g g y ő z ő d h e t ü n k "róla, 
hogy a n y a n y e l v é n k ívü l , m e l y e t ő c ö r r e c t bő-
széi, v idéki n y e l v e k e t is é r t , zenét i smer és a 
ra jzolásban ugy, m i n t fo i tésze tbon j á r t a s , c las-
sikusai t örömmol i d é z i ; él ő m a g á n a k , él iro-
da ln iáuak és öltözéko mégis oly egysze rű , mégis 
oly sze rény . 

A m i hölgyeink — tisztelet a k ivé to lok-
nek, nom egyesekrő l , hanem á l ta lánosságró l 
szólok, — é p az e l lenkozők, a t u d o m á n y t és 
művel tséget fe lvá l t ja a kevés tudás , do inér t 

ron tanák a tormészottói megá ldo t t csillogó 
•Miliőket r e m e k í r ó i n k olvasásával , hisz eléggé 
r o o » ja a t ü k ö r , az arezfinomitó szer, a színes 
P°r» » szagos s z a p p a u sok ; neuie sut. l iánom 

Vörösmar ty , 1'etófK T o n p a , A r a n y i r o d a l m u n k : 
•gyöngyei i smeret len n ö v é n y e k , d iva tha jhászAs , ! 

h a j f o d r á z á s , p ipere százféle nemei képez ik áz ! 
' édes é ^ r e u levő n a p n a k f ó g o n d j n i t ; he j m i k o r j 
I é r j ü k meg aZon s o v á r g v a ó h a j t o t t idót , mely- ; 

bon az élet f en t a r l á sához n e m c s a k evés- ivás , ' 
j do szellemi eledel is szükséges . 
I Drezda , te t e m e r d e k műkincscse l e l l á to t t 

szép város légy üdvözöl,vo! Drezdá t lá tn i é le t 
j hosszubbi tás . E z nem is város, h a n e m valódi 
i földi p a r a d i c s o m ; s z á z a k r a menő diszesbnél 

díszesb v i rággal halmi izott k e r t e k k e l éke s í t e t t 
n y a r a l ó k , pa lo t ák . D r o s d á n a k e g y i k nevező-
t o s s é g é i j i é p e z i a k a t h . t emp lom, h a t a l m a s egy 
colossá á 17-dik századból , t e m e r d e k képpe l , a 

; lóollár díszét képez i a m á r alig péuzboli log 
I megbecsü lhe tő Hafael menyboinenoto l i képe , 
I h a t a l m a s o rgona , régi ezüst g y e r t y a t a r t ó k , 
I cs i l lá rok , feszüle tek v o n j á k i p a g o k r a a felkere-

sők f i g y e l m é t ; a m u z e u m és k é p t á r g y a k loL-
r á s á b a n e m bocsá tkozom, m e r t n a g y o n ter je-
de lmes lounu o r a j zo ' a t , h a n e m a zöld t e r m e k e t , 
mely a k i r á l y i p a l o t a e g y i k s z á r n y é p ü l e t é t 
képezi , m a g á r a vonja , nem egyesek , do a v i lág 
b á m u l a t á t , i r i gy lé sé t , , enny i k i u c s r e m e k m ű és 
s z á z a d o k olőll művészi k - z o k ál tal e lőál l í tót , 
oly r e m e k e k , a m i l y e n e k k e l ezen p rosa i cus ; 
ö n é r d e k e t h a j h á s z ó k o r t ö ^ b é n o m fogfa lkoz ik ; 
szemet - lo lke l ogy i r án t g y ö n y ö r k ö d t e t ő o n bámu-
la t ra r a g a d j á k az embe r t . L á t haló| i t t e lefántcsont-
bóli ké sz i tmí r tyek Angol t / és D ü r e r t ő l ; különö-
sen k i t ű n i k egy p ín t e s Üveg n a g y s á g ú olofánt-
csontból készül t csopor toza t , moly V2 e m b e r a l a -
kot ábrázo l egy d a r a b b a n , s z i n t e e l e f án tc son tbó l 
készü l t t öbb kancsó c s a t a k ó p p e k k e l , m o z a i k mű-
v e k , k a g y l ó k , rei ifs c z i r á d á k , k o r á l o k , g y ö n g y -
a n y a , bo ros tyánkőbő l r u mo k u k , ön tö t t porczo-

lán, a r a n y , ezüs t , r u b i n , k r i s t á l és ü v o g t á r g y a k , 
é k s z e r s z o k r é n y e k , k i r á l y o k a j á n d é k a i , k ó k a n -
csók, a c h a t , j á sp i s , c h i lcedou és lasurkóból>-
két kancsó me t sze t t kőből e g y - e g y n e k é r t é k e 
Ü000 tal lér , n a g y é r t é k ű é k t z e r , igaz g y ö n g y ö k , 
k é p l a r a g v i n y o R . e l e f án t c son t és é b o n f á b ó l . 
Lougyol k i r á l y i ko ronázás i é k s z e r I I d ik Ágos-
tontól, f a f á r a g v á n y o k , kü lönösen f e l t űnő Krisz-
tus u r u n k keresz t fá ró l i levétolo és m o n y b e m o -
notele, Mihá ly a r k a n g y a l v i v á s a a s á t á n n a l ; 
ké t n a g y o b b c . a t a viaszból k ime t szve ; a leg-
n a g v o b b ^ é r t é k ü a z o n b a n az egész t e r e m b e n a 
k i r á l y i é k s t o r , m e l y n e k a r a n y és d r á g a k ő ér-
lóko számos mi l ióra m e g y . 

DresdárÓl még s o k a t , s o k a t l ehe tne irni , 
de az i n d ó h á z b a n h a r a n g o z n a k , a c o n d u c t o u r 
t rombi t á l , a mozdony f ü t y ö l és a vona t velőm 
e g y ü t t t o v á b b ^ o b o g . 

<K")<rutf.» kaíotli.) 
» 

I R O D A L O M . 
— U o k ü l d e t t o k H o c k o n a s t G u s z -

t á v k ö n y v k i a d ó á l t a l , a kövo tkoző ná la leg-
k ö z e l e b b mogjol -nt k i a d v á n y o k : 

1. „ A r ó n á k vésze." Váz la tok a bo tyá r -
é le tból , összefüggés!)en a szegedi b ü n k r ó n i k á -
val . K o p e k k e l . I r t a Tóvö lgy i T i tu sz , n r a 1 f r t 
2 0 k r . 

• 2. „Fa (us i J c d f i y v t á r - V I I I ik füzoto. A 
b o g y á r - g y ü n i ö k s tonyósztéso, m i n t o g y i k hasz-
nos s l e g g y o r s a b b a n j ö v c d e h n o z ő á g a a ko r t -
g a z d á s z a t n a k , különös tok in to t to l a szőlő lugas 
m ű v e l é s é r e . D r . 1-arkas Mihá ly fö ldb i r tokos tó l . 
A r a ÖO k r . 

4 . yV m a g y a r t ö r v é n y o k rondezo t t és ki-
egészí te t t u j k i a d á s a : az 1 8 4 7 / 8 i k évtő l egész 
1872- ik é v i g a lko to t t s . Ú r b é r i t á r g y ú - tör-
v é n y e z i k k e l y e k g y ü j t o m é n y o az a z o k r a vonat-
kozó e g y é b t ö r v é n y e k - s r e n d e l ő t ö k k e l k iegé-
szi tvo, sze rkesz tőSzen iczoy G u s z t á v , n y u g . k i r . 
vá l tó fo l lö rvényszék i biró. A r a DO k r . 

5 . T ö r v é n y c z i k k , A v a d á s z a t r ó l " , füg -
ge l ékképon az a b b a n h i v a t k o z o t t mozoi roud-
őrségi 1 8 4 0 : I X . t. cz ikkol k iogósz i tve s betű-
rondes t á r g y m u t a t ó v a l ollá'tva. A r a 4 0 k r . 

6. „A puszta i horczegnő" r e g é n y , i r ta 
Mar l i t t E . F o r d i t á Bon iczky I r m a . A k é t tö-
m ö t t k ö t e t á r a 2 f r t . 

7. Az u j szolgabírói h iva t a l kézi k ö n y v e , 
h i v a t k o z v a az i d e v o n a t k o z ó t ö r v é n y e k r e , ini-
nisteri s m e g y e h a t ó s á g i s z a b á l y r e n d e l e t e k r e , 
számos i r o m á n y példa- ós g y a k o r l a t i u tas í tássa l 
el látVa, mogye i l i sz tv isolók, ügy védek , j e g y -
zők és községi e lö l j á rók h a s z n á l a t á r a i r t a : 
G y ü r k y A n t a l . A r a 2 f r t . 

8. Szoniczey G u s z t á v szerkesz to t to ma-
g y a r hi tel t ö r v é n y o k g y ü j t o m é u y é b o n I. füzot-
„ A m a g y a r v á l t ó t ö r v é n y " , fö lv i lágos í tó j e g y -
ze tek- 8 olvi h a t á r o z a t o k k a l . A r a 1 f r t . I I . f ü -
zet, „ A m a g y a r c s ő d t ö r v é n y j e g y z o t o k k o l el-
l á tva . A r a ÜO 'k r . 

U. I I I . f üze t . A m a g y a r koroskedol in i s 
i p a r t ö r v é n y e k . " A r a GO k r . 

10. Az 1871. évi H i á n y o k , u g y azok 
élc tboléptotéso és v é g r e h a j t á s a t á r f t - á b a n k ibo-

fecsátott ininis ter i rondelo tek g y l f j l e m é n y o . Hi-
vata los a d a t o k u t á n , közű Szoniczey G u s z t á v , 
n y u g . k i r . vá l ló fo l iö rvéf iyszéki biró. I V . kö t e t . 
A r a 2 f r t 2 0 kr . , k ö t v e 3 f r t . " 



— Név-ünnepély. M u l t szerdán este a 
f jgyranMÍura i i f j ú s á g h a t á r t a l a n tisztelete- s 
ucrotolo je lóul fő t i sz te lendő Kottuk,. N á n d o r 
igazgató ú r néves t é jón f á k l y á i t onévo l tisztel-
gett, mely a l k a l o m m a l az i f j ú s á g szónoka ér-
telmes s z a v a k b a n jolezé a há lá t , melylyol az 
ifjúság az ünnopo l t fé r l iu i r á n t v ise l te t ik , mer t 
B t udományosság s e rkölcs i ólot megszerzésére 
oly a tya i szerotottol vezet i őke t , me ly ro a köz-
tiiitülotü igazga tó u r röv id , do ha tá rozo t t irá-
nyú vá laszban ö römét fojozó k i , hogy az i f j ú 
^ g példás magav i se l e t e , buzgó törekvése- ós 
szorgalma á l t a l a t u d o m á n y o s s á g s erkölcsi jó lé t 
biitos i r á n y a foló tö reksz ik , lolkosUlteu fejező 
k i : hogy é l e t ének , h i v a t á s á n a k l e g d r á g á b b 
gyümölcsöt b i r j a , h a w h a z á n a k h ü polgára i 
lesznek mind azok , k i k e t j e l en l eg a tudomá-
nyosság-é» erkölcs i jó lé t biztoa k i k ö t ő j é b e édes 
ügycleinmol veze tn i i g y e k e z i k , ó h a j t j a , hogy 
h&sonló j ó szollem t«r;«a e g y ü t t a tö rokvö i l j u 
íágpt- Szllnni n e m a k a r ó , le lkes é l jenzés k í sé r t e 
a neine* férf iú s z a v a i t s az i f j u i á g a legszebb 
rondbea távozot t , é l t e tvén sz ívben l é l ekben 
az á l ta lánosan becsülvo szere tő i t igazga tó u ra t . 
Valamint ez es tén , ugy m á s n a p számoB tiszto-

J£jo, p á r t k ü l ö n b s é g n é l k ü l , s ie te t t tisztologrti s 
üdvözölni őt , nem h i á n y o z t a k a szokásos pohár-
köszöntések som, m e l y e k b e n notnesak az íiuno-
pnlt, hanem a közkod vességil ház főnök a kor-
mányelnök is é l t e tve lőu. T a r t s a az ég j ó egész-
ségben a lelkes t an fé r f i u t , hisz j ó l é t é n e k ö röme 
úgyis a há lás i l juságé , a m a g y a r i f j ú s á g n a k 
tudományos, e rkö lcsös növelése ped ig nemze t i 
lé tünknek egyedü l i biztos a iap ja . . 

— A pesti népszlnháx ivóro s ze rkesz -
tőségünknél u j a b b a n H a j g a t ó í j á n d o r m i n t 
adakozó 1 f r t o t s l l o t f m a n n Mór s í i n to a d a k o z ó 
1 frtot i r t a lá . E z ü g y b e n a j á n l j u k a fon tobb 
közlött a l a p s z a b á l y o k a t . 

— Perlakon m á j u s 2b án k e d d e n , az 
iskolai n ö v e n d é k ü k m a j á l i s a t a r t a t o t t , me lyen 
uáinosan j e l e n t e k m e g a vidék é r to lmiségoi 
közól. L é l e k e m e l ő vol t a n ö v e n d é k e k k i és bo-
Tonulása nemze t i zászlók lengedezése , s dob-
pergés közö'.t, u g y s z i n t e hazaf ias s z a v a l a t o k 
hatátos e lőadása . E s t e kedé lyes t ánczv iga lom 
rendeztetett . 

— Ayftályt és fé le lmet idéz elő azon 
körülmény, hogy Eosse lhofe r Józse f k e r e s k e d ő 
ura városház he ly i sége iben n a g y m e n n y i s é g ű 
lőport és pe t ró l eumot t a r t . I ly g y ú a n y a g o k n a k 
* váro*bani t a r t á s á t a t ö r v é n y sz igo rúan t i l t j a , 
azért f e l h í v j u k a város i k a p i t á n y i h i v a t a l t , 

, hogy i t t ' a t ö r v é v i n t é z k e d é s é t a z o n n a l h a j t s a 
végre, ol lonkező e se tben r o p p a n t felelősség ter-
he a h iva t a l t n y o m j a . C s a k a m u l t n a p o k b a n 
ütött ki tűz az u ra ság i h á z p a d l á s á n , mily óri-
áti szerencsét lenség lenne , h a ez eaot a rozzan t 
I igy k ö n n y e n g y ú l é k o n y v á r o s h á z i ópü le tben 
történnék. 

— A Csáktornyái v á l a s z t ó k e r ü l o t vo l t 
képvisolóje S z a b ó I m r e , a fö l a j án lo t t je lö l tsé-
get ismét e l f o g a d t a . Szabó I m r e ka touav i so l t 
ember, egyazorU s z a v a k k a l köszön te m e g az 
eliiniurést, k a t o n á s h a t á r o z o t t s á g g a l vázol ta 
politikai e lve i t , a_ lefolyt o r s zággyű l é s a lko -
tásait h a r e f o r m m u n k á s s á g azon részét , moly 
ii j*i\-1 o r s zággyű l é s r e v é r j k i e m e l t e a h j n v ó -
d^nii rendszer k i f e j l e sz t é sének szl iksógót á t -
tért nemes axi-rónységgel azon s i k e r d u s fá rado-
zására, moly a c s á k t o r n y a i k i r . t ö r v é n y s z é k 
fölállítására v o n a t k o z o t t , s m i u t á n k i j e l en -
tene volna , hogy a je lö l t ségot köszönot to l 
elfogadja, á l t a l ános lolkosedést ke l tő m a g y a r 
éj horvát e lőadásá t , D e u r b á n y i E l e k ü g y v é d -
nek és Láposy G . M á r t o n lo lkésznek M u r a k ö z 

' (* a haza k ö r ü l órdemcBült o k é l nép-
MerU fé r f iúnak , haza f i a s s ze l l emű h o r v á t bo-
Kédjnik vá l t o t t ák föl. S z a b á u r m o g v á l a s z t a t á s a 
bizonyos. 

— Jutalom-kiosztások a zalamegyei 
gaxdusági e g y e s ü l e t részéről a n ó p t a n i t ó k u a k 
Arvay I s tván ke r l észe t i s zakosz tá ly i Ugybuzgó 
elnök ur á l ta l B ó j a G e r g e l y fő ta i - fe lügyolő ur-
'«l együ t t Bo l l a t inczeu t o g n a p eszközöl te te t t , 
Ha vasárnap ped ig A l í ó - L o n d v á n t ö r t é n i k meg. 

— A selyem-termelés M u r a k ö z szor- ' 
g a l m a s népéné l k ivá ló e lőszere te tben részesül , 
az idén is n a g y mouny i ségü gubó áll rondolko-
zéa készen ; k í v á n a t o s , hogy a b e v á l t á s r a nézve 

k o r m á n y t ó l gyo r s in t ézkedés e szközö l t e tnék . 
— I l y mén. Szogedy I iu rd Inkol föld-

b i r t o k o s u r l e á n y á t I r m a k issasszonyt k ö z e l e b b 
vezeti o l t á rhoz Heis íg E d e va smegye i a l jegyző . 

— Kalmár Jtéla egy kö l t emény f ü z é r r e 
n y i t e lőf ize tés i Az előfizetők nevei a pénzzel 
e g y ü t t i un ius végoig C s á k á n y b a , - u . p. Nemos-
V i d k ü l d e n d ő k ? E g y f ü z e t á r a 1 f r t . 

-- „Ilasxn ts Mulattató" czim alatt 
D o l i n á i G y u l a , a . K i i r - U j s á g " cz imü g y e r -
m e k l a p s z a k a v a t o t t d e r é k sz tykesz tő je , juniuB-
hó közepén Mintegy 52 lapríJ te r jedő , t i zenké t 
diázes képpe l ékes i t e t t gyöf ip t ik -köny vot a d ki , 
m e l y n e k czé l j a lesz, hogv a g y e r m e k - i r o d a l -
m a t j ó i r á n y u , m u l a t t a t ó , szív- és e lmoképező 
o l v a s m á n y n y a l gazdag í t sa , s h o g y * ponyva i ro -
d a l m a t u lérröl is te l jesen leszorí tsa . \ m u n k a 
kü lönösen a l k a l m a s lesz a r r a , hogy gye r ino 
k ö k n e k — n é p i s k o l á k b a n , uovolő in téze tekben 
a j á n d é k u l k.ioszlassék', s hogy ez tömegesen 
eszközö l te thessék , a megrondelés i á r c seké ly , 
— 10 p é d á n y á r a 0 0 kr , 2 0 példány, á r a 1 ' ü 
70 k r , 5 0 p é l d á u y 4 f t , 10U pé ldány 7 It ;')() 
k r . A mogreuti j i lésok, v a g y előfizetések a „Kis 
Ú j s á g " k i a d ó h i v a t a l á b a ( V a s u t c / a I l i k szám 
a l á ) i n t e z e n d ő k . Melegen a j á n l j u k e he lyos 
i r á n y ú m u n k á t . 

— Söjtörl l eve lezőnk i r j a , hogy ot t 
Cs i l l agh Lász ló köve t j e lö l t mogjo'iiésö nagy-
szerű, vol t . u z v . S ü m e g h y "lr\ r euczné u r h Ügy-
hez száll t , hol a lngszivélyös'obben f o g a d t a t o t t 
B a m i n t m e g t u d t á k , hogy o t t van , azonna l se-
regol tok hozzá a k e r ü l e t m i n d e n részéből , bo-
Bzédjét bo ldogul t S ü r n e g h y F e r e n c z szel lemében 
intézé, me ly o l y . é r z é k e n y e n ha to t t a"jolonvol 
l a k r a , hogy szűnni nem a k a r ó é l jouzésboa tört 
k i s ünnepé lyesen f o g a d á k , h o g y a k iegyezés i 
a l apon b é k é s egyetér tésse l k í v á n n a k h a l a d n i , 
í negvo tve , m i n d e n izgaló b fe l forga tó po l i t iká t , 
hiszon ú g y m o n d — még k i sem g y ó g y u l t u n k 
s gyászos m u l l sebeiből s már i s u j a b b tőrdöfés t 
i n t é z n é n k s a j á t t e s t ü n k r e . 

— Jókai Mór fo ly ton Z a l á b a n j á r kel , 
27- , 2 8 á n Tapo lczán volt , m a v a s á r n a p Készt 
ho lyro jő . A h m e n n y i r e ö rü lne TÍJala, ha a 
r e g é n y í r ó t , a k ö l t ő i ü d v ö z ö l h e t n é vendégéü l , b 
n e m a p á r t j w k o d ó , a k o r t e s k e d ő v e z é r t ! Mél-
tóan je lz i c k ö r ü l m é n y t azon esel , hogy Keszt-
h e l y r e g y ű l é s t h i r d e t v é n , ' egy v e n d é g l ő b e n 
sem k a p o t t he lyo t . 

— llövl'd hírek. Körmenden Halwíg 
n é m e t s z í n t á r s u l a t a p á r t o l á s b a n részesül . — 
A z ezüst á r k e l o t p ó t l é k j u n i u s hóra 10°/0-tol 
szede t ik . — A „ S ú g ó " czimil l ap e lmarad 
s z á m a B u d á n o hó végén fog ,meg je l enn i . — 
S e r r a n o t á b o r n a g y a l egyőzö t f spanyol fölko 
l ö k n e k á l t a l ános k e g y e l m e t h i r d e t e t t . — 
b r a n y i c z k ó i ü t k ö z e t - 'mog. ' irökitésére készü l t 
omlókBZobor m á r készen áll . — Lcopoldsha-
fenben a R a j n a k iön tö t t . — A k i rá ly megen-
ged te , hogy L o o k a y Anta l a - p á p a i szen t Sylr 
vos te r - roud k ö z é p k e r e s z t j é t e l l ogadhassa és 
viselhesse. — A h o r v á t vá lasz tások eddig i 
e r e d m é n y o , hogy 3-1 közül 24 nomzet i és 10 
un ion is ta . A s lavon ia i vá lasz tás e r e d m é n y o : 
13 un ion i s t a és 17 el lenes. — A s z a t h m á r -
b u s t y u h á z i va sú tvona l f. é. j u n i u s 2 0 á n ny i l i k 
meg . — G y ő r m o g y é b o n a képv i se lő válasz tá-
sok f. é. jun ius iió 1 3 á n fognak e g y i d e j ű l e g 
m i n d a négy vá lasz tó k e r ü l e t b e n m e g t ö r t é n n i . 

— A b u d a i ké tmi l l iós sors jegy kölcsön l ' J - ik 
h ú z á s a f. é. j u n i u s 15-én fog a b u d a i t anács t e -
r e m b e n m e g t a r t a t n i . E z e u a l k a l o m m a l GOU 
s z á m o t h ú z n a k ki , a f ő n y e r e m é n y 3 0 , 0 0 0 f r t . 
— S z i l á g y - S o m l y ó Krasznami , 'gyében , á l l andó 
• z i n h á z a t ép i t m a g á n a k . — l ' r i c k özvegyónok 
a k i r á l y e z e r f o r i n t n y i k e g y n y u g d i j a t ado-
m á n y o z o t t . — Kecskoiné ton egy napon há rom 
nő h a t g y e r m e k e t szü l t . — Báró Eö tvös Ló-
r án t az e g y e t e m h e z r endes t a n á r r á novezte-
to t t k i . 

K Ö Z Ö N S É G K Ö R É B Ő L *) 
R ó z s a v ö l g y i A n t a l u r n á k , 

o l a p o k 48. 8ss. m o g j o l o n t v á l a s z á r a 

„T i sz te le t , becsü le t m i n d e n ö n f e n t a r t á s i 
i g y e k e z e t n e k , m é g a t ö r o k v é s a szerénység 
ha t á ra i k ö z t m a r a d , inegvotésro mél tó* ( igy 
kezdi 11. ur vá laszá t , ón m e g igy f o l y t a t h a t -
n á m ) inegvotésro mél tók a z o n b a n az oly egyé-
nek , k i k egy kis z e n e t u d o m á n y t m a g u k é v á 
teiU r. s így m á r k é p e s e k n e k hiszik m a g u k a t o 
szép müvészot a lapos t a n í t á s á r a stb. — 

- - d e mive l o z i k k e m o lya t is s é r t he t e t t 
tévedésből , k i t nom is illet, n y í l t a n k i m o n d o m , 
hogy c s u p á n ez e g y é n e k e t é r in t i és igy csodál-
kozásoma t fejezőin ki azon, hogy II. u r a k a r j a 
á l l í t ásomat Bértőlog mogezáfo ln i , v a g y . azon 
h i tben volna, k i ogy kissé ka l apá ln i m o g t a n u l t , 
már képes alaposan s jól tanitani I 

lvzen még j o b b a n c sodá lkozuám. 
Káin fog ja , hogy a holybeui z e n e t a n á r o k 

é rdeme le taposásával és a z o k n a k a közönség 
részéről k i é r d e m l ő i t közbecsü l to t é sük e l forgá-
cso l l a l á sáva l törokBzem, u g y a n i s a közönség 
p á r t f o g á s á t k ieszközölni . K é r e m c z i k k o m e t 
figyelommo? á to lvasn i s m e g l á t a n d j a , h o g y az 
a vtdíjljtiu -jó zeuutiiirirt nem érinti és igy ez 
u r a k , .mindenese t re nem e l lenem, hanem valóm 
kezetfoyvit foijiiak a zene'valódi elljliiiliuliisn 
(rdekiben kitűzött czilom oUrUelfte(rt íiímo 
gatni. 

T o v á b b á .csupán^önlontar táBÍ igyekezet -
ből tér te in ki — ú g y m o n d — a szerénység 
h a t á r a i k ö z ü l " . — I la a kézzel fogha tó igazsá 
got m e g m o n d a n i szerényto lonség , a k k o r igaza 
v a n , k ü l ö n b e n t é v e d é s ü k e t e léggé b i z o n y í t j a 
az, hogy i t t lé tom óta m á r k é t t a n í t v á n y t u tas í -
t o t t a m vissza, , m e r t a rosz t a m n o d o r t inogszo-t 
ko t t szülők tőlem o t a n m o d o r f o l y t a t á s á t köve-
te l t ék . 

Készemről megva l l om, hogy ny i l vános 
fel lépést c z i k k e i n ollon nem remé l t em é j ped ig 
éppon azon okbó l m e r t az a valódi zeníizt 
nem sért i , sőt a közönség a k o n t á r o k r a o k k é p 
f igye lmessé té to tvén a j ó z e n e t a n á r n n k é rdeme 
anná l i nk i ibb e l i smerés t fog n y e r n i ; a tuda t l a -
nok piídig, ugy gondo lám, m á r csak szégyen-
ből sem f o g n a k je lentkezni , de nem k e v é s b é 
ö rü lök , hogy o k k é p e lőt tem a lka lom ny i l i k 
á l l i tásom t o v á b b i m a g y a r á z á s á r a , iner t az 
eszmék csak azok kö loö i iö s kicserélése á l t a l 
tisztulnak és ha Rózsavölgyi ur tahin ctnk té-
védéiből Idljn megtámadva, valóban sértósza-
vai t b izonya i vissza voend i . 

Azon meg jegyzésüke t , hogy zeno- és 
é n e k t a n i t á s r a kép te l en v a g y o k , e léggé meg-
h a z u d t o l j a az, hogy é n e k e t itt még nom is 
t a n í t v á n obbcli t anmódomat sonki mog nem 
b í r á l h a t t a , mi pedig zenetan i t ásomat i l l e t i , 
egész Ön megelégedéssel m o n d h a t o m , hog_y azon 
t . szü lők , hol t an í t ók röv id idei működésem 
d a c z á r a is be lá t j ák t a n m o d o r o m alapos izak-
avalottidgdt ét czélirerlltégét sőt tanítványom 
m i n d o n k o r o r s z á g u n k lopyelesobb s legelső 
z e n e t a n á r a elé á l l í t ha tom — ugy le lki ismore 
tem is töké le tesen t iszta e r é szben , hogy taní t -
v á n y o m m a l sem az időt , u g y md$t í t m veszte-
« e t c k - . . , 

Önök vorsonyro h í v n a k fol V Arn legypn-! 
E n m i n d e n k o r k é s z v a g y o k v a l a m i n t a r r a is, 
hogy á l l i l á8omat egy á l t a l am i r t zenetanitáBÍ 
cz ikk köz^ébocsá tása á l ta l kézzo l fogha tó lag bo 
is b izony í t sam. 

H o g y zonedo és é n e k d o f e n n t a r t á s á r a 
képes nom v a g y o k , mi lohetue ogyéb rosz a k a -
ra t s r ága lomná l , m e r t lohet-e v a l a m i t f e n n t a r -
t an i , mi nem is lé tezik, igy a n u n k f e n n t a r t á -
sá ra s e n k i t mog sem k é r h e t t e m és h a s ikorü-
lond létrehozni , a jövő az t fog ja m e g m u t a t n i , 
hogy a n n a k vozotéséro c s a k u g y a n k é p e s va -
gyok , ha pedig a t a n o n e z o k s z á m a a n n y i r a nö-
vokedno , hogy g y e d ü l nem g y ő z n é m , bizony-
nyal egy á l t a l am megv iz sgá l t j ó t a n á r t válasz-
tanék segí t ségül . A z ped ig te l jes moggyőződé-

*f B rovat alatt kOiIuttckírt »cm alak-, «i m 
Urtalomra nitvo nem VAIIAI felolSaaíget » »«rk . 

s em, hogy keze im közü l jó zené izeke t fogok 
k ibocsá tan i és igy senk i nem t a r t h a t a t tó l , 
hogy a z én k é t e l y e i m , m e l y e k azokban , k i k e t 
ve lo é r to t t em m á r rég m e g t ö r t é n t e k — bennem 
valósulhallanak. 

Azok, kik magukról elmondhatják, hogy 
tudallantdggal őket nem vádolhatom, vagy kik 
tdn tévedésből vették szavaimat magokra, re-
ményUm, hogy e sorok olvaidsa ulan a zene-
művészet ttrjiisztésn érdekében, ugy a közömég 
hasznúra csak támogatni fognak, kik ptdia 
nyilvános ellenségeskedés által maguk fogják 
homlokukra nyomni a kontárság bélyegét, azok-
nak akaddlyuiktól, melyeket törekvéseim elé 
gördíteni nemes szándékuk, mit sem törődöm. 

N. Kanizsa , m á j u s 3 0 - á n 1872 . 
G R E S Z A N T A L , 
xeno- i t énektanár. 

T ö i < | é u o t I i i a n t ó i ' . 

552 . G y ő r á r u l á s T f ö v e t l J u n i u s 1. 1552. G y ő r á r u l á s T ö v e t k o z t é b o n tö-
r ö k k é z i é ke rü l . — l'48i>. M á t y á s 
k i r á l y Bécse t v t fOglal ja . 184Ü. 
Görgői h a d ü g y m i n i s t e r . 

. 2. 151)1. ( 'o l lo i | i i íum a L u t h e r B K á l v i n 
val lás tud- isok k ö z t a concord ia czél-
j ábó l , moly a z o n b a n el nom é re t e t t . 

, 3. 184!). A bán S u r d u k n á l a D u u á n 
á t m e g y . 

4 . 1741. szül. R á j n i s Józse f m a g y a r iró 
- f - b nye lvész Kőszegen. 
„ f). IfiőO. szül , n i x b a t í ( E r a n c z i a o r s z á g ) 

T u r n e f o r t Józse f , a t u d o m á n y o s bon ez-
tán m e g a l a p í t ó j a . — IH49. K o s s u t h 
ü n n e p é l y o s b e v o n u l á s a Pes t re . 

Vssutl naponkint) menetrend 
li(ída*p«/tl IdS ixoréiit. 

tiiinnrtll IlmUrt reagál 6 óm 18 per. 
, . dílulin 1 - . 
, , e.tvo 10 . 43 . 

. llícibn HílutAn 2 „ 1 8 , 
, öntve 10 . 58 . 

, 8iuml>ntliclyr<! rr%. 6 . . 
. feli , . 3 . 

d. u. 2 . 23 . 
. l'r>gcrli»flia éjjel 11 . 30 , 
, Muháca, ltsrc«,K«ík re*. 5 . 18 . 
, . . . .I«lb.' 2 „ 43 , 
ii^-árn IluJáril fi-KK"! 1 , 13 . 

. XyluUn 1 . v ; . 
» . 20 . 

, IlícibOl röggel 4 , 33 . 
, . eitvo 10. . 1 8 , 
, 8>oml>ntholyr3l d. u. 10 27 , 
, Triutt fülül d. 11. 1 . 9 . 
. . . (ütve 10 . 22 , 
, Prngerhofból reggel 3 . 50 , 
, Unrciról . 4 - 19 , 

dilutAn 1 - 21 ; 
r. éjjel l l órn 30 pereikor KánUiáril lutluli 
TrIu«tl>GI Uécslio menő f>-ös fiámu izemól; 
t-onittil Fragerliofnál ciatlakosik. 

Ertek ós váltó folyam jun. 2. 
5°/o motaliquoB 5 % n e m z . kö lcsön 

72.20; 18(55-ki á l l adaUí í f kölcsön 1 0 4 — ; b a n k -
ré szvények 838; h i te l in tézet i r é s z v é n y e k 3 3 ü . 10 
London 112 . '—ozüs t ágió 1 1 0 . 2 5 ; a r a n y d a -
r ab j a 5 . 4 0 ; — 2 0 f r a n k o s a j a n y 8 / J 5 k r . 

Heti naptár. 
Junius 2.-tól 8 lg. 1872 

| 11.'.- i» liuli- ;K*ll...likui nap- l'f.,l.-»t u.s 

; 527*X~ n« e ítcb'udrtff. ~ 
Lukáei XIV. 

'">: 

! 2 j Vasárnap F 2 K •„•>. F I lI.'lullA tr* 
3 ; Hit fi! Odiln OlivU ff* 
4 | Kedd yuirlii p. Horta r* 
5 I Hierd.i Uoiilínc. Vendel Kt 

| 0 ; fKflt.irt. Norliort t . iA. M 
I 7 l'iutek Hdbort Kóbert 

H 8iomli.il Medái d p. Medárd 

F e l e l ő s s z c r k ö s / . t ó : Bá to r f l La jos . 

Gazdáazatl Jegyzék saját tudósltólnlEtól. 

Gabnapiarcz: K e l e t : 

Boglár MiJus-34 
t'«Aktorny» . 29-
Oyör . 
K»po»vir . 28. 
Keutbely . 81. 
M.rc.alt , 29. 
"»gy-K»oi»«a , 31. 

• 20-
P4c. . » 31' 
P..t ' n 31. 
Sopron 29. 
8üm»gb . 3l-
8«Ake.feh*rTÍr » 2g. 
8«igotl,vir ; 81. 

. 2». 
V»r»«d , 31. 
v«»»prím „ 29. 
2»U-Kg,r„ ,g r | . 29*. 

Á r p a 

k l 0 - 6 . - j 3 . 7 0 — S . 5 0 
fl".80 —6.5O4.'20—4.—j 
Lj.jjo—6.90ÍU.60—s.in 
I0.60—ö.ao.j.as—3.6i| 
l i .90-5 .60^ .90-3 .70 
<3,- - 5 . 9 0 k 5 0 - 3 . 4 f t 
ö.'tO —6.7UÍ1. 3.7IJ] 

|ö.60—«.—Ip.iÖ.—3.20 
tí.40—G.IU^.20—».loj 
[7.10—0.401(3.65—3.00 

95—6.5o|l.5 —3.80' 
„.10—5.90(3.80—3.0u 
fi.—-irrojs.öo—3.3í^ 

.50—0.—j|»,50 

.80 -15.50; 3.8fi—3.75'Í3.~—3. 
i—5.4Ui 1.90—3.803.20—3. 

0.20—5.80. í .—-3.8of2.85 -2.7I)}.'. l.'.HH'J.Oft -3.55,3.70-
0.10—5.90^).70 —3.50[ii.90 —2.7U|fl. —J«- 3 . 8 0 ^ . 2 0 -

3.10 -2 .80 1.75—1.70'j4.80—4.20j|3.j0 
S.40—3.20WÍ30—2.—!H.Ö5 

•2.7l«J. 10 r-1.90(». 4.6C&.1O—3. 
3.10—3.8wjl.70—1.60(4.2o—3.tío|| 

.2.80 1.9J-1.80' 
3.10-2.í0! 1.80—1.71 

•2.00l2. 1.90 
2.80-2.70 1.80-
3.—-2.80 W. .1.80 
2,90 -2.8H 1.90-1.80 
J. 15—2.9012.18 3. 6 
j_-_2 .8o l r .90 -1 .76 | 
2 .70-2-Wlk 1 . 8 0 3 8 0 - 3 . 

— 1 . 6 0 | M O - 4 . — I 



N o v e m b e r hó I é n a d ó t é r n é l D o r o t t y a - u l c z a 12. 82 . h á z b a h o l y c i c m á t . 

W KANITZ C., 
p a p i r - é s ( I h . x u i S á p m feer^sfeedése 

P e s t e n , D e á k F ' e r e n c z - u t e z a 6 s z . 

A j á n l j a d ú s a n fölszerelt r ak t á rá i tró- és irodai szórókból a l o g j u t i n y o s a b b 
ÍYAri á r mellet t , u. IU. : 

L e v é l — i r o d a i — ó s c s o m a g o l ó p a p í r , b o r í t é k o k m i n d e n n a g y s a g - e s 
m i n ő s é g ű , s z a l m a p a p í r , b o r i t e k i r o d á b a i g e n a l k a l m a s ; n é v , j e l l e m 
é s h e l y s é g f o k e t e n y o m a t á v a l ; 1 0 0 0 d b 6 f r t . ü g y v é d e k n e k i r o d a 1 

p a p í r , z ö l d - , c h a m o i s - , r ó z s a - ó s k é k s z í n e k b e n . 
M e g h a t a l m a z á s , k ö t e l e z v é n y , v á l t ó , v á l t ó ó v á s , k ö l t s é g - j e g y z é k , n a g y 

k ivá l a sz tó i í a . ) 
T e l j é i n Í V I * i e r c l t HHZIMIÍ I r n e m k ö z I«KII I I ix t i . ibb b r o n r e - ÉN v n u b ó 

3 - , « - . l O - . 1 6 - , 3 0 f r t h l i K Ü i i o i i i H b b 

Váltó- és okmánytárán, ituigámuuhmitQ, d o m b o r n y o m Ó - p r é 8 

levélmérleg. V 

L e v é l p a p í r ó s b o r í t ó k ft l o g u j a b b s z í n e s m o n o g r a m 

m a i l e s z a i l i t o t t a r m e l l e t t 
legújabb névjegyek 100 darab M l;r., 1 frt l'O.; e,jé,t 2 f r t í>() kvig; valódi 

•«metia brillantin papíron. 
I r o d a i - k ^ o s k e i <ltHi- é s ga / . dá sza t i k ö n y v ö k , m i n d e n n e m ű n y o m t a t v á -

n y o k f e l v é t e l e g y á r i á r m e l l e t t . 
A j á n l o m j ó l r e n d r e - ti r n k t i i rn in . i t , * iu i iu l<- i iue iu i i i l l a t m c i - c k l t ó l . k ö l n i 

v l a ( E a u do Cologne) p i p e r e - én k é s i H i n p p . u i b ó l , c k * » i e r M i u l n d i l l a t H i c r l u i 
v n l ó f e c a k e n d e z ó t . 

L e v é l b e l i m e g r e n d e l é s e k r ö v i d idó a l a t t , a l e g p o n t o s a b b a n , u t á n v é t 

m e l l e t t , e s i k ö z ö l t e t n e k 

E i n e n W e l t r u f 
o r w a r b s ich in k u r z o r Zeit dio höchs t nt l tz l icho u n d sohr I 
bolohrondo S o h r i t t „ Der Juffendftplei/el," das borüh iu to 
í l u c h fUr ffMohwHoiito u n d impotonto Milnnor, durc l i Aus- f 
schwoi fungon Zcr l l t to to u. 8. w. S " 
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H e t e n k i n t - k é t s z e r , v a s á r n a p - n c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g j e s t a r t a l i n ü lap. 

Zftlauiogyél gaKflnságl e g y e s ü l e t n e k 
a gyUmöla/atenyieztét » általában a kertészet 
tlömozdililsa érdekében telt intézkedései Itmtr-
tetételll jónak ét alkalomszerűnek látjuk az alib-

hiúkat közölni. 
T e k i n t e t e s k ö z g y ű l é s 1 • 

A g a z d a s á g i e g y e s ü l e t n e k a ke r t é sze t i 
szakosztály vozotése a l a t t á l ló k e r t j e i r ő l v a n 
szerencsém j e l e n t e n i : 

Az 18Ü5. ap r i l 11 -k i közgyű lé s i h a t á r o z a t 
folytán uz e g y e s ü l e t n e k öt k u r t j o közül u per-
laki, t o v á b b á a se lymészo t i s zakosz t á ly vo/.o-' 
lése a l a t t k i z á r ó l a g s zede r f a tonyész t é s ro ha-
g y a t v á n í c n n , a ke r t é sze t i s zakosz t á ly vezet-íso 
alá bocsáto t t négy k o r t közül a zulu egerszogi 
központi é s a bol la t inozi k o r t o k v é t e t l e k ház-
kezelés a lá , a z a l a e g e r s z e g i b e ko r t é sz s mel lé je 
egy á l l andó sogéd, a be l l a t incz iba ped ig csak 1 

ker t fo lügyolö á l l í t t a t o t t , s oz u t ó b b i b a n a 
szükséges m u n k á k n a p s z á m o s o k á l t a l teljesít-
te tnek. 

A za la egerszegi k o r t g y ü m ö l c s f a és ve-
nyige. — 14 bul la t inczi sz iuto v e n y i g o - g y e p ü -
növények , szeder- és n y á r f u t o n y é s z t é s r o hasz-
ná l ta t ik , oz u t ó b b i f a j kü lönösön n a g y o b b 
inunnyiségbon tonyész to t ik azon o k b ó l , hogy a 
luura-molléki k ö z s é g e k lupá lyos , ogyudü l fűz-, 
i'gcr- és n y á r f a n ö v o l é s r o a l k a l m a s l e g o h e l ő i n c k 
befás i tása e l ó m o z d i t t a s s é k . 

A g a l a m b o k i és k a n i z s a i k e r t e k n e k házi 
kezelése czélszor t lnek n e m t a l á l t a t v á n , b é r b e 
ada t tak ; l e g ú j a b b a n ped ig a m e g y é n e k be leegye-
zésével e l á r u s i t t a t t a k , a/, é rü l tök be fo ly t összeg 
a zala-ogerszogi közpon t i k o i t n o k n a g y o b b i t á -
sára lévén f o r d i l a u d o , moly részben i s zükséges 
teendőkre a t . k ö z g y ű l é s Ügye imé t f ö l k é r e m s 
a további s z ü k s é g e s czé l ra vezető l é p é s e k n e k 
a jelenlegi m e g y e i b i z o t t m á n y i ü lésnél l e endő 
megtételét ké rő in . - A z a l a e g e r s z e g i és bel la 
linczi k ö r t e k b ő l m á r 18t>7. évi tavaszszal vo 
ny igo , és g y o p ü u ö v é n y o k o lá rus i t á sábó l be-
folyt 129 f r t , — a fo lyó év i t avaszszul p e d i g 
c l a d a t o t t S ü l d b szálas, 3 1 8 d b tö rpe g y ü m ö l c s -
fa, — 2 2 , 5 0 0 vony igo , 2 3 , 0 0 0 g y o p ü - n ö v é n y , 
melyükér t összeson b e f o l y t 4 3 2 I r t Ü5 k r . E z e n 
fölül a z a l a e g e r s z e g i s é t a t é r r e f e lhaszná l t a to t t 
1200 g y o p ü - n ö v é n y ós 150 d b 3 évos j e g o u y e , 
minden tizetés n é l k ü l k i szo lgá lva az egy le t i 
ker tekből . — A zala-ogerszogi k e r t b e n v a u jc-
lenlog 132 d b a n y a f a , l eg szebb fe j lődésben és 
nagyrészo g y ü m ö l c s ö z ő á l l a p i b a n ; van a he-
lyiséghoz n U a l m a z v a csak 2 0 tőkéjjől á l ló szől-
lőtolep a lúgos m ű v e l é s n e k b e m u t a t á s a v é g e t t ; 
— a nomosi tés i i s k o l á b a n 12 ,000 d b k ü l ö n f é l e 
a lany, 1 — 2 évos, a fo lyó t avasz i nemesí tésse l 

részint n y á r i , nemes í tés a l á o l k é s z i l v o ; — a 
sző lő iskolában m u l l év i m a r a d v á n y 3 , 0 0 0 d b 
gyöko ros vonyigo, idei r a k á s lösz m i n t e g y 
2«),U00, — ezeken k í v ü l nagy m e n n y i s é g ű 
m a g v e t é s ; a l e g ú j a b b a n ucvolésbo ve t t amuri -
kai g y e p ü i i ö v é n y e k b ő l , 1 éves csomote, 3,U0U 
d b m a d u r a u u r a n t i n c a , — u g y a n e b b ő l a je-
lenlegi t avaszsza l is egy fon t m a g vo l te lo t t , 
v a l a m i n t a pa l i u ru s acu lea tusbó l is. — A bol-
la t inozi k e r t b e n a téli zordon idő s a n y u l a k 
r J p p a n t k á r o s í t á s o k a t o k o z t a k s c s a k n e m egész 
t o l e p i t v é n y ö k e t i negsommis i to t t ék , .— m i n d a 
mel le t t is a l e n t e b b b e m u t a t o t t e ladás i növé-
n y e k h e z j ü r u l t : 22,5l)Ü g y o p ü u ö v é n y n y o l és 
1 2 , 8 0 0 veny igéve l , összesen tollát l.'Jü I r t 2 3 
k r . é r t é k k e l , - - ugy a 150 d b j egenyéve l , 
a f o n m a r a d t t ovább i növelésre 7,"<HJ d b 1, 2, 3 
éves j e g e n y e , Ü50 d b szeder fa , 7tíl) d b leány-
som, 2imJ d b v a d r ó z s a m a g o u e z ; a .joloulogi 
t avaszsza l e l r a k o t t ÜUOÜ d b j o g o n y o d u g v á n y s 
18 ,000 v o n y i g o ; vot totot l n a g y o b b menny i sé -
g ű g a l a g o n y a és a k á c z i n a g g y o p ü n ö v é i i y u k -
nok. — ' L á t n i m é l t ó z t a t i k , miszer in t a ker té -
szeti szakosz tá ly a fen forgó v i szonyok és kö-
r ü l . n é n y n k közö t t m i n d e n KiioJhetőt olkövotott . 
és fo lhaszuá j t a r r a nézve , hogy a fe lügyelése 
és v e z e t é s j a l a t t i k ö r t e k r e n d e l t e t é s ü k n e k , a t. 
közgyű l é s v á r a k o z á s á n a k lólu-tőiog megfe le l je -
u e k s h a n é m ü l e g s i k e r ü l t őzen czelt megközo-
litonio, a t. k ö z g y ű l é s e l i smerésében legszebb 
j u t a l m á t t a l á l a n d j a . 

A j e l en l eg i tavaszszal befo ly t 4 3 2 f r t l)í» 
k r . a s zakosz t á ly i p é n z t á r b a té to to t t be ideig-
lenesen, moly összegből a z o n b a n a fo lyó év i 
m a r t i n a 2 - k i közgyű l é s í(. sz. végzése fo ly tán 
bá ró Aoren tha l sz íneze t t á b r á k k a l e l lá tot t gyű -
mölcscszoti J ' üzo te i é r t 2tX> fo r in t m á r kili 
zo t to te t t . 

• A folyó évi őszro t e rveze t t sző&- és gyü -
mölcsk i á l l i t á s r a nézve , hahogy a m u t a t k o z ó 
kedvező t e rmés szoroncsésou n u g i n a r a d s kül-
lőén f e j l ő d i k , a k iá l l í t á s m e g t a r t á s a k í v á n a t o s 
és oz j e l en l eg a k a p o r n a k i j á r á s felső részére s 
az ezzol szomszédos v i d é k o k r o lévén k i t e r j esz -
tendő , k iá l l í tás i h e l y ü l za la-apát i , g a l a m b o k i 
vona lon t a l á l t a tó a l k a l m a s ho ly i ség a j á n l -
t á t i k . 

V é g r e : a m a r t i u s 2-k i közgyű l é s 2 1 - k i 
sz. végzése f o l y t á n v a n szerencséin , a községi 
f a i s k o l á b a n s a n é p t a n í t ó k kö rében a g y ü m ö l c s 
f a tonyész t é s e lőmozd í t á sá r a c/.élzó . m u n k á l a t o t 
u a s z a k o s z t á l y n a k orro vona tkozó j e g y z ő k ö n y -
vét ./• a l a t t tii/ztololtol s a t . k . gyű l é s melog 
p á r t o l á s á b a a j á u l v a , b e m u t a t n i . , 

Te l j e s t isztelet tel m a r a d v á n a t ek in t e t e s 
k ö z g y ű l é s n e k /5 i l a -Égerszög , 18G8. apr i l 4. 

a láza tos szo lgá ja A r v a y I s t v á n m. k . , ke r t é -
szeti szakosz tá ly i e lnök . 

A ker tésze t i s zakosz t á ly i sméte lve ki-
m o n d t a m á r , miszer in t a n é p n e k j ó t e v ő j e losz 
az, ki az oksze rű g a z d á l k o d á s t , s ezzol a m i n k 
e g y i k lngje le i iUikenyebb á g á t , a g y ü m ö l c s -
termelés t , vele m e g k e d v e l t e t i , ennok országos 
je len tőségé t megé r t e t i . 

A több ha tóság r é g be lá t t a ' a g y ü m ö l c s f a -
tenyész tésnek fon tosságá t s épen azon h c j y r e 
i r á n y o z t a in t ézkedésé t , mely a szakosz tá ly vé-
l eménye szer in t l e g a l k a l m a s a b b , sőt egye -
dü l i póni a r r a nézve, hogy onné t a gyümölcs -
fatonycszté-si k e d v » h a j l a m az egész népségre 
k i s u g á r o z z é k . — Er t jük , a k o r m á n y u n k azon 
rende le té t , me lysze r iu l tagosí tás a l k a l m á v a l 
m i n d e n egyes községben ta i skola k i h a s í t a n d ó s 
oz a nép t an í t ó á l ta l a k k é p keze lendő , hogy a 
n ö v e n d é k i l j u ság a b b a n a gyümölc s f a t enyesz -
lést m e g t a n u l j a , m e g k e d v e l j e , a n n a k j e l en tősé 
g é l f e l fog ja s ez utón k i i r t a s sék a népből azon 
ká rhoza tna szokás, miszer in t a n ö v e n d é k - f á k -
n a k á l t a l á b a n m i n t e g y szü le te t t e l lensége kép-.-u 
t e k i n t h e t ő . — Sa jnos , hogy ózon j ó s z á n d é k ú s 
bölcs i n t ézkedés o k o r i g ugy szólván s emmi 
e r e d m é n y r e n e m vczolott — pedig a rende le t 
ke le tkezese ó ta le fo ly t időszak elég let t volna 
a r r a , hogy az egész ország g y ü m ö l c s k e r t t é át- | 
a l a k i t a s s e k az ország j ö v e d e l m e százozurckkcl 
szapor i t t a s sék . 

11a v i z s g á l j u k az oko t , mely a czélszerii 
" intézkedés k í v á n t e r e d m é n y é t iiu-gliiusitá, azt 
n a g y részben a lefolyt szomorú pol i t ika i viszo-
n y o k b a n is t a l á l j u k , m e l y e k a t i sz t ikar g y a -
kori vá l tozásá t idézvén elő, még-a legbuzgol ib-
n a k is a l ig l ehe t e t t kodvo és ide je az e reezl . -ni 
s ike res foKigyolésre. — l )o l egszomor i lubb a i 
nép t an í tó i k a r n a k részvét lensége , a buzga lom-
n a k te i jes h i á n y a . E z e n v á d a t k i m o n d h a t j a a 
szakosz tá ly a d a t o k a l a p j á n , m e r t hisz az Itftiö. 
1 f i ü í . e v e k b e n r e n d o z o t t g y ü m ö l c s és g y ü m ö l c s -
luk i a l l i t á sokná l megyesze r lo t ö r t é n i fe lh ívás 
u t á n is — mindössze c s a k k é l nép t an í t ó talál-
kozott , k i k a községi,, f a i s k o l á k r a k i tűzö t t di-
j a k r a v e r s e n y e z l e k . Ü r ö m m e l fo lhaszuá l juk az 
a l k a l m a i ezen k é t , m i n d e n t e k i n t e t b e n é r d e m e s 
n é p t a n í t ó t o h ( j y e n is m é l t á n y l ó foluinliléssol 
a t. k ö z g y ű l é s n e k t u d o m á s á r a J u t t a l u i . — A z 
18üf>-ki k i á l l í t á sná l p á l y a d í j j a l j u t a l m a z o t t 
tSaJf'ruuits Ferenci pe r l ak i , uz 18ü7-k i k iá l l i -
tásuá l f á t é r t és g y ü m ö l c s e é r t j u t a l m a z o t t ped ig 
Kovát» tidudor söj tör i nép tun i tó , k i k n e k buz-
g a l m u k é r t a s zakosz t á ly u j a b b a n is e l i smerés t 
n y i l v á n í t . Do h a o j e l e s k é t t a n í t ó n a k buzga l -
ma , s z a k a v a t o t t s á g a -méltó ö römre ge r j e sz t i 
m i n d azt , k i a n é p j ó l é t é n o k e lőmozd í t á sá r a 

buzgón t ö r e k e d i k , a n n á l s zomor i tóbb , h a l á tn i 
k é n y t o l o n i i o t t ü u k , hogy a n é p l a n i t ó k n a g y ré-
MZO, h a lá t sz ik is a ' k ö z s é g i f a i s k o l á b a n va l a -
mi t teuIII, s z a k i s m e r e t h i á n y á b a n o r e d i n é n y t 
s e m m i t e k i n t o t b o u sem képes f o l m u t a t u i ; — 
l e g n a g y o b b rész ped ig a községi f a i s k o l á k b a n ! 
f a tonycsz tés t c s a k ü r ü g y ü l h a s z n á l j a a czé l r a , 
h o g y á l t a l a a k e r t e t kozero k a p h a s s a és s a j á t 
h a s z n á r a fo rd í t ha s sa . S ú l y o s a v á d , m o l y o t a 
szakosz tá ly va lódf hazaf iú i f á j d a l o m m a l k é n y -
telen a m e g y e b e l i taní tó i k a r l e g n a g y o b b reszo 
ellen k i m o n d a n i : do k i a b a j t o rvosoln i a k a r j a , 
i smern ie kell az l m i u d o n k ö r ü l m é n y e i v e l , h o g y 
c l lcuébou s i k e r e s s ze r t h a s z n á l h a s s o u . b i k o r e s 
szer t e g y e d ü l a b b a n la t a s zakosz t á ly , h a a 
n é p t a n í t ó k n é i n ü haszonna l összekö tö t t ösztöu-
zés á l ta l a gyumülc t t l ' a tenyész tés re l ie rkeute t t -
n o k : a községi f a i s k o l á k r a v o n a t k o z ó főbb r eu -
do le tnek íogana tos i t ása a h a t ó s á g részéről szi-
g o r ú a n e l l e n ő r i z t e t i k ; -a fogana tos í t á s czélsze-
l üsége fe le t t pedig a ke r t é sz t i s zakosz t á ly ő rkö -
d ik s a m e n n y i r e t ehe t sége e n g e d i , a h o z segéd-
eszközöke t n y ú j t . — E rcszbou s z ü k s é g e s n e k 
t a r t j a a s z a k o s z t á l y : 

a ) A i n o g y e h a t ó s á g o t fö lké rn i , u l a s i U a 
szo lgaü i rá i t a községi fa i sKolák folutti s z igo rú 
fe lűgyolés ro s az e reszben i h a n y a g n é p t a n í t ó k 
fe l j e len tésé re . E czélból t é t e s sék a s z o l g a b i r á k -
uuk sz igorú kö te l e s ségévé , hogy m i n d e n egyos 
községi fa i sko la á l l apo tá ró l é v o n k i u t j e l e n t é s t 
t e g y e n e k az a l i spán i h i v a t a l h o z , s ezok a ino-
gyoi gazdasag i e g y e s ü l e t n e k k i a d u s s a n a k . 

b) M i u t á n m i n d ö n k i t ő l c s a k az l l ehe t 
m é l t á n y o s a n köve te ln i , a m i n e k m e g t a n u l á s á -
hoz nek i a l k a l o m n y ú j t a t o t t , k é r e s s é k fel a 
megye , eszközöl je k i a k o r m á n y n á l , h o g y 
a p r a e p a r a n d i á k u á l megfe le lő t e r j e d e l m ű g y ü -
m ö l c s f a i s k o l a á l l í t t assuk , m o l y b o u ' a . u é p t a u i -
tói p á l y á r a készü lők a g y ü m ö l c s f a n u v e l é s t 
a laposan meg t anu l h a s s á k . 

c ) H a g y j a inog a K o r m á n y a p ü s p ö k i 
m e g y é k n e k , hogy a nép t an í tó i v izsgá la tná l 
azok a gyü i i iö lcs ía tonyész tésbő l is v i z sgá la t 
a lá Y o u a t i a s s a u a k , ok le ve lőkben o r é szben i j á r -
t a s s á g u k is u í e g é r i n t e s s é k ; s m i n d a d d i g , m í g 
a v izsgá la to t obből is kel lő s i k e r r e l k i n e m áll-
j á k , t an í tó i á l lomás t ne nyerhcBsonuk. 

d ) A gazdaság i e g y e s ü l e t t űzzön k i év i 
ö s z t ö n d í j a k a t a n é p t a n í t ó k , s z i n t ú g y a n ö v e n -
d é k i l j u s á g s z á m a r a , s ez t a m e g y o h a t ó s á g , 
ugy a s z a k l a p o k u t j á n is miné l n a g y o b b ter jo-
de l embon k ö z h í r r é t egye . 

Az ösztöndíjuk követ kezű mwlorban java-
foltatnak: 

A zn lnmcgyc i g a z d a s á g i e g y e s ü l e t hdrom 
r endbe l i évi ö sz lönd i j t a l a p i t azou n é p t a n í t ó k 

TÁRCZA. 
iMl ni c g III a r i u l t . 

Sokáig nóxlcluk kodvoi ItiAoy, 
mUugtem jijkml b(lvii» niofolyAa, 

í:« láttam a sxolid fényt arrzudon, 
Mclylyol r u k angyalé Ishct rokon; 
Hallottam vscngK éroxnitavnil, . 
I,ontom K vará*»hangokat, 
H andalogva a tilndér énekén, 
Kimerültöm merned fénytongerén; 
Ki átkarolva lartAin alakod 
6 nekum ax Orttk UdvOt adott! 

Kllllnt a kedroi kl* lány, 
És blIvDi mosolya, 
Num látom xxoUd arexát, 
Nem ciong már ércx»xava. 
Hallgat * tllndér ének; 
Tengere ixé|> axeniének 

8 mit átkarolva larlok, 
Csak ax tmlékexet I 

KONKAD JKNŐ. 

U t l K o n d o l a t t ö r e d é k o k . 
(Kolytatái é« régé.) 

I ) ro8dától L i p c s é i g á t inotsz i a vona l az l 
a nagy s ík ságo t , m e l y e n ( 1 8 1 3 . ok t . ll» —ll» . ) 
egyesült orő á l t a l a v i l á g v e r ő nagy Napoléon 
' éuycs i l l aga h o m á l y b a sü lyod t . Ív földet n a g y 
jőriéueO oinlék b o r í t j a , ollohot róla. m o u d a n i : 
nős vérlől pirosló nairv t é r , beh, n é m á n ál lsz 
olótUm,! 

L ipcse , o k ö n y v k o r o s k e d ő i J e r u z s á l o m -
| uek to rnya i j o lou t ik , hogy m e g é r k e z t ü n k . Mily 
I érzelom tölti ol köb lömet V ugy koron o város 
I l akosa v v ' t a m , a város minden részét i smer te in , 

s most ugy áll e lő t tem, m i u t h a sohaseip l á t t am 
v o l n a ; a m o l l é k u t c z á k b a n , hol i t t -ot t egy há-
z a c s k a pusz tán á l l t , most s z á z a n k i n t paloták,-
g y á r a k d í sz lenek . E város vagyonosodása bá-
m u l a t i g omolkedo t t , u g y , hogy az én időmbun 
m é g tengődő , k ü z d ő és nélkülöző iparosok m a 
m á r mi l iók u r a i ; inily bará t ságosan szo r í t j ák 
i smerőim kezeme t , f ényes mi l t u rmekbou üdvö-
zö lnek , lucul lus i ebédokot r endeznek , fény min-
d e n b e n . Jó l é t e t , bőséget csak oly s t a tu s idézhet 
elő, hol a k o r m á n y az ipar t elősegíti . L ipcsének 
e g y év t i zed előtt 0 0 ezer l akosa volt s most 
m e g h a l a d j a a 100,000-ot . . 

A népneve lés m i u d o n n o k a l a p j a , m e r t 
c s a k j ó i skolázot t e g y é n o k u o k esik k ö n n y e n az 
i p a r é s ke reskedo lom v e z e l é s u ; n é m e t n e k ez 
fő s k ivá ló é r d e m o ; csa lád i élete sz iuto miutasze-
r ü , ez teszi n a g y g y á po lgá ra i t , vagyonos polgá-
rok á l ta l e m o l k o d i k az á l l a m és oz bebizonyul t 
t éuy , tuer t sejbol-som é r t e ol a csa lád i élet fény-
p o n t j á t u g y , m i n t Augo lo r szágban (a csőcsolék 
népről nom beszólok) s oz ország a legvagyono-
s a b b ; el l imben t e k i n t s ü k F r a n c z i a - , Olasz- és 
Spanyo lo r szágo t , k i c sapongások , könyolmüsé-
guk ne t o v á b b j u , moúuy i ro ' s ü l y o d t ész-, erőre 
és vagyonoso t^ i s ra n é z v e ; a korszol lemmol alig 
h a l a d , az édes nomtauu lás^ . a fo ly tonos „bon 
v i y a u t " élet demora l i sa l j a polgára i t ; f ia ta lságát , 
nemzetének e re j é t , r é m é u y é t ; n e m tisztel ik a 
t ö r v é n y t , m e r t é p i s k o l á j a kevés , e lég b á m u l a -
tos és üzen k á r h o z t a t ó fe lü le tességér t Isten és 
v i l ág előtt soha sem fog. I I I . Napóleon e léggé 
büuhődu i , mögbocaátl ial lau - , hogy a vi lág leg-

f é n y e s e b b t r ó n j á r a , cs i l loghatás — s pazar 
féuybei i i úszás végot t m i l i ó k a t kö l tö t t , hogy a 
f igyelmes s v izsgá ló s z e m e k a bűnös ogoisinus 
fészkétől e lvo i iussauak , ho lo t t F r a u c z i a o r s z á g -
ban s ta t i s t ika i j e g y z e t sze r in t k é t ozernél t öbb 
n a g y o b b községbon m é g soha sem volt i skola , 
í g y a f r ancz i a k a t o n a s á g n á l , me ly e g y k o r o n 
csak dicsőséget szorzotl , nom műve l t s égé re , 
do kü lö l tönyé ro volt t e k i n t e t , m á r ped ig nom az 
öl töny toszi az e m b o r t , h a n e m müvol t ségo . 
A z utolsó f ranez ia -porosz h á b o r ú b a n ká rhoz t a -
tóan ha to t t a nemze t b u k á s á r a a f r a n c z i a ka to-
n á n a k müvc le t l cnségc , doiuora l i sá lása , m e r t 
p a r a n c s r a ubm ha l lga tván , r e n d , egyesü lés meg-
s z ű n t s velő a harczi dicsőség e l h o m á l y o s u l t ; 
bizton á l l í t j á k el lunfeloi , hogy o lyan t i sz teke t 
f o g l a k ol, k i k s a j á t h a z á j o k fö ld le í rásá t nom 
i smer t ék , moly a művolu t lunség m a g a s a b b fo-
ká ró l tesz t a n ú b i z o n y s á g o t , el lonbon jo l isko-
lázot t , r e n d h e z szokot t ollonfolei n e m c s a k or-
s z á g u k földi o i rásá t , do he lyze té t , sőt a f runcz ia 
n y e l v e t is é r l e l t é k , f ényes b izousága oz és győ-
ze lme a n épneve l é s v i r á g z á s á n a k . 

Vissza kel l t é r n e m , hogy a j ó csa ládi élet 
toszi n a g y g y á és v a g y o n o s s á a h a z a po lgá ra i t , 
u g y mellesleg, f á j d a l o m m a l kell m e g e m l í t e n e m , 
hogy h a z á n k b a n a csa íád i élet soka t h a g y kí-
v á n n i valót , n á l u n k e g y e d ü l i z r ae l i t ákná l lehet 
szép csa lád i o g y o l é r t é s t ' f e l t a l á l h a t n i , do egyút-
tal a v a g y o n t is. 

L ipcso tollát a k ö n y v g y á r t á s J o r u z s a l e m e , 
i t t ké t száz k ö u y k c r o s k o d ő l a k i k , 4 0 n y o m d á s z 
b c i rca 2 5 0 g y o r s s u j t ó v a l m ű k ö d i k s t e rménye i t 
az egész v i l ág m i u d e n részébe k ü l d i k , különö-
sön mugomli ioin a Hazar n y o m d á j á t , li'ol csak 
a n é m e t l i a zá r m a g a k é t száz ózor p é l d á n y b a n 
ú y o m a t t a t i k , s z á m i t v a oliez u f r a n c z i a , augol , 

m a g y a r , olasz, s p á n y o l , l engye l é s d á n nye l von 
m e g j e l e n ő k j I , képze lhe tn i m e n n y i e g y é n n o k 
a d ily n a g y üzlot fog l a lkozás t és é lő imet . 

S c h ü l z o n h a u s meg lepő szép m u l a t ó h e l y , 
t öbb Ízletesen b e r e n d e z o t t t e r e m m e l sz ínház- s 
n é p é n e k e s e k c s a r n o k á v a l , m u l a t ó k e r t o k k o l , 
n a g y s z e r ű v izvezo ték- , s z ö k ő k u t a k - , diszlotok-
és m a g a s l a t o k k a l és b á m u l a t o s v i l ág í t á s sa l , mi-
nőt csak az . e z e r egy é j " czitnfl t ü n d é r m e s é -
ben t a l á l h a t u n k . 

L i p c s é n e k n a g y v á s á r a i t E u r ó p á n a k m a j d -
n e m minden népo l á t o g a t j a ; van is ezorokro 
menő sá tor m i u d e n k i ^ o u d o l h a t ó á r u c i k k e l , 
s z á z a k r a m e n ő művész , b ű v é s z ; l o v a r d á k , ló-
sá to rok és Islun t u d j a a p é n z c s i k a r á s n a k h á n y -
félo nemei'. 

Lipcso n a g y h í r ű koreskodésén k í v ü l v i -
l á g h í r ű i s k o l á k k a l , s univors i tássa l b i r , m o l y o k 
közöl c o r s e r v a t o r i u m a p á r a t l a n és idogonok 
részéről n a g y s z á m m a l l á toga to t t , m ű v é s z o k o t 
b i r f e l m u t a t n i . Lipcséből t á v o z v a , e g y o n o s o n 
Herl i i .be u t a z t a m . 

l i j f l i n , te bűszko u j c s á s z á r s á g r o s i d o n -
t iá ja , m á r a l ig lohot g y a l o g beszé ln i v e l e d ; 
szorga lmas , m u n k á s és y u g y o n o s n é p e d v a u , 
érdeiuuid sok európa i vá roson f o l ü l e m o l k c d i k , 
h a n e m ' é p oly m é r v b e n gőgös is v a g y . I g a z , 
hogy büszkén u t a l h a t s z i p a r o d r a , v i r á g z ó ko-
reskodoln iodrc , ős/, c s á s z á r o d é r d e m e i r e . Molt-
ked- 8 H i s m a r c k o d r a , c s a z é g n e k c o n c u r r o n t i á t 
kész í tő csi l lagtól he l t m e l l e k r e . Bur l iu 3 n e g y e d 
mill ió l a k i v a l bi r , 2 0 0 0 m a g a s a b b t a u o d á t 
h a l l g a t ó v a l . 11a v a n E u r ó p á b a n város , me ly 
ór iás i l épésokko l i g y e k s z i k első r a n g ú v i lág-
vá rosok n a g y s á g á t e l é rhe tn i , sőt l u lhaJada i , 
u g y k é t s é g k í v ü l Horlin az. I t t t öbb t á r su la t 
á l la l c s a k épi tkozósro száz mi l l ió tal lén»yi t őke 



részére, k ik n községi f a i s k o l á k kozelésóbon, s 
ezzol összekapcsolva , n t a n u l ó i f j ú s á g n a k o tó-
re.ni czélszorű o k t a t á s á b a n m a g u k a t k i t ü n t e t i k . 

Az o l u ő r e n d ű ösz töndi j Ü d b a r a n y , 
a m á s o d r o u d fi 3 d b a r a n y ; a u a r ni a d-
r u n d fi ogy gyümölcs fanomes i tée i készület , 
mely*AH: 1 füróvJ .ó i ' , 1 nagy és 1 szomzőkés-
b£l ós 1 nyeső ollóból. — S z á m o s a b b verseny-
ző közt , ha az ösz töndí j ja l j u t a l m a z o t t a k o n kí-
vü l még t ö b b e n is e l ismerésre móltó buzga lma t 
t anús í t o t t ak , ozok e l s ő ós m á s o<J r oli d fi 
oklevelet k a p n a k . 

Az ösz tönd í j ra p á l y á z h a t Za l amegyebu l i 
nóptaui tó , k i a t an í tássa l , s o mel le t t a községi 
faiskola-kozolésscl fog l a lkoz ik ; v a l a m i n t azon 
taní tó is, ki községi fa i sko la h i á n y á b a n , v a g y 
idoiglonesen tanitói a lka lmazáson k ivö l ba já t 
b i r t o k á n , vagy a tani tói á l lomással é lvezésébe 
j u t o t t területen g y ü m ö l c s f a i s k o l á t á l l i t és ke-
zel. — A versenyzés idqjo é v e n k i n t szeptem-
ber holnap, m e l y n e k 2ö- ik n a p j á i g a verse-
nyozni ó h a j t ó ebbeli s z á n d o k á t a gazdasági 
egyesüle t ü lnökénél í rásban be je len ten i ta r tó 
zik. - - Ezon Írásbeli j e l en tkezéshoz csato-
l a n d ó : 

1-ör. A ve r senyzőnek kezelése nlat t i gyü -
mölcsfa- iskola ter t l lolénuk pontos k i m u t a t á s a , 
ha tá rozo t tan luirva egysze r smind a. t a l a j minó-
ségot há rom láb m é l y s é g i g ; u g y .a f ekvés t , á 
azt is, mióta van kezelése a la t t és mily u fódon 
kezel te t ik . 

2-or. M e g k í v á n t a t i k az iskolábati i cseme-
t é k n e k szám szerint i b e m u t a t á s a , a gyümölcs -
n e m e k n e k külön r o v a t o k b a n s v á l ( a j V t M » t i 
elósorolásával. — Pontosan k i t eendő aV->-.!ae-
t éknuk kora , a nemesi lés ide je és m ó d j a . 

A v e r s e n y z i e lőnyére szolgál, lia ft ke r -
te t a l ap ra jzban b e m u t a t j a a gyümölc s f a t enyész -
tésre szánt terülotnok beosztását , az ogyos táb-
l á k a t , ezekben a csemeték ültetési so rá t szaba-
tosan ki jolelő. 

3-or. Mindezen összeírások és k i m u t a t á -
sok a helybeli lulkész- s gazdasági egyesüle t -
nek legközelebb lakó k é t t a g j a ál tal igazolan-
dók és h i te les i tendók. 

A nemesí téshez m e g k í v á n t a t ó o l tóágak 
és a menny i r e kerü l , a n y a f á k is minden ug> es 
községi fa iskola s z á m á r a az egyesü le t k é n j é -
ből ingyen lógnak kiosztatni , de m e g k í v á n t a -
t ik , hogy ezek kiegészí tése véget t az i l lető nép-
tan í tó é v e n k i n t deczeinber hó végéig az egye-
sülét ker tészet i s z a k o s z t á l y á n a k e lnökéné l ké-
rését be je lentse és ha tá rozo t t an k i j e l e l j e : h á n y 
és minő a l a n y a jön nemes í tés a l á . A zaln-uger-
szegi központ i k e r t b e n a nomesitési és e g y é b 
m u n k á l a t o k a t b á r m i k o r m i n d e n k i meg tek in t -
het i és k í v á n a t á r a az egyle t i ker tész g y a k o r -
lati o k t a t á s i n y ú j t a n i kö te l ez t e t ik . 

Az Jigyesiilot e lnökéhez beé rkeze t t v e r -
seny- j e l en tkezések a ' h o z z á j o k csatolt k i m u t a -
tásokka l e g y ü t t s zep tember hó végevei a ker -
tészeti s zakosz tá lyhoz á t f e o n d ő k és a szakosz-
tá ly — ha ezélszerf inok, v a g y s z ü k s é g e s n e k 
l á t j a — kebeléből k i k ü l d e n d ő szakér tő t a g 
á l ta l Íb az iskolát , a n n a k kezelési m ó d j á t meg -
tok in te tvén , az ösz töndí juka t és d icsérő okieve-
t e k é i kiosztja, e l já rásáról je lentésé t a nek i a<iott 
pá lyáza t i i r o m á n y o k k a l e g y e t e m b e n , t áb l á s 
j e g y z é k mel le t t , az egyesü le t e l n ö k é h e z - b e m u -
t a t j a , moly je len tés a legközelebbi egyesü le t i 
n a g y gyű lé sben f e lo lva . andó , s a l e v é l t á r b a n 
molléklotoivol e g y ü t t íont . i r tandó, - a pá lyá-
zott ós j u t a l m a z o t t n é p t a n í t ó k névsora pedig ' í i 

. m e g y é n e k b e m u t a t a n d ó , hogy a szorgalmas , 

van le téve, minők fo ly tán az ép í tkezés minden 
v á r á s t folül inul , ehez j ö n még azon előnyös kö-
r ü l m é n y is, hogy évenk in t .40—(50 ozer l akóva l 
szaporodik , i g y az tán czélt é rhe t , ez nem mese, 
h a n e m beb izonyodo t l t ény . B e r l i n n e k több 
m i n t 15 k i s e b b - n a g y o b b sz ínháza v a n , mulat -
ságosak n népsz ínházak , hol- é tkezn i , sörözni 
és sz ivarozni l e h e t ; a rend, csönd, t i sz taság s 
morá l i s élőt r i t k í t j a p á r j á t . E vá ros mos t éli 
f é n y p o n t j á t , m e r t h a igy ha lad , n e m s o k á r a a 
g y á r a k kőszén füs t j éve l e l b o r í t j a a n a p f é n y é t 
és sötét , f ü s t k ö d v o n j a bo a város t , ez m á r m a 
is órozhotő. ' 

Berl in n a g y novozotosségoi közé ta r toz ik 
az A q u a r o u m , oz föld nlat t i vadrengetogf t bar-
l a n g , a hol kü lön fé l e v i zűkben több ezer á l l a t 
él, nem cseké ly s z á m i a k igy ók u g y a n a közön-
ségnek nom k e d v c s l á t v á n y t n y ú j t a n a k , a n n á l 
i n k á b b nz ezerr fyi k ü l ö n f é l e m a d a r a k , a k i s 
ko l ib r i tó l k e z d v e egjísz a Hagy r agadozó sasig, 
molyok k i m o n d h a t a t l a n l á r m á t teszj jek, min t -
h a csak egy d a m e n s a l o n b a n v o l n á n k , t o v á b b á 
tenger i á l l a tok , n a g y o b b s z o r ű mes te r séges ha l 
tenyésztés és más löbbfc lc . A z egész r endezés 
sok izlést és m é g több kö l t sége t - igénye l t . 

Boriin büszkesége közé t a r t oz jk nz Ar-
áénál , vagy f egyve r t á r , do van is m i r e büszkél -
k e d n i e , bezzeg m e g k o p p a s z t o t t a k b e n n ü n k e t , 
D á n i á t , nyuga t i "Németországot, d e f ő k é p a sze-
g é n y f ranoz iáka t , honnan 2 0 0 0 á g y ú s mit rui l -
loust, fél millió chas«opot - fegyver t , az egész 
sereg hadÍ8zereit a Is ten t u d j a m e n n y i más ér-
t éke t ke r í t e t t ek b i r t o k u k b a . Az arSenal p a d l á s a 
töníve f egyvorekko l , az u d v a r pedig zsúfo lva 
Agyuk s mi t ra i l l eusökke l , m i n d f ranez ía fel-
i r a t u l , n é m á n , búsan n y u g o d v a á l l nak szól- a 
idő kogyol lenségénok k i t éve , m i n t h a t u d n á k , 1 

ocgy mostoha k e z e k b e kerUl tek . A t e rmek ! 

ugy a h a n y a g nép tan í tók is o k k é p a f e l ü g y e l i 
h a t ó s á g n a k t u d o m á s á r a j u t t a s s a n a k . 

Hasonlóul ösztöndi jak a l a p i t t a t n a k a g y ü -
mölesfatonyósztési t a n u l m á n y b a n k i t ű n t t anu-
ló i f júság részérő is, és pedig az egész if iogyóro 
t i z e n k é t r endbe l i . — A h á r o m legelső e g y -
egy db. ezüst 2 forintossal — az ezok u t á n kö-
ve tkező h á r o m egy-ogy d a r a b ezüst 1 for intos-
sal, a többi h a t l - l d b ozüst húszassal . 

Az e részbeni vizsgálat é v e n k i n t j u l i u s 
közepétől augusz tu s közepéig t e r j edő , és így a 
szemzésro a l k a l m a s időszakban , a községi fais-
k o l á b a n B m i n d e n k o r az illotő lelkész és a -gaz -
dasági egyesü le tnek logközolobb l a k ó k é t t a g j a 
jo lonlé tébou, s hozzá já ru lásáva l t a r t a n d ó , k ik 
is a m a g u k a t k i t ün t e t e t t t a n u l ó k a t a ke r t é sze t i 
szakosz tá lyhoz in tézendő j o l e n t é s ü k b o n megne-
vezni a á l t a l ában a v i z sgá l a tnak egész fo lya-
mát , e r e d m é n y é t loirni f o g j á k . A v i z s g á l a t n a k 
n a p j a előre m e g h a t á r o z a n d ó , az az illető lel 
késznok, nz egyesülő t logközolobb l akó k é t 
t a g j á n a k , de a ke r t é sze t i szakosz tá ly olnököui lk 
is j ó olőro be je l en tendő , hogy szükség , v a g y 
lehetőség esetében a ' s z a k o s z t á l y is k ü l d ö t t j e 
áltól a v izsgá la tban részt vehessen . 

A t anu lók d i j a i n a k k iosz tása a néptaní -
tók d í j azásáva l egysze r re , és sz inte a ker tésze t i 
szakosz tá lyuá l , t ö r t én ik . — A d i j a k m i n d e n -
k o r az egyesü le t e g y i k e lnöke , v a g y h a a tá-
volság m i a t t ez nehézséggel j á r n a , az egyesü-
le tnek a j u t a l m a z o t t a k i i o z l egköze lebb lukó 
k é t t a g j a és az illető, le lkész á l ta l a községi 
e löl járóság, községi t anu ló i f j ú s á g jo len ló tében 
kézbes í t endők . 

Ezen s z a b á l y o k n y o m t a t á s b a n a m e g y e -
beli minden egyes községnek közhir ró té to l , a 
n é p t a n í t ó k n a k pedig t udomás , és az i sko lában 
ny i lvánosan , s k i f ü g g e s z t v e leendő l en t a r t á s 
v é g e t t a. in ogy o utJAii m o g k ü l d o t n o k , egyszers-
m i n d , a „ N é p t a n í t ó k L a p j a " , s z a k l a p o k , és a 
„Za la -Somogyi K ö z l ö n y " is közlés véget t l'el-
ké ro tnok . 

Ívelt Za l a -Ége r szögen , 18G8. apri l lD-én. 
Á U V A Y I S T V Á N , m. k . , 

11 i r d e í ni é ii y. 
A za l amegye i gazdaság i egyesü le t a f. 

l » 7 2 i k é v r e is h á r o m rendbe l i ösz tündi j t álla-
pit meg azon n é p t a n í t ó k részére , k ik a községi 
fa i sko lák kezelésébeu s tb . s ezzel összekapcsol-
va a t anu ló i f j ú s á g n a k o téreiii czélszerü o k t a -
t á sában m a g u k a t k i t ü n t e t i k . 

Az e lsőrendű ösz tönd í j G d a r a b a r a n y ; 
a m á s o d r e n d ű „ 3 „ » 
a h a r m a d r e n d ű „ 3 „ 2 f r tos . 
S z á m o s a b b ve r senyző közt , ha az ösztön-

dí j ja l j u t a l m a z o t t a k o n k ívü l még többen is el 
i smerésre mél tó b u z g a l m a t t a n ú s í t o t t a k , e l s ő -
és ni á s o d r e n d fi d icsérő ok leve le t n y e r n e k . 

Az ö s z t ö n d í j r a p á l y á z h a t m i n d e n Zala -
megyebe l i nép t an í tó , k i a t an í t á ssa l s emel le t t 
a községi fa i sko la kezelésével fogla lkozik , va-
l a m i n t azon tan í tó is, ki községi fa iskola hiá-
n y á b a n , v a g y ide ig lenesen tani tó i a l k a l m a z á -
son kivf i l s a j á t b i r t o k á n , v a g y a tani tó i á l lo-
mással é lvezésébe j u t o t t te rü le tén g y ü m ö l c s f a -
i skolá t áll i t és kezel . ' ' 

A ve r s enyzés é v e n k i n t s z e p t e m b e r h ó n a p , 
m e l y n e k 2 0 - d i k n a p j á i g a ve r senyezn i ó h a j t ó 
ebbeli s z á n d o k á t a gazdaság i egyesü le t e lnöké-
nek í rásban bojoleiiie.ii t a r toz ik . Ezen í rásbel i 
j e l en tkezés i . ez c s a t o l a n d ó : 

I ' egy ikében nagy óriási oszlop áll kőnigr l l tz i 
lVgy véreső vekből . , köz te k a r d , k a r a b é l y és 
p i sz to lyokból ogy Ízletes csil lár , n e m messze 
a t tó l podig 8(5 f r anez í a sas csopor toza ta v o n j a 
m a g á r a f i g y e l m ü n k e t , moly e g y k o r o n v i l ág -
vovő n a g y hadse reg büszkeségé t képez t e is 111. 
Napoleon f ény t engo rbon uszó t r ó n j á t védof-
hiezto, mos t ' ű j szégyonü l ton , f e jőke t h a j t v a , n<£-
inán á l l n a k e g y m á s mellet t , m i n t h a ők lőt tek 
vo lna tényezői a le fo ly t szomorú és v é r e s há-
b o r ú n a k . 

Poroszország kuto ; ia i ha l adásá ró l s o k a t 
Í r h a t n é k , de mivel - non^ vo lna m i n d ö n k i n e k 
í n y é r e , c s a k a n n y i t j e g y z ő k meg röv iden , hogy 
n e m t anács lom a t á m a d á s t , iner t az u tóbbi 
had i győzc lom u t á n ismét az egész k a t o n a i ka r 
j av í tva , ú j r a szervezto to t t . 

AS^ŐÍZ császá r n e m l a k i k p a l o t á j á b a n , 
h a n e m u n t o r d o r Li l iden egy izlotcs n a g y o b b 
polgár i l a k b a n , ott Tá tha tó ő n a p o n t a , sokszor 
késő est ig do lgozgn tvn . 

B e r l i n n e k n a g y k é p t á r a , ó és u j m ú z e u m a , 
r é g i s é g t á r a , l l auch- fé lo ipar, és g a z d a s á g i mú-
z e u m a , á l l a t k e r t j e , d i ada l s zob ra i sa t . k ivá ló 
figyel'Mii t á r g y a i . 

S z a b a d s á g i d ő m b ő l k i f o g y v a , fé lbe sza-
k n s z t á m a t ovább i -u ta t , s i e tve szedvén össze 
s á t o r f á m a t , nehogy a i i i egszámlá lha t lan vas-
ke re sz t ekbő l ú g y i s .megterhe l t v á l l a m r a is kös-
s e n e k cgyot , h o g y é lo t fogy t ig l an czipoljoni. 
Most t e h á t Ber l in , N é m e t o r s z á g Is ten ve led , a 
v i s z o n t l á t á s i g ; u t a z á s o m ^ z é l j a voU 6 l ap kia-
d ó j a k ö n y v - , mű- , h a n g j e g y - , iró es ra jzkores -
kedésé i iők , v a l a m i n t n y o m d á j á n a k n a g y o b b -
szerű b e v á s á r l á s o k a t t e n n i , me ly üzlete t a 
l ehe tőség ig cl is l á t t a m ú j d o n s á g o k k a l , a j án lom 
a n a g y közönség f igyelmo- és pár tfogásába.-

K Ö N Y V E S J Ó Z S E F . 

1-ör. A ve r senyző kezelése a la t t i k e r t 
egész t e rü l e t ének pontos k i m u t a t á s a ; ha tározot -
tan leírva, ogyszorsmind a t a l a j minőségét há-
rom láb m é l y s é g i g , ugy a fekvés t , s azt is, mi-
óta van kezelése a l a t t s in ikóp kezel te t ik V 

2-or. M e g k í v á n t a t i k az iskolában lövő 
csomotékuok számszor in t j bemuta t á sa , s a g y ű -
mölcsnemoknok k ü l ö n rova tokban s vá l fa jon-
k in t i elósorolásával . Pontosan k i teendö a csomo-
t é k n o k kora , a ncmositéa ide je és m ó d j a . 

A ve r senyző e lőnyére szolgál, ha a ker -
tet a l a p r a j z b a n b o m u t a t j a , a g y ü m ö l c s f á i é -
nyész tésro szolgáló t e r ü l e t n e k beosztásá t , az 
egyes t á b l á k a t , ozokbon a csemeték ültetési 
sorát , szaba tosan k i je lö lve . 

3-or . Mindoz /n összeírások és k i m u t a t á -
sok a holyboli lelkész- és gazdaság i egyesüle t -
nek logközolobb l akó k é t t a g j a á l ta l ignzolan-
dók , h i to lcs i tendők. 

A nemesí téshez inogkiván t f t tó o j t óágak 
— s a m e n n y i r e k e r ü l , a n y a f á k is — m i n d e n 
ogycs községi f a i sko la s z á m á r a az ogyesü lo t 
ke r t j ébő l ingyen fognak k i s z o l g á l t a t n i ; do meg-
k í v á n t a t i k , liogy e z e k n e k k i n y e r é s e , vége t t 
az illető nép t an í t ó é v e n k i n t , dcczombor hó vé-
géig, a z , e g y e s ü l e t ker tésze t i s z a k o s z t á l y á n a k 
e lnökéné l" ké résé t bcjelontso és h a t á r o z o t t a n 
ki jelöl je , h á n y s minő a l a n y j ö n uemesi téa a lá . 

zala-cgorszegi központ i k e r t b e n a no-
mesi tés i s e g y é b m u n k á l a t o k a t b á r m i k o r min-
d e n k i inégtokin thot i , 8 I c ivdna tá ra az egyesü-
lőt ker tésze g y a k o r l a t i o k t a t á s t n y ú j t a n i köte-
l ez te t ik . 

Az egyesü le t e luökéhez szep tember hó 
2t)-ig beérkeze t t versenyzés i j e l e n t k e z é s e k a 
mel lé jük csatolt k i m u t a t á s o k k a l e g y ü t t azon 
h ó n a p végével a ker tészet i szakosz tá lyhoz át-
t é t e tnek s a szakosz tá ly , h a s zükségesnek vagy 
czélszerf inek l á t j a , s a j á t kebe lébő l k i k ü l d e n d ő 

. t ag á l t a l is Hz i skolát , a n n a k kezelési m ó d j á t 
m e g t e k i n t e t v é n , az ösz tönd i j aka t , d icsérő okle-
ve leke t k ioszt ja , e l já rásáró l j e l e n t é s é t ' a n e k i 

•adott pá lyáza t i i r o m á n y o k k a l ogyotombon,- táb-
lás j e g y z é k mollott , az egyesü le t olnökóhóz bo-
m u t a t j a , moly j e len tés a legközelebbi ogyesü-
loti közgyűlésen fe lo lvasandó 8 a l evé l t á rban 
mel lék le te ive l e g y ü t t f e n t á i j a i i d ó ; a pá lyázo t t 
és j u t a l m a z o t t n é p t a n í t ó k névsora ped ig a me-
g y é r e b e m u t a t a n d ó , hogy e k k ó p a B/" iga lmas , 
u g y a h a n y a g nép tuu i tók is a fe lügye lő h a t ó s á g 
t u d o m á s á r a j u t t a s s a n a k . 

Hasonlóul ösz tönd i jak a l a p i t t a t n a k a g y ü -
mölcs fa tenyész tés i t a n u l m á n y o k b a n k i t ű n t ta-
nu ló i f j ú ság részére is, és pedig az egész me-
g y é r e t i z e n k é t r endbe l i . 

A h á r o m legelső: ogy d a r a b ezüsf k é t 
forintos, az ezok u táu köve tkező há rom : ogy-
egy d a r a b ezüst ogy fo r in tos ; a többi ha t egy-
egy d a r a b ozüst húszas . 

Az. o részbeni v izsgála t é v e n k i n t j u l i u s 
közepétől augusz tu s végéig t e r j edő időszakban , 
a községi f a i sko l ában 8 m i n d e n k o r nz illető 
lelkész- és a gazdaság i egyesü le tnek legköze-
lebb l akó k é t t a g j a je lenlé tében ' és hozzá j á ru -

l á s á v a l t a r t andó , k ik is a m a g u k a t k i t űn t e t e t t 
t a n u j ó k a t a ke r t é sze t i szakosz tá lyhoz in tézendő 
j e l e n t é s ü k b e n megnevezn i , s á l t a l ában a vizs-
g á l a t o k n a k egész f o l y a m á t , e r e d m é n y é t loirni 
f o g j í k . ' . ' • ; • 

A v izsgá la tnak n a p j a előre m e g h a t á r o -
zandó , az illető le lkésznok, nz egyesüle t legkö-
zelebb l a k ó k é t t a g j á n a k , de a ker tészet i szak-
osztály e l n ö k é n e k i s ' j ó k o r be je len tendő, hogy 
szükség és lehetőség esotébon a szakosztály is 
kü ldö t to á l tá l a v i z sgá l a tban részt vehessen. 

A t anu lók és n é p t a n í t ó k d í jazása e g y : 
szerro t ö r t én ik . A d i j a k m i n d e n k o r az egyesü-
let e lnöke , v a g y ha távolság m i a t t oz nehézség-
gel j á r n a , az egyesü le tnek a j u t a l m a z o t t a k i i o z 
legközelebb l akó két t a g j a és az illető lelkész 
ál ta l , a községi e lö l já róság s a t anu ló i f j ú s á g 
j e l en lé tében kézbos i tondők . 

Kel t Za la -Egerszegon , 1872. m á j . 30 án . 

S K U B L I C S I S T V Á N , 
tlg/vcxotü alelnök. 

Ftfvároal tárczalcvél. 
I I . 

P o n t , 1872. roájui hó 2G-án. 

M i n t h a az a k a d o m i a is fo lcsapot t v o l n a 
k o r t o s n o k í b e j á r a t a felet t n a g y nomzoti lobogó 
leng, inoly m á r távolról h ivoga tó l ag in t fe lénk , 
8 m i n t a napkoio t i bölcsök csi l laga, m e g m u t a t -
j a , morro koll m a l ép te inke t i r á n y o z n u n k . Men-
j ü n k , k ö v e s s ü k mi is n k i je le l t u ta t . 

A pa lo ta b e j á r a t a olőtt s zá rnyas choru-
bok h e l y e t t jolf t i ról-balról kó t . l ovas huszá r áll 
őr t délezog m é n e k e n , do aonfeit sem u t a s í t a n a k 
vissza az é d e n k o r j t f i o j á r a t á t ó l , m i n t a lángoló 
k a r d o k k a l o l l á to tTOiorubok- te t ték o g y k o r o n ; 
sőt m á r a lépcsőkön cgy dűresba j szú n y á j a s 
m a g y a r a rcz — az a k a d o m i a por tása — fogad 
d l szö l tönyében és m u t a t j a , morro koll monnod 
a c sa rnok oszlopcr(lőjc közt . A csa rnok mozaik 
t a l a p z a t á n , i l letőleg szőnyogén á t h a l a d v a , i smét 
n é h á n y lépcsőn koll m a g a d fe lküzdonod , hol 
m á r a lv i l ág i c e r b e r u s o k k é n t ' r o h a n n a k meg , 
h o g y inbgfoszszanuk — bá tocság ! nom p é n z e d -
től, hano in botod-, sé tapá leáád- v a g y ese rnyőd-
t ő l ; a z t á n o g y . diy-ab "vas lemezkét n y o m n a k 
k e z e d b o 8 i ndu lha t sz ismét t ovább . Ú j r a lép-
csők k ö v e t k e z n e k , hol ú j r a n o b á u y a u fogad-

n a k , (do nem Am a k a d é m i a i t a g o k , hanem k ik 
a z o k n a k székei t t ö rü lge t ik , ) — n o fél i , i t t nom 
vesznek el tőled s e m m i t , inkAbb a d n a k i icháuv 
u y o m t a t v á n y t : p rog ramnio l , j e l en t é s t , — cmik 
fogadd cl bAtran, f izetned som kel l é r t ö k . Most 
omold lo k a l a p o d a t , do s a r u i d a t még sóin koll 
lovotnod, m i n i Mózesnek u c s i p k e b o k o r előtt , 
s l ép j u t emplom h a j ó j á b a — az akade ln iu 
d i sz io rmóbej hol a z t á n inoglop a disz és fény , 
mig b á m u l a t o d b ó l a melléd s o m p o l y g ó d r a b a n t 
föl n e m i jesz t és f ü l e d b e nem s ú g j a : „tessék 
leü ln i . " V é g r e nok i b á t o r o d v a o h iva t a lo s uó-
ga t á s ra , k é n y e l m e s e n bolyét foglalsz va lame-
ly ik szókon, mo ly ro azelőt t m é g nom mertél 
volna leülni , az t h ívón , hogy ot t csak a tudo-
m á n y koszorúzot t b a j n o k a i , csupAu a k a d é m i -
k u s o k ü l h e t n e k . E p i l l a n a t b a n táru l fol a fő-
a j t ó k é t s z á r n y a , a l é l o k z o t is e l fo j tód ik , min-
dou c s a k s z e m m é lesz, a d a n d y k megnyorgo l ik 
o r r a i k a t és előre h a j ú i n a k , hogy j o b b a n lássa-
u a k . T ö b b n y i r e t isztes, j ó a r c z ú ö rogok l épnek 
be az a j t ó n m a g y a r d í s z r u h á b a n , , s c s a k most 
vesződ észre , hogy nom a z o k r a a s z é k e k r e ' ü l 
n e k , molyok k ö r ü l t e d meg üresen á l l n a k , ha-
nem » toruplonj — az a k a d o m i a szen té lyében , 
hova l a ikus nem léphet , mely olkUlönzött ma 
gas l a t , f o g l a l n a k bolyét , m i n t á p a p és segéd-
leto az o l t á rná l . E z e k az a k a d e m f a i t a g o k , 
l á n y a i gróf e lnököl és romok beszéddel n y i t j a 
meg az ülést , moly közel háromnogyt>d óráig 
ta r to t t . Összehasonl í to t ta a k a d é m i á n k m u n k á l -
k o d á s á t m ű v e l i nemze tük t u d o m á n y o s mf ikö 
dcsévol, s azt t a l á l t a , hogy még s o k a t — igen 
soka t koll t e n n ü n k , kö l töz te te t t m u n k á s s á g r a 
vau s z ü k s é g azon k ü l ö n b s é g megszüli totósé vé-
ge t t , uioly u n e m z e t e * közöt t és k ö z t ü u k van. 
A jolou k o r b a u h i á b a b í r u n k egy dicső múl tú 
tö r t éne t e m l é k é v e l , mely fokozza a hazasze re 
totot, 8 h a g y o m á n y o s harcz i d icsőséggel , IU ly 
a k ü z d e l e m ó r á i b a n é le té i á ldozza noinzclc fon 
t a r t á s a é r t : — most a t u d o m á n y a d h a t a l m a t , 
a m ű v e l t s é g á l t a l ános ter jodéso erőt , az erköl-
csiség megsz i lá rd í tása , ősziute a k a r a t a köte-
lességek tel jesí tésére; azok tesznek b o u n ü n k ké-
p e s e k k é a s z a b a d s á g g a l párosu l t r ende t megalapí-
tani .— M u n k á n nyí lo t t mog a tér — ú g y m o n d , — 
a nemzet től f ü g g , h o g y pó to l j a komoly m u n k á b a n 
a m u l t a k mulasz tása i t és n e m p i h e n v e , o rnye 
dot lenűl épí tsen, a hol századok rombol tak^ -— 
I t t az idő, midőn m i n d e n k i n e k je l szava 
lőhet c s a k : „fel a m u n k á r a ! " Te l j e s í t se min-
d e n k i sa já t k ö r é b e n , hová az is teni gondv i se -
lés á l l i tá , őszintén és e g y e d ü l a h a z a valódi ér 
dekébon leg jobb toho t ségesze r in t kö t e l e s ségé t : 
és b izonyára lesz a n e m z e t n e k jövó jo , mely 
folctl a p á i n k g y a k r a n ké t s égbe e s t ek , s t b . Vé-
gül igy zá r j a s z a v a i t : T ö r e k e d j ü n k a t udomány 
magas la t a i felé, hogy A k a d é m i á n k mé l tó helyet 
foglal jon cl azon in t éze tek közt , m e l y e k a köz-
művelődés ,az ember i seg é r d e k é b e n , a tudomány 
e lőmozdí tásában f á r a d o z n a k ; h a b á r sz ivünk 
sohasem fog megszűnn i ogész melegségével 
r agaszkodn i a hoz, a m i t véghe te t l en szere te t -
től á t ö l e l ü n k : a hazához 1 

A beszédet hosszan ta r tó é l jen köve t te , ini 
u tán a n e m z e t l e g n a g y o b b élő kö l tő je , a ga-
lambősz A r a n y J á n o s f ő t i t k á r o lvas ta lel 
tö rődöt t hangon j e l en té sé t az a k a d é m i a mun-
ká lkodásá ró l . Szegény ö reg p o ö t a n k á l l v a olva-
sott, hogy j o b b a n ha l lhas suk s a k imélot lon kö-
zönség mégis fo ly ton-za jongo t t , j ö t t - m e n t , egy-
re p o t y o g t a k a cz i l inderok oly n a g y o k a t csat-
t a n v a , m i n t h a a karza t ró l eset t vo lna le va l ak i . 
K á r , hogy az á tkozo t t köcaiigökot is el nem sze-
d ik o t t k i n n az a j t ó előtt s a g y ű l é s kezdete 
utáu az a j t ó k a t bo nem z á r j á k ! A k a r z a t is 

| h i á b a van a nők s z á m á r a , m ó r t — m i n t l á t j u k 
— a nők is nagy részt o t t benn fog la lnak he-
lyet , hol a f é r f i ak , h a b á r oz t i l tva v a u ; ugy 
lá tsz ik , k i v é t e l n e k i t t is s zabad t ö r t é n n i ; pedig 
az iioiii jó l .vau, u r a i m , m e r t h a e g y i k nőnek 
szabad ot t ü lni a férf iak székoin , m é r t nem a 
m á s i k n a k is. N u r g o r o c h t , inoino I lo r ron ! — az 
a k a d é m i á b a n is szabad az igazságot gyakoroln i . 
A k a r z a t ú g y i s olég üres vol t , nom ú g y , mint 
a K i s f a ludy - t á r s a ság ülésein szokot t lenni , mi-
dőn a kovésbbé komoly több l a i k u s t csal oda. 

A r a n y u t á n S z a b ó J ó z s e f „ H a j d i n -
gor Vi lmos" k ü l t a g fölöl t o lvaso t t omlókbeszé-
d o t ; 0 r o g u s s Á g o s t „ A z olső mesterségek 
j e l k é p e i d r ő l éa S z i l á g y i S A n d o r „Loraut l i 
Zsuzsá im A"-ról t a r t o t t a k igen é rdekes , de a 
nagy z a j m i a t t a l ig é lvezhe te t t é r tekezéseke t , 
me lyek rő l i t t m á r bővobbon nem is emlékez-
h e t ü n k inog, miuiAn még a F r a n k i V i l m o s 
Által A r a n y holyot t fololvasot t u j l a g o k a t kell 
fo loml i t enünk . Lovoloző tagokkA mogvá lasz -
t a t t a k : Q y ő r y Vi lmos, l 'onor i T e w r o w k Emil , 
V a d n a y K á r o l y , A r a n y László , Ba lá s sy Fc rencz , 
Fab r io iu s I^ároly , L a d á n y i Gedeon , b. Nyár i 
Albor t , P ó r A n t a l . — A z u t á n az ülés bezára to t t 
s IIIÍ̂  e légül ten i n d u l t u n k haza fe lé s kö /ü lbo lü l 
o lyah önérze t tő l , m i n t h a egy f o k k a l többet 
t u d ó á n k , többot é r n é n k , m i n t azok , k i k o t thon 
m a r a d t a k . 

Az idők min i s t e ro csővel f o g a d t a k i n n a 
m a g y a r min i sz t e r e lnököt és az a k a d é m i k u s o -
k a t , k i k közül b i z o n y á r a l eg többot f á r a d o t t ma 
az örog f ó t i t k á r s tán l e g j o b b a n mogérdomol?o 
szereplők k ö z t a p u b l i k u m é l jone i t és a pohá r -
köszöntés t , moly r á , a H u n g v i i a n a g y t e r m é b e n 
2 ó r a k o r d ipz lakomára m e g j e l e n t * a k a d é m i k u -
sok köz t m o n d a t o t t komoly í é r f i a k komoly 
é j j ene inok kiaére tóbon. E n g e d j e m e g u e r k o w t ó 



ur, hogy befojex&lU én ia e g y ó l j en i m o n d h a t -
ják agg l a n t o s u n k n a k , k i c s a k egy A r a n y 
A még >8 t ö b b e t é r sok ezer a r a n y n á l és ügye t 
„ tudoniAny összes k o m o l y fó r f i a inak , k i k e t m a 
' £vütt lAtui Bzorencaénk vo l t . 

O Y U L A Y . 

H 1 r e k . 

— Hymen..Húsz S á n d o r i spán be rezeg . — Fürdő-jelentén. A lu l í ro t t -midőn 
M o n t e n u o v o néme t -bo ly i u r a d a l m á b a n f. hó I f ü r d ő j é n e k eddigi p á r t f o g á s á é r t a t. közönség-

— Zalamegyének f. hó 3-án t a r t o t t I 
rűDdkivÚIV b i z ö t t m á n y i közgyűlési- röv id tar-
tamú bofejezéso u t á n , m e l y b e n az o r szággyű-
lést s zep tember 1-Jóre összehívó k i r á l y i l e i r a t a 
bizöttmányi t a g o k fe lá l lása molle t t fe lo lvas ta t - ' 
vin, v iha ros é l j enzés k i sé r t e s főispán ur ó 
méltósága e l t á v o z t á v a l ve t to k e z d e t é t a köz- J 
ponti b i z o t t m á n y népes ülése , moly a lka lom- 1 
inal m e g v á l a s z t a n a k a v á l a s z t ó k e r ü l e t e k olnö- i 
kei, a le lnökei b j e g y z ő i s v é g r e a k ö v o t v á l a s z I 
tás nap j a az pgész Z a l a m e g y é r e nézve f. év i j 
flintUH hó 20-áva, azaz m á h o z k é t h é t r e j 
tüzelőit k i . 

— Királyi Pál, m i n t áz országos da- | 
lárogyesülot o lnöko , s idősb Á b r á n y i Korné l , ' 
mint t i t k á r , f e l h í v á s t b o c s á t o t t a k ki , m e l y b e n j 
felkértéit a da l á rogyosü lo t t agegylo te i t , hogy | 
azuptember h ó b a n N a g y - V á r a d o n t a r t a n d ó or- i 
jzágus d a l á r : ós .zonoUnncpólyon miné l s z á m o s b 
működő taggal meg jo l enn i és a b b a n részt v e n n i ! 
iz ivü íked jonek . Az ü n n e p é l y szept . f i - d i k é t ő l 
I ld iké ig t a r t , s a bojolontósek j u n i u s 10 d i k ó i g ; 
8 t i tkári h i v a t a l n á l (ke repes i ut 5 . sz . ) eszköz- ; 

lendók. E f e l j e l en t é sben m i n d e n e g y l e t n e k fel ; 
kell emlí tenie , hogy m i n t m ű k ö d ő vagy m a g á t ' 
képviseltető t a g e g y l e t ohn j t -e az ü n n e p é l y b e n 
részt venni 't A m ű k ö d ő t a g o k és képv i se lők 
névsorában a da l egy lo t i t a g o k polgár i á l lása ! 

éa foglalkozása is m o g e m l i t e n d ó . Minden , ma-
gát működőü l b e j e l e n t ő d a l e g y l e t k é r e t i k ar ró l 
jelentést t enni , h o g y a közös e lőadás ra k i t ű z ö t t 
inüdarabok egyes szólamaiból h á n y p é l d á n y t 
óhajt m e g k ü l d e n i , végül t u d t u l kel l adn i , hogy 
illető d a l e g y l e t ó h a j t - e ve r senyezn i , s ha igen : 
hány taggal ? A tagok száma , a k ö z g y ű l é s e k 
további h a t á r o z a t a i h o z képes t , t i z enha tná l k e 
vetebb, h a r m i n c z k e t t ő n é l t öbb nem lobot. A 
dalárünnepély részletes p r o g r a m m j á t hír lapi- j 
|»g közl ik . 

— Koldulási-ü{/y.Tudomásul v e t t ü k , 
hegy a n . -kanizsa i r o u d ő r h i v a t a l beszünte t to a 
házunkinti k o l d u l á s t , l á t j u k a z o n b a n , de érez-
zük is, mi sze r in t ezen igen j ó t é k o n y ii^tézko-
désnek nioti8 m e g ke l lő s ike re , m e u n y i b e n a l ig 
hugy szüne te l t ek ké rugo tő ink a h á z a l á s b a n , 
taár is ú jbó l k e z d ő n e k a l k a l m a t l a n k o d n i . E rő -
iou hiszik k o l d u s a i n k , hogy e r e n d e l e t n e k nem 
lesz komoly t a r t ó s s á g a a k i t a r t ó t o l a k o d á s a i k 
által k i f u r a a z t j á k a i u v a t a l t a z é r t ia. Sz ívé lye s 
kitartást k é r ü n k ^ r e n d ő r h i v a t a l részéről ki-
bocaájtott r ende le te i sz igorú m e g t a r t á s á b a n , 
hogy a közönség a z o k b a n t isz te lni t u d j a a hi-
vatalt. A közönség nem az a d a k o z á s t rosteli , 
Imnem a m i n d u n t a l a n i a l k a l i n u t l a n k o d á a t , a 
váratlan é r k e z e t t t o l a k o d á s t és go rombaságo t , 
annálfogva igen is h a j l a n d ó leond b izonyos 
összeget á ldoza tu l hozui m i n d e n é v b e n , hogy 
élhessenek a s z e g é n y e k , d e ne l e g y e n e k k i t é v e 
holmi h á b o r g a t á s o k n a k buzgó a d a k o z á s u k 
mellett. 

— Mag yar-Szerdahely en egy öz 
végy f ö l d m i v c s u ő n u h á n y év a l a t t négy tör-
vénytelen g y e r m e k e t szü l t , az első é le tben 
maradt , a • h á r o m utolsó c s a k h a m a r e l h a l t a 
szlUdf u tán . A m u l t hé ten ha l t m e g a 3 - d i k . Az 
illető lolkész l ó l ü t v é u a h a l o t t a k k ö n y v é t , k i -
derült, hogy ez m á r a h a r m a d i k ha lá lese t , a 
mivel m i n d e g y i k e a l ig élt n é h á n y napo t a 
ízü le tésu tán ,be t i l to t t ad h a l o t t n a k e l t cmothc tésé t 
és hivatalosan k é r t e a n n a k loondő t ö r v é n y s z é -
ki n iegvizagá l ta táaá t . A v izsgá la tbó l k i d e r ü l t , 
hogy az ú j s z ü l ö t t 4 n a p o t ólt , a h a l á l n e m e pe-
dig erőszakos f u l ad áa vol t . A z u j szülö t t ép, 
egészséges, é l e t r eva ló óa jó l t á p l á l t l o v ó n ; 
anyjával e g y á g y b a n h á l t , — ogy n a p o n 
reggelre k e l v é n az idő, o lda la mol lo t t h a l v a 
találta ú j s zü lö t t j é t . U g y lá t sz ik , hogy a gondos 
lelkész u r n á k igen is a lapos o k a vo l t az a n y á t 
gyermukgyi lkosság i g y a n ú v a l . vádo ln i . V a j h a 
minden lolkész i ly e l lenőrzés t t a n ú s í t a n a , bizo-
nyára k e v e s e b b a n y á n a k g y ű l n e m e g a b a j a 
meggondolat lan m e r é n y l ő t ö k fo ly t án . A szent-
halázsi lolkész u r a t illoti o n y i l v á n o s e l i smerés . 

— Pályázati H á r o m p o s t a h i v a t a l - g y a -
kornoki á l lomáaru a soproni pos t a igazga tó ság 
korülotébon 3 0 0 f r t év i sogé lyd i j é lveze te mol-
lott. Pá lyázn i k í v á n ó k f e l h i v a t n a k , hogy s a j á t -
kezüleg i r t k é r v é n y ü k e t az é le tkor , e rkölca i 
magavisolet, n y o l v i s m o r o t o k , kü löuösen a h iva -
talos m a g y a r n y e l v n e k s z ó - a i ráaban tökólotes 
birása, a f ó g y m n a s i u i n v a g y l ega l ább főreál-
tanodáuak bovégezóso s a z é re t t ségi v izsgá t j ó 
•ikerrel lotétolónek hi te les o k m á n y o k k a l leen-
dő k i m u t a t á s a mollot t h á r o m hót a l a t t a sop-
roni pos ta igazga tóságná l n y ú j t s á k b e ; mogjo-
gyezvén, hogy g y a k o r n o k n a k leendő k inovo-
vezésüket h á r o m h a v i p r ó b a k í n t i g y a k o r l a t n a k 
"icgelőznió kc l lond , m o l y n o k t a r t a m á r a 8 0 k r . 
" f tpi d i j t h u z a n d n a k . Sopron , 1872 . évi m á j u s 
hó 28-án. 

— J-A klH-kanlxnal t emplom lobon-
m á r o héten bofojoztot ik , j ö v ő héten pedig 

» szép s u g á r t o r o n y l ebon tása is m e g fpg kez-
detűi. ' r 

12-én veze t i o l t á rhoz M c r k l y A n t a l za la-szent-
m i h á l y i ü g y v é d l e á n y á t , Mork íy L i n a kisasz-
szony t . — Sxegody I r i n a k . a. ós Keizig E d o 
e s k ü v ő j e l u k é n , j u n , 19-én lesz. v 

— A talált réyt pénzeket illetőleg, a 
b o l ü g y m i n i s t e r kö r r ende lo t e t b o c s á j t o t t k i , 
m e l y b e n a t ö r v é n y h a t ó s á g o k a t f e lh ív j a , h o g y 
l igyolmcztcaaék a népe t , mi sze r in t az ércuilelo-
t ek v a g y ta lá l t k i n c s e k , m e l y e k n e k ' / s r é m i . 
h a é r t é k ü k 100 frl<4 m e g h a l a d , a k i n c s t á r t il-
leti — v a l a m i n t a z o k n a k e l t i tko lása a p é n z -

m e r t e l t i tko lás ese tében a m e g t a l á l ó k n e m c s a k 
az őkot megi l le tő rétest veszí t ik el, hanoin azon-
felül a b í róság be lá t á sa szer in t , s ú l y o s a b b meg-
t o r l á s n a k ia k i t o a z i k ' m a g u k a t . 

— ÜIÓH terem. í . ó. jun ius hó 7-ón a 
n a g y kan izsa i k i r . t ö r v é n y kövo tkoző bűn-, 
ü g y e k e t fog ja t á r g y a l n i , u. m. : ^ K i r s e h n e r v. 
K a k a s Már ton , éá S c h w a r z Ado l f to lva j láa i 
b ű n p e r é t . Os i zmnd ia és Csordád . j o z s e f izgatás i 
bünpo rébon i v é g t á r g y a l á s . Hiba és H o r v á t h 
I s t v á n sertéstől v á j o k v é g t á r g y a l á s a . J u n i u s 13. 
T a k á c s L u k á c s a t á r sa i b ü n p e r é b e n tanúva l lo -
mások hi te les í tése . F á b j á n József d ióská l i sú-
lyos test i s é r t é sben i Win pere . ( Je r l ia rdo k a n á s z 
zár törésse l párosol t tolvaj lás i ü g y é b e n t anúva l -
lomások hiteleaitéao, R u d a s I s t v á n f e g y v e r e s 
c s a v a r g ó ü g y é b e n t a n ú v a l l o m á s o k hi te les í tése . 
J u n i u s 14-én T ó t h vagy Kócz Józse f to lva j l á s i 
b ü n p e r é b e n , — kir . t áb la i i télet k ih i rde tése . 
Caöndör G y ö r g y h a m i s m a r h a l e v é l h a s z n á l a t a 

ü g y i h a t ó s á g o k n a k rögtön fo l j e lon tcndők , j lő hői egy fegyver to len h o n v é d a „ S z a r v a s " fő-

nek há lás köszöneté t n y i l v á n í t a n i szerencsés , 
t isztelet tel j t i k nli , hogy a „Láázlő-lürdfí t" 
u j a b b a n n a g y o b b i l o t l a s a k i v á n a l o m u a k még j 
i n k á b b megfelelő k a r b a hoz ta s v a l a m i n t eddig , | 
u g y ezentúl is a t i sz taságra főgondo t fo rd í t ván , . 
gyors és pontos szo lgá la tkészségge l a j á n l j a a 
fürdő ' , használó t . k o / ö n s é g becses l á toga tásá ra . 
NBK . Kan izsán , j un ius o vu 1872 . 

B i s z t r i c u á n y i J á n o s . 
— Vtexul foHztoyatás. Vasárnap, má- j 

este 10 ó r a t á j b a n a „ Z ö l d f a " vendég 

gadó fe lé j ö v ő n , e g y s z e r r e ké t e g y é n m e 
g a d j a s e g y i k f o j t o g a t n i , más ik zscbolni kezd i , 
de a honvéd nem h a g y v á n m a g á t , s ike rü l t ki-
Altania, 'midőn a földre töröl ték s e r r e a városi I 
őrök oda s i e t t ek , de a k é t utczai rab ló clsza 
ladt . S o v a k m e r ő eset N a g y - K a n i z s a város 
kel lő közepén tör tónt . E borzasztó t<-ttet v e l ü n k 
közlő T . A . u r egyenesen a n n a k okozza , hogy 
m á r 10 nap ó t a u t c z á i u k nem v i l á g i t t a t n a k , , 
mely az u j t anács f u k a r - g a z d á l k o d á s á t t anú -
s í t ja , holott a nagy pót lékl izetéa a vá ros lakos- j 
s á g á t e léggé . te rhe l i , l ega l ább vi lágosságról s ne j 
a sötétség m a r a d a n d ó s á g á r ó l g o n d o s k o d j a n a k , j 
E d d i g a köz l emény , m e l y h e z hozzá t e h e t j ü k , ! 
hogy ha l lomás szer in t a közv i lág í t ás azér t ma- j 
r a d t el, mer t a szerződés Kesselhofer Józse f ] 
k e r e s k e d ő u rná i letelt . I ly e ső tekben jó volna ' 
a közönaégot h i r l ap u t j á n é r t es í t en i s nem on- j 
godni t é r t ' a gyanús í t á sok - s e légede t lenségek -
nek . N é p ü n k úgy i s e léggd h a j l a n d ó er re . O k 

b ű n ü g y é b e n t a n ú v a l l o m á s o k hi te les í tése . Hor- j szerű f igyelmezte tés ^sohseni á r i L 
vá t l i F e r e n c z és Böröcz J á n o s t ö r v é n y s z é k el 
leni izgatás i b ü n p e re . Or szág G y ö r g y veszélyes 
f enyege tés ! b ü n p e re . J u n i u s 2 0 á n K o h n Sán -
dor h a m i s e s k ü mintt r á d o l t b ü n p e re . F o r g á c s 
Józsof ló to lva j lás i b ü n p e r e . l ' ío i fer A n d r á s és 
K u n i c s József to lva jok bűnpore . Mészáros 
Lász ló és l ' é te r sú lyos testi sértéssel vádo l t 
b ü n p e r o . J u n i u s 21-én l 'oór József éa társai sú-
lyos testi sé r tés m i a t t a is b ü n p e r é b e n a tanú-
v a l l o m á s o k hi te les í tése . Cs iná l F e r e n c z e mb e r -
ölés b ü n p e r é b e n v é g t á r g y a l á s . Öreg Kia és i f j ú 
Kia G y ö r g y T ö m p ö l i h a k i J á n o s és t á r sa i ser-
tésttylvajlási b ü n p e re . F i s c h e r F a r k a s és Blau 
B e r n á t to lva j lás i b ü n p e re . J u n i u s 27-én T a m -
bor József és tá i so i e rőszakos nemi közösülés-
sel v á d o l t a k b ü n p e r e . 

— j M a j á l l t t . A n a g y - k a n i z s a i f ó g y m n a -
siuin i f j ú s á g á n a k tavaszi t ánc / .v iga lma a , K e -
r e k e s - e rdőben m u l t azombaton este m e g t a r t a -
tot t s igen l á toga to t t -volt , összesen •fnintogy 
1600-an v e t t e k bonne részt . A rend és figye-
lem m i n d e n r e k i t e r j e d t . E l i s m e r é s a d e r é k 
r e n d o z ő k n e k . S c h m i d t G y ö r g y vendéglős , 

I — Ilajyató Sándor , K ike l e t - cz imű 
u j a b b kö l tcn jé i iy füzo tü igen szép, s díszes kiál-
l í t á sban m e g j e l e n t s az edd ig beé rkeze t i előti- j 
zetflk részérő a s zé tkü ldé s m e g k e z d e t e t t . Tisz- I 
tel t m u n k a t á r s u n k oz u j a b b önál ló müvérő l 
bővebben f o g u n k szólani . 

— (Halálosán.) N a g y Bá l in t , csorna-
jirciiiontrei k a n o n o k s kesz the ly i a l g y m u á s i u m i 
t a n á r , f. hó f ^ é n déle lőt t i 11 ó r a k o r hosszas 
be t egeskedése u tán megha l t . Besenyőről sz in te 
azt a szomorú h i r t veszszük , hogv a 1(5 éves 
azép és műve l t S k u b l i c s E v e l i n e k isasszony 
ha l t meg. B é k e l i a m v a i k r a . 

— ItövUl hírek, Á delegáliókat szept. 
10-ára h í v j á k össze. — N . - V á r a d o n egy pórnő 
fe lukasz tá m a g á t , mivol liát besorozták. l 'o 
zaonyban egy b e r n á t h e g y i k u t y a a Dunái tó l 
égy fu ldok ló k u t y á t m e n t e i t meg. — A győr i 
m ú z e u m b a n egy azabadságliarc?.i lo l iogo-da iab 
van . — S t ö h r Fe rencz , biztosi totársi i lut i h iva-
t a lnok , D u n á b a ólto m a g á t , zsebében 1 k r a j -
c z á r l t a l á l t a k . . — Az igazságügy ér a buziáai 

. . f ü r d ő t é lvezi . — K a r á n s o b e s szabad k i r á l y i 
m i n t m i n d i g , ugy mos t ia k i lő t t m a g á é r t , j o éa | v á r o a | t . u _ .Szabadka város 10 ezer for in to t 

I I . R á k ó c z y G y ö r g y , e rdé ly i fojedo-
lom, Nagy-Váradon^.V 

J u n i u s 8. 1832. Seat in i Domokos , n a g y régi-
aégtudÓ8 ha lá lozáaa F l o r o n z b o n . 
lHf i l . H a m b u r g n á l véres összeütkö-
zés a tongeVészok éa a megszá l ló 
o s z t r á k o k köz t . 

. il. H a m b u r g b a n l ázadás a aena tus 
ollón. 

„ 10. 11583. Kszékné l T ö k ö l y I m r e meg-
jc 'Cnra M u s t a f a táborában1 ; s a ' 
t ö r ö k ö t Bécs ig ka luuzo l j a . — 1848. 
J e l l a s i c s h i v a t a l á b ó l l e t é t e t ik . — 
18Ü4. M i k s a főherczeg b e v o n u l á s á t 
tar l j i i MÍ'XÍCO f ő v á r o s á b a . 

. 11. 1834. A b o s n y á k l á z a d ó k k í sé r le te t 
t e sznek Cze t t in erősség meglepő ié -
aóro, d e v iaazavero t tok . — 1848 . 
l l r a b o v s z k y K a r l o v i c z el len m e g y . 
1848 . Pes ten vé re s ös szeü tközés a 
C'uccopori o laszezred és a m a g y a r 
ö n k é n t e s e k köz t . 

12. 1848 . M u n k á s o k u y u g t a l a u s á g a el-
leni rende lő t Pes ten . 

Sxerkci\zttfl ü zene t . 

->;');"». K. I,. IVíl. A konyvekvt kuMjdk. SíiVu.-
u-lff-rilrt kömöncl. A kOvelválanclA* uiAu lalálk^tuuk. 

•.'.Mi. Y. V. Hildán. K/-»MÍjf({H. 
a.'i7. M. N. A gyakorlati vilkkel k»»*nn«>ll«l 

i-clltlíl. 
268. I.. 8. Nagy-Kikindiu. baj, mindenkor 

i,'. Ivi<, nn rl l>utu> liclyen van. A inuiikk mogjole- . 
iií«ín ílrlllnk. Kicainyli.H ln«x nagy, értein a varaet. 

HM. K. J Hrékcfc-júrvAr. A moglAmadáa alap-
lalan * pyermokai voll. Örllliík, hogy nem volt'ré-

. f r i ss é t k e k a i ta lok bőven vo l t ak , az e kö rü l i 
r endezés éa pouto8ság P u l a y U u s z t á v főp inczér 
k i v á l ó é rdomo. 

i — ZaUinutyyel gaxdanágl' eyyenil-
j let j u t a lom-k iosz t á sá ró l t e t t ü n k előbbi szá-

m u u k b n n eml í tés t , me lyhez pót lólag j e l en the t -
' j ü k , h o g y S t r idón Koos Jaká l^ n é p t a n í t ó n a k 6 
. a r a n y e l s ő j u t a l o m d i j s A l só L e n d v á n Al szeghy 
: J á n o s n é p t a n í t ó n a k c l sőrcádü dicsérő ok levé l 
| A r v a y I s t v á n ker tésze t i s zakosz tá ly i c luök u r 
; a l k a l m i szép s buzd í tó beszéde kiséretóbon á t -
, a d a t o t t ; m i n d k é t he lyen az e löl járóság, több 

buzgó ü g y b a r á t s a t a n u l ó i f j ú s á g j e len volt . 
Bó j a G e r g o l y fö ianfo lügyolő ur le lkesül t beszé-
d e t t a r to t t , az illető k i t ü n t e t ő n e k há l á s kö-
szöne te t n y i l v á n í t v a , zajos él jenzés z á r l a be 
az ü n n e p é l y t . Á l t a l á b a n m e g n y e r ő volt lá tn i a 
h a t á s t , m e l y e t az e l i smerés o n y i l v á n u l a t a olő-
idózott a az ü g y n e k mily h a s z n á r a szolgált . 
E s z m e l á n c z ó l a t n á l fogva m o g o m l i t j ü k , hogy 
az 1870- ik i lOO.forintos minis te r i j u t a l o m d i j t 
Bel la t inczon M u r k o v i c s J á n o s , nép t an í tó , 
n y e r t o el 

— UJ bank. A soproni leszámítoló és 
j e lzá log h i t e l b a n k N a g y - K a n i z s á n lilialet nyi t , 
m i n t a „ S o m o g y " - b a n o lvassuk T ó t h L a j o s 
•ügyvéd , W a l b a c h Mór , Blau L a j o s és W o l h e i m 
F é l i x u r a k b í z a t t a k m e g vezetésével . E z ér-
d e m b o n t e g n a p k ö r ü n k b e é r k o z t e k Gróf Szé-
c h e n y i G á b o r e lnök , Spi tzor igazgató , M a y e r 
j o g t u d o r éa E i d l í t z igrtzg.' v á l a s z t m á n y i t ag , 
h o g y a szükséges t ö rvényes l épéseke t megte-
g y é k . He ly i ség a Kaiser fé lo u j házban lesz. 
Ü d v ö z ö l j ü k a szabad c o n c u r r e n t i a s zempon t j á -
ból, moly sohasem á r t a k e r e s k e d e l e m n e k s a 
k ö z ö n s é g n e k csak olőuyéro szolgál, minél több 
a pónzin tézot , a n n á l n a g y o b b a fo rga lom. 

— NétnetUip van ko lo lkezőfé lben N.-
K a n i z s á n . Szü le téséhez j ó é j s z a k á t k í v á n u n k , 
ha l á l ához j ó r e g g e l t ! 

— Plnczetörének igen g y a k o r i a k le-
v é n Szécs i -Szige t v i d é k é n , h á r o m p a n d ú r foly-
ton c z i r k á l t ^ m i g vég re s i k e r ü l t n lonti bé rnök-
ség z a j d a i csőszét elcsípni , k i midőn m á j u s 31-
én a szécsi-szigelhi h í d n á l k i s é r t é k vo lno a 
k e r k a f o l y ó n a k e g y i k k i á g a z ó h á r o m ölnyi 
mély göd rébo vo te t to m a g á t s zán t szándókos 
ö n g y i l k o s s á g b ó l , e g y i k p a n d ú r s a j á t élete kocz-
k á z á s á v a l u t á n a u g r p t t az álló vízbe, s a ful -
dok ló csőszt k i v o n a t o l t a , n o h a oz még ' e szmé-
loténél volt , a m e g m o n t ő . p a n d ú r t m a g a alá 
gyömöszöl te ." S a j n á l j u k , liofcy a d e r é k p a n d ú r 
n e v e t n e m t u d t u k meg, hÍBzszük azonban , hogy 
a m e g y e b i z o t t m á n y a k i v á l ó l igyelóm- s j u t a -

J ó m b a n részositi. 

í j án lo t t tüzőraég-a lapi tás ra . — G y ő r siet köve-
tel vá lasz tani , legelső, m á j u s 13-án vá lasz t . — 
K ö r m e n d e n gr . F u g d c r , d r a g o n y o s k a p i t á n y , 
lováról leesve, meghalt, . — P i r i n g e r A n d r á s , 
soproni gyármu^nkáa, ö tven évi szolgálat u t án , 
ozüst é rdomker t az lo t nyo r t . — A bécsi augusz-
tinii8ok k á p o l n á j á b a n f>7 h a m v v e d e r van a 

/ Habsbu rg -c sa l ád e l h u n y t t a g j a i n a k sziveivel . 
— O felsége Csehország á r v í z k á r o s u l t j a i t is 
meg lá toga t j a . — (Jors tackor F r i g y e s némnt i ró 
me g h a l t . — A china i császár 17 éves, ok tóbe r -
ben t a r t j a m e n y e g z ő j é t . — A now-york i k ikötőbo 
apr . 111. 111 ha jó é rkoze t t 0 0 0 k ivándor lóva l . 
— Astor W i l l i á m , a l e g g a z d a g a b b a m e r i k a i 
polgár , ÖO mil iő é r t é k k e l bir . — A német tor-
nászok aug. hóban Bonn Városban j ó n n e k össze. 
— V i k t ó r i a k i r á l y n ő n e k születés es té jén — 

j u u . 1. — száz akót d u d á s sorenadot ado t t . — 
Vas ineg^ében 2t i ,707 vá lasz tó v a n , 17-én tar -
tutik a . s z u v a z ú s . — V. F e r d i n á n d k i r á l y 2 0 
ezer forintot a d o t t a c s e h - v i z k á r o s u l t a k n a k . — 
Ur . M a j l á t h K á l m á n v a s á r n a p S z é k c s - F e j é r -
vá ro t t t a r to t ta ipiota- tör lesztési f e lo lvasásá t . — 

-JÜ0. I*. D. t.'gy tiillialrnoaiidott kBileménytlnk, 
hogy nr Iliié <-lmarai^: inkAbb ancretn.énk a liirok 
gvnr« kllxlr-ménvít. 

atil II- I.. llAii..k.S*t-GyKrgy. Az irt ilolgok 
klvonalli.in megjelölitek. Mi-gké<etl. 

írt2. N. Péca. Örtllnk. llilvnalnm ar. u j polgArl. 
•JUt M. I'. KxiilAu ailve.on kUMnk nehAny 

204. jnanc;, [ 

Értók és váltó folyam jun. 6. 
;V/n meta l iquea Ü4 .70 ; f>°/0 n e m z . kölcsön 

7 2 . — ; 18li:*>-ki á l l ada lmi kölcsön 104 . — ; b a n k -
réazvények 8-10; h i te l in tézet i r é s z v é n y e k 334.í>0 
London 111.80 ezüst ágió 110 .— ; a r a n y da-
r a b j a 5 .39 ; — 2 0 f r a n k o s a r a n y 8 . ' J 4 i / , ü k r . 

F c l c l ó s s z e r k e s z t ő : Bátorfl Lajos. 

r s j yUttér/) 

P a p i r s z e l e t . 
- H o g y t n d n 

i oly u i ? A lapok majd minden nxAmAbaii olvaali. 
elvatumailvtt anyAkrW, kik kiadxiloikut kim.ir.ik vagy 
épen meggyilk'iljAk. MIuC fvniúgca ellentétet képe/, c 
•xOrnyetogrkkel ama mindent vctzélyöitetü linfelAI-
doiAa, melyet egy fecakeanyAról A limi lap kilvetki--
xuieg. beazi'l: A liAz, inelynuk vendégsaoretö eroaze 
alatt a feciko fé»*ke Allutl, hirtelen lilgyuladt éa láng-
ba borult A fecake, mely a kigyuladA* percxébi'n . ém 
volt féixkébon, a tll* legnagyobb dflliOngém nlall 
érkozett haza, a minden télovAzAi nélklll berohant a 
Illat éa lAugok k»ié, hogy kudedoit niegaaabadit-
ha.ua -l)o az iiztS lígkllrbcn ugy látazik nóin inláltn 
meg fúazkél, mert csakhamar nmét keroplilt, vuló-
azinllleg, hogy íri«.» lélegzetet vegyen. Kiaérletét mA-
aoiUxor ia iamélolte, do izintén credménylolenlll. 
Azonban még ekkor sem vetítette el bátoriágát. a 
harmadixor.söt negyedizer ia berohant a lAugtcngurho. 
Do n azegény anyának ekkor ncin aikerlllt niegmen; 
ioni kiadcde.it, a mAr épon njből viaazankart fordulni, 
inldfiii leégett a/.árnyakkal éa fiiig megégve hirtelen 
(ilAiiiliaut. Midőn a földről fölvették, már nem voll 
élet beuuo. 

T ö r t é n e t i n a p t á r . 
(5. 1809 . Győrné l csata . — 1849 . o r : 

azágos böjt . 
7. 1848. Első összeütközés a sze rbok-

kel . — 1808. hal t meg 78 óverf ko-
r á b a n S i n a y Miklós, m a g y a r tudós, 
Dobroczouben . — 1660. ha l t m e g 

Idült vagy kezdetleges 
titkos betegségeket és 

tehetetlenséget 
liaiouazcuvi gyégyinrtd azon^t-gyégvit dr. Ern»t 
li,. I'ealen, hálványiileza^fíT az. cm. 15. ajtó. 

Itondeléil Idő d/tutáu 2—ti ériig. 
K belog»ég«-k gyakran, hogy azonnali ered-

mény éroaaék cl — kniuiyelmKeii nagy adag 
jéd vagy kéuoíCvel kezeltetnek. Az így gyrf-
gynltak azonban a legborzaa/tAbb utóbajoktél 
tAmadtalnak, meg; annyira, hogy a köm.yelinö 
gyégykoteléa miatt kéaö vénaégllkig azenved-
nek. Ily veaz.-lyek ellen menedéket nyújt a ha-
aonazenvi gyógymód, mert nemcaak a logrígibb 
bajokat meggyógyítja, de ImtAaa oly jótékony, 
hogy ntóbajoktól félni nem lehet. Az életrend 
mellette oly egyixerfi, hogy mindenkitől meg-
tartható. 

p p - l.evélileg ia eazk»zöUetlk rcndcléa. 

Titkos be(e»Négeket a 
: * | 
• telietetlenaéget f 0 

(elgyongltll férllerjit) X 
<• g y a k o r i magömlésoko t , u lü l t syph i l i s t , a (O 
• l e g m a k a c s a b b bőrbe tegségeke t , g y ó g y í t 0 
V g y ö k e r e s e n és b i z tonságga l 

5 frt honorárium mallett 
• l iESSNBSK L. 

orvos, sebész és szülész, ^Józsof t ő h e r c z e g ^ 
ő fenségénél "Volt u r a d a l m i o r v o s . 

f llcndel Ü—4 óráig P e s t e n , § 
$ Z ö l d f a u t c z a 2 0 . s z á m a z u d -
(•) v a r b a n b a l r a 1 - s ó a j t ó . 

D i j j a l e l l á to t t l e v e l e k r e azon -
na l válaszol . 

*) £ rovat alatt köalOttekért folelŐMéget 
Swrkf™ 



g f R E Z I B O R ^ g 
A I » ( í - l n k o s i p i i s z h l n , J l u h ó t n i o l l i ' U , 

Z u l a i m ' s y A m i , K r a j n c r l m 1 0 u r n á i , 

k i l e i . c z v i t n e g y n e h á n y 11 k ó 

ISM-di&í rozi-öor 
o t f ^ S ü b e n , v a g y h o r d ó n k é n t i a e l a d ó . — 

tártekeahotni a t u l a j d o n o s n á l u g y a n o t t . 

D r . F á y k i s s ' 
»eepMÍkárpátintíviny-klvonuta mill-é* llldlibttogckaltimára 

A axepeai kárpáli dórának IcgaxofgAlniAaabban klíftikésiotl 
x kitllnoie* alkalma* gyógyíUvijiiiok liedvoibGI kéaxilell HIT, mini 
kiMlnii liAtAamiAk bebixónyull vköhligía, rukedlaóg, a axAJ-, Karai- * 
légiilaiervek nyAkliArlyAinak hevony, lmrutos bAnlalmai, gUrcaOs 
idegca, lígrokeiMai rohamot köhli|{í»ek, axlIkmellUaég, uldalsaurás, 
idilli hörghurut, Ml.lffi««x » a UldílglImMk, erflfbgyaaxló s bö 
ixxadAa ellen. ' \ 

llaaonló hatáaaal lilrnitk n axepeai kárpáti iilívénjelegylhoA 
1 <xepeai kArpAli növíny-íx.ikorkák (Itonhonx) l>r. KAYKISfl'-töl. 

Am "(jy flveg növínyklíonatiiak haaiuAlati utnnilAssnl 7fi kr. 
„ t-aomag IheAuak • . . M kr. 
., dobox nOvényrxiikorkáknak ,, üli kr. 

R*«n gyógyesikkvk megrendelliollik niAgAnAI » kiaxilniiól ; 
gyógyaxertAr a „fii Agyar koroi iAbox".ÍU/f imál 'kon. - Axniikivrtl. 
kaphatók Sxtf/ettenj li«riHtill«r e« ÍIÍM, Makón: Kienfeld é« Hpltx, 
Teno ivá ro t t : ' l'Auaonbnrger ,lóx««i;-.laroniir M. Uiiiriiii urak-
n*l. Keoskemeten: Karkaa. N Sít . Miklóson : Kari KeMlnand ú» 
B -Csabán ; Keimen urnái. i< J»—&,£») 

O L L A . S E I D L I T Z - P O R A . 
• a legeltértfhb esoti 
ddig iaiiietli'Aaí .»xe 

mini AT.I .ok e> 

J u g e i i d 
ilum sic ii 

K'IIII Mt.nrit.r K 
-I..I..1 
ilirt-r .Innenii 

A u u d i w o i l i i n e . n i 
ilu. V c r b r 

„o l . ra 

ilnroh 

Jiincnii-
S p í e g e l . 

al l ler A r t , ^ 
BClmiKCllVüllü 
8 ú I b s t b 0-

f I (? 0 k u n^g 
f a h r t i in torgrabon . ' f i 

hoiruungsloscn 'JUngliflgou, 
Sulbs t inord b r ü t o n d o n Khemilil 

n e m zeigto daa b o r ü h m t o l h t e h 
don eraohnton W e g d e r Kit l lnug. Ea int lilr 

1 U u l d o n unt aohnellsiqi)) dirpct vont Vorlogor , 
1F. JiernhurtU, Jitn lin, jotzt Hlmmntttr. V. 

zu bozieheu. 

g«'},'oii «»i'»i 
lllhst gCWOSOll, 

iliro W o h l -

J u g c i u l -

S p i e s c I . 

B e s o n d e r s v o r t h e i l h a f t e 

- $ L Ü C £ S O F F E R T K . 

(jJluck und 8 O R O I I boi Colul. 
U r » H H ti v o III « 1 a ft ( e II n nt b n r K « « r n n t i r I c 
^ <«t!lt l-l .o((« r l f v o n i l b t r 

1 M l l l o n 8 8 9 , 9 0 0 T h a l e r . 
Dioso vort l ioiUiaí to Qold-L.otlorio ist (IÍCMIIIAI WLC-

d c r i n i i d i i r c h ( í c w l i i t i c KIIII? b c d e i i t e n d v e r m e l n i . 
BÍÜ ontliiilt nt ír 0 0 , 5 0 0 Looao, unt lwor t lon in wouigou Mo-
naton in 7 Abtho i ln i igon f n l n e i i d c í í e w i n i t o N ie l i e r « ( ' -
w o t i n c n , ni i iul iol t : 1 Oowinn ovoni . 1 0 0 . 0 0 0 T l i n l c r , 
a|iooiol T l i l r . 6 0 , 0 0 0 . - 1 0 , 0 0 0 . 2 1 . 0 0 0 . 1 ( 5 , 0 0 0 . 1 2 , 0 0 0 . 
1 0 , 0 0 0 , Jl-mal 8 0 0 0 , U-imtl lilMIO, 4-i.mil IHOO, 1-inal 
4 1 0 0 , 8 -n in i 4 0 0 0 , 0 nini .'1200, 10-IHHI 2 4 0 0 , 2 0 inal 
2 0 0 0 , 5-mr.l 1(100, 58 - ina l 120(1. 1 0 1 inal 8 0 0 , 0 inal 
0 0 0 , Sl-inal l S O y 2 O 0 inal 4 0 0 , 2Ö0 inal 2 0 0 . 0 mai 120 , 
i n O - m a l 8 0 , I 4 , ( i l 2 mai I I . 10. 10 .24 .0 mai 2 0 . 8 , 0 . 
I A 2 T l i n l c r . 

Dio C i e w í n i i - Z l e l i i i i t K dur orulón Abl l iu i lung iat 
n i n l l i i li n.ul don 

19-ten und 20 sten Juni d. J. 
i'iia(goatol!t, tinU koatut h i c r z t i s * ' 

ditM n a n / . r (>r l« imi l l .M.H i l l í r tt1/, Old . Ö. W . * y 
v'I.ik I m i b e d o . i i u r I 1 , ( l l d . Ü . W . 
ditM v I c H c l d o I Iu r 1 ( l l d . (). W.^ 

u n d Hundo ioh riicio OrÍK>iinl-l<<iOMe mit UeKiér i i i iKH-
\ v i i | i | i e n (ni idi t von dun vorbotonoii l ' roincísoli odor l ' r i -
VAt-I.o(lorion) gogon f i n n k i r l e lCitiBeitdirtig dos U c I r n U ' 
i n l l n i i k i i o t f i i , Holl)»t i iacl idon e i i l f i ' r i i l i ' h l e i i ' ( • i 'Kr i ide i i 
don gcolir ton A u f t r n g - U o b o r n Mof t i r i zu. 

l)io i t in( l i t i l io Z l e b t i n u H l i > ( e und 

dio Versondung dor (iewi^iigolder 
orfólgt H o f o r l m u ll d e r Z i e l t u i i K nn jedi-ii dor üotlioilig-
ton |M'iiiii|»l i iu t l \ e i 'NebH Í e u e n . 

.Moin ÜcBoliilfi ÍHI bokiinii t l icli das Adtatta und 
Allt'i'f/IHcklic/istr, iudein bei intr Jlethcltif/tfiii aoliou 
dro (/füxstcn ll<it{/>t(/t!tvlniui von Thttlor 100,000, 
0 0 , 0 0 0 , 0 0 , 0 0 0 , nfimnl.t 4 0 . Q 0 0 , 2 0 , 0 0 0 , B.dír bíiulig 
1 2 , 0 0 0 , T/iaUtr, 1 0 . 0 0 0 Thalerlo.oic.. nn</ jihujHt 
in don im Montit Mtii tt. ./. Atattgoliabton Ziidiungon 
tUe (ie.Htiniinf-Siiinme r/>-N iiht-r 80,4100 Thaler 
lant timtllt'hen (leielnntis/eii bel mlr f/éteomién 
htilrtf,Ii. \ ' 

LAZ. SAMS. COHN, in Hamburg, 
v í i n u p t - f ' o m p t o i r , Hnnk- und Wocli8olgoBcli»lt. 

K porok ri'iulkivllli a a legeltérőbb eiotokben bol.Uonytilt gyígy-
liht.imik Által minden, oddig i»ino.-l!.-á«i >xc.rck kOxtitt, lagadl.nlntla-

Utll ax oUÜ helyet f o g l a t e H i ^ mint axl íuk exer, a c«íaxári birodnluii 
minden rí«*<Sli5l kexeinkheiMrtil^OH hi(la-lrat;>k a 
»]iUk. hogy f 
mirhóvnél, lovAM.á pUrosök. . .. . - . 
ijesíóg okoaia fífájiis, vcrlolutóí, '<lgnl hysterlára, hűkor < - liüinmor, 
hányflara hajlniunál a legjobb Wkerrcl alk»lnmxt«iiiBk, * n legm 

SKLMOINBLICU 

rftgx/.H kiSi-úUiSíknál. emésilhetetlenségeknel. gyo 
. görosök vo»e- Ideg-bajokban, eilvdobogftanAl, ide 

edtiK'i xiek. 

Á r a I e r e d e t i d o b o i n a k h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l I f r t . 

S 
xxemgy. 

Ó S l ' Á L L N K A é s Í S O ; 
A legmegblih 

klIlaG gyulaJAt, loglObb hetegsíg, mindi 
ígfajA^, rígl xérvok <'•* nyitott aob k, rAk, 

indounemfi nérnlíx ellen, atb.-Mb. 

I p a l a c z k á r a h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l 8 0 k r . 

I0BSCH-HALMAJ-2SIR0LAJ. DC 
A legliíxl.ibli ih Ivgliailiatdanbb otío*! xxei Norvégia hogynll. fi 

acni exer/'lendő fel H n.i xterxégearll lixxtitoll lialinAjxitlr-oliijJ.il. 
A valódi Dorsch-halmájisir-ola] moll - türifl-bajoknál, sorophJ 

lua- <•• raohllll-l-etegségekbei, legjobb gj«SgyhntiÍM»l Van; nioggy-iigyilja 
A logidiiliebi. köazvény- osúibajokat, vaiAinint a* idü.xaki börkülejekcl. A r a I ü v e g n e k h a s z n á l a t i u t a s i t á s s a l I f r t . 
liulitárali 2i<iut/~Kanl»Htin: lloltia J . gyógya/ . . L o v á k K . 

g y ó g y a r . B'eiwiilholl'or J . AB U<>Bouiold K. u r a k n á l . 
lí l etenyín Kallvod* J . gyiigyx. 
Ii Marciallban lixtl Nándor 

BAnok-Sit. györgyön Klblcx J . uy. 
Siambatheiyen 1'lll.h " 

Bolovárolt l.akovii 
CiákloroyAn KA>á.«r II. 
Csurgón Kreixlor Dávid 
Kapotvaroll Kolm .l«kab 
Kaprono/án Weili SAnd. gy 
Kosithclycn W(n.ul. K. 
Keresilen itroyer .Ihkal 
Kösiegen ('•a.-«inovit» l« 

liai 

Sopronyban.Mexoy AndrAx gyógy»» 
Zágrábban Milielbai-h /.«. gyógy»» 

v a l ó d i 
X. aaab. legújabban « Kel.ígo Ali^l ki 

vAimAfgal klttliitelott, •'•/ orvosi kartól megvizsgált, * sike-
reinek talált cxe r f é l ekV" kipróbált tUkox « e r a patká-
nyok, házi « mezei egerek, vakardok és svábok- telje* ki-
irlá.á.a, (melyet ...kfelé megpr.W.Aliak hamisan utAnoxni a 

Aniliii-,) hamisltlan mlnlixAgben 

N a g y - K a n i z s á n 

K O S E N F E L D A D O L F u r 
>en, l'esten Hehncidor 0 . Lipót-utexai kerexkedé-

xóben kapható. 
Kgy nagy hádog 1 frt, kia bAdog 80 kr. 
Kgye* I.Adog iiiegrundclúxe i« ulAuvílei .i.eltett gyoraau tel-

nittellk. 
Ugyanott kapható, ozltrom-kenöca egyedüli ajser A fagyhó-

iyagok tyúkszem ellen, txy tígely. fiü kr. 
K i v o n a t ogy , n a p o n t a ó rkoső hason ló dicsörf l - lovolokbfi l : 

mír>K, palkAny éx egerek pnaxlilA.s'ában oly iiAtiiatúaan nifikildlUI, 
axlteakedjék inig egy nagy d»bf xt küldeni, molyok ulAn jegyiem 
magam a legil end'ihb lia.lele' el 

l.ueine, fubr. 1-én I87í-

I N D O F M A R T O N . 
Luciiiel kAplán. I.aibaeh mollett. 

Ö f e l s é g e i t k i r á l y k ^ i n i i n j i s b e l l M i i e r é s c . 
xw«i>>xxíantt»tí UmVX<'rnpa:xixan \jivv.6 a 111111 l|UMIÍXXXJ11 |><xmtaxn4 

í E s c l i i ( I . I ® -
i w m a n n u w i a U i p o l :unr,u filuXnduaxntim 
l ' c u t l S ü . í . 1 8 0 . » . 1 8 UÜ. M 8 Ü Ü . 

K é s z g é p h a j t ő - s z i j a k 
m i n d e n f é l e i t t iuér tVjf t , ogyazoros, d u p l a vagy tílbbszfirjis, v n r r ; Í 8 M f t l , n nólkl l l , a 
logokazorAbb m ó d Bzorint, u l e g t i s z t á b b l'ö bór d a r a b b ó l kóazi tvo, va su tboz , ópitós-
hoz, mft- ós gózinalotnhoz, m o z d o n y - ós lócsóplőgóphoz, vas , ezukor - és s z e s z g y á r a k -

hoz, v a r r ó g ó p o k h o z s tb . 
Minden fa i t a kószbór k o c s i g y á r a s o k , s z í j g y á r t ó k s tb . s z á m á r a . 
V a r r ó - ós kö tóaz i j ak , zs í rosan s a né lkü l . 
Vas- ós rózbfli', i i s szonyi to ló ' szogok ós kapcsok , ta lpszogok ós s r ó f o k , liadso-

rog, b á n y á s z ós földmivos l á b b o l i o k h o z a l e h e l ő IcgjiiliiuvoMh á r a k o i i k n p l i i i l t í l i : 

É D E R T E S T V É R E K N É L I W n , Zrínyi utczu a. 

' i l Ü H i ^ 
- i s S o « • ; 

I h m ű l í i i 
e J b i C o ' - - f a 1 

f l á l S á i s í 

l t f l | a i | | f l á l 

| á i | i v d d ' í H -

' f s l í á 9 * . - ! I 
í ' S o o i 5 : 

- s í 

I s i - i ^ « g ! U H ' V i l A 11 

*.»£ Hí j .a »i 
= i S -

2 . 1 1 8 - Í Í 

i s I f i s H t S s 

r ^ ú i H i f ; 
3 = 3 10 ; a. " = a c s 8 - - » \ 

i a . a j U i . n i i 

3 : ? ! 

í í m M 
s t i s l i l a ' l • 

! ? : r > 5 i l i i » < » ' " 

• i = - l l a á J s l " ! 

- • S - r d ^ - s f t S Ü f c ' 

l i i l l ' r - ^ f l s - J 1 

6 , , . . . f ! - S g ? 

A bécsi bi / iományi-bank 
v á h t ó ü z l e t e 

Bécsben. Kotilmarfct 4. 
k i h o M á t 

I G É N Y - J E ü Y E K E T 

u l a n t j e g y z o t t 8.<r«ji!gy-csoportokra, és ozon összoálli tácok m á r azon o k b ó l ia a 
logolóuyüBobbokhoz s z á m i u n d ó k , tnivol o g y i lyou i g é n y j o g y t u l a j d o n o s á n a k 
azon lohotőség n y u j t a t i k , v a l a m o n n y i fö-.és mo l lóknyo rovónyoko t ogyodUl n y o r n i , 

ós a z o n k í v ü l 

f ranko aranyban és 10 frtot bankjegyek ben, 
m i n t k a m a t j ö v e d e l m e t ó lvozhotni . 

A . c s o p o r t o z a t , (évcnklllt 16 llllZiiS.) 
l o f r t OK l i n v i r ó s i l e t e k . — A« u t o l a d r c M i l e t l e t l i e tÚHu u tmi m i n d e n 

r é n z t v e v ü k ö v e t k e z ő 4 H o r * j e g y e t k n p ; 
1 5 % 1 W O O I U l ( ) o f o r i n t OH n l lnniHor» jeKyel , 

fónyoromény 8 0 0 , 0 0 0 f r t , a k ihuzot t - szám 4 0 0 o. é. f r l t a l vásá ro l t á t i k v i s sza . 
1 3 % <'•• törl ik 4 0 t ) f r n t i k o H n l l n n i S j i r N j e i i y e t , 

fónyoromóny 0 0 0 , 0 0 0 , :i0(),00() f r a n k a r a n y b a n . 
1 b e r e z e g ; H i M t i u H c I i w e i K Í '4t> t a l l é r o H n b r M j o n > e l , 

fónyoromóny « 0 , 0 0 0 ta l lér m i u d o n lovonáa né lk t i l . 
I I n n s b r u c k i ( t y r o l l ) n o r n j e g y e t , f ónyo romóny 8 0 , 0 0 0 f o r i n t . 

Jí. c s o p o r t o z a t , (CVCIlkillt 13 IlUZiiS.) 
0 f r t o H IimvI r é s z l e t e k . — A * uUiUá r ó n i l e t l o l l z e t ó n e i i tÁn m i n d e n 

r Ó H i t v o v ő k ö v e t k e z ő U M o r n j o g y e t k n p : 
I Uu/o töfdk 4 0 0 f r n n k o H l í l l m i i H u r H j o g y e t , 

f ő n y e r e m é n y 000,tXK), 3(K),()(H) f r a n k a r a n y b a n . 
I h i T c z e j t I t r a i i i i H e h n ' o l K i 3 0 t n l l é r o n H o r H j n g y e t , 

fónyoromóny 8 0 , 0 0 0 ta l lér m i n d e n l evonás n é l k ü l . 
1 S z n H z - i n o l i i i n g e t i l M n r s j c g y e t , f ó n y o r o m d u y 4 5 , 0 0 0 , 15 ,000 dóin . ó r t . 

Yldőkl llU^rOndeléHtlk vontomn utánvét mellett, h (dJcnllMnrk. Iltixiinl ji (/!/x< k< k mlntlen húsán után bérmentve Ini/ycn h/Utleínek. 

Wnjilitó József kiadó-, lap- ós nyomdatulajdonos, gyorssajtópyomása Nagy-KauÍ2,sáu. 



NAGY-KANIZSA, 1872. Június 9-én. 47-ltt szám. Tizenegyedik évfolyam. 

Előflzetesi á r : * 
, *«óír. iSvre . . S frt. | 

fél ú<rr<-.... 4 , I' 
iicdyed ,óvro . J , j; 
K{/U Mám 10 kr. 

Hirdetések jutányosán j 
i| NVIIiITÉRHKN j 
I aoronkint 10 krört ré-

k 

rl yf. j 

l l c t c ii kint 

Zala-Somogyi Közlöny :"T A lap szellemi részét 
j] illetó közlemények » 
| sterkcMniho*, — 
fi' anya|(i ré»*ét illető 
|| »óxleniouyok pedig « 

kiadúhoi bérmentve In-
tézeudók: 

NAOY-KAN1Z8A 
WlsstlQtháx. j (a „zalamegyei gazdasági egyesület" ó s a ..nagy kanizsai kereskedelmi s iparbank" hivatalos értesítője.) 

k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m ú lap. 

Nagy-kanizsai mozgalmak. 

Folyó lió 6 -án városi képviselőgyülés 
t a r t a tván , a következő fontos t á rgyak ke-
rül tök megvi ta tás a l á : 

1. „ A ka tona- lak tanyákhoz a r á n y l a g 
megkívánta tó 1 0 7 . holdra te r jedő tőrnek a 
kijelölése." E r r e vonatkozólag a te lokkut i 
e rdő té len fog k iszaki t ta tn i annyi t é r , mer t 
a kis-kanizsui közönség a h a t á r u k b a n léte-
ző, e czélra nagyon is a lka lmatos homok-
tő r t . á tengedni egyá l t a lán nem a k a r j a , ha j -
landó volt t e h á t a N a g y - K a n i z s á v a l közös 
erdőrészből egy részről lemondani , mintsem 
n maga községe ha t á r ábó l a .ke l lő tő r t á t -
engedni . 

2 . „Tersánc/.ky József képviselő u r 
indí tványa a szakbizot tságok a lak í tása s 
hatáskörük megál lap í tása i r á n t . " 

A z indí tvány szorosabb megvi ta tás és 
megha tá rozás vége t t egy b izo t t ságnak á t -
t é te tn i r ende l t e t e t t azon megjegyzéssel. , 
hogy a felől véleményezés a legközelebb 
t a r t a n d ó képviselőgyülés elé te r jesz tessék . 

3. „ U g y a n a n n a k ind í tványa a Szen t -
.János templom s gymnas ium előt t i t é r be-
t'ásitáfca i r á n t . " , 

A z indí tvány Írásban két ra jzzal ada t -
ván be, az í rásban foglal t véleményes j a -
vaslat fölolvasta tot t , a két r a j z pedig be-
m u t a t t a t o t t . 

A templom előt t i t é r kosaras piacz- ! 
nak, a gymnas ium körül i ped ig sé ta té rnek ! 
tüze t e t t ki. Mindegyikén egy-egy nyi lvános | 
ku t épi tése hoza to t t j ava s l a tba , melynek a 
közönség igen is nagy hiányával van. 

Ezen indí tványnak is kellő megvi ta -
t á s r a levén szüksége, ha t á roz t a to t t , hogy a 
rendőri h iva ta l a j ö v ő képviselőgyülésre 
fe lülvéleményezését egy tervvel a d j a a kép-
viselőség asz ta lára . 

4 . „ A közügyi b izot tság je lentése a 
közös pénztárnoki ál lomás rendszeres í tése 
fe löl ." H a r t o 8 S á n d o r u r 4 0 0 I r t évi 
fizetéssel a delegatio á l ta l közős pénz tá r -
noknak kinevezte tvén, a nagy-kanizsai kép-
viselőség által azon minőségben megerősí t -
t e t e t t , azon megjegyzéssel , hogy jövőben 
minden ily s ezekhez hasonló ügyek el inté-
zése körül a delegatio a képviselőség utas í -
t á sá t kövesse. 

5 . „ A polgári oskola fe lá l l í t á sá ra ki-
k iküldöt t b izo t t ság j e len tése . " I skolaház épí-
t é s re azon t é r fogad ta to t t el, melynek egy 
részén áll a rég i városi oskola-épület . A z 
épüle t fö lá l l í t á sá ra 2 0 óvro kama t nélküli 
t őké t ad a m. kormány , a t a n í t ó k a t ő fizeti, 
mely ötíOO f r t összegben vé leményez te t e t t 
raegállapittatní. Lesz többek közt r a j z - , 
ének- és olasznyelv t a n á r is. 

Ü. „ A h iva ta l á tvevő b izo t t ság je len-
tése ." A számadások b e m u t a t t a t v á n , annak 
leendő hi te lesí tésére egy b izo t t ság á l l í t t a -
t o t t össze. 7 7 f r t Cl kr. előny m u t a t t a -
t o t t ki. 

7. „ A közvágóhíd fe lépí tésére vona t -
kozó intézkedések e l rende lése ." Sok oldalú 
panasz m e r ü l t föl az i r á n t , hogy majdnem 
minden mészáros a maga u d v a r á n , k e r t j é -
ben egy-egy vágóhida t á l l í to t t föl, annál-
fogva egészségi' szempontból az ind í tvány 
e l fogad ta to t t s a hely kijolölóso a rendőr -
h iva ta l ra b íza to t t . 

8. „ A Czigleuicze-tó szabályozásának 
e l rendelése ." E tó növekedése az annak 
pa r t j án álló h á z a k r a veszélyesnek lenni lá t -
szik, a szabályozás miképenjének tervi leges 
elkészítése ogy b izo t tmányra r u h á z t a t o t t . 

9 . „ A z 1 8 7 1 . évi zá r számadások fö-
lfl lvizsgálata i ránt i Intézkedésok." A fölül-

vizsgálat egy kijelelt b izot tságra r u h á z t a -
to t t azzal a megjegyzéssel , hogy azok ki-
nyomassanak és a képviselők közt kiosztás 
sanak . H a t á r o z t a t o t t : hogy-ez e z e n t u l m i n -
deíi évben megtör tén jék . 

10 . „ A vasut tá rsu la t által nyi tandó 
u j u tcza vonalának megál lap í tása . " A vas-
út i t á rsaság egy eddig élvezetben volt" u t a t 
ölzárni szükségesnek t a r t v á n , a helyett egy 
másjknak fö lnyi tásá t ve t t e te rvbe , ha tároz-
t a to t t , hogy a te rvbeve t t ut a lehető leg-
egyenesebb vorialban hás l t tasáék ki, a kisa-
j á t í t á s és a berendezés a vasút i társaságé 
m a r a d a n d . 

11. „ Á r v a y I s t v á n ügyvéd u r n á k 
adandó u jabbi megha ta lmazás . " N a g y - és 
Kis -Kanizsa egymástól b i r tokban elváló 
per t vezet , a nevezet t ügyvéd N a g y - K n n i -
zsa város érdekei t védi. H a t á r o z t a t o t t : hogy 
a meghata lmazás továbbra is megadassék ; 
annak daczára , hogy a városnak, az u j szer-
vezéstől fogva, rendes Ügyvéde van. Ugy 
mondatot t , ká r volna ezút ta l az ügyet 
koczkáztatni más ügyvéd megbízásával , 
miu tán Á r v a y u r az ügyet m á r nagyon is 
közel vezette a megál lapodás folé. H a t á r o z -
t a t o t t , hogy jövőre minden jogi ügyben a 
városi ügyész foglalkozzék, hogy az ügyész-
ség fölál l í tásának meglegyen a maga becse. 

12. „ A városház építési bizottság ké-
relme az első b izo t tmány kiküldetésére ho-
zott végzés u jabbi megerősí tése i r á n t . " 

H a t á r o z t a t o t t : hogy az eddig működésben 
volt városház-épi tési bizot tsága ugyanazon 
foglalkozásban j ö r ő r o is nieghagyassék,mégis 
u tas í tandó, hogy ezentúl minden hó végé-
vel jolentései t a tanácsnak benyúj tsa . 

13. „ K a i s e r .T. és Weisz A . kérvénye 
kö tbérük visszaadása i ráf i t . " Midőn e két 
u r vál lalkozott az u j k l inke ru t épí tésére , 
a heá l l t rosz idő m i a t t t ég lá t é g e t h e t -
tek , nem is munká lódha t t ak , anná l fogva a 
k l inkeru t a ki tűzöt t ha t á r i dő re el nem ké-
szü lhe te t t . H a t á r o z t a t o t t : minthogy a közön-
sége mulasztásnak semmi k á r á t sem val lot ta , 
annál fogva a folyamodóknak a vinc'ulum 
e lengedte te t t . Nagy összegben lettek volna 
a vállalkozók e lmarasz ta lva , mert minden 
heti mulasztás 1 0 0 for int vinculumhoz le t t 
kötve. 

A z u r a í l i t l m u k h a s z o n b é r b e -
a d á s á r ó l . 

I . 

M i n t h a a kor , melyben a jelen nem-
zedék férf iúvá fe j lődöt t , egy óriási lökést 
nye r t volna s egyensúlyából kiesve, rohan-
na előre az ú j í tások többnyire hasznos, de 
n é h a igen ferde kinövésü p á l y á j á n ; oly sok 
roh&mos változáson montünk keresztül a 
lefolyt néhány évt ized a l a t t , s ha visszaem-
lékezésünk kor lá tozva lenne* még azt is el-
kel lene h innünk , hogy a mit az öregebbek 
beszé lnek : az nem volt soha és az csupán 
csak a csalódásig hű á lomnak szüleménye. 

A többek között — ugy hiszem — 
mindannyian omlékozünk reá . hogy hazánk-
ban a gazdat iszt i pá lya egyike volt azon 
pá lyáknak , a melyre az apa örömmel ad ta 
gye rmeké t , miu tán ott biztos állás és meg-
lehetős kényelmes élet várakozot t reá . Mi-
dőn m é g gondtalan gyermekéve imet él-
tem, a szülők és jó t aka rók több ízben kér-
dezték t ő l e m : F i a m , szeretnél-e gazdat isz t 
l e n n i ? — de minthogy minden gyermek, 
kinek fogalma azé le tgondok tg még ter jedni 
nem tud, egyedül - katona aka r lenni, t ehá t 
ón is ázon gyermeki e l fogul tságbau tagadó 

választ ad t am, hiába m a g y a r á z t á k előt tem 
a gazdat iszt i állíts e lőnyei t és az azokból j 
kifolyó kényelmet , reá sem figyeltem, azt ! 
gondoltam, hogy azokkal a csábító szavak- • 
kai szándékomból akarnak k i f o r g a t n i ; pe- i 
dig midőn a gazdat ískt i á l lás előnyeiről be- ' 
széltok, igazuk vol t , de ón akkor az t nem 
í u d t a m fe l fogni , — ma m á r t udom. 

A h iva tásá t t évesz te t t és a törvény-
tudomány teréről leszorult i f j únak azon idő- ; 
bon kisebb gondja is nagyobb volt anná l , i 
hogy jövője miként loszen biz tos í tva; egész 
reménynyel kezdte meg é le tpá lyá já t a mlu- ' 
den oldatról kínálkozó gazdat isz t i á l lás leg-
kisebb fokán, s nem igen volt rá ese t , hogy > 
reményében csalódott volná, mer t fokon- i 
kint i előhaladhatása" e lő t t valami nehéz j 

akadályok nom voltak. T e h á t előbb vagy | 
utóbb czéljához j u t o t t . fis ne gondol juk az t , j 
mintha az ily pályán haladó i f jú a pusztai élet i 
zárkózot t ságábau szellemi fej lődésére nézve 
megakadt volua, oh n e m ! — az elszigetel t-
ség az olvasás és t anu lmányozás ösztönét 
ébresz te t t e fel benne, és még egyrészről a 
gazdászati szakismeretek szerzése mel le t t ; 
az irodalomnak is buzgó pár to ló ja lön, más- I 
részről a szellemi művel tség színvonalára ; 
emelkedet t , és pedig nóha o lyannyi ra , hogy j 
a nemzeti i roda lomnak jeles ú t tö rő je vá l t : 
belőle. A z t á n meg a gazdat iszt háza olyan j 
volt , mint a mely épüle tnek nincsen ka- I 
pú ja , vagyis o t t vendégszerető t a n y á t lelt 1 

boldog és boldogta lan , és a ki onnét távo- | 
zot t , az édes visszaemlékezésektől nem tu -
dott megszabadulni . 

Vol t — és nincs ! 
Ki h i t te volna azt ezelőt t húsz évvel , 

hogy a gazdatiszt i ál lás , mint valami ro t -
hadt gyümölcs, ne kelljen többé a magyar 
i f j ú s á g n a k ; ki h i t te volna, hogy az az any-
nyi ra magasz ta l t gazdá t i sz t i t é r ogykor 
csak névleg fog ismeretes lenni , és azokból 
a fényes lapokból, melyek v i rágzó korsza-
kait t anús í to t t ák , csak foszlányok marad -
nak, és az azokhoz kapcsolt elmosódó em-
lékezet I 

Nem újság előt tünk, m e r t naponk in t 
hall juk ós meggyőződhetünk ró la , h o g y ha-
zánk nagy ür&i megunván az édes o t thon-

[ hoz csatolt kegyeletet , őseik l a k h á z á t és 
azon te reke t , melyekhez azokat oly sok édes 
és hazafias emlékek kö iö t t ék , n y a k r a - f ő r e 
haszonbérbo ad ják és pedig t öbbny i r e kül -
földieknek, kik a külföld é r d e k e i é r t r a j o n g -
nak, vagy oly egyéneknek, kik az t sem t u d -
j á k : vaunak-e gyámol i t ás ra szőrűi t haza i 
czélok és vál la la tok, kik a m a g y a r nemze t i 
irodalom felvirágoztatásához egy fillérrel sem 
járulnak (kivéve egynehánya t ) és k ik t ígye l -
möket , anyagi érdekükön kívül, s e m m i más-
r a ki nem te r jesz t ik . 

Mikén t Mar ius U a r t h a g o romja in , 
akkén t tok in tüuk mi is át a m a g y a r i f jú -
ság egykori biztos p á l y á j á n a k és az abból 
származó közmondásos vendégsze re t e tnek 
és az i rodalom-pár to lás szellemi és anyagi 
a lap jának pusz tu lása fe le t t . I t t e lmé lázunk 
egy ide ig ; — de midőn a lelki s zeme ink re 
ereszkedő"borula t e l t a k a r j a a s ö t é t képe t , 
sóha j tva k é r d j ü k : Mi idézte elő e pusz tu -
l á s t ? ós mit v é t h e t e t t e nemzőt , hogy fe j -
lődő i f j u ságáuak egyik szép én b iz tos t e r é t , 
azok, kik annak egyenge tésére h íva tvák , 
oly közönynyel segít ik megsemmisü léséhez 
e l j u t n i ? 

Miuden fegyvernek meg v a u a maga 
fogása . 

— - R U S A K Á L M Á N . 

C s i l l a g ) ! L á s z l ó 
zuln-ogorsnogi kövotjolölt progrummboB«édo. 

Mélyen tisztelt polgártársak I 
Üt év-i távullét után megtisztelő dizodul-

muk által iolojthotlen körükbe hazaszólítva, 
egész valómban meghatottan állok szumbun 
önökkel, mély hálát és köuzönotet mondd, irán-
tam tanucltott jó indulat jukért , & kitüntető 
birodalomért s ebből eredő megtisztel tető-
semért. 

Alig találok .szavakat érzelmeim kifeje-
zésére. — A megtisztelő bizodalom nagysága, 
egyes illteu a hivatás nagy korderejével, mel vr« 
felszólittattam, elfogulttá teszik keblemet. Ér-
zem : hogy soha meg nem hálálható birodalmuk 
egyhangú nyilvánÍÜUA, nagy sulylyal nehezedik 
e pereiben lelkemro. — Az elhatározás e Y<V-
perczében egyúttal azt, az aggodalomnak is — 
könnyen érthető — kételyei szállják meg. — 
Méltán aggódom: váljon megfelelni tudnék-e 
azon pálya követelményeinek, mely az alkot-
mányos állumélet legfontosbika és legtorhcsbi-
k e . — A kiolihatlan hazaszerotet, a csüggedést 
nem ismerő törekvés, a szellem épsége és mint ' 
kássága, az olvhűség és jellomszilárdság o pá-
lyán nem elegendő tulajdon. — Az arra hiva-
tottnak a mélyen ható ismeretek nagy terjedel-
mével is kell b í rnia ; ezek nélkUl jóakara ta 
megtörik, igyekezete ineghiusul s tevékenységű 
megsemmisül. 

Mindezt mélyen érzem uraim e pillanat-
ban, ()rzom egyszersmind gyarlóságomat i». — 
Tudván, mily kevéssé tarthatok jogosult Igényt 
arra : hogy csekély ismereteimet az elhatáro-
zásnál latba vessem. 

Hahogy mégis meghódolva bizodalmuk 
hatalmának a fölajánlott képviselői jolöltséget 
elvállalom, tulajdonítsák azt mindenekelőtt 
azon határtalan kegyeletes érzelemnek, mely 
szülőföldemről feléin irányuló szívélyes szózat-
nak, mint a gyermek édes anyja hivószavának, 
ellenállani nem tud —nem képes; tulajdonítsák 
országos pártunk s ennek érdemekben gazdag 
vezére iránt viseltotő tántorithatlan hü ragasz-
kodásomnak ; tulajdonítsák végre a keblemben 
égő hazasieretot azon feláldozó készségének, 
mely nohéz időkben többé számítani nem enged 
b eoak cselekvésre ösztönöz, ott s a hová polgár-
társaim bizodalma állit. 

Ki tagadhatja1 , hogy nohék időket élünk. 
— Százados mulasztások terhei .neh'ezodnek 
nemzedékünknek az idők viharos járása által 
—* meggyöngült vállaira. — Államszervov.e-
tilnk ennélfogva csonka — kiegészitlori. — 
Társadalmunk szervezetlen. — Anyag; állapo-
tunk, az ujabbkori lendület daczára, még min- , 
dig kedvezőtlen. — Iparunk fejletlen. — Szel-
lemi életünk szűk körben mozog. — Mflvolő-
dési eszközoink gyarlók. — Állaroioté«tnénye-
ink egyrészo korhadt. — Törvényeink hiányo-
sak vagy épon hiányzanak. — A szükség és 
segítség égető érzete kiált felénk mindent felől. 
— Henn az országban a hiányok nagy tömegén ' 
ja jdu l fol a haza boldogságaért sóvárgó kebel ; 
míg kívülről a művelődés szollemo fordul fe- < 
lónk, intve és buzditva, hogy kövessük; suj-
tandó s vészszel fenyegető, ha nyomait követni 
továbbra is késnénk. 

b s oz csak egyik oldala a képnek ; a má-
sik külföldön találja meg hátterét. — Ott az 
ideális vágyak, a mértéktoleu hatalomszomj, a 
boszu ingere korbácsolhatják fol minden óráu 
a kitörésro kész szenvedélyek iéktelen hullá-
mait, molyok ha közvetlenül nom ostromolják 
is nyugalmunk par t ja i t , vihar esetén a z o n b a u ^ 
romboló dühökből nokilnk is kijuthat. 

Mégis ennyi közvotlon veszély közt hon-
fitársaink egy nagy része a helyett, hogy meg-
tizszorozett hazafias buzgalommal az alkotás 
terhes munkájában résztvenni, ennek sikereit 
előmozdítani soz által állami életünk teljesöause-
forrasztását és megszilárdulását oszközölni tö-
rekednének, megfoghatlan elfogultsággal, sem a 
majdnem mindenben szűkölködő haza szliksé-
geire, sem a higgadtabb honfitársak figyelme/.-
tetésére, Bem az idő — e végzetteljca Ítélőbíró 
joloire nom hajtva, ellenségeink öröméro, Üres 
szóharezok s hamis tanok torjeeztéso által állami 
életünk terméezetes fejlődését gátolva, akara t -
lanul bár, de ál lamiságunk szétbontásán mű-
ködik. 

Irtózatos sojtelmok háborgat ják , a helyzet 
tárgyilagos mcgbir 'álhatásaszempontjából, nyu* 
godüágra vágyó lelkomot, történelmüuk l«p-
ja iu ik azon kínos tanulságára gondolva, ho#/ 



a h a t á r t n e m Ismerő p á r t o s k o d á i , e rkölcs i sü 
l y e d é s ü n k u e k , b u k á s u n k n a k vol t m a g v a . 

P e d i g a p a r l i a m o n t i a l k o t m á n y o s á l l am-
r o n d s t e r t e rmésze t e n o m tételez fel ily öles 
p á r t e l l e n t é t e k o t . — P a r l i a m o u t i a l k o t m á n y 
é rvényű a l a t t a t ö r v é n y h o z á s á l ta l n e t á n oj tot t 
s e b e k c s a k h a m a r g y ó g y í t h a t ó k . — Az olköv'e 
tet t h i b a m é g n e m v o r h o t g y ö k e r e t a közérzü-
l e tben s m á r is h o l y r e h o z v a l e h e t ; c s a k az ön 
— a z a z : a p á r t é r d e k sóvárgása i no l o b o g j a n a k 
h a t a l m a s a b b l á n g o k b a n a k e b l e k b e n , a haza-
szere te t , a z a z : a k ö z é r d e k k ö v e t e l m é n y e i n ^ . 

E g y e d ü l az á l l am lé té rdeke i j i z tos i t ása 
és e lőmozdí tása kö rü l te l jes í tendő kö te lmek 
te l jes e lhanyagolás* m e n t h e t n é az i z g a l m a k é 
t u l c sapong ó á r a m l a t á t . — Azonban m i t tapasz-
t a l u n k I azon po l i t ika t ana i ollen s z ó r a t n a k 
legé lesebb v á d a k , me ly á l l ami l é t ü n k életszer-
vei t t e romtó s a moly ezoknok rendszeres és 
szaba tos m ű k ö d é s e lelet t körUltokintéssol és 
megfontolással ő r k ö d i k , a z a z : a D e á k - p á r t po-
l i t i k á j a ellen fordu l a t á m a d á s oló. — Holot t 
ezen po l i t ika g y a k o r l a t i é r t é k é t , a n n a k hasz-
nos és ozélszerü vol tá t , az a l k o t m á n y o s élet 
m i n d o n n a p i je lenségoi i g a z o l j á k , s igazo l ja 
egyszersmind a t u d o m á n y v i l á g á n á l inegér lol t 
é r te lem i s ; m e r t h a igaz a z : hogy a po l i t ika 
— á l l ami szempon tbó l — az á l l a m l é t é r d e k e i 
b iz tos í t ásának s e lőmozdí tásának t u d o m á n y a ; 
h a igaz a z : hogy a po l i t ika czél ja a z á l l a m lét-
é rdeke i b iz tos í tásában és o lőmozdi lásábau kör-
vonatozható , u g y i g a z n a k k e l R o u n i azon állí-
t á s n a k i s : ' h o g y azon po l i t i ka , me ly M a g y a r -
ország ál latni l é t é r d e k e i n e k biz tos í tásá t s elő-
mozdí tásá t eszközli , c z é l j á n a k megfele l , a z a z : 
hasznos és czélszerü is. — M á r pedig , hogy 

' M a g y a r o r s z á g á l l ami é le té t D o á k F e r o n c z .nagy 
h a z á n k f i a po l i t i ká j a ébresz té fel megdyrniesz-
te t t á l l apo tábó l , hogy ezen pol i t ika á l l ami ön-
á l l á s u n k a t s e n n e k összefor rasz tásá t és megszi-
l á r d u l á s á t o lőmozdi t in , az o ly t é n y : m e l y n e k 
va lóságá t a k ö r ü l ü n k n y i l v á n u l ó élet • . s a 
többi kös t e inai n a p jelennie is, bisoiogitja 
czá fo lha t a t l anu l . — E m e l t fővel sei tniÍKcdei t 
kebel le l h i v a t k o z h a t u n k t ebá t , ezen po l i t i kának 
eme nagysze rű e r e d r a é u y é r e , s minél mé lyeb-
ben véssük l e l k ü n k b e , s h ő b b sz ívvel á p o l j u k 
a n n a k h a z á n k v i szonya i r a bölcsen a lka lmazo t t 
t ana i t , anná l n y u g o d t a b b ö n t u d a t t a l m o n d h a t -
j u k ul m a g u n k r ó l , szé tnézve a m e g i n d u l t álla 
mi fojlődésén h a z á n k n a k , s z a b a d s á g u n k n a k és 
f ü g g e t l e n s é g ü n k n e k n a p o n k é n t i orósbülésén , a 
kózjólé tnok l ép ten -nyomon mutatkozó eme lke -
désén, hogy a haza m e g m e n t é s é n e k a v á r h a t ó 
tel jes f e l v i r u l á s á u a k nagy tényezői k ö z t , annak 
ide jén , m i is hely t állatik*. 

H a azonban a po l i t ika uagy t ényező je is 
ax á l l a m o k jó lé tének , de nem egyedü l i omol-
tyUje a n n a k . — A po l i t ika i r á n y z ó j a az á l l ami 
é l e t n e k a czél felé , do sem élete som czél ja az 
á l l a m n a k . Az á l l a m o k élotót a po lgá rok te t t 
e re je , szellemi s. erkölcsi f e j lődése k é p o z i ; — 
j a j azon á l l a m n a k , m e l y n e k polgára i u közélet 
csillogó á b r á n d j a i h a j h á s z a t á b a n , házi tűzhe-
lyeik g o n d j a i t e l h a n y a g o l j á k , v i szont v i ru lni 
fog azon á l l am, molynok polgárai a t a r lós m u n -
k á b a n . é r t e l m ű k le j lesz tésébon s s z i v ü k nemes-
bí tésében t a l á l j á k mijg h i v a t á s u k f e l ada t á t . — 
Minél n a g y o b b t é r t fog la lnak ól a polgárok 
e rénye i a m a g á n é l e t k ö r é b e n , h a t á s u k a n n á l 
e rő te l j esebben n y i l a t k o z i k a közélol mezőjén. 
— K ó m a e g y k o r i v i lág n a g y s á g á n u k a polgá-
rok e rénye i r a k t á k lo a l a p j a i t ; h a n y a t l á s á n a k 
k o r s z a k a , a po lgá rok e r é n y e i n e k h a m v a i b ó l 
ko l t k i . 

Poroszország o század ole jéu fö ld ig a l ázva 
— F r a n c z i a o r s c á g k e g y e l m é r e s z o r u l t ; a i eltö-
kél és a l k a t e r e j é v e l , az ö n t a é r s é k l é * é s k i t a r t á s 
ö s v é n y é n fe lé ledt á l l a m p o l g á r a i u a k t e t t e r e j e 
s m u n k a b e l i és é r te lmi fe j lódö t t sége á l tá l m á r 
n a p j a i n k b a n nem c s a k b o s z u j á t á l l h a t á Eu ró -
p a l e g h a t a l m a s a b b / k a t o n a i á l l a m á n , d e a ha ta -
l o m n a k oly m a g a s f o k á r a is e m e l k e d e t t , hogy 
s z a v á n a k s ú l y a — ez idő szer int —. n e m ta lá l 
e l lenzésre sehol . 0 

Ez t eh á t azon u t t isztelt p o l g á r t á r s a k I 
m e l y e n h a l a d v a n a g y g y á - s h a t a l m a s s á lesznek 
á l l a m o k , ez azon t a l i s m á n , mely m e g ó v j a ő k e t 
az enyésze t tő l s b iz tos í t ja j ö v e n d ő j ü k e t . 

M u n k a , é r t e lmi s erkölcsi fe j lődés , ön- 1 
mér sék l é s a v á g y a k b a n , k i t a r t á s a t evékeny - ' 
Bégbon, l egyen te.hát J e l s z a v u n k n e k ü n k is, s i 
h o g y e je lszó j e l en tőségének hazaf ias bnzga- I 
lommal m e g f e l e l h e s s ü n k , s o r a k o z z u n k biza- { 
l o m m a l , önérze t t e l H k i t a r t á s s a l a zászló a lá , ! 
m e l y e t p á r t u n k vezéré , h a z á n k l egbö lcsebb s " 
önze t lonebb á l lamfér f id , az e r o d m é n y biztos I 
r e m é n y é v e l lobog ta t e l ő t t ü n k és mi győzn i fo- j 
g n n k a . m e g i n d u l t za jos p á r t k ü z d o l o m tusá i 
közt , győzni , f o g u n k az e l v e k 6a e s z m é k n a g y 
harez terén — a t ö r v é n y h o z á s f ó r u m á n . — G y ő - . r 
z e l m ü n k j u u l m a hazánk; sze rencsés u j j á a l k o - j 
t ása s á l l a m i s á g á n a k m « g m W é s o leünd. 

Azonban nom t a g a d o m , h o g y v a l a m i n t 
m i n d e n ember i a l k o t á s , a k k é n t a {Miilika is 
a l á v e t v e van vá l tozásnak i dőnk in t . — A* mi 
mos t jó •— netn kÖvotkozik , hogy v á l f o a o t t vi-
szonyok fo ly tán , t o v á b b r a is az m a r a d j o n ; c s a k 
az t 110 k í v á n j á k t ő l ü n k , hogy a k i p r ó b á l t j ó t 
á ldozzuk fel b i zony ta l an j ó é r t . — N é p e k sorsá-
val nem lehe t könyolrol len j á t é k o t lizríi, pedig 
az t t e n n ő k , h a a valószínűség sz ínvona lán som 
i l l ó , á b r á n d o k é r t , -cserben h a g y n ó k azon polit i-

" k a üdvös t a n a i t , mely —. a l k o t m á n y u n k , m a j d -
nem busz é v i szünete lése u tán , a n n a k vissza^ 

J szerzésével a v a t t a fel magá t . 
- Ezon á l t a l ános , azonban po l i t i ka i nézote-

| met is l e t ük röző megjegyzések u tán szólni 
k í v á n o k í n é g azon ál láspontról , m e l y e t az ala-
k í t á s r a i r á n y u l ó tö rekvések k ö r é b e n , e l fogla-
landó l e n n é k azon esotben, h a p á r t u n k g y f a e l -
me, sz íves b í zoda lmuk érvényesülést) fo ly t án — 
k é p v i s e l ő v é omelno. 

Egész é le temen á t én, mé lyen t isz te l t 
p o l g á r t á r s a k , a s zabade lvű ha l adás e m b e r e 
vo l tam, az v a g y o k most H az leszek j ö v e n d ő -
ben is. 

A n a g y természet működés i procesusa , 
me ly h a l a d á s t s fej lődést köve t m i n d e n b e n , az 
e m b e r e k e t is h a l a d á s r a ösztönzi . — Nincs ál-
lam a föld korokségón , mely b ü n t e t l e n ü l ki-
v o u h a t n á m a g á t ezen ö r ö k k é v a l ó s m e g d ö n t h o t -
lon szabá ly a l ó l ; a me ly á l l am uom h a l a d in-
t é zménye iben , józan fojlőde>8 s korszorü á t a l a -
ku l á s á l t a l n e m g y a r a p s z i k t öké lyben , az túl-
s z á r n y a l v a az idők k ö v e t e l m é n y e i á l ta l , k i s ik -
lik a tormészot r end jébő l , a f e l b o m l á s á n a k ol-
évü lhc t l en o k i r a t á t ö n m a g a i r t a a lá . 

Magyaro r szág népé t — m i n t otnli téui — 
százados m u l a s z t á s o k tut hoi s ú j t j á k ; a kü lön-
ben is m e g t e r h e l t ma i n e m z e d é k c s a k a leg-
n a g y o b b erőfeszítéssel ,nélkülözés- s á ldoza tkész-
séggel e lég i tho t i ki a kö rü lo to rnyosu ló ór iás i 
k ö v e t e l m é n y e k e t , do ha bá rmi okból az t tonni 
v o n a k o d n é k , n e m z o t o ' e l m a r a d n a m i n t t qgnap , 
mely ma i naptó l m o g h a l a d v a , vissza n e m tér-
het t öbbé soha . 

H a z á n k s z ü k s é g e i n e k özönét k i győzné 
e l soro ln i ; s z é t t e k i n t v e m a g u n k körü l a c sa l ád i 
kitr csendes m a g á n y á t ó l fel az á l i amé le t pezsgő 
szintercig, m i n d e n ü t t ú j intézlcedés s a l ak í t á s 
szükségé re b ü k k a n u n k . — i l y k ö r ü l m é n y o k 
kötft — nézetem* szer in t — nem lohot tüzete-
sen elsorolni az "gyes teendők sorát , azok kez-
de té t , f o l y a m á t s v é g é t ; — s z a b a t o s b n a k tar -
tom t e h á t a t eendőknek elvi kö rvona la i t ér in-
teni a h e l y e t t : hogy n^szletescn e l számolnám 
a t eendők hosszú sorá t . 
, E n n é l f o g v a azok közt fog la lnék he lye t a 
r e f o r m e r e k kö rébon , k i k nomzo tünk művolő-
d é s / t , erkölcsi s ú l y á t , a n y a g i e lőmenete lé t s 
á l l ami é le tképességé t te l jes e r e j ö k k e l , a viszo-
n y o k h o z mér t en , -k i f e j l e sz t en i törokesznok, k i k 
mindaz t , mi á l lami é lo tünkbon rosznak bizo-
nyu l t , ú j r a a lko tn i , illetőleg á t a l a k í t a n i czéloz-
zák , de a r e f o r m ö k a t nom külföld után. v a k o n , 
hanem az ország j ó l megfon to l t é r d e k é b e n 
ó h a j t j á k a o czélból n e m c s a k az e lb in tondó 
m a g n a k , de a t a l a j n a k te rmészoté t is t a n u l m á -
n y u k t á r g y á v á t e s z i k ; k i k az ép í tésné l Ma-
gya ro r szágo t , m i n t i l yen t , f en t a r t an i k í v á n j á k 
és végre , k ik a ho lnapra i r ányzo t t t e r v o k mel-
let t , a mai nap j o g o s u l t igényoi t sem f e l e j t i k 
ki g o n d j a i k körébő l , a z a z : k i k a m a g y a r á l-
lat i irend f o l y a m á i i y a k ó n t t ek in t i k a gondos , k i -
mélotes, biztos ós mégis roudszores ós sz i l á rd 
k ö z i g a z g a t á s t ; mivel pedig m e g g y ő z ő d v e va -
g y o k : hogy a D o á k p á r t is ezun i r á n y b a n k í v á n 
e lőha ladn i a r e fo rmok t e r é n ; e n n é l f o g v a k i j e -
l e n t e m : hogy a ha l adás s r e fo rm t e k i n t e t é b e n 
is ezen p á r t d iszkoszoruzot t zászlója a l á sora-
k o z n á m . 

K i j c l e u t e m t o v á b b á n y í l t a n , hogy e ke-
rüle t t isztel t vá l a sz tó inak becsos megbízásá t 
t ö b b r e becsü lném, min tsem m a g a m a t a k é p v i -
selői á l lás merev országos je l legével k ö rü l s á n -
ezolui k í v á n n á m ; - azé r t o ko rü le tuok s k ü -

I lönöson ped ig Za la -Eger szog v á r o s á n a k , m i n t 
I. e ke rü lő t s m e g y e 8zókholy<5nok, a k ö z é r d e k 

szempon t j ábó l is, m é l t á n y o l h a t ó , a szel lemi 
o lőhaladáara -és az a n y a g i j o b b l é t r e i r á n y u l ó 
minden k i v á n a t á t , l e g k i t a r t ó b b b u z g a lo mma l 
és az e l n y e r e n d e t t képvise lő i á l lás t e l jes befo-
lyásáva l t á m o g a t n i f o g n á m . 

Ezen e lőado t t ak u t á n m é g c s a k ogy é s -
ped ig s a j á t s zcmé lyomre vona tkozó m e g j e g y -
zésre szor í tkozom. 

Mehetnek sokan s tán e t isztel t g y ü l e k e -
z e t b e n is, k i k a mindenfe lő l hangzó szó u t á n 
i n d u l v a , h iva t a lo s jolonlogi á l l á somat a k é p v i -
solői á l l á s n a k szükséges, iüggot lonségévol u o m 
t a r t j á k ö s s z e e g y e z t e t h e t ő n e k ; — özek i r án t i 
t e k j n t e t a d j a a j k a m r a a szót . 

A f ü g g e t l e n s é g az e m b o r b e n az erkölcsi ' 
e r ő k szü len iónye u r a i m 1 a n e m az a n y a g i he ly-
ze t k i n y o m a t á . — A lé lek szellemi e rő inek 
ósszoltató m u n k á s s á g a ér le l i m e g a meggyőző-
dés t , s ez a f ü g g e t l e n s é g n e k a n y j a ; azon otn-
ber, ki i l y n e m ű függe t l enségge l bir, n e m fog ja 
le lk i e r c é n e k ily d r á g a k i n c s é t s z é l k a k a s mód-
j á r a a l engedező sze l lők L á b j á t é k á v á sü lyess-
loiy, k i n e k p e d i g j o l l omébő l . a f ü g g e t l e n s é g n e k 
őzen vonása h i á n y z i k , az — az a n y a g i he lyze t 
l e g k i r í v ó b b látszólagos k e d v e z m é n y e i mel le t t 
is f ü g g n i / j o g m á s o k szeszélyétől , m i n t erköl-
csi leg b é n a m u n k á j á t ó l . 

S a j á t k e d é l y o m ' h a n g u l a t á n f e l i smerem, 
hogy az e l m o n d o t t a k t a lán n a g y o n i s s e t é t e n fes-
te t t ek ; én a z o n b a n t isz te l t p o l g á r t á r s a k a 
hazaf ias k ö t e l m e k o t n a g y o n ,is k o m o l y a n ve-
s z e m ; az á l o m k é p e k t ü n d é r v i l á g a nem az én 
országom ; a h i tege tés s á m í t á s nom az ón ke-
n y e r ő m ; r e á m mai n a p o n ' k o m o l y a b b fe l ada t 
nehezü l t . M a g y a r o r s z á g hfl f ia ihoz — a haza 
ü d v e é r t lángoló is á l d o z a t k é s z keb lekhoz , 
miö't vá l a sz tó imhoz s z ó l é k ; vérző sz ívvel bár. 

' ilo fe lkel lot t t á r n o m a s a jgó s e b e k e t , hogy iga- ; 
z o l j a m : vá l jon i smerem-o n b a j o k a t , molyok 
szorotott h a z á n k élute/ojót f e n y e g e t i k s a biztos 
gyógyszereke t , m e l y e k a fe lüdü lés t eszközl ik . 
— Á k ínos mÜtét m e g t ö r t é n t ! a g y ó g y í t á s 
m i n d n y á j u n k f ö l a d a t a ; fo ly tonos éberségre « 
eszélyosségro n a g y a s z ü k s é g ü n k , e lcsüggedni 
o k u n k n i n o s ; a k i sh i tűség loverno, az önbiza lom 
fölemel ; a« e lb i zakodás t u l r a g a d h f t t n a a czélon, 
inig az ön mérsék lés a czél folé t a r t ; a tét louség 
megölne, u m u n k a é l te t á d I — a vá lasz tás a z t 
hiszem uotn nehéz p o l g á r t á r s a k ! ! 

Végéhez é r v é n o szor int m o n d a n d ó i m n a k , 
midőn ismétolt m é l y h á l á m a t és köszö'notcmot 
szíves figyoliuUkhoz is hózzáfUtnétu , azon szív-
ből e redő óha j t á s sa l zárom be s z a v a i m a t , v a j h a ! 
hazánk hű fiai m i n d n y á j a i ) a veszélylyel kör-
nyezet t közé rdokek s z e m p o n t j á r a emu ikedve , 
ke rü lnék ez ádáz visszavonást s tot tbun és aka -
ra tban összoforrya, szív- és lé tükben egyesü lve , 
összesített orővol t ö r o k e d n é n o k a n n y i megpró-
báltatással ost romolt h a z á n k n a k n a g y é r d e k e i t 
olőmozditaui s ezál ta l á l lami l é t ü n k biz tos í tásá t 
eszközölni . 

D o h a ez c s a k aggódó le lkem s o v á r g á s a 
marad , a k k o r lolkosülton h a n g o z t a t o m , győzzön 
h á t a j o b b , hogy v i ru lhas sou n o m z o t ü n k B ÓU 
jon a haza I 

L e v e l e z é s . 

Tspolcn , máj. Iió 30<in 1872. ^ 

A kesz the ly i da í egy lo t fo lyó hó 19-én kö 
r ü n k b e - r á n d u l t B az i t t en i i sko lák j a v á r a táncz-
czal, összekötö t t da l e s t é ly l rondezot t . 

T ü z o l t ó e g y l é t ü n k több t a g j a é r t esü lvén 
az oml i to t t da íegy lo t á t r á n d u l á s á r ó l , f o lké ré 
H a j ó s M i h á l y u ra t , tüzo l tóogyle t i főparancsno-
ko t , — k i e k k o r T a p o l c z á n volt , — m i s z e r i n t 
a da legylo to t a városon k í v ü l , — egyoDruhá-
ban — v á r n á k be és f o g a d n á k , m i t főpa rancs -
n o k u k — jó l l ehe t a t a g o k köz t 3 t a l á l k o z o t t oly 
u r i e m b e r is, k i k lenózóleg s m i n t e g y megvo-
tőleg f o g a d á k az i n d í t v á n y t , s k i k nem mél tók 
novo ik folemli tésére , — ö römmel te l jes i té . A 
tüzol tóogylot t a g j a i a tapolcza i temetőnél sor-
f a l a t képozvo, v á r á k nz é r k e z ő k e t , k i k e t főpa-
rancsnok u r mologon üdvözöl t s ö römét fe jez te 
k i a város nevében ; a z é rkozo t tok közül N a g y 
G y ö r g y ur , da logy le t i e lnök , üdvöz l é a j e len-
levő s m a g u k a t e m b e r t á r s a i k v a g y o n a s élete 
m e g m e n t é s é é r t ö n k é n t fe lá ldozó t ű z o l t ó k a t s 
T a p o l c z a város l akosa i t . 

A m i d ő n t e h á t H a j ó s M i h á l y u r n á k , a 
tapolczai tüzol tóegylo t f á r a d b a t l a n p a r a n c s n o -
k á n a k , s j o l o n l o g londva i a l j . birónKk, ugy a 
tüzol tóegylot lo lkcs t a g j a i n a k , mégis P o l l á k 
Adolf és W e i l e r D á v i d u r a k n a k , a j ó t é k o n y 
czélu estély t r e n d e z ő k i rán t t anús í t o t t sz íves 
b a r á t s á g u k - és f á r a d o z á s u k é r t köszönote t mon-
dan i szerencsés l őhe tnék , e g y ú t t a l k í v á n o m , 
hogy T a p o l c z a s az i t teu i tüzo l tóegylo t n y e r j o 
vissza ú j r a H a j ó s M i h á l y u r a t , l o n d v a i a l j . bí-
rót, m i u t á n beu i zonyu l t , h o g y a novozot t egy-
let c s a k az 6 t e v é k e n y s é g e a l a t t é rhe t i el ren-
deltetési c z é l j á t . 

A víg k e d é l y ű v e n d é g k o s z o r ú 3 ó r a felé 
szétoszlott . A t i s i t a j ö v e d e l e m 32 f r t 3 5 k r . o. 
é., m e l y e t a r endezőség P o l l á k Adolf u r n á k 
azon mogjegyzésse l a d o t t á t , h o g y az t a vá ros i 

' t a n á c s n a k a he lybe l i i sko lák k ö z t — val lás-
k ü l ö n b s é g n é l k ü l — leendő felosztás végo t t 
a d j o n á t . Z . 

H í r e k . 

— SkublicM Pál z a l a m e g y e i volt á r v a -
széki ü l n ö k , k é s ő b b Z a l a m o g y e főügyésze , a 
a n a g y - k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k h o z t ö r v é n y -
széki b í r ó n a k nevoz le te t t k i . 

— Elrejtett ló tol vaj. Monschei F a r k a s -
sz i lvágyi k o r c s m á r o s k á r á r a m á j u s hó 23-án 
é j je l a t á r t i s t á l lóbó l e g y ló t o lva jo l t a to t t el , — 
a tet tes, KafTay I s t v á n kan izsa i c sendbiz tos ál-
tal n y o m o z t a t v a , S o m o g y b a u I Io rvá t -Sz . -Mik ló-
son e l foga to t t ; a ló az i s tá l lóban , a lóval ollopott 
szerszám cs lőcs a n n a k p a d l á s á n t a l á l t a t o t t 
meg . Monschoi F a r k a s , s z e g é n y e b b sorsú h é b e r 
k o r c s m á r o s e lve sz t e t t egye t len t u l a j d o n á t meg -
l á t v a , ö r ö m k t i o y e k o t sír t , s a ke l l emes érzés 
szül te i d o g r o h n m » k a t n e m b í r v a — e l á ju l t . 

— Sonioyymegyében a kövotválasz-
t á s j t t n iu s 2(i n n t a r t a l i k meg. 

— „Fejér megyei Közlöny" első mu-
t a t v á n y s z á m a k ü l d e t e t t be hozzánk , fololős 
szorkesz tő F o r s t e r J ó z s e f , f ő m u n k a t á r s Meonich 
K á r o l y , Iciadó K u b i k k ö n y v k e r e s k e d ő . A tö-
m ö t t l ap g y a k o r l o t t s ze rkesz tő i kézre m u t a t s 
m e g é r d e m l i a m é l t ó p á r t f o g á s t . S z é k c s f o j é r v á r 
s v idéko h á l á s o m é l t á n y l á s t n y ú j t ó közönség-
gel b i r . 

—.Jkigner Lti-jon kiadásában megjo-
l e n t s b e k ü l d e t e t l h o z z á n k : „l'drtkUzdelmek." 
K o r r a j z . I r t a Iv o ni ti r o m v F e r o n c z . Ára-
a 108 l a p r a t o r j e d ő m ű n e k 1 f r t . Szor'ző é l é n k 
tollal, benső érze t t R a j z o l j a . E r d é l y n e k a 17-
d i k század i i i ásod i lPfe lóbeu folyt pá r to s küzde l -
mé t , h o g y o k u l j u u k , j a v u l j u n k és l e l k e s ü l j ü n k 
a m ú l t t ö r t é n e t é n . Ü a v ö ^ l j ü k a f igye lmes szor-
zót, hogy Z a l á n k nemes szUlöttjo, D o á k F o -

reno«nok , : dod icá l t a k ö n y v é t , k i s z e f z í n e k j e l -
szavá t hordozza zász ló ján k ö r ü l ö l e l v e : m u n -
k á l k o d j u n k s no c s ü g g e d j ü n k ! 

— „NyUtexavítk" az országgyűlési 
k é p v i s e l ő k vá l a sz t á sa e lő t t , i r t a S z u a l i c z k i l i e r -
h o l á k N á n d o r ü g y v é d s a „ G ó m ö r i L a p o k " 
szerkosztő je . Szerző m i n t a s z a b a d s á g h a r c á b a n , 
rész tvo t t h o n v é d f ő h a d n a g y m e g g y ő z ő k é p o k -
bon r a j z o l j a ho lyze tUqkot s ó h a j t a n d ó o r ö p i r a t 
ne holyi , h anom hazai é r d o k ü vo lna , . 

— FrtMM Ádámnak hivják azt a köz-
fog lá r t , k i rő l l a p u n k előbbi s z á m á b a n a szécs i -
sziget i e s e m é n y lo i rásáná l m e g e m l é k e z t ü n k ; á/s 
u j a b b tudÓBÍtáfl így h a n g z i k : A Szécs i -Szige t -
ben e l fogo t t , 4 t o l v a j közül S á r d i v a g y SCHSH 
Pé t e r l o n t i ' b é r n ö k s é g z a j d a i csőszo a sziget i t i 
b idról bok i sór te tése a l k a l m á v a l egy 3 ül m ó l y -
ségü vizbo ug ro t t . A n é g y t o l v a j t k í s é rő So-
mogy i ' F e r o n c z örvozotő, Soós J á n o s és F r i s a 
Á d á m köz fog lá rok közül , u t ó b b i é le te fe lá ldo-
zása mel le t t a t o l v a j u t á n a v izbo u g r o t t , az'.; 
k imen tendő , — azonban o n n o k élote is v e s z é l y -
ben lévén , Soos J é n o s fog lá r is u t á n o k a - v í z b e 
u g r o t t s s i k e r ü l i u t ind a h á r m o k u a k m e g m e n e -
k ü l n i a v izbofu lás tó l . 

— Hok men<Le-mondára ad okot ogy 
kosz the ly i l u r l a u g o s esemói iy , m e l y ü l i g y o k o -
z ü n k a r o n d e s . k e r é k v á g á s b a hozui a k ö v e t k e -
ző hi te les kézből n y e r t köz lo i í i énynyo l : M á j u s 
25-én este Haksay S á n d o r csendb iz toshoz Kosz i -
holyon egy k a t o n a szakaszvezető i e g y e n r u h á -
ban öl tözöt t férfiú ny i t o t t be, s m i n t k a t o n a 
j e l en té , h o g y : ' m . h ó v l 7 - és l j j - ika közt i é j je leié 
Gutma.i l V i lmos k a p o s v á r i l akos t az országuto te 
6 fogy voros r ab ló m e g t á m a d t a és 3 5 0 0 f r t kész-
pénzétől fosztot ta meg , - - do m e r t a r a b l ó k 
ezen összeggel meg nem e l éged tek , G u t m a n t 
e l ra j to l t p é n z é n e k e lőadása végol t m a j d h a l á l r a 
k i n ö z t á k , u j j a i t f e l h a s o g a t t á k , k ö r m e i a lá k é s t 
ve r t ek , s m i u t á n d a c z á r a ozoti k í n z á s o k n a k ÓH 
t ö b b péuzl iez nom j u t h a t t a k , k i fosz to t t á ldoza-
t u k a t ott h a g y v a , t á v o z t a k , — és m e r t ez ese-
m é n y a K a p o s v á r o t t széke lő 4(3 ík so rez red k i -
egészítő p a r a n c s n o k s á g á n a k ér ' .cséró a d a t o t t , 
e n n e k pá radusábó l a k a t o n a s á g n y o m b a n H 
te t tesek n y o m o z á s á r a m e g i i i d i t l á t o t l ; így tör -
t én t , hogy ö, t . i. a je lentő, k a t o n a , j e l e n l e g 2 5 
embqr ro IZ . t l avá ro t t vau egy a l h a d n a g y p a r a n c s -
n o k s á g a a l .lt,8 ezáltal b e k ü l d volot t Kesz the ly re, 
hogy a csendb iz tosná l jo leutésé t m e g t e g y e ; öttől 

1 2 fog lá r t , miut ut i i iuiai i . . ; . . i , k é r j e n Z t t l a v á r r a , 
de m a g a a c sendb iz tos ••IIHKTCÍVOI m á s n a p 
ha j t son a b á r á n d i p u s z t á n a k s i t t a ka tonaságod 
v á r j a b e , — igy te t to j e l en t é sé t a k a t o n a . A 
csendbiz tos á l t a l hozzá in téze t t azon ké rdés re , 
hogy hol van u tazó levele , hol f o g y v o r e ? ~ 
válaszolá a j e l en tő k a t o n a , misze r in t u tazóié-
veié t a Kesz the lyen székelő ezrodes, k iné l ma-
g á t m á r be je len té — ol t f o g t a , a n n á l is i n k á b b , 
m i u t á n a k a t o n a s á g részére U00 f t fizetési ösz-
szeg van t t l a lváuyozvu , ho luap , m i d ő n a pénz t 
a'z ezredestől á tvesz i , vissza l ó g j a k a p n i u t azó -
levelét is ; m i n d e z e k n e k egész va lósz ínűségge l 
t ö r t én t el u o n d á s a u t á n k é r t e , a c sendbiz tos t , 
hogy m á s n a p reggel i 8 ó r a k o r o k v e t l e n m e g 
fog j e l e u n i a c sendb iz tos l a k á s á n , — t e h á t 
l egyen szíves őt ezen ó r á b a n m i n d e n b i z o n y -
n y a l bevá rn i , — s m i u t á n ez t a c sendb iz tos 
meg igé r to , a j o lon tő k a t o n a — m i n t m o n d á — 
szál lására t ávozo t t . B e k ö v e t k e z e t t " m á s n a p a 
k i t űzö t t r -ggoi i 8 óra , do e l m ú l t U, lU óra és a 
k a t o n a n - u m u t a l á m a g á t ; a csendbiz tos g y a -
n a k o d n i kezde t t , s a k a t o n á i keres to tó , — ön-
m a g a az ezredeshez m e n t k é r d e z e n d ő : h a m á r 
kivot te-o a szakaszveze tő a t i O O f t fizetési pénz t 
és u t azó leve l é t ; —• az ez redes b á m u l v a , ha l lga -
t á a ké rdezősködő , csendbiz tos i , s k i j e l e n t i , 
h o g y n á l a szakaszvoze tő n e m j e l e n t k e z e t t , s 
igy Som orról, sem a Ü00 f t kó rdésc s összegről 

ani taein t u d . A csendbiz tos in iudezol te l h a l l v á n , 
ké t ségo nom volt, hogy a s z a k a s z v e z e t ő vé le 
egy pokoli t r é f á t -űzőit, m i n d a m e l l o t t azon-
b a n t ávsü rgönyözö t t K a p o s v á r r a G u t i n a n Vi l -
mosnak , k é r d e z v é n őt m i n d a z o k r ó l , a m e l y e k 
a s zakaszveze tő á l t a l o ly ó le th iven b o j e l e n t v e 
l e t t ek . — A t á v s ü r g ö n y m o g j ö t t K a p o s v á r r ó l , 
s ebben e l m o n d j a m a g a G u t m n n , hogy ő h á l a 
I s t e n n e k , igen jól érz i m a g á t , ót k i n e m ' r a b o l -
t á k és, u leg jobb ogészségnuk ö r v e n d v e , m e g 
v a n K a p o s v á r o t t . Most m á r , m i n t nap , oly tisz-
t á n k i t ü u i . hogy a k a t o u a szakaszvoze tő Vober 
J á n o s nom lehe t más , m i n t v a g y ő rü l t , v a g y 
ogy k i t a n u l t v i lágcsa ló k a l a n d o r ; n y o m o z á s á t 
tollát a csendbiz tos egész o ré ly iyo l f o l y t a t á a 
e n n e k t a r t a l m a a l a t t k i t ű u t , h o g y a megszö-
kö t t szak .-/ .vezetó t öbb v e n d é g l ő b e n a csend-

' biztos ors/.iitiyére e g é j z k é n y e l e m m e l l a k m á r o -
zot t , mit t láu Kesz the lyen f ö l t a l á l h a t ó nom v o l t ; 
a csendbiz tos az u t a s o k a t vévo k é r d ő r e , e zek -
től azon fe lv i lágos í tás t n y e r ó , hogy ogy s z a k a s z -
vezető k a t o u a , igen is, a T a p o l o z á r a veze tő ú t -
vonalon l á t t a t o t t . — T a p o l c z á n t ehá t e l f o g a t v á n , 
v i sszak isér to to t t Kesz the ly re , hol a c s o n d b i z t o s , 
á l ta l hozzá in téze t t k é r d é s e k r e , c s a k s i r t , do \ 
vá lasz t nom a d o t t , — n a g y nohozen és v o n - / 
t a t v a m o n d á , h o g y ő K a n á z s á r ó ! m e g s z ö k ö t t ' 
s zakaszveze tő . E ny i l a tkoza t r a -^a c s e n d b i z t o s 
a szükséges i n t é z k e d é s e k e t meg to t to s a s z ö k ö t t 
k a t o n á v a l azonna l K a n i z s á r a i n d u l t , — ide 
é r v e , azon fe lv i lágos í tás t n y e r ó , ' h o g y ' V o b o r 
J á n o s volt u g y a u k a t o n a , do m á r ozolótt 2 óv -
ve l„miu t r o i k a u t — f e l ü l v i z s g á l a t k ö v e t k é z -

V f ±Uui<Uá* u mvUéktotoH, 



Melléklet a „Zala-Somogyi KBzIBny" 1872. évi 47-dlh ttimáhoi. 
tóben a k a t o n a s á g t ó l e lbocsá j t a to t t . — Külö i í -
bi-if kan i z sa i i l le tőségű, hol t öbb rendbe l i tovaj -
li'tséri m á r többször fogva és b ű n t o t v e volt , val-
lása h é b e r , á l l apo ta nőt len . V i s szav i t e t e t t to-
t. h á t K e s z t h e l y r e , hol j e len leg v izsgá la t a lu t t 
ál l . — 

— Sok panaszt emolnok a n . -kanizsa i 
p i a roz ra hozo t t t e j e k rósz minőségérő l , fe lénél 
ii t öbb vizből á l l , sz igorú v izsgá la to t igényol 
• j«i lesz a rondör ségnok moglepotéHsel u t á n -
nozni . A z ére t len g y ü m ö l c s ö k o lkobzása is 
K.Ukségossé v á l t . 

— Exncr Gyula j é h i r n o v ü f é n y k é -
p e z Pécsről a n y á r i i d é n y r e v á r o s u n k b a t e t t e 
4t l a k á s á t s í é n y i r d a i he ly iségét a . Z ö l d f a " 
kor tbon n y i t o t t a inog. G y ö n y ö r ű e n k iá l l í t o t t 

• képok a inogszólaiulásig h ivők , a csopor tozotok 
H g y c r m o k a l a k o k lovovésébon különösen mes-
t e r i ; log i i j abban hurczég Lippo d a v d a i u r a d a l -
m á t m i n t e g y 2:") részbon ábrázo ló n a g y k é p o k o t 
he lyezői t közszemlére az Augenfe ld - fé lo fod-
rúazbol tná l , m e l y e k o t főleg a v i d é k i b i r tokosok 
figyoliuébo a j á n l j u k , k í v á n a t r a átnézotl i l m e g -
k ü l d i . Mf t tormu köl tséges és izlésos. Minél szá-
mosb m e g b í z á s r a a j á n l j u k o jolos f é n y k é p é s z t 
a l. közönség mél tó tigyolinébo. 

— A kaposvári f i a ta l ság tánezos té ly t 
r e n d e z j u n i u s 15-éro a „ K o r o n a " v e n d é g l ő he-
ly i sége iben . s 

— Vörös-himlő u r a l g K a p o s v á r o t t , 
Diely m i a t t az e l emi i skolá t és k i s d o d o v o d á t 
b e z á r t á k . 

— Na)t6hU>a-iyazltás. Előbbi szá-
m ú h k t á r c z á j á u a k a ber l in i u^senal l o i r á sában 
lenyogos s a j t ó h i b a l évén , köve tkezó log igazí t -
j u k k i : a kóuigr t t tz i f ö g y v o r c s ő v e k b ő l nom 
egy, do n i g y oszlop v a u ; t o v á b b á a f r a n c z i á k -
tól nom kit, h a n e m hit ezer á g y ú vé to to t t el. 

— JJokody Anial jól szervozett szín-
t á r s u l a t á v a l K o s z t h e l y e n v a n ; s a j n á l j u k , h o g y 
e g y i k o t t a n i m u n k a t á r s u n k b i r a l a t á t c s a k a 
j ö v ő s z á m b a n h o z h a t j u k . A d d i g is tel jes kész-
séggel a j á u l j u k a 3 3 j á t s z ó személyze tbő l álló 
j e l e s t á r su la to t a t . közönség mél tó f igyelniébo. 
M a v a s á r n a p „Kózsu S á n d o r * v a g y a' „Szegődi 
b i l n k r ó n i k a " a d a t i k o l ő . J ó lesz, ha a het i reper-
toiro bokUldo l ik ' kóz l é s végot t h o z z á n k . 

— Kósza hírek. Ugy hallottuk, hogy 
a p ia r i s t a t e m p l o m körü l i vendéglősök folya-
m o d n i f o g n a k a r o n d ő r h i v a t a l azou r ende l e t e 
beszüuto tésoér t , miné l fogva ezen tú l m e g nom 
e u g e d h o t i k a v á s á r o s o k n a k szekoro ikko l a 
t e m p l o m olőtti té ren való időzés, azon h e l y e i és-
a k o r c s m á k közli l i t é ren , s z e k é r u t o n i etetés . 
H a l l o t t u k másrészrő l az t is, hogy b a a fo lyamo-
d ó k n a k őzen k é r v é n y e s ikorUlond, a l á í r á s fog 
tö r t énn i és tömeges kéro lom n y u j i a t i l j á fő 
ha tó sághoz m i n d azon v e n d é g f o g a d ó k n a k bo-
szünto tésoér t , me lyok tu l a jdonosa i , vagy bérlői 
a vásá ros s zeke re seke t u d v a r u k b a bo nem eresz-
t i k , s az u t c z á r a s z o r í t j á k , m e r t a v e n d é g f o g a -
d ó k a r r a va lók , hogy az u t a s o k a t , m i n t vendé -
g e k e t , b e f o g a d j á k . Mi a r o n d ő r h i v a t a l rondele-
té t p á r t c A k , m i n t h o g y oly o h a j t o t t i n t ézkedé-
se ez a r e n d ő r s é g n e k , molyo t a városi közönség 
e l l enve t é s né lkü l mé l t án örömuiol f o g a d h a t o t t 
el. A d j a I s t en , h o g y a rondőrhiv>*talnak sok 
oldalról t anús í t o t t erólyességót i lyonfélo i l le ték-
te len ö n é r d e k e k m e g u o tö rhessék . 

— C'záfoUít. L a p u n k olőbbi s z á m á b a n 
köz lö t t u tezui fosz toga tás t , u g y , m i k é n t l e í rva 
vol t , h i v a t a l b ó l n y e r t ér tesülés fo ly t án , tolie-
ron v a l ó t l a n n a k n y i l v á n í t j u k . A l k a l m i l a g (el-
k é r j ü k m i n d a z o k a t , k ik egyrő l -más ró l b e n n ü n -
k e t é r tos i tonek, ha t á rozo t t an u t é n y á l l a d é k o t 
i r j á k meg, m e r t a sze rkesz tőnők p l iys ika i loho-
to t l enség m i n d e n egyes köz lomény u t á n ú jbó l 
íuoggyőződés t szereznie , me ly egyes ese teknél 
i s a közlő i r á n t i b i z a l m a t l a n s á g o t á r u l n á ol. A m i 
uz u tcza i v i l ág i t á s h i á n y o s s á g á t illoti, a k é t v á r o s 
közös képv i se le t e szorzódésszorülég i n t é z k e d e t t s 
i g y j u n i u s és j u l i u s hó f o l y t á n 2 0 l á m p a foly-
1ott v i l ág í t an i fog. A régi szerződés aug . 15-én 
tol ik lo, moly u t á n fo ly tonosan v a l a m e n n y i 
l á m p á s fog v i l ág í t t a tn i , k ü l ö n b e n is ez é r d e m b e n 
e d d i g nom a városi t anácso t , hanoin a k é t város 
közös k é p v i s e l e t é t illeti az in t ézkedés i j o g s igy 
a felelősség is, mivel a kö l t s ég a közös jövodel -
inukból s nom a városi pó t l ékbó l f edez t e t i k . 

— Magyar történelmi társulat 
j u n i u s Ü-án t a r t á t i sz tú j í tó közgyű lésé t , moly-
ben az 5 1 tagból álló v á l a s z t m á n y e g y h a r m a d a 
a l a p s z a b á l y s z o r ü l e g k i so rso l t a tván , u j vá lasz tás 
eszközöl te te t t . 4 1 n é v r e t ö r t é n t szavazás össze-
sen j e l e u volt 2 5 tag ál ta l , a 17. u j vá l a sz tmá-
n y i t a g közöl a l e g k e v e s e b b szavaza to t n y e r t 
13-as vol t ; készségge l e m l í t j ü k meg, h o g y a 
„ S z á z a d o k " - b a n i m u n k á l a t a i r ó l e l i smorésbén 
részesü l t W l a s s i c s G y u l a m e g y é n k s zü lö t t j e a 
l a p u n k e g y k o r i s zo rga lmas m u n k a t á r s a is 9 
s zavaza to t nyo r t . v 

— A* . ^ ly ío / ÍM u cz in i f l zo i iomf l - fo lyó i ra t , 
m e l y e t Fe l l eg i V i k t o r oly k i v á l ó szukismore t -
és b u z g a l o m m a l szerkesz t , 10 -é s I l d i k s z á m a 
m e g j e l e n t . A 10-dik szám Liszt Foroncz „Ep i -
t b a l a m - ' j á t közl i , molyot R e m é n y i E d e ine-
nyegző jé ro i r t . E k ö r ü l m é n y m u t a t j a , hogy a 
z e n e k i r á l y o fo lyó i ra to t p á r t o l j a ós a j á n l j a a 
; o n e v i l á g n n k . A I I -d ik füze t t a r t a l m a tíuojho-
von , Á r i a * - j a F ido l io d a l m ű b ő l . Bölcaödal 4 
kéz ro l ' f tp Dezsőtől . Szegszárd i omlók, csá rdás , 
Mihály, Ignáoz tó l és Népda l T i sza Aladá r tó l . 

Jkortes-vTldg. E l a p o k szer k e l t ő j e 
a p á k a i u r a d a l o m d ő r é k t i s z t t a r t ó j a l i u o t h G á -
bor ur vondégszero tő házához k i r á n d u l á s t t e t t 
G y ö r f f y b a r á t u n k k í sé rő iében , hogy a v a d r e -
gényes göcsoj t köze lebbrő l ismerjél" l ' á k á n a 
L e g á t G á b o r k a n o n o k úrtól k i jövb t 3 gye r -
kőczo — m i n t e g y 3 — 4 évesek — v é k o n y do-
r o n g o k k a l fonyogotvo , k ö z e l e d t e k f e l é : ü s s ü k 
a g y o n ez t a j o b b p á r t i t I ól jeu a b a l p á r t I k ia-
b á l t á k . G y ö n y ö r ű m e g l e p e t é s ! M a g y a r á z ó k u l -
csa o do lognuk az, h o g y ezon a v i d é k e n a pa-
rasz tok Jfőkortes i e s z m é j e : mivel az u r a k , gaz-
d a g o k és zs idók m i n d j o b b p á r t o n v a u n a k , nom 
lohot, hogy a szegény népnok jó t a k a r n á n a k , 
azér t lo velők ! s oz m á r a gyo rkőczök véróbon 
V a n ; m a g y a r c o m m u n o ! K ü l ö n b e n ueui t r é fu , 
a n a g y - k a n i z s a i k i r t ö rvényszékné l van egy 
izga tó m á r e l fogva , k i LiStcnyén A n d r á s s y 
g r ó f n ő k a s t é l y á r a m u t a t v a , k i a b á l t a a n é p n o k , 
n e m s o k á r a fö ldú l juk s a k i n c s e k e n osz tozunk! 
Szomorú kép , szomorú j e l , h a g y j u k a pol i t ika i 
l apoknak^ 

—Jtövtd hírek. Körmöatro juu. 4-én ér-
keze t t inog az olsó mozdony ; r o p p a n t néptö-
mog fogad ta . — A k i n Káro ly K o n s t a n t i n á p o l y -
ból Pes t re é rkeze t t . C h a r l o t t e R a y asszony 
Woschnigioiibau ü g y v é d i i rodát n y í l o t t , ez az 
ols.i nyitvdnd'B nő Ugy Vöd, a l a t t o m b a n n á l u n k 
is van e lé^ . —- IpoÍy\i^ tu inmer Arnold püspök 
6 0 k é p e t a j á n d é k o z o t t az orsz. k é p t á r n a k . — 
G h y c z y K á l m á n visszatér t Ka r l sbadbó l . — A 
p é n z ü g y m i n i s t o r H a v a n n a Szigetére egy h iva -
t a l n o k o t k ü l d k i sz iya rkész i t é s t a n u l m á n y o -
zásá ra . — N a g y b a r o m b a n ( S o p r o n m . ) ezen tú l 
m á j u s 24- és o k t . 27-én országos v á s á r o k tar -
t a t n a k . — Pes ten ogjr 18 éves Hofabo s lOóvi-a 
J ú l i a 8 f t n y i közöspóuzerővel megszök tek , de 
P romon to ron m e g t a l á l t á k Őkbt — Osóhéfo».ág-
ban a v i z á r a d á s m i a t t nagy ae Í n s é g ; a k á r t 
e d d i g 8 0 mi l ióra teszik. — n. m a g y a r épí tészek 
s m é r n ö k ö k e g y l e t é n e k p a l o t á j a ingyen épül , 
m i n d e n n e m ű a n y a g o t egyes czégok ingyen 
a j á n l o t t a k fíil. — J á s s b ö r é n v b e n erős földren-
gés volt . — A voszpráini e g y h á z m o g y é b o n 219 
p l ébános v a n . — Visegrádon a k i r . család 
e g y i k t a g j a nagy b i r t o k o t v á s á r o l t S p o m p á s 
v a d á s z k a s t é l y t omoltet . — Bit tó I s t v á n igazság-
ügy minis te r s zobá j ábó l egy nő 4 0 ezer for int-
ny i é r t ékű t lopott el, a te t tes fogva v a u . — 
4 8 h o r v á t vir i l is v a n , v a g y i s k i k a h o r v á t or-
szággyű lésen szomélyes szavaza t t a l b í r n a k . — 
Olaezorezágban is n.»gy k á r o k a t tesz az á rv i z . 

U r a m , u r a m , G r e t r A n t a l u r a m I f o g a d j a 
el tő lünk a j ó t anácso t , l é p j .D a te t t ek meze-
jére , • l>» s ike r t a r a t , mi teaxail ik a v i r tuóz fe-
j é re a k u a r o r á t ! 

N a g y - K a n i a i n , m i j . 2 » . 1872 . 

RÉOSKY ÜYÖlttJY. 

Papírszeletek. 

K Ö Z Ö N S É G K Ö R f i B Ö L . ' ) 
UreBií Atital nrl 

„Mégbocs'áson véteu'em kell; 
inert nem teláloio semmi 
igax és rendet ügyét ke-

I gyeiriTtdntek.* 
, . üróf Ksxlerbáxy Miklói. 

A „ Z a l a - S o m o g y i Köz löny* f. 1872- ik 
évi 43- ik s z á m á b a n Rózsavölgy i A n t a l u r 
olsŐRorbán válaszolt Gresz A n t a l u r n á k , ügyán -
csak f. ói apr í t h ó b a n k ibocsá to t t „é r tes í tésére . " 
E n a m a g a m részéről a d a n d ó felelet közzélé-
tőiére sz intén e l apok h a s á b j a i t veszem i g é n y b e , 
•a n é l k ü l azonban , hogy az ér tos i tésbon mon-
d o t t a k r a va ló feleléssel polomiát k e z d e n i 
a k a r n é k - Mél tán mondQm ezt, m e r t i l lemérze-
lem nem engedi , hogy to l lamat g y a n ú s í t á s , 
p i szko lodás vUgy b á r m i n e m ű v a l ó t l a n é i g mon-
d á s á r a h a s z n á l j a m fel, de másrészről , o t t a hol 
kell , a tiszta j ó s z á n d é k u megrovás tó l vissza 
nem ro t tont s e m m i . — M á r pedig Gresz Ati ta l 
u r n á k novezet t é r tes í tésében egy o ly passus 
j e l e s k e d i k , mely a sé r t e t t önérzote t mog to r l á s r a 
h í v j a fol. H a a k k o r , midőn h szóban forgó ér-
tesítést ugy a min t van , m e g k o c z k á z t a t t a Gresz 
A n t a l u r közzétenni , e l lőhete t t r á készülve, 
h o g y a jofc'talanúl m e g t á m a d o t t becsÜlot é r r e t 
ezt n é m á n nom fog ja f o g a d n i . N e m idéfcom 
u jo lag a sér tő s z a v a k a t ; Rózsavölgyi u r a f e n t 
é r in tő i t Bzámban szórói-szóra idézto, s az olva-
sóközönség m e g o l v a s h a t t a mér l ege lhe t t e 
a b e n y o m á s t , m e l y e t az reá tőfr, elég ribnyit 
fel l ioznom, hogy l a r t a l m a az, mib te r ih t Sokan 
v a n n a k o vá rosban , k ik a zeflo és ének tan í t á s -
sal c s a k m i n t k o n t á r o k fog l a lkoznak , a közön-
ség j óh i szeműségé t k i z s á k m á n y o l j á k ; ezek 
á m í t ó k , k i k a zo t ioügynek s a t a l e n t u m o k n a k 
csak r o p p a n t k á r á r a szolgá lnak s tb . Mig meg-
m a r a d Gresz A n t a l u r ér tés i tésébon aíota,ha-
t á r n á l , hogy edd ig nom i smer t "művészetének 
s zeue tan i lás i képes ségének czégér t á l l i t , sem-
mi k ö z ü n k som l e e u d o t i v o l n a h o z z á ; őszünkbe 
j u t v á n a k ö z m o n d á s „a moly t y ú k s o k a t kodá-

csol ", b á n o m m i k o r mások becsületét 
s önze t lenségét ex a b r u p t o m e g t á m a d j a és pe-
l e n g é r r e á l l í t j a , f e l j a jdu l l e l k ü n k e u kanizsai 
p o l g á r o k r a h i v a t k o z u n k ! Ö n n e k ped ig nyi la t -
k o z a t á t v a k m o r ó r á g a l o m n a k n y i l v á n í t j u k . 

M a j d h a többot lesz szeroncsés bebizo-
n y í t a n i , m i n t h o g y M u n k á c s o n volt, s m e g m u -
t a t j a , miszer in t vi i idioal t gunia l i t ás c s a k u g y a n 
t u l a jdona , fogjon a e r i t izá láshoz . 

S o h a som kell , m a g á t f á r a s z t a n i a p laká-
tok í rásáva l , a nom e p h e m e r f é n y ű je lensége-
ket megszok ta a közönség koresn i . 

*) K rovnt alatt kuxiottekárl sem «Uk-, tem 
UrUlomra u4»vc uem vállal felelősseget '» nerk . 

(N.) É r d f l k e a n y 4 j » » . á K Koro<ked^e 
ajujálisn állt a kslmár n»]>lio«»«»t í« oí iel t 11 ut-
et in komoly, mognrin arcxkifejoi^aiel fel • alá. 
Tflbl>i«0r faltllnl, liogy a bolópík elStt s r e u kide-
rüli, midőn axokat axokallau nyAjaaaággal fogadta, 
bevexotto, lllodolinea kírdéat intíxott hoixájuk, hogy 
t. i. mivel ar.olgálhat, mit paraocaolnak xtb. * elftbbi 
komoly tekiutetóvol iamít ax ajtAba állt a níxott fal 
a alA, a vevőket aegideire bixváu. Kgy Ily rllgtnn-
xOll dorüa-boráa Allapotibaii egyik barátja kérdőié, 
váljon a b«léi>fi elKtti nyájaaaága axokott kri.-aked."i 

i jellegéi miitatja-o ? 
— Dehogy, válaaxolá nmét mogorva arexki-

í fejexéaael, mindig axt híaiem, régi tarluaáaát já fi-
xeiui, |iedig ujakat csinál. 

^N.) F u r o a a s a j t ó h i b a . Kaabadságról 
| dictekndatt levélben a p—I biitokoa Amorikába 
| koltOxUtt rokona olütt, hogy Bt' exxel öa haxájába 

Xiinxaédeagcaao , a sxemélye helyütt ilyíorma vála. 

j 7— Kárálom, ax általatok élvexottekre alkal-
mazóit kifejexéa ungyaxerfi aajtdhibáhau aánüt, nem 
megyek hasa . . . A a, mit ti élvexteft, a • /.i teljoa 
értelmében s x a b o t t a á g , nem a x a ' b a d a á g — 
barátom. 

(N;) K g y k i a f é l r e é r t é a Bal.fCxelékot 
vacsorált pnncipalisa távollétében cgyk T • egyedül 
A B —i jegyabaegéd, mig a konyhában egyik axolgáló 
k másikkal badar neveléaael holuii haaionlalanaágról 
csevegett. 

— Van eaxed, te lányi rivall rá a jogyaöso-
géd, tnegaokalva" axok félaseg mulatságát. 

— Igenli van, Ifjuram, ott a korióban, feleié 
a i efydgyU leány, kl e kérdéa alalt i c i o t t l értett. 

BserkesztKl ttzeiiet. 
26!). A pécsi lehelet jobb ha nem köxöljUk, 

ágyiuás a madár ellen. 
2Ge. (N.) A papiraxelotek jók, kérlek a foly-

tatására. 
207. Koixthelyre. A síin! bírálatok oly inódoni 

küldését kérjük, hogy keddeu éa pénteken megkxpjuk. 
208. Oy. Peat. Igen jó ; e hó végo felé ixe-

táélyes találkoxáikor a többire néxve - intéxkc-
ddnk. 

209. Kaposvárra. Nehéx uekdnk oly polé-
miát keiden! meg, melynél a támmlásl nem isnter-
jflk, vcdelmUnk csak nyilt ellenséggol lehet oksieifi, 
a féls/.cgség a alattomoaság uti burján, melyet ha 
lábunkkal taposunk la, bopiaxkol. KUlouhun ax ön 
felelSaaégéro körölhetjok, de — öasxevontan, mert a 
ssóhalmax kőit elveax ax éle. 

210. V, 0 . Kösxünut, a kérdéses kOalemányt 
kikeressük a megküldjük. A hirdetít jöul fog. 

371. II. II. Hagyjuk egyelBro futni, oly egyén-
liek kritikájával nem törődünk, ki egy-egy sajtóhi-
bából a axerkeixtS irányában oly klfejexéasel él 
nyilváuoa helyen: hogy Írni sem tud ; ktllönben 
mulatságos önnek védelme mondván : hogy ax illetS-
ben nagyobb hiba van, inert ,»x itélK tehetség kfl-
nyökéban létexlk. Igaxa van, nemcsak Oaray ének-1-
liitte meg vltéx Hári Jánost, mi is taheljük, hát 
csak gyüjtae ax adatokat. 

•i72. Ca. K. Zala- Kgcraxeg. Ön nnvn alalt 2 ft 
negyedévi elödivtéa érkexott hoxxáuk j kinek küldjük 
a lapot 7 

Ü z l e t . 
Nagy-Kauixaa, junius 7. A határoson gabna-

kereakedéa tnkéletea axiinnyadoiáaban van ugy, hogy 
idényre iilucs ia kilátás felébredésééi . A sok 

rsBxés bisloslija ax aratást, inely ugyan nem a leg. 
dúsahbat, de a köiépaxerühex reményi nyújt. A le-
járt flxlotek sem mutatnak semmi nagyobb váltoxa-
tosságot, mig a |ÖVÍ) nem aegft rajta és ax állapot 
által nem fog nagyobb bixalom nyújtatni, 

Vasúti naponkint l m e n e t r e n d : 
Buda-peatl Idö axerénL 

Indul N.-iíauIxaáról Budára reggel 6 óra 1U perci 
. délután 1 „ 48 . 

„ Pragerhofba éjjel 11 
. Mohács, Harca,Ksték reg. 5 
. . ' , délbe 2 

Lanissára Budáról reggel 4 
délután I 

t> . BécsbSI reggel 4 10 S3 

. , HxombathelyrSI d. 
„ , Trleal felöl d. u. i , u , . t . '•»«»• 10 . 22 . 

. Pragorhoíbil reggel 8 . 60 , 

. Baroaról . 4 . 19 . 
délután 1 „ 21 . 

Ax éjjel 11 óra 30 peiVxkor Kanixaáról induló 
vonat a Trlestböl Bécsbe menS 6-ös sxámu nemély 
siállitó vonattal PragerWnál csatlakoxik. 

Érték és váltó folyam jun. 8. 
5 % metal iqUes 0 4 . 7 5 ; b9/0 nomz. kölcsön 

72 .15 ; l8G5-ki á l l ada lmi kölcsön 103.80; bank -
réezvényok 841; h i te l in tézet i r é s z v é n y e k 3 3 8 . 5 0 
L o n d o n 1 1 1 . 7 0 ezüst ágié 1 1 9 . 7 5 ; a r a n y da -
r a b j a 6 . 8 8 ; - 2 0 f r a n k o s a r a n y 8 . 9 3 k r . 

Heti naptár, 
Junius 9-tM 15 lg. 1872. 

ifcí-" (i heti-" kítKöli - " l'roTsaTilmi 
tár . naptár 

23) Ar.~oTvuVr.ieU jüliról." 
I.akáca XV. 

ö Vasárnap F 3 r ellc F 3 Pr, 
10 Hétfő Margit Margit 
11 Kedd Barabás Barab. 
IV rtxorda llaiil Baxil 
13 C'iütört. Pád. Ant. Tóbiás 
14 l'éntek Vaxul n. p. Vaxul 
16 bxombal Vida M. Koreae. 

Felolós szerkesztő: Bátorfi Lajos. 

i M y l l t t é r . * ) 
M i n d e n k i n e k kü lönös f i g y e l m é b e a j á n l t a t i k a 

l)r. Korty-féle általános 

S E B - T A l ' A S Z, 
mely rendkívüli gyógyereje, olválaaxtó, érlelő a fáj-
dalmat caillapitó hatása állal leggyorsabb, legblxto. 
sabb a ogysxorsmiud gyOkurea gyógyulást eaxköxöl 
kUlbnnomn bajokban. — Ily bajok a torokgyuladás. 
légcsőhurut, b ő r k ó a -barnai Hg, hártyásgyik (C'ruüp, 
angina^ luindencmfi mogsértések, harapás, isurás, 
vágáa vagy égés által támadható a o b e k, megforrá-
sások, daráxs- vagy méhsxuráaok, konok-fakélyek, 
xuialok (contoaiók) — meglepő gyors fájdalom csilla-
pítással — rögxött daganatok, gűmök, tályogok, pokol-
var (carbijjiculus pustula mallgna), megkeroényedáaek, 
genyedésok\ vérkelésok, minden mirigybeUgségek, 
gOrvólycs fekélyek, fagyd/ttÖfat, ujjféreg, körömméfeg, 
vadhús, tagsxlvacs, csoutaxTÍ,* kitlcxamitás és megráu-
dúlások, helyi csúx; továbbá- a sxüléa folytául láb-
felfakadáaok éa aobek* fájóa fokélyxett vagy már 
genyea női mell. — Hok nő már csirában roll emlő-
ráktól, — a különben elkerUlhetlen életveasélyoa 
lebésai mfitétuek mellőxéaével — egyedUI exeu jelei 
• ebtapaix haixnálata által menokült meg. 

Végre a testbe teljeseu bomélyedt bárminemű 
sxálka, vagy daráxs- és méhfnlánkja csupán exeu 
lapaaxnak rövid idei haaxnálata folytán annyira elő-
tűnik, hogy asután a leatből köxönaégeaen iiabad 
kénél , aebéaxi mfilét éa fájdalom nélkül köouyan 
kihuiható, mire a aeb gyógyulása nomiokára bekö-
vetkexík. 

Kxeii megbucaiilhetlen gyógyixer, melynek jeles-
ségo leghitelesobb egyének siúmos a ktllönöa kívá-
natra bármikor felmutatható bixonyitványai által már 
régeu a legfényesebben eliamertetett — rendkivüli, a 
legkUlOnnemilbb eletekben megpróbált halálánál éa 
feltűnő sikerdói eredményeinél fogva, melyek haixná-
lata által még elavult bajokbau ii olér-lnek, jól 
megalapított és elterjedett hirét kétségbevonhalíauul 
l , . » t j a . ' 

Egy caomag ára 50 kr., nagyobb csomag I írt, 
hasxuálati utaaltáasal együtt, postán küldve 10 krral 
több. — Egy frtuyi csomagnál kiiebb iiáltilmáuy 
nem telje^lttutik. 

Köxponli kUldeményoxö raktár: Pesten Törlik 
József gyógysíerósx urnái király-utexa 7-ik axánr alatt. 

Továbbá kaphatók : Nsgy-Ksnlzsáa : WAJOITS 
JÓZSEF uruál. Pakion: Malalinaiky H. Péoistt: 
Hipócx J . — Sümegen: títaiuborixky. Sz.-Fehsrvs-
rott: Braun J. — Siombsthelyen: l'illich F. — . 
Vesipremben : KerencxyK. - Zagrábban Mitlbacu Za. 

A t. cx. gyógyaxeréax és kereskedő urak, kik 
raktárt clvállalni^htfjliNjdók lennének, felnólittatnak, 
miixorinl e réfsbiMti^ajáiilataikat exeu gyógyixer Hs i i -
tőjéhox FORTY LÁSZLÓHOZ c m e i v e : Budárí, (Kácx. 
város, Jőtrtcia, ,V.K). siám) beküldeni siívestodjenek, 
ki megrendeléseket is pontosan teljeiil-

Vidéki hérmentea Uvelek általi megren 
deléaek a i árnak kéaxpénxbeui beküldése, vagy poitai 
utalvány vagy utánvét mellett tüitént él legponW 
•abban teljeiittetuok. 

A n e h é z n y a v a l y á t és a n y a v a -
lya íöpés i g ö r c s ö k e t 

g y ó g y í t j a «ír. O. K l l l l » ch a nehéz n y a v a l y a 
speciá l is o rvosa mos t l l n t n b t i r K . A — B — C -
St ra s se Nr . 28 . — M á r száznál többo t te l jesen 

k i g y ó g y í t o t t . 

I Titkos betegségeket 
§ és 
f t e ü e t e t l e n a ó f f e t , i 
0 (elgyengült férfierőt; 

g y a k o r i magömléseke t , idü l t syph i l i s t , a ( 
0 l e g m a k a c s a b b bőrbotogségoket , g y ó g y í t ( 
0 gyökoroseu és b i z touságga l 

5 frt honorárium mellett 
| B K S S K B K K A . | 

} orvos, sobész és szülész, Józse f f ő h e r c z e g 0 
ő fenségénél vö l t u r a d a l m i o r v o s . 

Rendel 9—4 óráig 1*08teII, 
{ Z ö l d f a tttcza 2 0 . s z á m a z u d - {^ 
) varban balra 1-ső ajtó. W 

§ 
0 

• D í j j a l o l lá to t t lovolekro a z o n - 0 
nal vá laszo l . 



G a z a á - a z a t l j o l y a s é i t s a j t i t t n d c b e l t c M n l c t ó l . 

G a b n a p l t r c z : K e l e t : 

Boglár 
Csáktornya 
Oyflr 
Kaposvár 
K«aitti«ljr 
Uaroa.ll 
Nagy-Kaoliia 
Pipa 
P4M 
PMI 
Sopron 
Süiuagh 
SiíkMf.hájTár 
Uiigolhvái 
B*ombaih»J,r 
Varatd 
Vwaprám 
Zala-Kg«rai»g 

Buza ! Rozs Á r p a 
á- ' Termények 

I állapota 

j.na—2 íojp.ao 
«.8tí~-J.70|».~-
3.10 - vi Itmi.iK). 

Junlui 7. is.30—5mly.46.-s.4üjkl0 - 2.9o| 
, B . P E . S O — « . L O | U . - — 3 . ! K V » , 3 0 - A . — | . — 

o.p.ao-^j.üakoo-s.nv " "" 
.75—Möffr.lU—8.7(1 

7. Jj&.60 —5. —jo.76.'1.60 J.iM- .-(1.76 
. 10 —ft.70jji. 3.7IM8.—á.stok— 

-í._||3.40—1 20Í|á 80 -2.70 1.80 
-6aű)4 6j—l.-íoiJ.- -2.H05Í.20 

.95—6.6Üjsl.<>6— .-|ílk) 7011.90 
ÍW)—6 tl'H 10 —31KKÍ.I5—a.—líi.ltl 
to—3 9>3SO-:t.6ok— •-2.8oll.90' 

'702.— k fl.70|j.».ft0—3.4oW _ 
«. (B. —5 A0 4 .'>0 - 4 .—ÍfM r : t . —! 

—. j'tí.80—O.ftojjS.M—!i. Í.V.I/^-ÍNK) 
— . te.io—5.40|I SW-3.8okab -'U0 

—-1)4.20-.3803.--
• - .—|4.0<)-4.10|| .— 
/-1.0016.' Ulk-'.O 

1.90)8.8J—3.6o| 
-l.85k26-4.-4fl.20-
- J 70'L4..'M-R4.2O[| . — 

-I.90j4.60—4.40,3 15—3.-Í 
-1.704. 3.80 •-
-2.10-4.60— «.«»' -
- .—ij4.30— 
2. 6 4.80—3.— .-
• 1.75 4. -380 
-1.90Í4 - .—j3.n0— 
-2.—jl 60-i — I . .—I .— 
-1.90(4.60 - .—1| . .—| . .— 
-1.90M yo—».7u| .—j»l.90— .— 

BJ.80 -MWŰ».— -3.1HIU.80 /V i. 1 ÍK>j3 -3.70 3 3') ,— j5. 
.08:10—ö.'JOjH.7o—3.5o|2.90—2.ÍOf2. —— .-Jl. —3.80Ü20 - .—i.4. 

Ü Z L E T - N A ( í Y 0 B H I T Á S . 

A nagyérdemű közönségnek van szerencsóin .tis/.tolclteljescn j e len ten i , 
miszerint t izenhét év óta a t. közönség közmegelégedésére vezete t t 

K Á R P I T O S Ü Z L E T E M K T 
azután is osztat lan tőkével, és a legjobb segéderővel folytataudoni . 

NagybtciU megrendelőim kUlöitös kényelmére, folyó szeptember hé 
e l i e j e é t a . 

gazdagon felszereli asztalos búior raktáramat 
is megnyi tot tam, melyben a legfinomabb Ízléssel, a legújabb divatú , és a legjobb 
minőségben készült bútorokkal minden elgondolható á r fokoza tban szolgálhatok. 

Midőn a nagyérdemű közönségnek, ká rp i tos (Ízlelem i ránt t a n ú s í t o t t bi-
zalmáért hálás köszönetemet kinyi la tkozta tom, egyszersmind 

A S Z T A L O S B Ú T O R H A K T A KAMAT 
kiterjeszteni kérem, biztosí tván, hogy nagybecsű megrondelöiin elégedését ki-
nyerni fófeladatul tűztem ki magamnak ' 

kiváló tisztelettel 

Z ö T T L M ) M \ 
(694—5) kárpitos és asztalos butor-rak tárnok. 

Varazidi (német) yteza. Babóchay-tSchafTaritsch) féle bázban. 

A bécsi b izományi -bank 
v á l t é ü z l e t e 

B é o a b e n , K o t i l m a r l t t , 4 . 
kilwctál 

I G É N Y - J F. ü Y l i K K T 
alant jogyzott sorsjegy-csoportokra, és nzon rtsszoálliiások mér azon okból is a 
logolónvösobbokhoz számitandók, mivol egy ilyon igényjogy tulajdonosának 
ason lonotóség nyujtatik, valuiuontiyi fó- ós in'ollékuyurovéuyoköt ogyodűl nyorni, 

óa azonkívül 

30 franko aranyban és 10 irtot bankjegyekben, 
mint kamatjövedelmet élvezhetni. 

A . c s o p o r t o z a t , (évt'llkilll Ki lllizás.) 
10 f r loí t h a v i r é d s i e t e k . — A i UI»IHÓ r é m i é t l e f ize tése u t ú n m i n d e n 

r é m l v e v ö k f t v e t k e i ö 4 s o r s j e g y ü l k u p i 
1 6 ' / . INUIMUI MM) f o r i n t o n al lni i i« .or«j . g y e t , 

főnyeremény 300,000 frt, a kihuzott-szám 400 o. é. frltal vásároltatik vissza. 
1 3 % crt. t ö r ö k 4 0 0 f r a n k o n nllHiiinorHjoKyet, 

fóuyercmény ÜOO.OOO,' 300,000 frank aranyban. 4 
1 b e r e z e g Brmi i iHehwcIg i tnlkfroH Mors jcgye t , 

főnyeremény öO,ÓOO tallér minden levonás nélkül. 
1 I n n s b r u c k i ( t y r o l i ) a o r n j e g y e t , főnyeremény 30,000 forint. 

B . c s o p o r t o z a t , ( évenkint 13 huzits .) 
0 f r t o s Imvi r cHi i e tuk . — A i u t o l s ó r é sz l e t l e f l i c t é s e u t á n m i u d e n 

r é s z t v e v ő k ö v e t k e z ő 3 Hor*j egye t k a p : « 
1 3 % c». ( ö r ö k 4 0 0 f r a n k o n ú l l n i u a o r a j e g y e t , 

főnyoromény 000,000, 800,000 f rank aranyban. 
I h e r c i e g l l r a u u s ' e t i w e t g i t a l l é r o n H o m j n g y e t , 

főnyoromény 80,000 tallér minden levonás nélkül; 
1 t* i«a i - iuc in lugéu i a o r n j e g y e t , (őnyoreinény 40,000, 15,000 déln. ért. 

V i d é k i m e g r e i H l e l é u e k pontotan i* utánvét meHeU ts te(Je»itleinek. ~ 
7 Hutá.il Jeyuxtkek minden huxAa után bérmentve 

im/ym k(U 

W e i s s b e r g e r Z s
1

 i g i n o n <! 

gazdagon ellátott 

mndennómü 

alremléKels: 
homokkő-, rnárvány-

ii 
^ gránitkőből 

ké.at l l t r a k t á r á t . 

Szintúgy igon jó fa j tá jú maíom-
kövek nála kaphatók. 

Elvállal képrámáztUokat stb. 

N a g y - K a n i z s á n , a f ó t ó r e n 
ajánlja 

nagyv& ls iz téku 

É R C Z K O P O R S Ó 
raktárát baágyatáiail otylllt. 

"Ily érczkoporsók olcsóbbak a 
fakoporsóuál, pedig tart t^abbak 
és diszcsobbek s igen njalh vtók 
mindazoknak, kik övéik végtisz-
tesség- tételénél szomorú kütoloa-

ségot teljesítenek. 

' Vidéki megrendeléseknél érczkoporsók s ugy l ialott ias készleteknél , t ö r t én jék £ 
-bár éjjel , a legközelebbi vaspálya ál lomáshoz nzMinal szá l l í t t a tnak . 

F i i r a k t á r m e g n y i t á s L é g r á i l o n , 

A l u l í r o t t t i s z t e l e t t e l j e l e n t e m , m i s z e r i n t S t á j e r o r s z á g - K a r i n t h i t i 

b ó l s z á l l í t o t t f a a n y a g o k b ó l 

I igrádou a Mura é s Dráva partján 
r a k t á r t n y i t o t t a m s m i n d e n n e m ű o p U l e t f a , d e s z k a , k : c z s a t . a z o n n a l , 
j u t á n y o s á n é s a l e g p o n t o s a b b a n k i s z o l g á l t a t m t k . 

M e g j e g y z e n d ő , h o g y t . v e v ő i m r d s z d r e a r a k t á r m e l l e t t f e k v ő dt i l i 
v a s ú t o n a m e g r e n d e l t a n y a g o k g y o r s a n s k ö n n y e n s z á l l í t h a t ó k . 

V a l a m i n t n a g y - k a n i z s a i f a ü u l o t e m b e n s z i l á r d é s p o n t o s s z o l g á l a t -
t a l v a g y o k t . m e g b í z ó i m i r á n t , u g y e z u t á n r a i s b i z o d a l o u i r a m i d ő n f ö l -
k é r n é m , a j á n l o m a n a g y - k a n i z s a i f ő - é s l é g r á d i f i ó k - t a r a l ^ á r a m n t . 

B a d h r a e h G y u l a , 
fakerenketlö 

M a s y - K a n l z a É i n . 

Novembsr hé I én t u l c t cme t Dorottya-utcza 12. sz. l i iaba helyez 

K A M T Z C . , 

papsk ' - é s á i s í i í i t t á r a keres fe .e t l ése 

P e s t e n , D e á k F e r e n c z - u t e z a 6 sz. 

Ajánl ja <1 i'i.mi felíioroll raktírAt író - da iroihlt ititrokbfil n logjHtinj'oeabb 
(yári ilr uellutt . u. III : 

Levél — Irodai - - i s csomagoló papir, boritékok minden nagyság- és 
minőségű, a z a l m a p a p l r , b o r í t é k irodába igon alkalmas; név , j e l l e m 
és h e l y s é g f e k e t e nyomatával; 1000 db fi frt. ügyvédeknek I r o d a 
p a p í r , zbld-, chamols-, rdzsa és kék színekben. 

M e g h a t a l m a z á s , kötelezvény , v á l t ó , v&ltéévás, kél tség- jegyzék, nngy 
kiválasztéka. 

Telji'MI-•• f e lnxe r r l t nnxtnli Irileitslifli leKtlíHiuinbli brouee- én vi inból 
3-, U-, 10-, 1Ű-, 3<> frl •• lenOnomiibb 

VáU{U ét okmiínytárcza, ma^Aitncdvesitli, d o m b o m y o m Ó - p r é s 
levélmérleg. 

L e v é l p a p í r ós b o r í t é k a l e g ú j a b b s z i n e s m o n o g r a m -
m a l l e s z á l l í t o t t é r m e l l e t t . 

i«jv/(iU nitjtgyk 100 darai 150 kr., l'jrí 20.: tjiii 2 frt M kriy; nilMi 
franetia i i ilítmlia pajneoti. 

I rodai - kVreakodoluii- és gazdászati kény vek, miniieimeinú n y o m t a t v á -
nyok felvétele g y i r i ár mollett . 

AJnii lni l i J ,él r v u i l e i r t t ri tktii i HIIIHI, mliidi'llllflluü lllatt.ti-rei.bill. kölni 
vla (K.u dn Cologno ) p i p e r e - én kéli Hin|ipnnból, Kiemmlnd lllniaaerhea 
v»tO rerakvmleiAt.' 

Levélbeli ni ^grendelések rövid idd alatt, a legpontosabban, utánvét 
mellett, eszközöltet nek. 

A . I I O U z» '21 «Z3)n-BX))OJOQ M U I J U I H I U8-I Oli jequiOAÖN 



REZIBOR.: 
J J : A Í s ó - f a k o s i p u s z t á n , H a h ó t m e l l e t t , 

tt^P Z a l a m e g y t f b e n , K r f e j n e r I m r o u r n á i , ^ 
k i l e n c z v e n e g y n e h á n y n k ó 

*S rex i - feöc 
J j c i r d s z b c n , v n g y h o r d ó n k é n t i« e l a d ó . — 

^ K i t e k e r h e t n i a t u l a j d o n o H i i á l u g y a n o t t . 

illlHTIkil v a r o « é p e k 

t ű , 

legolcsóbb eredeti gyári áron 
kaphatók: 

ROSENFELD ADOLF 
r a k t á r á b a n , ,a h o l sü i i i t e a h o z w í v a M 

c z é r n a , s e l y e m , o l a j , 

j u t á n y o s á n k a p h a t ó k . 

A varrógépek tartósságát és szi-
lárd szerkezetét több bizonyít-
vány tanúsítja, melyeket helyben 
s vidéken elárusított gépele vevői 
elismerésül küldöttek a fentirt 
raktárbizományoshoz. 

RIX ANTAL, 
ajánlja t. c i . vovöinok, í« kegyei levélbeli megrendoléiokrc kö-

votkexó legújabb találmányokat a logpontoaabhau küldi ixél : 
< ' / n L- lí 1 l l II <y V m i l " , i e r < r l jó'állatiak. hogy haláia olyan, 
n / a K a i n a g y l l i a , ( o l > M r i n l tizennégy nap alatt a legko 

paaxahb helyen a legnebb ixakált uöveaxti. A jótállni annyira 
biatoiit, hogy aion eietbon, ba ninci haláia a axoruek, a péua 
viiaxaadatik. Kgy ciomag ára 00 kr. 

M t t l i i a i i l A jőlAUott «aer, hogy tizenkét nap alatt uepISt , 
Í U U I U S I U C , mij fdtot , buhorciékot, biuilőt »tb. örökie el-

veaait. I o o m a g meluilne ára ÍM) kr. utaiitáiial együtt. 
\ !>>/>.•; í l í> ax egyetleu léUxS »aer, melylyel rögtön Unom 

i V I I J U l l U e , f,hér keieket kaphatni. Jó ' i l l i a mellett. Kgy 
Itvcg ára 65 kr. 

n o r o v ia 1 t f Y " k i , , i í e h 4 r i < « u Í0K»k f«x»*«r. 
O p C I L / i t l l t l H K u u nerrel a fekete fogak 3 peicx alatt 

vakító leliériégUek é* tiaxták lennek, aioukivUl a f..gkíit eltá-
volítja ét a »*A-j kellemetleu i iagát elverni. I caomag ára 46 kr. 

n ; A i J ' i i R l x Antaltól. Kíeu dióolaj a dió aöld béjáwól aaj 
1 / l U U l U J ) tol út ik él mludeu v.lágoi hajat a legrövidebb idC 

alatt megbarnítja. Kgy üveg ára Üö kr. RAzaaola] egy Üveg 16 hr. 
I l l l t o r i l l í W 1 U v o * 7 5 k l • 'W agé.a aaoba 
D U l O l - I I l c v / í , butoraatára é» minden politúrét uélkUHU-

hetCvó te«a. 
I T a í h d l ' / u u m roppant fontoaiágu találmány, mely 
X l H j - O U I Z S t t l I I . n t,rmé»iet törvényét a bajnövéit illetMeg 

kitaUliatott Dr Wakerion Londonban oly hajbalnamot talált fel, 
mely mindaxt hMyetteilti; a mi eddig lehetetlennek látatott; a 
hajkihulAi Általa rögtöu elmúlik, eióiegiti a haj növéiét hihe-
tetlen módou éi a növéat caodáiatoiao eliiieglti, ugy anuyira, 
hogy a legkopaixabb helyeu atlrdii hajt, él 17 ére i Aatal embe-
reknél már aüril ixakált növeaat. A köaönaég tiixtelettal feliiól-
litUtlk, hogy e találmányt no cacrélje fel ex Igen gyakran elő-
fordulni iiokott váiári cxikkekkoi. Dr. Wakeiion bajbalaiama 
eredeti aiolencaébea 2 fit él 4 frt 60 kr. 

Az ú jkor csodája, 
megtarUUát elBiegíti éa a caájnak mludeu kellemetlou aaagát 
eltávolítja, 1 eredeti ttveg Auodin-ixájvix 36 kr. 

Jóságban íélülmulhatlan Í^U!'!";™;!" 
mellett, liugy porca alatt minden hajnak hullámaaerllen fod-
raivá kall l«nuU. Kgy doboa fodrltó halmain 95 kr. 

Eskimo-l'agy-illany, fi'^S.ÍSZ'l; 
jóUltáa mállott meg kell gyógyulni- t «vog fagyillauy 45 kr. 

l í ix szabadalmazott párisi ruhatisz-
tlti-vlie, mely Szövetből i minden foltot veaxély «^lk(ll nyom-
talan altávolUá*. 1 ttveg ára kr. 

ineaebb axaggal tölti bo, éi miudenkiro uéxvo nélkillö'hotleii. 
1 ttveg ára 7K kr., poralakban 20 kr , papiralakban 15 kr. 

T T o í f W / i n i u o t y mlndan aaUrko, világol vagy víiröa 
l lajiesto-an) ag, h . j . , , m l u d a n fáradság nélkül bar-

nára vagy feketére folt. Kxen anyag fUvekböl kéixült ci log-
kevéabbé aem ArUlmai. 1 caomag ára W kr. 

Villanyos fogkefék 45 kr. 
Villanyos köszvény gyürük 

Kent irt cxikkok egyei egyedtil (78^—12,t) 

ANT. RIX,Wlen, Praterstrasselti, 
gyároi urnái kaphatók él mi exeu lixianoa cxikkit iáját tapan-
taláaunkrfolytán bárkin'k eléggé ajánlhatjuk. Arjegyaékek UU lap 
vaiUg éa 1U0Q ábrával 20 krért kaphatok. 

B e 8 o n d e r 8 v o r t h e i l h a f t e 

Ö L Ü C K S O F F K R T K . 
Glüok und Segon boi Cohn. 

< i r i i H N t > v » in S ( u n t c II n in Imi r k K » r a ii I i r I o 

O é l t l - L o t l e r l o VMI ÜIM I-

1 I M C l l l o x x 8 8 9 , 9 G O T h a I t í r . 
Dioae vo r tho i lha í lo (i !d ! erio ist d l t ' H i n a l w l o -

d e r u n i du i -c i i ( i c u i n i i f KUIIX l i i ' d e u t p i i d v e r m e l i r t , 
aio outhi t l t u u r 0 0 . 5 0 0 Looao, und wordon in vronigen Mo-
naton in 7 Ab tho ih ingon f u l u m d i ' ( i c w l m i e nli í u - r ge» 
w o i i n e i i , n i i tn l i ch : I ( Jowinu ovont . 1 0 0 . 0 0 0 T l u t l c r , 
apociol T l i l r . 6 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 . 2 4 , 0 0 0 , 1 0 , 0 0 0 . 1 2 , 0 0 0 . 
10 ,0 (10 , 3-u ia l 8 0 0 0 , 3 - tua l 0 0 0 0 , 4 - ina l 4 H 0 0 , 1 -ma l 
4 1 0 0 , S mal 4 0 0 0 , !> ma i J1200 , 10 -ma l 2 4 0 0 , 2 0 mai 
2 0 0 0 , 5 - m a l 1 0 0 0 , 5 3 inal 1 2 0 0 , 1 0 4 mai UOO, 0 inal 
6 0 0 , 3 - m a l 4 H 0 , 2 0 6 mai 4 0 0 . 2 5 0 - m n l 2 0 0 , 6 mai 1 2 0 , 
3 tO-mal 8 0 , 1 4 , 0 1 2 inal 4 4 , 4 0 , 1 0 , 2 4 0 - m a l 2 0 , 8 , 0 , 
4 dt 2 I h i i l t r . 

Dio O v w i l i l i - Z U ' l i u i i K de r eraton A b t h o i l u n g ist 
a i u t l i r h auf dcn 

1 9 - t e n u n d 2 0 - 8 t e n Juni d . J. 
tcstjfcatol. t , u n d kos ié t l i i i - r zu 

d«i» KHl t i c <)i i u i i i i i l t n i m n u r 3 ' / a O l d . Ö . W . 
(Inh I m l b f d o . i i u r t a / » Old/ (" ) . W . 
d«H v l c r l f l d o n u r 1 - O l d . Ö . W . 

u n d aondo ich diese OrÍK'>Mil-l<ooHt) m i t I t c K i m i i i K " * 
w a p p t i i ( n i c h t von don verbotonon l 'romoaaon odor P r i -
vat-Lot t tsr ion) gogen f r a n k i i t e K inaoudung doa B e t r « m » 
III f i a n k n u l c i i , solbst nacli don ( ' i i t f e r i i t i s t e i t f í f g t ' i i d t ' i i 
den goohrton A u f t r a g - ( l o b o m s u f n i t zu. 

D io a m t l i v l i p ZÍPIIUII^MIIHIC und 

die Vörsendung der Gewinngeldor 
er fo lg t N o f o r t n a r l i d e r Z l c h u i i x au judon dor Bothoil ig-
ton p r o m p t u n d \ e i > c h w l i ' K i ' n . 

Moin U e s c h a f t iat b e k a n n t l i c h (hit* Aeltentv'und 
AUei'glüvkliclixtv) i ndom bel mii' Hethe(U{/tan a'chon 
dio ffi'ÖH/tten Hauptgewímie von Thitler 1 0 0 , 0 0 0 , 
6 0 , 0 0 0 , 5 0 , 0 0 0 , o f tma la 4 0 , 0 0 0 , 2 0 , 0 0 0 , achr hltutig 
1 2 , 0 0 0 , Thalcr, 1 0 . 0 0 0 Thaler o t c .o t c . , ululjüngst 
in don im Mount M(tl tl. «/. a t a t t g o h a b t e n Z i o h u u g o n 
die GenamnU-SumiHe von ttbev 8 0 , 0 0 0 Thaler 
l au t umtlichen GeuHnnlMen bel mlr geunmnen 
habett. 

L A Z . S A M S . COHN. ín H a m b u r g , 
l l a u p t - C o m p t o i r , l i a n k - n n d Wochse lgesch i t l t . 

Haupt Gewinn cv. . . . . I i i» C n u h u u 
300.000 Mark i ( i l l K í k s - X l l Z O l í T f i . . I 

, Neue Deutsche , A l l / d lJ-,0. , g „ r a n l l r t : 
| Reloha WMhruag. | I d e r S t a a t. | 

K I n I a d ii n k * " r II e I h e 111 k " n K a n d I p 
G t e w l n n - C h a n o e n 

dervomStaata Hamburg g a r a n t i r t e n grosien Qeld-Lotterle, 
In welcher 

4 Millionen 724.800 Mark 
iloher gewonnen wrrden mlitien 

Die Ueninue die.tr vorlliellbaften Ueid-l.otterie, welche plan-
gemüo nur G0.50Q I.oie onlliMIl, aind folgende : nHmlich : 1 üowinn 
eventuell 300.000 Mark Neue Deutsche Relchiwührung oder 10.0000 
Thaler Pr. Crt-, ipccieli Mark Crt. 150,000.100,000. 60,000. 40,000, 
30.000 25,000, 3-mal 20,000, 3-i..ai 15 000, 4 u.nl 12.000, I mai 
11,000, 8-mai 10.000, 9-mal 8000, 10-mal 6000. 26-mal 5000, 5-mal 
4000, 53-mxl 3000, 104-mal 2000, 2l5.mal 1500, 1200. 1000, 602-
mai 500, 300, 200. 14.600-mal 110, 24 inal 100, 50, I6,222.m»l 20, 
15, 10 lt 5 Mark und kommen lolpho in weuig.-n Monaten in 7 Ab-
tboiiungeii xur aieboren Ki.ticlieiduug. 

Die erite (iewinn /lobung iit aratlloh auf deu 
l U - t c i i u n d 2 0 - h t n i J u n i d . J. 

feitgealelli, und koatet hlerau 
d a » K i i i u e O r i g l n n l l - L o o n n u r 3 ( i l d . 5 0 x r . Oeat. W . 
ditH Il i i b e d o . n u r 1 ( i l d . 7 5 x r . Ooat. VV. 
d a n v l e r t t ' l d o . u u r 1 (<ul«lcn Ocat. W . 
und werden dieio vom Staate garantirten Orlglnal-Looie (kelne ver-
liotene Promeaien) gegen franklrte Elmendung dea Betragea in Bank-
noten, «e|bit uach deu entfernteaten Gcgenden von u>ir voraandt 

Jeder der Hetheliigteu erbklt von mir nebon leinem Origlnal-
I.ooie acub den „mit dein Ktaatawnppen veraehoneu Original-I'lan 
gratla und nach atattgobabtor /.ioliung SOfOrt dio ajnlllchc /iohunga-
llile unaufgefordert ingeiandt. 1 

Die A u s z a h l u n y u n d V e r s e n d u n g d e r G e w i n n g e l d e r 
ertolgt von mlr dlreot au dio IntereMentcx prompt und unter atreng 
ater Veraohwlegenhelt. 

0 9 -MHII H ' e n d o h i r l i d u l i c r m i t d e n AIIHI ÍÍKPII 
v e r l r a u e i i H V o l l h i i 

Samnel Ileckscher senr., 
lUiK.tilnr & Wfotn.l-Comjit.jlr in Hamburg. 

F o g é s s z á j b e t e g s é g b e n s z e n v e d ő k n e k ' V R 1 

1)11. l'OPP ( 6 S I - I J . 1 

AN A TH ERIN - SZÁJVIZE 
nom ••h'ggó a j á n l h a t ó . Ki ezt c s a k ogyszor p róbá l j a , m i n d e n 

m á s s z á j v i z e k fíiló holyozondi . 

Ara I üvegnek 1 f r t . 40 kr. Pakolási-dij 20 kr. 

Kaphatók: Nagy-Kanixiáe : Itclua Jóxaef gyógyaxo., Koienber^ 
Itoaoufeld, Weliicb, J . éa Kellel J . koroakudéiébau. — Pápán 
r<ohepon J., Koiithelyen : Pfiaatorer gyógyaxeréaa, Minger M. Wei«i 
A. /.ala-Kgeraxegen: lióó K;. gyógy»xeré»x. Kaproncxáu: Werli gyógy 
ixeréax. Varaidon : Malter gyógynoréix. Htlmegeu : Dornor Kajet. Hioui 
l.athelyen: Pilllch Koronca éa Rudolf gyógyixer. llaUr«rvldíkl 8a.-Oyör 
icyön. Kibic. K. C. Vciaprómbou : M>yr Tuaxkau, ug> (Jutbard Tivadar 
i liainál. Hxékeifohérvárott i l.oginann A. Itraon J . gyógyax. Lovaa-

llerényben: lleiiler gyógyax. KnlocaáD : Horváth K. gyógyixoréax. Kara-
kemétou : Milhofer éi Machleid gyógyax. I'akaon : Flórián J . gyógy»x 
llörmenileu: Horváth J.Homxenrend gyógyax. Kapoivárott: Kobu .1. 
ilögl, Itelua éi Hcbröder gyógyn. Sxegaxárd: llraliiay gyógyax. 
"lonyl. • Ion : Kramolln J . Sii^eiv.irutt illar.vnrlh, .Salamon, gyógyai. — 
Iáján : Michilach S|. éa Horxfeld liai, ugy Harsog Ignácxnál. - i 'éoaatt 
iioluay W. ói K. Zách, Sipökli gyógyix. Kirádon: Zadubánáxky KyógJ" 

Marcxaliban: Kiai gyógyaa. Tolnában : Urad gyógyax, — l uuaföld-
árott l.ukáci gyógyax. .Sxent-tjyörgyoii . Nótbig. — Alaó-Lendvnn 
Cin gyógyax. — Itohon. aou: .Simon gyógyaioráia urakuál. 

B i n z i g i n i h r e r A r t i n E u r ó p a 
iit die giöinto, vielm-itig auigexeichnete erito 

kals , kon. llol-WiiNclieíiibrlk 
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des E. Fogl, in Wien, 
N l e ü e r l a g e n : 

MartahIIf, n r 1 8 , , l d , • K»rntneratraaae 27, fliananuj, n r , B u k e d()r j t i in l l,e|pfor,K,„M> 

Haupti t ra i ie £.SJ, | ntl„ii lirtJierxou Kari1', 
welché durcb alrenttale HollditUt uud auf jodam HKlok Waare mii 
/itl'nrn araiohtlicheu Preii *« bal Ihrer MnMeuproduclion dahin ge-
bracht hat, dai iie <l«m Kxporte, Kngrol- aowio DeUilverkaufe 
von keinem der aupreiaandon Handler Krralehbaroa. •uaaerordent 
lich Biliigoi und lloiten, unter vullitei Uarantia biotat uud nach 
den Provinton auf briaflichea Vi-rlangen Heilelliingen prompt xu-

aandet und Nlchlpauendea rotour nimmt. 
Kngl. (Vi i f í 'on- l le in( len mit' líamvn- Lnterröcke a>u l'er-

oder ohne lUUkrXgeu.achöiier ali cail odor faiuitoiu Kook-öarcheiit 
l.einen (bei brioHichar lleitelluiig'xu A. 4, mit Stickeroi-Blnalttaeu II. 
iit dor Halinmfang ahiiigebeoída. Ti, 6 U tl. 
Stílek A. !.»». 2,2.50,8—IWI Da.j JHunettufrUiiipfr oder Jler-
Kleganteite und Prakllachéite. rc»i FtlHimockcn, daa Dlxd A. 6, 

Kutnbun/- Uhien-mnen- " *' ,u ío,i""ton-
l/e«l«/f/HHal..i...fanganxugob,1M MmeMUitdtr xom Hchnllreu 
xu Ii 2, .'l. 4, f>, 6 die allerhciteii. iTaillonnmfang iat auiugnben) itt 

llalKkrUocii, neuctor Kaeon 4 " " . . . t>, i .i » -i J .i ,u i t I ntxd l.rlncn-Tam-hcnHI-por Dixd tl. 2 , 3 - 4 A. (Haliun.fang í ; / | < j j . > u ( | j,;,,, ^ „ K r i l „ e r , . „„,, 

llen en-Ci 'ir/ilen oder Su- ) |>tc-l 7,wh-n-IttiiiM TilcUer 
tonhliuten per Sltick 7.'. kr., II. I. f,, :i | l t dio feiiiaten. 
2 bu "• s- , Stri le*O n «d. HumUürhcr, 

IlcrrvH-Vntcrlioxtn xu A. I.lper Dixd nur A./), 0, 7—9 A. in 
l.ftO, 2.50—3 tl. ÚeitAcbuitt, frnn- DamaM. 
Köa.a. ha, oder ungáriiche Knyon 1 Mnni-'Nitch-aut'nUur 

Wollono Oemiiullu lt* - ./«-'/"'•« I'crsoiicu < 1 Ti.chiueh mii 
r k / m a 11.2, U. 4, Scid- A. •>. 7.'" paaaaii.len ^orviallen) xu A. ft. •!, 
gopvixto oder guwirktc Unlerho * l " U-, ÍUr 12 rera.dn- D<>p|>ellu. 
ae». II. i, 3—4. 8tl.utx gegen (iicbi. Kllen J/U hly,* UetlttU,,, 

ila« tSt au A. 7, U,'.', Itl—12 A. " 
ni ll<ntil\/arn-I*rln-

,WfliiU goblalcht, auch lioppcl. 
xwin. Iingebloicht au A. 7.50,9 6", 
lt», 13 16 A. 

I 8t. aOellige '/« breita fílltn-
•f/er IjClnumnU au A 12,13, 

, l ö - 1 8 A. 
n Sacht- oder U lnler 4l)_42 Kllon vorí(1|(„ohe H>. 

JfuVráaikk,' rt r 7 a" bcii-Leinieand (tu fe.nor Bet,--I W, nuih geatteki tl , I, n. . í i i l c h o „ d e r V i Da.nen-Hemdan) A. 
JMllllfliliVHen,auiI.pioon,Per-'|-I, 15, 18,22 - 24 A. 

cail-, odor llarche.it A. 2, 2.50-M tl. 4 H „Higo holgiicba Weben-
«»" U t n m m U xu A. 2 2 , 2 5 , 8 0 - 3 5 , 

InJnicn-Xeytlgén<\\>t Sar/it-|A. auigexci. hnet achön. 
roviots au« fciualcio llarchaut xu uud 51 Kllen uuvorgl gute 
A. ' / r -2 60, aui franmalirhon. II.-! ItHUibiirffer -der Hotlflmlrr 
tlit mit Stickerai *uA. ;(.5<l, 3 4 A. Il'eben (Handgeapinnat und V, hr. 
(Haliumfaog aiiiugaben.) Ixu ll. 30, 35,4li, 60 - 6 0 A. 

Brlef l iche B n t a l l u n g e a " S m ^ S Z -

J^lnen - JMHICH • Ih-niiliii, 
glatt, xu A. 1.6(1, 2, feiu gn<. hlm.g< u 
A. 2.60, aowie 8clnvcl«orfnrin,ganr 
ueuo Kormen uiit Htickaroien xu II j 
3,3 50,4,5. ao auch allerfeitiale l.ei-, 
neu- und llaliaihemden mit 8tlckc-
iái. auohSpilaaii, xu A. 6, 8 - 1 0 A. " 

hnahmi- unter (larantie llborallhiti xugeiandet. 
Ilriafe xn adreialran : (761 — 12,Hi) 

E F O G L , Wien, k. k. HoMeferant, 
M a r i a h i l f e r 8 t r a 8 8 e 2 5 . 

JugendHÜnden 
boatraton aioh o f t im Manncs -Al to r . W « A n d o r o von K r a l t 
u n d F u l l o atrotzon, biotot dor hoi inl icho J u g o n d a U n d o r oin 
ontaotzl ichea Iliid dor V e r k o m m o n h o i t , o rzougt d u r c h or-
n iedr igondo goachlecht l icho Schwi loho. 
. T r ó n t 

mBelehru)iy% 
„liath und* 

J l t l / ' e " 
biotot daa h ö c h t ni i tzl ieho l ind aohr bolohr.ondo IJuoh ,Dtr 
JuijoHdspiegeldaa m a n lü r 1 O u l d o n a m aohnollston di-
roct vom Vorlogor, 11'. JUriilmrdi in livrlin, j o U t S imcons t r . 

' 2 . bozicht . 

g Fontos minden családnak. 
Cidetfoliulns íniiitt-i szilárd és 

vé^képeni vége ladása 
m i n d o n n o m n l e g ú j a b b ós l eg jobb 

női r u h a k e l m ó k n e k , p a l e t o t s k n a k , z e k é k n e k , z u b b o -
n y o k n a k , l o n s c h a v l o k n a k , n a g y k e n d ő k n e k , p l a i d s o k -
n a k , m i n d e n é v s z a k h o z v a l ó k n a k ; t o v á b b á g a z d a g 
v á l a s z t é k ú v a l ó d i r u m b u r g i , h o l l a n d i , c r é a s , s i l ó z i a 
és liózi vásznaknak, riainaxt nxztalncmüekiick, Johér 
és színes csinvutoknak, dgykaiiavászoknak, nqnkinok-
7iak, len-zsobketulöknek, s i f f i w é.s sirtÍnyeknek, jehtv 
és stines Jiiggony-szöveteknek. Jehér ésszines alsószok-
nyáknak és hálózekéknek, nap• és esernyőknek, fehér 
és színes parketeknek, fekete és színes bársonyok- és 
pliseknek, bútorszöveteknek, nyitgdgy- és szoba szőnye-
geknek, matraczökasztal- (s ágy teritöknek, lótaka-

rókrak, sat. sat. 

JJT igen leszállított arak mellet t . 

Woiszmayer M.-nél, 
ai iir. köueg hálában, 

a „KOfíONA" szAUwta át elleniben, 
. > . - k a n U H i i u . 



• MM.. .w l .1 , . 4 l . . .Kmr^lUttk. » . . , . » twa l kPo.er41l.Mk, . .< . IHHllirdlb bKt l l . l u . t l MmyMkt . • 

O l c s ó é k s z e r 
•gujabbat gyakrabb 

u r a l t & a I x ö 1 & y © 
E.*o,7?ugyn.ve.e«« ujarany vagy U.ml.r«ny-íéle fémből kéi.tllt <kmr * V y * M m Í " y * 

mellett még .xon'elCuyf.yel i. bir,-hogy . .ak „egy. driaznyibo kerfil, mint a valód. aranyunk c.ak foglalvanyaeil la tUe.nl koll , ,Ky 

cialallialil. o gyáriuiáoy által, oly jól van minden lilánoava. 
. _ I IL 1. . • I (I K i , . . ,rui.va<ii.i mm. I 4 frtig. 13 latot jeUetl hoaaxu nyaklánca C 7 fiiig. IU Intő* exl 
Legújabb ékm. -Ugyak : u, arany bői, ,,cl>rk " V ^ ' J J ™ * | t u b c l | Lu>.„r.„ éa I0U .c*«*r* 2/K. II frt. 
Uitjak. lagdivatoaab'i foglalváuybao, valódi ul;- a keire kkel vagy | ennen,, ^ ^ k | i | | 1 ( o t , 9 y e ( n i n t . é k l l e r KxálUl maga 

etalódhat. Ezen ékaxer valódi 

ujabb ékszei-ta gyak : uj aranybői, melyek na arniiyaziiit meg-
tartják. lagdivatoaabi> foglalványbau, valódi ni;. -it' kövekkel vagy 

xoináncxoxva. amint a foglakány igénvli. 
Finom melltfik ill.ja 40, 6(1 -80 kr. — I írtig" legfinomabbak 

1.60, 1.80, 2—2.50 krlg. Fülbevalók 1 pár fin. fi0, l.r. 1 frllg, 
légiin. 1.60, •„>, 2.50. Kgói* gunltnrák, uú-lltfik é* nlihovalók : 80, 
1.20, l.W) kr.. legfin. 3, 2 60, 3 , 3 5 0 , 4 - 6 írtig. Karriereinek, 
finomak dbja "»>>, » kr. I frtig, legfin. 1.50, 2. .16(1 krig. A 
legui-bh nyaklánex,**dbja ÍH», l.íO, 1.50 kr. Kmlciiyk fin. 20, 40, 
60 kr., finomabb 80, 1, 1.60 kr. TOxőféalIk, njat.-.nv lejjel «'l kr.. 
1, 1.80, 2, 3 frlig. Oyilrfik, eaalékonyan ntanoxvn, különféle után-
xott kövekkel, dbja 30, -Í0, 60, 00, 80 kr. 1 frtig. I.egaxebb óra-
lánrxok uraknak, rövid : 60, 80 ki , 1, 1.50, 2 Míg. I.egaxobb flíi. 
nyaklánexok, velem-xel la^ou: 1.10,1,80.2 f/ii." Melltfik, urak 
•xámira, 20,40,60, n0 krig. Inggoinhok dbja lil |6, -"0, :i(l krig. 
Kóxelögombok |>árja 20. 30, 4", 60, 8(1 krig. (iall.',''uombok 6 ót 
10 kr. Kgétz kéaxlet legaxehb ing. éa k.'«xel,:Xombok 50, 80 kr. 
1 f rt, 1.60 krlg. Kgy eaoinó ..rafityclék, igon rain.naii ,i»»xeállilva: 
«0, k,r' "T 1 V* l í ( l i arauygyllrdk, kövekkel f.60. 2, 2.50 

13 latoa jelxett exíltt-lánct. tlizben ara>,)0xott. r;ivld : 3.50— i 
Kenni előtörőit áruk o nabott ároií éa Ily ipinőiégben ciakit 

a i k a mindenkinek érdekei. 
F 1 1 1 K I ) M A N N A . d í s z b a z á r j a l i é c s b o n , l ' r u t e r s t r a s a e , 2(5. s z á m . 

aranyaljjnl él lővol ellátva, ax ulánxott gyémántok mind fino 
ctitzolt hegyi kristályból, mely aolm nem veaxti élénk fényét ; 
Illái drágakövek i« fclUinorlietlontlI ulánoxvák 1 inolltfi : 4, 6, li 
frlig. I pár flllbevaló ; 4, 5, 6 frlig. 1 pár kéxelögomb: 2.60, 3.60, 
4.50. | db. uri Ifi : 1-80, 2.80, 3 I frtig. Oyémánl gyllrllk, arany-
ból, 1.20, l.6u, 2, ö frtig. Kcreaztek éa szivek, mint nyakék 2, 3,4 frt 

A mindig Illatos éks/or, iudua növényekből, melyek termé-
azete* illatjukat mindig fenlartják a legújabb divat xxorint formál-
nak. Kx ékaxer, diazoaarget Illetőleg tiUlialadliallail a illatja végeit 
Igon kedvelt. Ha egy bölgy; ki ilyfélu ékaíorkéaxlotot hord, egy 
lerembo lép, ex néhány porca alall exen ékaxer illatjával lelik 
meg. Ebből 1 mellifi 80 kr, 1 fit, 1.20, 1 60; egy pár flllbevaló 
8(1 kr., 1 fit, 1.20, 1,50; egy knrporeox 60,60, 80 kr., 1 fit, 1.50; 
egy nyakék 60, 80 kr., 1 írt, 1.60, 2 frl, 2.50, egy uri óralánc*, 
illatoj 1 frl. 40. 

DUzes, divatos és hatásos ar. Aj rokoko-éktzer, melyet 

k'íxépkoibnu csak berezegi .izomélyitégck hordtak; ogy ily ékaxer 
azonban ax uj divat axorínt.átalakítva, »xép( mfifeljea ékazerré vál, 

I — Kgy kéaxlilék : melllfi éa flllönfllggő 2 frt fiO, 3 frt; leglinon.a'bb 
4 frt 60, 5, 6 frl; euilény 1 frl 60, 2 frt, 2.50 ; legfinomabb 3,14, 
5 frt; egy pár hajtii 3, 4, 6, 6 írl ; ogy kercazt nyakikllt 1.8(1, 
2.50, 3 frt; karperce*, ditxea, 6 frt, 6 frt 50, 7 frt 60; nvakék. 
diazea 3.6", 1 50. 6.60. 

A fekete osUrlő-ékszer. Kzeu uj divata ékazor kövei a va-
! lödi ruta formájára vannak köazörlllve, a ennek folytán klllftnö* 

h.tláal gyakorol a mégia báinnlatoa olctó. Kgy kéazlel, molltft é« 
I flllönfllggő 3<l, .'>(», 80 kr; ogy nyakék I-, 2-, 3 aoroa 1 frt, 1.50, 
| 2 frt; egy pár hajtfi 15,25,30 kr ; egy fejék (Diadém) ÜO, 80 kr. 

1 frl 20 kr. 
A divatos fekete ékszer, finoman, legaxobb mintára éa lar-

I tóaan ké.azltve üvegből, jotböl, lávából, blvaUzarvbóli kautaukból: 
j egy fm lllfi 20. 30, 60, 80, kr., 1 frt ; egy pár í(IIUn,fllggö 26, 36, 

fit), 80 kr., I fr t ; egy knrporccz 30, :iO, líd, 80 kr. 1 f r t ; egy 
nyakék 60, 80 kr., 1 frt; ogy rövid óralánez 16, 30, 00 kr.; egy 
nyakláiinx 30, 80 kr., 1 frl ; e g v hifegomb < kr. ; cgv pár kézolő-

| gomb 16, 20, 30, 40 kr ; ogy tQ*íféafi 20, 40, 60, 80 kr. 

t alólirt raktárban kaphatók. Minden, raktárou tartandó czikkckről .xóló árjegytékek | u g y t n adatnak. Kgy ily árjegyzék átol-

I 

fcl.ru m<t 
\"l ««<»lHl, 
OMiilt'jUj 

SLÖatniinfl, 
(<l jilníli Paata-
Tompadonr, u<:4< 
in lúiitlltt ,-kll tui<» 
IH«t»cllJ<lf.li»Wl̂ > 
ftndiu Smitcninn, 
(ilurfcin U-, Bilkliil 
ilnll<t H«il «« 
im> Air«(nj«UII4l. 
Z (Ktilin CiiHitaoi 
• Oda <i»it Oii«ln«t' 

... m (d(iti|t«« WuMt-
.111> t̂ Nn 1(1. EI<(<*uflJtit I ui |4n<l 

tp Onilíina ( tltr tl><f.ii.« ' u»|í»!l t. «lN 
<H(r. <•maxtterafftn, tih••'(<. 
|ur >c«;{|tllH|. *1<I(4c.i<iu '4 u»> *>«I|Iíb 
|vai tti Illat*. I 2if|<i '1 l.'.o. 

'N[l<» in mojlirt ! tx il Ivditi (I 
W (rifcft «uH Vil<a, U| B1« 
m.í ilm tnu| ri4i> mit. Sajt !• 
i4«««a Ilin JIn j::ln t<« j*ii.il in Mf 
KI; tűiA (la naliiM li(r Onnííidít Llndtj-
nrai ifi il giluiipn, fcjk <m (i»KJ.t«» ltuji 
IrjH in Ni C4Dm(iur« la tl« (úinfli ak<I 
• k" la'u<>«Mi (In'itíln fjrn. unMelH He-
tei «<(4la4(i (Jnnl Hnittldnl Hf« lí fr. 
kBFflr* sitll/anlinr Vul»<r. cin reu«» 

i<l<a«ia<l,<t«kni<t luUmiajcIrc* 
•cl a,«li(lil4ri la tit irclitcl iiare.i«(n 
Ica Ifcn ciltc'llu WáMCi. riit'liilKI 
lücjolli fc «.» etter cfcct uncfclipi i'MiD, 
l>4< iflcJca fcjl. fcnw SI nut teitc mii Ildin 
Votrti akitm|4i |U iict)ia " citdi 
Ha fc Uialii nullitia íil II 1'ultir rntl 
a. » ».|,tl lla i»MCnfti«» nll lián Ifcirtx 
Itntia CanOijriii. I •4«tlil <»«iml Ba-
te^f— Voliiai'XcmvofliIrn. Qin ea> 
t ^ W t«i|Mul Ci.ltiiiid, vetaiA 3c« 
Utcául mit fliftinvHUjtcit c»::i 1U1 nav< 
Hl vmllciliiib fclmfc jdrntinm tKítilflOiíi k. 

a I MlaRial r<li'in (jna. Oin Hl4((u nll 
CI«aiMilaa|. <cntt|ir» IJr Hal |i»H TOHlt* 
"lotimiUi. i r c tO fr. 

— 't— iZlIklr V'.l»fll*ll,(lB JU»|l)ll<tTI-r ttl'W lit, »m «Dt Hinl«<rr.-tIfíoi 
'̂ II-MBN HiBf inl B(U |J BI«I»<B, 
|(l<4 liit ««!»• uat ciilntJiHitu. 

«MM 4 fr. 
T«l ttcrftl*friinflpul»<r Kiflii 
llfci fc B | <>l;l|ll4ulll Hindi, 

.i»l!' kmitBfc U!il Wllol ia CIBU 
In VI,Bilin a.f ifi lill l lfclitlillllll lí«il*« 
hafcc. Bll4< t».,<lilc |il.hil »íHi, fcc 
iMi' |u larlilln. i'ijiii :ji-.ti tui V<t' 

•"aj l̂/aaia în €llfcit Miaiilill ntilia. 
9ÍB Ncaulilvr lUir llhrcn Ifi 
III II|.I!||| Ccnnmufct nt >cm. 

Oittinian liltnl |u cntlitlc*. >a 
' (mii >141 un Uti itu ci<4*. 

i <> »n.» .< ticr Nll. 1 CiUá fitn IJ ti. 
M T - ftnii(fintl4 »Jl(ilill' ilrtiir-

belli irtitoi'Vr.a'tl ,C|CI4<iiI(V»B> 
UIUM S4it íh<H Irtia QiBÍiail. i eiiM 
lac eme S0. 10, 0 It. I €lüJ nxcU 

t I fl. i eifltf 4i«|c nlt 
cna fOr Hd|ili|(tia »4. 

BuljeiiliV'i V«ifal«M|>WI4fr. 
biii Ajuif4uf nnnia|i um tol 
It |i ni4<n Ólai e4l4lct (<i| 

ídjil|<n 

CftIU'ill. I 
III U • 

lltl II 
•r'iH 

m umjc e^iia 
«>II(»I1 lif Cti»i (ifiiiitl. . BlQ.f la 

«Hií In t'cin 16 h.. 1 Ciud 
mit üitONUn u l WiHlt >0 ft., I 
liüúanj, Itt tni Vitám MaHatat, i> . 
I etilt Uaifa HíHiiubibI |ír Btl 
Zin i h 

^likiiiriuiin.ninicialla^iti. 

|J cililtci Í)H Ibbi.i-
leli unt Wfil, fc(t íi.jti etiléit fc<Ki ill 
n4. Ili tli JDjIiV mi|i |i|4cit wiil, ill 
MI|iBltr.lt4iiVrniataa|. i t'fualtifd <utr. 
_ _ . 4ia Vilii, | f 
i«tiMnnll Hi|it Jlalf, Hllfct '•>»» tin 
!4>i|lia ai(i cin vKililnai;; iwi 'C-trimUi 
'41.1 l|a Ina, Itr In B iKillunj liiui til 
I ,MH44<n IHlir Hali »> (r 
i w r - t'utn'4 (Itt ll' Oef«níd»fl»ir. 
P v «ccl4» tu ^tl.i Ni I41i4tcn tin-
In rci Un fVI$mu|ia (4J|in. fjat - 't. 
l u r - Miucflil Hoiivulocr, jitirliti. 
I ^ W Viliid |it ÜBlfitBBB̂  tUrr 
niiti n> Vi.injrf, £dti unl jbKi. ®IíH» 
IIItli'filB.. lerrk ttn eti|l. HBlíII)cnji 
•mluntta. I Va'H IMr 
•MMT* PnHI'*" Vilnlorf, Kdui4 
ü f htc 0*̂ tiBni írtlt cinitfc<4mdtlj. 
Icil in» tlilífafl írl<;<Ol<lliunj lifeJlt. tiin 
níllta ItdB U li .jilt 45 h 

r Alilflian Veim. Ta« ÜRíalMii' 
I4N ia i<fc"t ^lUlMllinj, Ij 

fl* fcll Kl|1Ufcinfli> in |II<bi V4UK tw, 
lenniBlcn MiMtuluicn kll't Klctpin laaa; 
lil'lt Vcnr t K4 |l(tlUBl unl is la fjlllnl 
^•línti |B iifctau în. 1 flflICB |t«i M (i 
b ^ p * Wniirtilofc BiílTcrUrtile 4'CMlin. 

l««in. |ut PctWtiiBil l«l I«i4ol|. 
Icnl III fttnUta, (triatin unt OMmiunni 
|u t«TKeBlea, l ét 90 fr . fl. i.r>, I.So, i.ju. 
mmgf- a. t ur. Xa»ONlH.|)<t(.«elbcr 
^ ^ ^ eallenil la ciiliea ecfaalea ilc nll 
Innét V.imiB »iVenten 9l«Jea tfB |il«i 
Clfffiallunj c|ne Bulnataie. IliIrt atac íte-
lufi umtrtill la |c bci Rlitunj iűe linll* 

|)iluf4T,, U ll |ellB lil latlifli i|ar-l 
imMI4ilil lljt ml |.-jld4 litJin |rtu4. 
IM llilM lti>4. i|l ll |un tlu(in Ut |>ji! 

Ulcnliil entlitlii. 1 Qticea riífl 
MBRilliaj «" It. 
k g f - Vitifir llniverfdl.mil, an rl$t 

aar Óllal. VetuOin. Clda, Wccc-
t4>B.ni. ^cl.' K. lüaiapial tiratt tu veilla. 
tea, {eUii<un)etltiiiBli4áilit. fcnMiuntfre-' 
loiclenel IU tiKimitn. | e. mit Kenu, 
«lil nll Vci|i!Un K.. |e U( cl itie ela Aerrír 
Bili. I íifit na Intim la iifcfw ^aujia-iiit. 
N|tiii»iB iSitlil nui 10 ft. Terfelli Kitt 
' ib Ii»t mljiifcij, I 0U<m 

OlirulfAi HaknkflrKin, >ir4 
Itel4i Ab etai ̂ -Ulntcfli cKt fen. 

(Ilii Vlill'imiBli (HM cin icinen Dalia) 
III .-íilne Ilin, »eii. icn^lM Brl jdunt it-
til'ta tini. Um lielea Unlat |u iijkIib. 11 
Kt »tell Wt Cl f i HU au! (0 fi. siRiOI. 
M^K*" Wiieffleaelmairen; itelle ite«a 

Pcjuenl 41/11, *i|01afell unl 
Kitin "4iib t'ct|41iit len CMilca iát lim 
Ciijiaaá t;r,uil<|ea fiBfc. la liii|let C.ulllll, 

NlieHict ftliri, tOifpn. Ma íren elet 
^MB" '00 etűd |t. l.so, 1010 Oiflet 

Jggfp- Til Difiiéin ̂ 11 (>•« fdf4 |I 

Xle ncucn ffiobfa i« ni|rfiliieii 
Ri» i«t ei í í » ío tt. \* 

lttMg- Weaiiloiet-íelein |im »li4le|| 'lt 
KílO'nfc »fl|B |iNbi fil'lct lí U| 

nan ail lei Hmn AeM He IdiM Ij;1.<«j-
[iI4oi. Italt lufr tli Riilflia «4il'"|éi' "« 
|u(i<a taaa u Cl. 14 It. 
J J K «IUirb»d)ft Mfcnlittel WHl |Ur 

KmttfllutntoDír »Jiife, nallm. 
JC-imrter unl tNiulnutfe. Ijr Mitial lí 
nmet OMtmle 1 itcti t»l«4lill»|e I (l. f W 

Kallfalc* TOiilel, un vilhnir« 
ouaen in laia«ral « la ,ib ltuiteí 

|B sotiljen: Kilel au erlaalCBe «il: ' 
niHl iQe li'teiliia 
anneiliri <0 1.. 

Qiaiiiil TitM In Ci«mil4 11 
Ul.KtÍj|(l»tlll «tB(fB-OlU». itil-

4ll III filuatcinllfarj In 14 [at. B.-f lianf. 
K'tíR ib ldclli|iB. Ka {kiittcMi infc .ii íln-
MB |B fllilia Bili UI1I4 N' fc'a4lliun lei 
t^aie, (fim ml la(lin Cli ll. ia úleua-
(4iBl Iftn'Oet rtlil |1 MílKtB. ««4 IBIIini' ti He Mtlcnmate S(HI4u»rentilit'ii|. í l 
Cellnlllel IU d |u Kai4ei Ki C.uitl4Bn.iB 
í . . efiiKitnliB. WKuwa. tJui.l 

" ib Ki Kiíclijtix »'c|4iei-
K-í 'Ví » i fi. Venrpaflamil *.inlM-nr, dn Ul 
— — k'eletlKtf uBWtuuflli4 iriíUi. 
lifciiKtl |u inp itlia Ui «|ci»<|i|4lii< 
őíne «lt4»>4|< 60 ti. 
M f - fefte «ann«efTee.*lafta. Xut4 

llitc t^di eillMII naa, lal Wldi. 
mllec lOlei la |u uqia. l e4a4lcl >> fi. 
M I - llneiifkek[llifcfflt|iren«iullHill 

IMI Hí bibib Vaiini-iibliifir, 
Itítut4 ma* nll |iiiur ílWl'nl «al 
W1K lül C<̂ iii>teiteiliivai, líitle 64<n«. 
IKcBit K. Ib tinit Klrili I4'li;«a '*»«• I1" 
Ciutf HU 11 h. 
M f f - Ta4 leflc tUeaei W«fcn*ctill-, 
^ ^ . »UB9». Waffei totlcl Ki ÖNm 
10 It. 
i a j • (VnetlMle entfitnl aujief MIÍ4 
W «ul KiK4eeKt bbKim entfiif-
uajia |elen fti(4ca lir.HBf.el l flladn 
lefiii 14 tr. 

Allca Unalohtbav* wlrdalohtlirl 
Mi4 lic ueuia JafAeii - fljíifi.ffpw, 
Bil4c 10-, J0-. 10. III lOOaal telin ««:tr. 
flaal iitjr.'liia, (a u l " ' *"" 

i. In lliafiufia tea «Ht Ótu4t, 
i, Ee!iti4tt i.«s«. 
:. l eiilit tt. 40, «0. 

MÍ0*-' 2e» aUlM llrtlaen 3«feriea í 
^^w tac4 Hi bib etfualiBi, Jalt u . 
litti ifci mii*), Zlcit (al >>i 9it<n|4'fl. U 
-lalitt BI41 aat (4nid a:i*|UKllin, len lu 
'4Hl »»t»ia BnBiflia Kdellea; «,b. 
tteatia l'i'n ti ia>IB, 04*1111, Viittm. 
liliH k. 1 fllif a |iot so ft. 
•MBP* a»eifiBaíl4eO«ifrr'.eiB4» W«. 
I W fetolne. Xuni Helc A'a «in-H411 
nll 11I1 0la|4< (4nlQ uul ll 1H41 tu.tilin. 
I etéif M ft 1 e m fcinpe e.Kl fúr 
Hal:,"CB fl. 1 M 
M P > Cnallfifie V'nlforrnnní . V7a-
P V fAliié mit «eUI(ruif. Vlil 
|(l4it tRil4lm fira (tf-ft lla «in» tjni nn. 
(lrin|ui • IU flítlft titlttlll 3(•[<*! lullctlm 
I Clüí fcRit R 1. 
M T - •lefliiiraaiilei aul ni it;i4:ia 
^ ^ B'.Kinaftl 4'H c»Jt Ril", 
CBlll(4ll fll,<u| ti; lilllt fDanlll |R fcliall 
gciaiiti, III aaa I»b Icilü Ul I4(rflln t!|i «:lil IKIt |BItaa|i4 l». Hll «aiN>liB| ^ ^ IflalliB U.MlUfel rtrt pilll na!| 

»it iil((«i»ril,'i Kii, t'|4iatlUi lll'ttilBi,. I«Ilit l*|4iUn, IflNuttl; a0t4callit<nt>tl. I í,t 114 leaiiB fari, ú et u j Kt taiilea 
ki *< Ul frteritetl. rei4 aal bhii4KIbiII4 NtilcAal M<I'I4. 34 Kelte al4 llcnll, «i.t- i m f4«mia B«letile»<r iIciA fieM. 

<0 la| rait len IJnjRft ü<elrai4 Kr Ilm Ie4ieetilea tl. í . Vufcli'in ibibii ,ua, 1 «|Jd 41 Ln m i i fclin R *•»). uti 
Crtut. .. Ki í.'lfl- fila. 8« 41.̂ .11 | . m. U| l i «l» Vaaa tea bb«.I1,|4Ii.. | iU° ieU.teaí H.i ( I ' «,{,. nUlli(.'"l, 

|r:«4<B"tdil 1 ilíaicri «0 f^ ^ j jjjj « ft ' 9 ' Q*1"'*' "<41 a',1 lalJali|4en |u » f 

am ma ^í^oti'V.ue"^^^!?!1 iTukírb""** 14 ' c^"' 
VecillUtKc ol«t iQe in «a;tt UHaH 41a OciuftliK netUn (iilil aljíjiKa," 
-iiiiiit na4i lí ll« U4|l<íiMiittarlilfcia taecaal ac a.-Rcutmil 1.ni.«ti|,,i»]aa'anlHa, rt Ifi Ul ill|líl*ll41ll »Wrt«tf, 

r ftiliflc il» l<t (tlllc Bulli jj, ia |cK »taB$« il«|4IJiCBfc, |4ira uil liul| Ufttjt Biti. 01 lafrUl̂ l R4 U|er |i 
lat cral* 6al*rreleblaeh« l'oraailaiiloaa-aeaeban Ul 

A . F r i t M l i e u u i I I í n W i e n , P r a t o r a t r a s i e N r . 3 0 ? ' 

la Un 'i 
|a|l;tl V" 

( 

A. F r i e d m a n n , ^ 

s WIEN,PRATEBSTRASSE26.q }jllj| 
Billiger als überall.. j) ! - s í » | 

< 9 { ! f ! i | 
ftlllül? 
3 í 

tyúpicte, í ö t f í f f r t v t c i c , p e t f d t a f t e 
3 tmíi niiöEir Sdjrciti-lf!r(]iiifitfn. C 

a t n v ö f c in j l c t d i i a l i t ó t j u n a ^ f l c ^ n t i e n ® V o « í « i f e a -
Motto de* Hautea: Vud) btlligc VSoart fönn giil (iln. 

mfllfrtiel kiUI«c» «efitieBf II III aeu< 
tllBllJt aul tHe-íe-.n$, KtiKal ial Framfii. Brlefpapleri- " ^ í ® 

mtl v'ulil . liuirituuri iiut KlliMjia utániul, *' 
RaKn unl fftenta. 

|r>0 eilA Ctiíl. Ilii icill . fi. -
• " . . eail. |itin< »Ut HalliJ . fl. -

. . imiii, la tiiliB JiiKa . R. 

. CiMtl, Idn mI| . . R. -
«MKtll.C'l4.'. tt 

. I. CII4V, • 
• llllfft 

flatf. R. -.40 
R. —M 

. .... ar.la imaiDill jl. —.*« 
iw ^ 

Írni BirKiBiB tei|4<Kinin rtailintiaá 1 fo'un 4U' 100 V4t(rtt. «CBC|'4ma . >0 Rtr. 
1(0 dtatcll KeBc|iamM . so „ 

J f t f T < 0 0 Siark VNItkartea 
IU Ti«'Bj9. I. tll|t||I4»|ll, BlUlfll e4ti|l4tl R. I.-
tiildKn, filnR n l f4it4r|in Imi . fl. -.«! 

Slahlírdrrn. -^ f í j f 
Mr.|iililrr - felien )un n4icii (üt |ctc ^4B| bb! pl 

fitiBi -Vari r, It Cifcif II ft. 
U (un laitfBl li íHgin ieilen tt. 
12 . aiuuuaiu ".(JtKii, «<litü;i "jin W.-R S" tr 
I „ Bautl4«f.9<leiii, 4U|JH 11 |f;er Brl 10 fr. 

tle Kf«|--'t ici|<| i t Muaaum lionnni.Xeler, Ur 
l' „ Vlclflifle, inti Ccile, 10. .14 t 
I „ 10, 14, K 

| l | |T- 4ÍBIB |IC| B PtllKII ||KJ|||I 
W tNafdilnenllelillil — —-. , -_l IR aeain lal tlie4ea Kt «rlM atflKtl. 

Ciliit ia Í>íl| illáit 10 fr., I emd la ifin la ft.. 
I HlÍBlltíilKlU.m unfcl.dlrt W ft . I fia,'ie:fiiaiiii|. 
(ír Kel Mcnalc |lniliinfc. lu ft., I «!-<! llalca • Milit* 
(uaml füt Old unl tinle » tr. 

3N9** Orr arhúnr Kedrrhallrr. 
ti • felufl Rtl|tin neatlil ilit 3 le.ta ler acl . e , iet-, 
ft»cii nll eirír Inieieüia e i Mlfr«.V»clijt*r»x IR |« 

tilia um Un Crcllrtcll ven ll fr. r<e Clí 1. 
M íflnst gravlrle Prltrbafl'c ' 

mll fitnlnacr Setiriff. \ 
I etil mii I ?B»f!iKa ümmi feiaflcix «l«í«l M tt., 
eiij«flRit .'0 ft.. tarji «amia KetMn HJijti Necínel 

vo.1iliunpre(TeB Uami yíajitn, feiaR aul. 
Mfhttt, n. i.«o. 
j*!l̂ w'lallen lamal eic4ti|lca, (Jdl uat ̂ ia|el 

fclf" l u ierrlcníelbft»cfcni«iiiiiM*.2i«Biíiallen 
— " naiten 100'ífcfcrJít ml- dunai JtJnfia let 
«i|4Ibc. na Vrilfl,40« lít Biralct eKt »iiui<cirt, 
1 lillit lanmt Iliidet tMtav.iuaa R «.&<> 
U f Il« 14 aflea «4r.unl|jn». u «ar4iul4iieiiU| . „ , 

-4flrien. iei|(Bíiulj'R4Uil. 16:09 S, 10, isfr.,: ó 
eitulilr.r Cftli 1 mii fdrR t-aiiúiruiew. ir|, lultenKa 
Kle4Klf er. 1 etűd i0. >0, 10, 10 tt. I* V , 

:eaa», Mct 
e4ulti<di. i B<UiiiStn. 

Kiftirttit, I e»ni»(a*m, I iKimiae'ct, 1 CaaU 
Ultit, i iWinjBili J«'t, 1 jliteral|4tt aal cla 
Mi..yf- u ! B' ItJ|ft. HCtl frfr HH4 BBI eli|ial 
uljelJlil Bl I.Ril Hc* 1 (f. 
JJC^""' • a prfnndrni's Tinlrn-Palvtr."fBV 
KBt tui4 nmil4ann ven tíafln ii'.lll nan He 4ia> 
|i|Ci4mlc i lanitlnle. I e.taítl! líc 10 fr. 
jg^T" V»rl«gpB für Kf*öhiillfhe nnd 
kállgrar'.Urlír SphrinabanReB, ' c ^ r , ' " " ' 

Itfill'BiBi I I D'lt. ilftail, ailll <24ri|iiilea. 
feltet 10 ti. I 0 ", itrotll flíimit. nll !-<<illl t 'n'l-
É4>llt4itcn c- fr. t<etlii<B. um |4biQ |iI4bib |i 
litnea, ne '<:e lQ<i«í!e, |ű> .••nliajet aat 1 llcitertca, I4nni| vet ..i<lie«|l. I |>dl «0. IJ, >1 tr. 

i.ine rot:i|ilef<* Xeirlinensrhule 
i txll ii. vea Al im U nt mafcei liniaai Rtt 
• ejeje . , ti-ui etflM Cili V Ji |f4J|ta la llfliai. 

Ii|4ca r.l i urj n fcll |m 4iiu:i«in .i.-Bipíu i let 
^nUnfakt' Out lle liiliaK Jaiial UfraUrt iu in. 
rliltia r,Bi « O'IK feP-c•• ;-Ie» 1 t .' 

M r Nltraillrusrn »' hifii. 
.li tl IR lil Iiti4et. Uá'tlr e i - • ee i'.i|4laia-
t'Iii|ll'l. l-l UiliB < lld. illu i "i v ••«' v»c«tJlelRI'le 
'Ír n-tritt Üitaitl lefiaie i. i ' .J ! mci llcl » ft 

I' is nme 8cbreib-Uouleaai 
"I -Iu4u lír leit tft|iB|, Iil4l ail iiafcilii-a, ti 
i | tl a,.', f t €4-1 r 4.el B I ifi .1' Kia . aiallc ia 
lall t C l i nitr 1 >4i fcita| I itcKitaliet, I utaten, 
fiacal ail Oda. I ija'.|:iiu. I «iif44ft. 1 Ü4!lr> 

nefiet. 1 114 eiijiflaí . 1 fii4llr|inai, < Cia« 
Oifctia. (u'aaiati I al fl i.Tu. 

.Srhnlt.ia ken flr N di-hen aud Unabru, 
etií futni .'.'lemen, ein tt 'r <>, >0, «) A 

. II; e i-l lut í 'Kt, i| to, *>. ** 

. V. I 4:n.C4i|.t'.t l ' i Bt. ft »0. R.^110. 
J ^ T " 11 , r fedpraalirher. 

Iliin 111141' t'ci|-Bei'j|4< i. all S'cnVn (ifuOl.»il4l 
II: f4ail'|ii iJiKr alt iliail 4l;.ttífeu UReit 1 tel.ilil I ?tüi <0 fl. 

_ _ TIDIp Ib allén farbrn, 
|Ufli ®elie • .Vatta |4R4i|, tíli, llaa, jtda. 10 ft. 

Ifc. "" Br»tr ReImrugr. 
C 11 II. í 4'ltr 10 ?r. R 1 , 1 *o. i h , 

(te|e CjiIi, 'amiÍm ft J40, I.— 
«lí« f i. R- filc 3. uiieitc R t. , «,so, l.is, «,». 
álttel " - - r - -

4'IBB. 
M T Farbrn k i t h< n, ' 
a • | inti tiili||at:f ' 

S o h r o i b e - M a p p e n , 
Cflav.gitiml, efcai Oloti4lui| nii e4teí n l.» ,' 
W 1*,. j,lii!.,ea nl f.k.Illet e4rciU4iat.«>| 
^ «lflif I 4 , lujur tl ault fiat it tea .Innia! 

aintl4liu| R i. 

|tr ii.-Uiltl.-uR|ca eMt 
4en. 4<'l 11 ail II, ll. 

»». tt 1 xa'.4c 1 |i .Bial (liaftia 
I. 14 tínUa. M» ft, R 1, 1 10 I Ctaf 

^ if I ft. aal I ft. I vilid 4iac{t|4<a 2u|4 
Glabaor - ^ S f f 

I4re4llet tUl tlafft, 1 •»«« &!>, »Ofj 
1 10 l.lo, 1 . < lu 1 eiiil ail Rciillai IW, 4.40, c 4 í t IM 

XlifdXBluj.tillBaejifUllill.1 ' !" 
. rlet illant-

W " B r i e f a l e K o l m a r k e n , 1 . J 4 1 

Jel-K «e.;ea ibtit ««iiir.'i4tcll. BlBli'eil bhI i|t<l Pr."l\ll»chr DslamiKIflc. t. " I H 
H.Vtn iii 6lui.ll Ka CHilea ml fcem eiiji.m ki. t 0 J0 w

 8 1 ^ ^ 
tajuua Rafc, la fel.mtt C.inlill, uu uileliV 0lta4,i ib iuV Íi bI »ó ft lí i i to 
& S J m P m " " ' -" ' í " W - tapIr-Prr.VfB, ^ 

o « r r . p« i ; r i » . t s w m T n t ® . % r ? i m S s t S : Ü t 
(fiai (4<n aufjiRitnti (•nríluiipe j-Ijüi mittxi|4({Uvea fit | (ft|lrine. i lh«a44lt 
tmal'tjariitcn Brl (ImimiII, > enitf 14, »4, 40, CO. I Itoílt 4,1.11, » ei.'d Idaflll iUílUait U WUrflB 
»0ft„ ILI. ( gmio MM II fi .. 

í n birfrr tfunlitál allfin ju (jabrtt ír 

Wien tiri A. Fricijniaim, pratrrltinör Ur. 26. 

r- Oi «i S33 •i-iS 
~ ~ 'A 

« « i f i f f sí í 
« ,0 

d 1 8'?' «« -a 

6 * S 
1 ,«.c 

I ' ' 
<u'r 
E s ' a ? 

« fs t 
1 s - : 
° S S ' J -

«! ~ „ -
' M " g -

\ m 
- +3 >11. í f 
? M ú A " X 

o ; « L - e 
o s = 

1 1 1 

^ ^ ' U O S I B g i 0 S 9 i p 0 1 S U J 0 p < l | \ [ S H ( | ^ 

® ' 9 3 3 $ s m s U ] i V ö d ' N M f d 
g \ | ' u d b u i p a ; j j i v H 

í * = . 

: 1 S 
Í S í | S « i í | | l í 

i s f ; 
: =5 .; 
s t a 

5 3 5 3 

* i j f 

í - s . 

. J 

' I í s " l £ 
! Ili § IJ: 

" s ' £ . -
i l l ü l i 

1 = 
c — — 

. ? ®® 

Í i -

" 1 ' £ 
.1 o 

(0 
N 
M 
t 
0 
8 

3 
S 
p 
n 
H 

I 
H 
Pi 

l 

1 n 

WiijJi la J ó i s p f kiadó-, lap- .ja ujgi i i . t iatul^jdüuoa, gyor&aajtyilíoiii&aa N a g y - K a u i i a i n , 



NAGY-TCAtfTZSA, 1872. Junius 13-án. <48-13x1 szám. Tizenegyedik évfolyam. 

* Előfizetési ár 
••«.>« evre . . íl frt. 

i fél éVr* . . . . 1 „ 
negyed évr«' . > , 
Egu nxáin 10 fer 

Hirdetések Jutányosa 
I NYILTTÉRBÜN 

loronkint 10 krért TÓ-
!i totnek fel. 

Zala-Somogyi Közlöny r 
. " j " i i g 

A lap taellemi rímét 
illetó közlőmén) <-k • 
•zerkeszuJbea, -

anyagi rémit Illetó 
köileinenytk pedig a 
kiadóhoz bérmentve in-

NAOY-KAN1Z8A 
Wlasslcsháx. ia „zaiamegyei gazdasági egyesület" és a „nagy-kanizsai Aoreskedelmi s iparbank" hivatalos értesítője.) 

Hetenkl i i t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m ú lap. 

K8vet válasz Kit* előtt. 
I . 

Za lavármegyében junius 20-dik nap-
já ra vau a követválasz tás ki tűzve. 

Szép nap, a szabadválasztási jog hon-
polgári gyakor la t ának Magasztos ünnepe! 

Ü n n e p , melyen a szabad polgár érze-
tével áldozik hazájának o l tá ráná l . 

O l t á rhoz j á r u l a honfi, melyen az üdv 
for rása csergedez, mely nemzetet é l te t , jö-
vőt ad, dicsőséget t e r e m t . J a j annak , ki 
t i sz tá ta lanul j á ru l ez o l t á r h o z ! 

Ima, vagy átok ill ik-e ez o l t á rhoz? 
A tények fáklyája , vagy az ámi t á s 

mécse világi tson-e ez ol tárnál ? 
A meglevő biztos a lapon, molyet ki-

rály szentes i te t t , ország-vi lág i smer , — 
vagy a t a r k a - b a r k a Ígéretek ismeretlen 
uta in ha lad junk-e ez o l t á rhoz? 

Választópolgárai h a z á m n a k ! válasz-
szatok. 

í ldes érzet , ha ez o l t á rná l Za lánk 
nagyszülö t t jo Deák Feronczczel imázha-
t u n k : él jen a h a z a ! s szánalomra méltó, ki 
a gyászdallal t a r t : á tok ve r t e meg a ma-
gva i t 

T isz te l t választópolgárok ! imc két 
tükör á l l í t ta t ik élőtökbe, i smer i tek , válasz-
szatok az ész h iggad t s ágáva l , a sziv érze té-
vel s minden fe le t t a haza szere te téve l . 

Jobboldaliak: 
llallhyány Zulgm, gr. 
Csengery Antal. 
Csitlagh László. 
Kerkupolyl Károly. 
Királyi Pál. 
Molnár Pál. 
Szabó Imre. 
Tolmiy Károly. 
\'(i*<lényey Jstjos. 

Baloldaliak: 
Páll JánoM. ii 
Vlravu Józse/'^T 
Sayy Károly. 
Jlegedtt* Sántlor. 
Remete Uéxa. 
Kupritz Imre. 

Vérleay Jván. 
T/Huny JUifdő*. 

A tükör mindket tő jé t i smer jük mi, 
z a l a i a k ; de egyikét nemcsak mi, nemcsak 
az ország, de a művel t E u r ó p a kegyelettel 
emleget i , i r igyeli tőlünk . . . . a más ika t 
csak mi, egyedül mi i smer jük . M á r most, 
ha E u r ó p a ál lamai közj^szercpcltetni a k a r -

juk hazánkat , melyik tükör legyen vezé-
rünk ? • 

Könnyű megmondani , 
v Mézzétok 8 felöljetek I 

Va lóban , nem t u d j a az ember , boszan-
kodjék-e, vagy nevessen c ké t tükör egybe-
hasonl í tásánál . 

J ö v ő számban az é l e t r a j zoka t kö-
zöl jük . 

Az uradalmak l u i H Z o n b é r b e -
adásáról . 

I I . 

H a ha tá rozot t kérdés t intéznénk az ille-
tőkhöz az é r d e m b e r : miért adják haszonbérbe 
uradalmaikat? A válasz bizonynyal az lenne, 
hogy a haszonbérbeadás először a gazdászat 
fej lesztésére és a product io emelésére néz-
ve szükségos, — másodszor podig anyagi 
haszontöbblc te t biztosit . M á r most elomez-
zük e ké t nyomatékosnak látszó indokot, s 
t u d j u k meg, váljon menny iben alapos az, 
de fe j t sük ki azt is, mennyire káros az nem-
zeti érdekeinkre . 

Midőn az anyagi lag virágzó európai 
ál lamok gazdászat i belviszonyait észlel jük, 
nem t a g a d h a t j u k cl, miszerint a bér lemé-
nyek á l t a l ' beá l l t na^ymozgalmú pályázatok 
a gazdászat fe j lesztését és a tcryiénypc.Q-
duct io emolését idézték elő, sót még.a gyár -
ipa rnak ls éfwrevelieté lendüle te t ad tak . 
Á m d e nálunk mások a viszonyok. I t t a gaz-
da- t isztség ál ta l veze te t t gazdászat i r end-
szer annyi ra lépést t a r t o t t a folyton fej-
lesztő ál lamot gazdászat i rendszerével , hogy 
a bérlők gazdászat i t udománya tulhuladui 
nem fogja , és pedig annyival inkább nem, 
mer t a többny i re csak thcor iából induló 
bérlőnek hosszasb idő kell a t e rmesz tő t a -
la j ki ismeréséhez, s igy a gazdásza t fejlesz,-, 
tésének és a product io emelésének eszköz-
lésbevétele ez egyszer czélttéYOsztett dolog; 
— továbbá a mi az anyagi haszontöbble to t 
biz tosi t ja , azt czáfola t a lá venni nem lehe t 
ugyan, de ha t ek in te tbe v e s z s z ü k a z t , hogy 
a bérbeadó tulajdonos a bér le t kozdoto u t án 

•még csak zsellér sem lehet épülete iben, - -
hogy ker t jének gyümölcsfáiról a bérlő en-
gedélye nélkül egy gyümölcsöt sem sza-
k a s z t h a t le, hogy azon nemzeti büszkesé-
g e t : haza , jószágomra megyek — ki nem 
elégí thet i , és )iogy o t t , hova azelőt t i smerő-
seit meghívni szokta , még a legutolsó cse-
léddel sem rendelkezhet ik, — mondom : ha 
ezeket a mérlegbe vet jük , bizonynyal sú-
lyosabb leend azon csekély anyagi haszon 
különbségnél , mely a gazdat iszt! kezelés és 
a bér le t a lkalmazása köz t ' f e lmerü l . G y á r -
i p a r n a k pedig sem igy, sem amúgy nem 
nyer lendüle te t . 

A mi pedig nemzeti érdekeinket illeti, 
az az u rada lmak haszonbérbeadása á l ta l oly 
nevezetes veszteséget szenved, melyet sem 
a bérbeadók anyagi haszontöbblete , sem 
egyéb korszerű haladások ténye ellen nem 
s ú l y o z h a t ; iner t hazánk i f júságának , a gaz-
dat iszt i ál lás elenyésztével , a gazdászathozi 
ha j l ama szűnik m e g ; mer t gazdasági tanin-
tézeteink. melyeknek lé tes í tését lelkes hon-
fiak buzgalma és megfesz í te t t szellemi és 
anyagi e rő eszközölte, maholnap a felesle-
gesek sorába fog tar tozni , miu tán a szóra-
kozást igénylő nagyobb birtokosok gye rme-
kein kívül, a z o k a t . k i sem fogja l á t o g a t n i ; 
mer t a gazdat isztek mellőzésével az elszi-
getel t fuAvak ós puszták tá rsasé le tc , mely-
nek azok lelkei vol tak,— az elszigetel t nép 
müveiooese, mely azokioi hycj ; ic ,a lej lesztó 
szellemet, — a példabeszédes-vendég-szere-
te t , mely azok ha j l ékában a szó szoros 'é r -
te lmében megöröködve volt , — és irodal-
munk pár to lása , mely azoknak egyik igen 
szép jel lemvonásai közé ta r tozo t t - • lassan-
lassan elenyésznek, mint az é l te tő suga rak , 
midőn a nap lebukik a l á t h a t á r r ó l . 

A miből a bérlő f e n t a r t j a m a g á t , és 
a mi t fé l rerak a bé rbeve t t u rada lom jöve-
de lméből : hány szorgalmas m a g y a r i f j ú él-
hetne meg és é rhe tné el szerény vágyainak 
tel jesülésót , a nélkül , hogy u rának jövedel-
m é t m e g r ö v i d í t e n é l ? Á m d e ez nem vigasz-
talás, hanem csak egy oly felkiál tó kérdés, 
melyre ajak nem, de azon ezerek sxivdob-

banása felel, kik az u rada lmak bérbeadása 
által hű szolgálataik j u t a l m a z á s a fe jében, 
csekély nyugd í j mellott , tongődésre j u t o t -
tak , vagy nyugd í j né lkü l , fö ldönfu tókká 
le t tek . 

RU8A KÁLMÁN. 

Gróf Batthyány Zsigmond, 
Zalamogye stont-gróti kerlllotének ország-
gyűlési képviselő-jelöltje, folyó hó 2-dikáu 
tartotta Sz.-Gróton programmbeszédét választói 
előtt, a Zala folyó melletti térségen. A beszéd 
higgadt és komoly volt, a meggyőződés ét iga»-
ság haogjan előadva. Nincs abban biú ígéret; 
légvár, vagy ábránji, mórt mini Ő beszédében 
előrebocsátá „tőlem — úgymond — no várja 
senki azt, hogy én szép, de soha teljesedésbe 
nem mehető roményekel toeudok önökuek ki-
látásba." „Én a békét akarom minden áron, 
mert ér az egyotlen u l a j , melyen • szellemi 
és anyagi folvirágzás eszközölhető: a béko 67-
iki kiegyezés sáuczai közt azűletell mog, • csu 
pán ott lehet tarlós élete: azért ez alapot elfő 
gádora. Kifolé tekintélyes hálálom kifejtése, 
befelé anyagi jólét. A kiegyezés által létrejött 
kapocs, mely bennünket a lajtántuli tartoiná 
nyokkaJ összefűz, az állami élet fentarlAsáiiak. 
azon biztositéka, moly egyedül képes bennün-
kot a jelenkor államai közt fentarUni. Vagy 
akkor szakadozzunk-e mi el, uiidőu a nálunk-
nál úgyis hatalmasabb állatnék erejüket egye-
s í t ik? Csak a vállvetett erő imponálhat." A 
mull országgyűlés tevékenysége eredményevei 
nincs mogolégedvo a képviselőjelölt: |iibá» vqlt „ 
a többség, de mindeneit felett a bafoldol, mely" ) 
nom rostolt minden kigondolható akadályt «-
munka elé görditni, miért is azon elleneéknek, 
moly a kiegyezés romjain akar felvergődni,ellen 
áll s tánlorilhatlau követője leend azon férfiú-
nak ki a. wL«<jizililrdabb jalUm, tántorith'itlan 
köv«tk4*6teii<íg ét Magyarorttág törvénytinr.k 
megv*sit«g«th«tlen Ört.' Szóval ő Deák Ferencz 
elvét vallja. Nöha kijelenti, hogy ő sem a 
Deák-párt, som a kormány vak oazközs n->m 
leend. A jót jöjjön bár honnét, pártolni fogja. 
A belreformok közt az első helyre az adórend-
szer retormálásái leszi, melynek leezállitisát 
én nem Ígérhetem, — mondja ő — hanem igen 
azt, hogy helyes beosztás állal asl t Ú r h e t ó b W < ^ . 
hogy • kereskedés és közlekedési viszonyok 
rondezésével vagyonunkat, terményünket érté-
kessé tehessük, mert nem az a szegény nép, 
mely *ok adót tizet, de könnyen, hauem az, 

TARCZA. 
M i ó t a c l b a g y á l . . 

.Tél tudom, hogy már azóta 
Vágyad, czélod — mA< vala ; 
É« hogy emlékem azlredben 
Tfla-tllnetként elbala. 

Nem U kérőm én tetSled, 
A mit egykor elvévé!: 
Hiába vágynék a fára, 
A lomb, Kit letép a izél! 

Nom kérem, hogy megvigasztalj, 
Kár reám bánat borult; 
Nem a reményt, molyben fldvöm 
i'.t hitem kOzpoutoiult. 

8 ne vigasztalj, hogy lolkoro, e 
Száradd fa, még kihajt I 
— Csak azt kérőm, hogy egy rögöt 
l>obj a koporsómra majd I 

BAOI LÁSZLÓ. 

Hazai aphorlsmák. 

A zala-apáthi apátság 1019-bon Szont 
István, a magyarok olső királya által alapítta-
tott, ki ttujyalovőlog a keresztény vallás- és a 
tudomány terjesztése czéljából a Bonczésok 
rendjét is létesitetto. Ez apátság eredetileg Za-
lavárott volt, molynok birtokosai,azonban~a 
Jiíohácsi'gyásznapok, vagyis 1526 óla gyakran 

*Aáltoztakj utolsó birtokosa Hadonay pécsi püs-

pök volt. — III. Károly 1715-ben mind a ren-< 
det, mind az apátságot ujolag berendezvén, ez 
apátságot Zak-Apáthi ra tetotto át. Ez újjáala-
kítás óta a következő apátok kormányozák az 
apátságot^ Aemilian, IJrban Janka , moly utolsó 
a tudományokat különösen kedvolte és a még 
most is fennálló szentegyházat épittetto. Ezt 
követte 1801-ben Schlicntinger, a ki népszerű-
ségének növelése czéljából magát a szabók, 
vargák,asztalosok és más mestoremberek özébe-
ibo bekoboloztotto. (Kunits I. köt. 35 lap.) 

' Uj-Szőny helységébon, Komárommogyé-
! ben, 1701. évi október 20-án ogy pórnő töké-

lotoson kiképzett, de oldalon Ö s s z e n ő t t ik-
ret szült. Ilona — azidősbik — karcsú termetű 
volt, Judith — az ifjabbik — ellenben a ter-
mészet mostoha gyormoko maradt, mert apró, 
fordo növéso mellett, szélhűdés is érte, és onnok 
tulajdonithatni a gyongoségot ós lomhaságot, 
mely őt halála napjnig bélyegző, mig a tanulé-
kony, elmés és tehetséges Ilona bizonyos tekin-
tetben szép alakú volt. Himlő és kanyaró mind 
a kettőt egyszerre ér te ; köbe és láz azonban 
gyakran az egyiket bántotta, a másikat érin-
tetlenül hagyván. — ti éves korukban megvetto 
őket Dr. Csuszi, ki o csodateromtményekkel 
Magyarországot, Lengyel-, Némethont, Hollan-
diát, Frankhont cs Angliát boutazván, három 
év uláu visszatért Magyarországba. — EkkOr 
vétel utján Saehonzetz Ágoston, Magyarország 
prímásának birtokába kerültek, ki őket a po-
sonyi ttrsilinak zárdájába adta. — 22 éves ko-
rukban, azaz 1723. évi febr. 8 án Judith nehéz 
kórságba esvén, ugyan e hó 23-án meghalt, és 
kimúlása után 3 percjozel Ilona is ép elme- és ( 

nyelvének toljes használatával qzinte kimúlt . 
WindUch I. rész 41. 1. 

Fiume városa már a legrégibb időkben a 
legalkalmasb gyQpontnak tartatott, mely ha-
zánk dús terményeinok utat nyisson a kül-
földre. E végből I I I . Károly 1726 ban Károly-
vár , ós Fiume között 17 mértföldnyi hosszú 
sziklautal (Caroliua via) építtetett, mely azon-
ban meredeksége és a viz hiánya m i a t t a vára-
kozásnak semmiképen meg ne-n felelt. (Zeit-
sebrift von und für Ungarn VI. kötet, I. tüzet, 
1804. julius 6. lap.) Ezután a magyar hajótár-
saság a Kulpa folyamot, moly akkor még csak 
Károly várig volt hajózható, Brodig—Fiumétől 
5 mtuyiro eső városig — hajókázhatóvá tenni 
szándékozott, hogy igy a magyar terményekot 
az adriai totigernek legalább közelébe szállít-
hassák. E terv kivitele azonban csaknem fél 
millió hasztalan költségeskedés után elháríthat 
lan tormészeti akadályokban hajótörést szen-
vedőit. Végro 1801-bou a társulat részéről báró 
Jucassovits cs. kir. altábornagy egy országút 
kiépítésével bízatott mog, mely 18 mfnyiro 
terjedve, Károly vártól egyenesen Fiúméig ve-
zessen, «js moly ut, ámbár az épités/az 1805. és 
1809. háború kövotkoztébon többször félbesza-
kittatott, 1812-ben telieson kiépült. Építője a 
vágrátni véres harezban elesett. (Ilesperus 
1816. 6 lap.) 

^ Holics —• az ismert királyi családbirtok 
— 1392-ben a hatalmas Stibor tulajdona volt, 
később a Kévay család, azután pedig gróf Cro-
sor birtokába jutott és őzen utolsótól L Ferencz 
oaászárra származott. Várát a Booskai-féle za-

vargásokban Révay l'éler várparancsnok hősi-
leg védelmezte az ostromlók ellen ; a Bethlen-
féle háborúban azonban végkép leromboltatott. 
Ugyané várból rabolta ki Bakis Péter Forgách 
Zsuzsannát, Kévay Foronoznek szeretetreméltó 
hitvesét, kit aztán Detrekő várában őriaet alatt 
tartott. (Csapiovits II. kötet 114 lap.) 

A Márntaros megyei királyi sóbánya vá-
rosai a következő 6 mnzővároaból ál l : Huazt, 
Hosszumező, Visk, 8ziget éa Téoső. Ez utolsó 
négy helység neveinek kezdőbetűi képetik 
„Huazt" nevet : 

X osszumező. 
C= isk. 
M 
H écső. 

(Ungar. Magazin 1783. 334. 1.) 
Közli: I .ÜVY J Ó Z S E F . 

Miért oly rég . . . 
Miért oly rég égtom, vágytam — 

Magiöli a pillanat, 
MegazAli'a hát a dallaten 

Lelkemet, ajkamat, 

Klaenglittem, miről « aalv, 
K kebel ég, lángol, — 

Az érzést, mely belém olvadt 
Lelked sugarától. 

Kl zeng hetein, miként te vagy 
CdvSm, •ztvvírágom, 

Szivem, lelken, legdrágébbja 
Szélet e világon I 

NOTTER ANTAly, 



mely k á v é s a t s az t la n e h e z e n . A h o n v é d r e n d -
t t b r t he lyesnek ta lá lom, — m e r t ogy részt ez-
á l u l , h a m a j d k i f e j t i k , r so rka tonaság keves-
b í the tő ; másrész t , i f j j r t g y e r m e k e i n k ka tona-
kö to lose tUégén ozálfl t l igen segí tve van . A ha-
ladás fő té te lé t a műve l t sége t ,moly csak nevelés 
ál tal é rhe tő e l , e lőmozdí tó i fogom minden 
e r ő m m e l . A v a l l á s ü g y b e n saabudságot , s a ka th . 
va l lák l iak a u t o n o m i á t k ö v e t e l e k . " 

8 o ni o g y 111 e g y e 116 p o k̂ f a f i\ s 1 
' v iszonyai 1871-ben. 

Kovdci tiebefi/fn OwU flkairftHlyfalli ur ivi 
jeUnUtibtil. 

Somogy m e g y o nép i sko lá inak összes szá-
ma a* 1870 ik é v b e n 3 6 9 volt . E sz in t a m ú l t 
évbon 3 7 0 re e m e l k e d e t t , m i u t á n F ö n v e d e n — 
hol e i t előzőleg nom létezott — iskola á l l í t ta -
to t t . Kbból 24 községi , a többi felekozeti je l -
logft. ~ , 

A fe lekeze t i ha tóságok e l ismerésre méltó 
bus^aV[tumal m ű k ö d t e k a népiskola ügy eme-
lésén.' É t szép j e l e i t l ehe te t t lá tn i a lloiuos ál-
doza tkészségnek . L e g y e n olég o t e k i n t e t b e n 
fölemlí teni a többi közöl a p iar is ta remi a m a 
nagyWIktUégót , miszer in t G ö l l é b e n o g y hat -
ezer Irt é r t é k ű háza l a j á n d é k o z o t t az egyház-
községnek U n i t ó l a k á s u l . 

A ttíár oidli lott e g y iskolán k ivű l m é g az 
éez tá lyok s z^ma is szaporodot t 17 tol. 

U j i sko laépüle t eme l to t e t t t i . 
J a v u l t aa i sko laépüle t ho lyroá l l i t ás v a g y 

bőví tés á l ta l 10 he lyen . 
Folszorol tetet t 4 9 i skola 'ogészeu, 71 rész-

ben , 2 8 h i á n y o s a n . 
A t é n y l e g i sko lába j á r ó g y e r m o k o k lét-

s z á m a 1870-bon volt 82 ,507 . E szám a köze-
lebbi évben 1400-al szaporodot t . A mul t évi 
i sko lába j á r ó k száma o szeri-.t t e t t 38 ,907-o t 

E j a v u l á s do lgán is még sok a h i á n y , 
me lye t k ipóto ln i — az a k a d á l y , molylvöl meg-
küzden i kel l . A n é p közönbösségéu sok he lyen 
ha j é tö ré s t szenvede t t az e g y h á z i ha tóságok üd-
vös in tézkedése . E z t t apasz t a lva a t an fo lügyo 
lőség, HH egyház i h a t ó s á g o k n a k t á m o g a t á s á r a 
j ö t t az ál ta l , hogy m e g i n t é s t eszközölt ki azon 
i s k o l á k r a , molyok a t ö r v é n y á l ta l előirt kellé-
k ö k n e k nem fe le l lek meg. Első izboni mogin-
lésben részesült 128 r. katl i . , 38 helv. h i tv , , 2 0 
ág . h i t v . és t> izr. i s k o l a : összesen HM. A bö-
hönye i helv. h i t v . i skola m á r másodszor is 
meg in te t e t t . A f e n t e b b je lzot t j a v u l á s előidézé-
sére e metciniés nem kis m é r t é k b e n fo ly t b o . ' 

Községi oskola v a n 24 . f e l s z e r e l v e van 
k ö s ű l ö k 10- -

A községi ' o sko lák m é g edd ig n a g y o n 
kezdet leges á l l a p o t b a n / v a n n a k , t ö b b n y i r e az 
á t a l a k u l á s i v iszonyok nehézségeivel k ü z d o n o k . 
Oly he lyekeu n y i l v á n í t t a t t a k község inek az is 
k ó l á k n a g y o b b á r a , hol a község, illetőlog ogy-
hásközség nem volt képes s a j á t erejéből i sko-
l á j á t a t ö rvény k i v á n a l m a i szer in t bo ronde /o i , 
* enné l fogva az á l l a m s e g é l y r e reá szoru l t . A 
honné t t öbb községi oskola c s a k u g y a n része-
s i t t e t s t t is te temes á l l amsegé lyben a mul t év 
folytán. Neveze te sen : ép í tkezés i s egé lyü l n y e r t 
ü o r t v i c s a 1200 f r t . T o p o n á r 8 0 0 f r t , Ószöd 6 8 0 
f r t , összesen 2 6 8 0 f r to t . — É v i fon ta r tás i se-
g é l y b e n pedig részesül t K a p o s v á r 8 0 0 f r t , 
ó s z ö d 8 3 0 f r t b a n . 

K s e n k i v ű l á l l amsegé ly i rán t i t á rgya l á s ' 
fo ly 8 helyűn ; 0 he lyen pedig e z u t á n indí t ta -
t i k meg. 

A sze rvezkedés és á t a l a k u l á s csak lassan 
h a l a d , m e r t n községi oskolaszék t a g j a i — k i k 
t ö b b n y i r e a köznépből v a l ó k — n e m b í r n a k a 
kozdeményozés bá to r ságáva l v a g y a k iv i te l 
e r é lyéve l , s f é lnek a községi t a g o k neheztelő 
sétőí. E s o k b ó l fe lülről v á r j á k a k e z d e m é n y e -
zést , sőt a k i v i t e l a p r ó b b rész le te inek intézé-
sé t is. 

F a i s k o l á u a k való he ly i ség vau. 170 köz-
ségbou , — a fa iskola veze tésére a l k a l m a s ta-
ni tó lót) községbea . A z o n b a n mégis a l ig u«-
h á n y he lyen vau l u l a idonképou i fa i skola , moly 
r o u d e t kpzolés a l a t t á l l an a . ^Fe l sőbb r ende le tük 
k ö v e t k e z t é b e n m e g t e t t é k á községek , hogy mu-
ta t tajfc- k i o czé l ra he ly iséget , de v a g y nem 
a l a k í t o t t á k s a d t á k á t r e n d e l t e t é s é n e k , v a g y 
m á s c z ó l o k r q J i a s z u á l j á k K 

A U n i p k lé t száma — moly 1 8 7 0 - b e n 
4 4 1 vol t , it t nu l t é v b e n csak 7-tel szapo-
r o d o t t , holot t í z osz tá lyok s z á m a — m i n t 
e m l i t v e vo l t — 17-tel . T ö b b h e l y e n nom kap -
n a k tan i ló t , hol a r r a s z ü k s é g volna . A tanító-
h iány m e g y é n k b e n is, — m i n t á l t a l á b a n or-
szágszer te V - igen é reáhe tő . I smoro les e n n e k 
természotos o k a - - — a-a i l ány d í j azás , m e l y 
néhol az éhonha lás tó l se m e n t e n é m e g a taní-
tót , ha az a k.iuga a c s a l á d j a é l e t é n e k tengoté-
séro kézi mymkáva l nom szoroz^é m e g a min 
d e n n s p i k e n y e r e t . I ly n y o m o r ú s á g o s he lyze t -
bon Uvő taní tó tó l k i v á r h a t n á jogosan , hogy 
kedv - s h i r a t á s é r z e t l e l kwiUo m ű k ö d é s é b e n V 
ki é* mi n y ú j t h a t n a nokv, inger t és eszközt ön-
k é p z é s é r e ? 

A k ö r o k t a t á s i k o r m á n y isuiorvo a tani-
tók s zánandó a n y a g i - h é l y i o t é t , é v e n k i n t te te-
mes á l l a m s e a é l y t oss t k i szegény , do é rdemes 
t a n í t ó k n a k . I l y sogé lybsn ' i í i ogyéukbó l a m u l t 

évbon 9-on r é s z e s í t e t t e k összesen 5 5 0 f r t t a l . 
Kzekon k i v ű l 8 tan i tó részesült e g y ü t t 2 2 0 f r t 
j u t a l o m b a n . 

A csurgói á l lami tan i tóképozdo olókészi tő 
o sz t á lyába ( g y a k o r n o k ] j á r t az 1870/71 iskola i 
évbon 2 he lv . , 3 ág. , í izr., összeseu 8 }iüvou-
d é k . — A képezdoi rendes t a n f o l y a m b a : az I . 

. é v f o l y a m b a 12 r. ka th . , h o l v . = 2 1 . — I í . 
é v f o l y a m b a n 2 r. ka th . , 7 helv. 9 . — s rend-
k í v ü l i e g y éves t an fo lyamon 7 r. k a t h . , 3 helv. 
I g. ka th . , 2 i z r . = 1 3 . — Az intézőiben m ű k ö -
dik 4 rendes és 1 s egéd lauá r , t o v á b b á a g y a -
k< r ló iskola 2 t an í tó ja . 

A csurgói pó t t au fo lyamon részt ve t t 76 
ka th . , 5 7 rof. g. ág. , 2 izr., 0 községi , 1 á l l a m i 
t an i tó és 2 képozdoi rfdvoiidék, összesen 158 
ogyén. 

Kzontul a pécsi tornászat i t a n l o l y a m o n 
0, a kesxtholyi gazdaság i t a n f o l y a m o u l t an i tó 
j e lon t inog m o g y é n k b ő l . 

A felnőt tek ok ta t á sa — f á j d a l o m — csak 
kevés he lyen léphete t t élotbo m e g y é n k b e n , né-
p ü n k álszoiuérino tn ia l t T o p o n á r , Bürüs-Vári»d, 
l luzsók és K a p j s F ü r e d községük bon 120ogyi$u 
n y e r t o k t a t á s i irás- és olvasásból . Az illető (Al-
ta tók f á r a d s á g u k é r t a k o r m á n y á l u l 2 6 3 f r i t a l 
d i j a z u t t a k . ' 

E l ő b b az egész m e g y é b e n csak 3 a lapnö-
ve lde lé tezet t a b á j v á n y o s i , keruki - i , borzon-
özei. A m u l l éven ozet\ k i s szátu ogygye l sza-
porodot t . U g y a n i s Kovács ich Ősz in t e ü g y v é d 
ur buzgó f á r adozása i f o l y t á n K a p o s v á r o l t is 
á l l í t t a to t t fol hasonló intézőt . 

A megyoi o sko la t auács f igye lemmel kí-
sér te a megyoi népiskola ü g y e t s ha tá sköréhez 
képes t u i indon lehetőt e lkövoto t t a népiskola 
ü g y - e m e l é s é r e . T ö b b fontos u i t é t k e d é s t tet t , 
p é l d á u l : hogy a községi oskolák felet t i felü-
gye lő t b e h a t ó b b á tétessék, azok lá toga tásáva l 
ogyus i sko la lanácsosoka t bízott m e g ; — nz is-
ko l a t anács h a t á s k ö r é n e k a fe lekozet i o s k o l á k r a 
va ló t ö r v é u y k i t e r j e sz tése é r d e k é b e n fel i ra tot 
in tézői t a közok ta tá s i m i n i s t o r h o z ; - a me-
gye i b i z o t t m á n y megkeres t e , hogy az iskolai 
mu lasz t á sok m e g g á t l á s a vége t t a népok ta tá s i 
tör (v. illető s z a k a i n a k eré lyes v é g r e h a j t á s i r ó l 
i n t é z k e d j é k , s t b . 

T a n f e l ü g y e l ő meg lá toga to t t 174 iskolát , 
1 magán in téze t e t , 1 papnöve ldé t — i-gysze^, a 
csurgói á l lami t an i tóképezdé t négyszer . Vala -
m e n n y i t m e g l á t o g a t n i az i rodai foglalkozás, a 
megyo uagy te rü le te s e g y é b tormésze t i aka -
d á l y o k m i a t t nem lehote t t . A közok ta tá s i kor-
m á n y is be lá t t a azt , hogy ily nagy t e r j e d e l m ű 
l a u k e r ü l o t b o n ogy ombor a fe lügye lo le t kollő 
s iker re l nom te l jes í the t i , azér t másod tanfe l -
ügyolöi á l lomás t is á l l í to t t ö o m o g y m e g y o b o n , 
k i n e v e z v é n o i á l l o m á s r a t ek in t e t e s i'l 'álosy 
G y u l a u r a t . 

A tanfe lügye lő i i r o d á b a n e l in téze t t ü g y -
d a r a b o k s z á m a 991-o t teszen, a h i v a t a l o s levél-
forga lom 1868. 

Ftfv&rost t á r c z a l e v é l . 
i i i . 

V e i t , 1871 juulut hé G-án. 

H i á b a , én csak „pocbvogol" v a g y o k , 
m á r l á tom, m i n t h a a h a t v a n i u tcza szurok-kö-
vezetén , — p a r d o n ! ez a n n y i t tenne, m i n t : 
fából v a s k a r i k a , — t e h á t k i j a v í t o m : szurkola -
t á u t a u u l U m volna ulőször szurk . . . . i l letőleg 
m a g a m lábán já ru i . 

Képze l j ék , szíves o lvasóim, a ve lem tör-
léut . s z u r k o s " esetet , m e l y r á i u u é s v o s o k k a l 
borzasztóbb és é r ezhe tőbb csapás , m i n t az, 
hogy a n a p o k b a n itt egy holy né lkü l c s a v a r g ó 
kocsis, k i lopási s z á n d é k k a l ogy k e r t b e t éved t , 
a kor tész á l u l n y o m r ó l - n y o m r a k ö v e t t o t v o n , 
l eha rap ta ü ldözője o r rá t . B i z o u y á r a j o b b buldog 
let t volna belőle, m i n t kocsis I — V a g y mon-
d o k ogy m á s i k a t , m e l y n e k szintén csak t rag i -
kus végo lohol, bá r ar ró l nem szól a k r ó n i k a . 
Szerep lők b o n n : egy i f j ú lovag és hö lgyo , k i k 

v a s á r n a p e g y ü t t k i r á n d u l t a k a zö ldbe ,do t ö b b é 
vissza n e m té r tok . M e d d i g f o l y t a t t á k vo lna így 
szép ko r t ec skén u t j o k a t , nom t u d h a t j u k ; de — 
min tha ők is a . s z u r k o s " h a t v a n i u lczából in-
d u l t a k volua ki — Promonto rná l illolérto ő k e t a 
.poc i i " , i l letőleg a h a t a l o m — a „ m t y s t e r u r " 
lábszi ja , m e r t t u d n u n k kell, hogy az i f j ú lovag 
ogy. 14 éves i n a s g y e r e k és J ú l i á j a a „mois tor" 
u r n á k 12 éves l e ánya . Mint m o n d j á k , e l k e s e r e -
dés v i t to ő k e t a szökésre , mivel n e m r é g a 
mester v a l a m i cs iny mia t t m i n d k e t t ő t sz igorú-
an m e g b ü u t o t t o . G o n d o l h a t j u k , mi ly fontos 
szerep j u t o t t a z u t á n a l á b s z i j n a k az utolsó fel-
v o n á s b a n . 

E n n é l csak a „ L u d a s M a t y i " szerkesztő-
j é n e k volt n a g y o b b poch-jo, k i f. hó 3-án j e l e n t 
meg a pes tváros i közp. b i zo t tmány előt t , e lpa-
naszolván , hogy őt az összeíró b izot t ság oluta-
si tottu, n o h a ó a szerkesz tő , volt sa j lófogoly 
stb, De mive l most sem t u d o t t 100 f r t biztos 
j övede lme t , sem a r ró l a d ó k ö u y v e t f e l m u t a t n i , 
a közp . b i z o t t m á n y Őt, f enyege t é sé inek d a c z á r a , 
sz intén v isszautas í to t ta . A „ L u d a s M a t y i " h í r e s 
szerkesz tő je t e h á t n e m va la sz lóképes I 

Do e l m o n d o m m á r az éu poch-omot is. A. 
..líiult hó 26-án t a r to t t a k a d é m i a i d i s zgyü lé sen 

ugyan i s n a g y s zo rga lommal j e g y e z t e m fel an -
n a k é r d e k e s e b b mozzana ta i t a . Z a l a S o m o g y i 
Köz löny" s zámára , o t t i z zad t am, f u l d o k o l t a m , 
éheztem és boszim kod U m a sok c s e n d z a v a r ó 
mia t t az ülés bozár tá ig , t ehá t c s a k n e m 4 ó r a 
hosszá ig ; azután hazá ig á z t a m , -— i smé i n e k i 
ül tein irni , vég re e lkészü l t a máiodik Urcza le -
vél. Azonna l pos tá ra a d t a m , — s v á r t á m meg-
je lenésé t . D e —, o h p c c b i — a tá rcza levél m á i g 
seiű j ö t t ; a levél t ehá t olveszott , ogy egész 
nap i f á r a d s á g h i á b a volt . E z is . p e c h * a szegcuy 
ma g a tn f é l e e m b e r r e nézve I 

K á r p ó t l á s u l azonbau e lveze tem szíves 
o lvasó imat i smét az a k a d é m i á b a , do nem a 
diszgyülésro, hanoin csak egy f. hó 3 - án t a r t o t t 
osztá ly gyű lés re , moly igen szép s z á m ú közön-
ség j e l e n l é t é b e n folyt lo. liiedl tísende u r ó?lo-
kezet t az ikei igékrő l s a diuimilatio a l a p j á n 
. igyekeze t t beb i zony í t an i , hogy az ik oa igera-
gozási rendszer nem j o g o s ; azaz : hogy az etxek, 
iitok ép oly he lyes a l a k o k , m i n t eszem, ittom; 
egyik, igyék v a g y ígyen, igyon. — Az é r t e k e -
zés f o l y a m a a la t t nem e g y s z e r l á t t u k , hogy $T 
k o m o l y t u d o m á n y o s s á g fö lken t bt^jtiokai, vala-
mint a -közönség is u g y m ^ s r a t e k i n t e n e k , min t -
ha muifdani a k a r t á k v o l u a : ez mégis k e m é n y 
beszéd I Az é r t ekezés végéztévol azonban ö reg 
Tofdyuk , . j i i i u lha m i n d n y á j u n k közé rzohné t 
t o l m á c s o l t ^ vo lua , a tö r téue t i n y e l v szempon t -
j ábó l t i l t akozo t t Uiedl u r e g y i k - m á s i k á l l í t ása 
ellen s k i j e l eu t é , hogy u g y a n i l y t e r j e d e l m ű ér-
tekezés t Kellene fe lo lvasnia , ha ötuet á l l í t á sa i t 
inegezáfolni a k a r n á . Tapso ln i a k a r t u n k az 
, ö r o g u u r n á k , do nem m e r t ü k ily komoly he-
lyen oly hangosan n y i l v á n í t a n i t e t s z é s ü n k e t ; 
kü lönben is liiedl ur "csak k i n e v e t e t t vo lua 
bonnünko t , m i n t In ikusoka t , hogy rdijf'erenczi-
rozottty) i gea l ak ja i ró l szóló, é i t e k e z é s é t m á r 
másodízben fé l roér te t tük ; azé r t <[ieg is ígér te , 
hogy ogy más a l k a l o m m a l az igeragozásró l 
bóvobben fog szólaui . Mi c s a k az t ó h a j t j u k , 
hogy T o l d y a k k o r is o t t l egyen l 

I g a z , a vieddrd-mi]>i vdtdr is e lmul lo t t s 
én m a j d ol fe loj tcm megeml í t en i . K g y é b k é u t 
nem c s o d a ; k ö n n y e n m e g f e l e d k e z i k ' a z e iuber 
oly vásár ró l , melyről , hogy ogy szuszszal min-
dont o l m o n d j u n k az t kel l c o n s U t á l u u n k : n e m 
s ike rü l t . V i d é k i vovóKot, k ik a több i v á s á r o k 
a l k a l m á v a l olözönliH a várost s m i n d e n lépten-
n y o m o n e g y f a lus iba ü t k ö i U n k , — most a l ig 
l á t t u n k , l ' od ig v e v ő n é l k ü l n incs v á s á r , m i u t 
olőtizotő n é l k ü l n incs honorárium. 

Végü l i smét egy é rdekes kuriozumot 
k ö z l ö k : 

l ' e s t közp . b izo t t sága t e g n a p e l h a t á r o z t a , 
hogy a képv i se lő vá l a sz t á sná l 5 l áb hosszú 
pAlctdk h a s z n á l t a s s a n a k , molyok a j e l ö l t ek no-
voivol o l lá tot t l á d á k b a lesznek holy 'oznndók. 
Mi tha előre gondoskodn i a k a r n a a b i z o t t m á n y , 

KOvetv&lanztM In tézkedés Z a l a m e g y é b e n . 

Zala-Égerszögön 1872. évi j ú n i u s 3-án t a r t o t t közpon t i v á l a s z t m á n y i ü lés j e g y z ő k ö n y -
v é b ő l : Jolou vo l t ak (, 'sutor Imro a l i spán ur olnökloto a la t t Sél lyoy Lá»zló, U l a v h a La jos , N a g y 
I s t v á n , S k u b l i o s László, Dozorédy ü l ö k , Kiss J á n o s , Kollor Fo rencz , K ő n i g m a y e r K á r o l y , Kő-
n i g i n a y o r J á n o s sut. 

1-ör. E l n ö k az ülést m e g n y i t v á n , f e l h í v j a a központ i v á l a s z t m á u y i t a g o k a t a képv i s e -
lővá lasz tás n a p j a i n a k m e g h a t á r o z á s á r a , miro f. j u n i u s hó 2 0 - d i k u a p j a tűze te t t k i . « 

2-or. A képviso lőválasz tás i e lnökök- s j e g y z ő k n e k a k ö v o t k e z ő k v á l a s z t a t t a k i n o g : 

Válaeztó-ker. E l n ö k : Helyettes elnök: J e g y z ő : . Hélyettes jegyző-
T a p o l c z a i : V a d n a y Rudo l f . H. P i l toány Ö d ö n . Szigli Józsof . Csöndes József . 
S z o n t - g r ó t h i : Bes senyev E r n ő . Szü^a I s t v á n . For in tos K á l m á n . Szi ly Dezső. 
K e s z t h e l y i : l í o r t e l o n d y K á l m á n . Nedoczky Jonő . Kol ler I s t ván . T ő r o k y A l a d á r . 
Zula-ogerszogi: Á r v a y I s tván , y F a c k h G e d ó . Sz igo thy An ta l . H i 4 e g Józsof . 
N a g y - k a n i n a i : H a b ó c h a y J ános . I n k e y I .ászló. Eho<»«p»"K , , r l ' i pó t . l l e r t e l u n d v Héla. 
L o t o n y o i : L i sz iák Foroncz. Szalacsy F a r k a s . Z a k á l l O y u l a . F a i c s K á r o l y . 
A . - l o n d v a i : C z i g á n y H o r U l a n . - Kolls'y J e r o m o s . Szilassy Ká ró lv . V á m o s v Lafos . 
l i a k s a l : a N a g y Pá l (z»l a p a t , ) Pas lek J á n o s . Mart inok I s tván . S o ó s l K á l m á n . 
C s á k t o r n y á i : Magdán G y ö r g y . . l 'oturrcik J á n o s . H u s z á r N á n d o r . D r . K r o n o v e c z I g n . 

3-or. M m d o n v á l a s z t ó k e r ü l e t r e kétvkét lovasszázad kére lmezése h a t á r o z t a t o t t . 
4-er . A r e c l a m á t i ó k f. hó 8 tói 0 najpon á t , j uu i t l s 18-áig bezárólag , t o l j e s i t endók . K e l t 

m i n t font . - . O H O S Z P Á L , m . k . j egyző . 

h o g y a s t a v a z é - d o r o n g o k k a l m e g j e l e n t vá lasz-
t ó k u a k szükség esotén l egyen mivo l^voroked-
niöK. Ne in köve t é s r e m é l t ó pé lda s nem is 
h iszszük, hogy losz p á r j a az o r s z á g b a n o . b ö l c s " 
i n t é z k e d é e n o k . 

T e g n a p ós m a r o p p a u t f e l h ő s z a k a d á s vol t . 
A p inozékbő l ugy s z i v a t t y ú z z á k k i a félöl ma-
gasságú v ize t , m e l y h i r t e l e n be tódu l t . V a n 
S z é c h e n y i gról&ak és a t ű z o l t ó k n a k i smét dol-
ga vele. — D o tán olég is v o l n a m á r az eső V 
— mi város iak l e g a l á b b m e g u n t u k m á r a n ó t á t . 

G Y U L A Y. 

111 r e k. 
i j T Lapunk fél- és negyedéves t. 

előfizetőit bizalommal kérjük az előfize-
tési pénzek szíves beküldésére, hogy a 
lap pontos szétküldésében fennakadás ne 
történjék. Előfizetési ar: félevre 4 frt, 
negyedévre 2 frt, mely 5 krajezáros pos-
tai utalvány mellett legczélszerübben esz-
közölhető. 

— Deákpárti é r tokoalo t U r t a t o t t m u l t 
v a s á r n a p d é l u t á n a . Z ö l d f a " n a g y t e r e m é b e n , 
e lnök lő G l a v i n a L a j o s u r szi<7íyeson ü d v ö z ö l - , 
vén a n a g y s z á m ú j e l e n v o l u k a t s a p á r t tömö-
rü lésé re h i v U fel s e g y s z e r s m i n t ogy m i n d e n 
m á s o d n a p ülésező b i z o t t m á n y a l a k í t á s á t iad iV 
v á n y o z á . G ó z o n y Foronoz u r bonső érzéssel 
omolt s zó t s zo re tvo tisztelt k ö v e t j o l ö l t ü n k Csőn-
gory A u t a l ur mel le t t , k i t — ú g y m o n d — 'ha 
m i n t országos t e k i n t é l y t 1869 ben k ö v o t U n k -
n o k vá lasz to t t a a többség, m e n n y i v o l i n k á b b 
mos t megke l l v á l a s z t a n u n k , m i n t v á r o s u n k 
l e g h ű b b b a r á t j á t s gondos a t y j á t , ö rök s z é g y e n -
fol t vo lna o város lör ténotkónyVÖbon, h a el-
h a g y n é k oj toni , s m i n d az, k i o n a g y férf iú 
m e g b u k t a t á s á n m ű k ö d i k , vé t e vá ros s v i d é k 
j ó l é t é n e k , f e l v i r á g z á s á n a k e lőmozd í t á sa el len. 
j£a jos he lyes lés s é l j enzés kövo t to o g y ö n g y -
t i sz ta igazságot j e lező s z a v a k a t s mig egyrész-
ről honli ' i u t ük röződö t t vissza az a r e z o k o n , 
hogy v a n ogyot leu ogy p o l g á r a is o k e r ü l e t n e k , 
k i C s o n g e r y a t u d o m á n y o s v i l á g o lángoszlopu, 

a m u n k á s s á g e p é l d á n y t ü k r e ollonéb^n sz el-
k i t é r ő d é i i g f a lu ró l falvira háza l , másrészről ha-
t á r t a l a n le lkesedésse l t ö m ö r ü l t a D e á k p á r t . A 
v á l a s z t m á n y H e g e d ű s Jó ' .suf ü g y v é d u r o lnök-
lote ' . liitt m e g a l a k u l t . H a v a l a m e l y i k szavazó-
p o l g á r n a k panasza , vagy t u d a k o z ó d á s a v a n , 
Bzivoskcdjék o b i z o t t m á n y h o z fo rdu ln i . 

.— Halálosán. E m l í t e t t ü k l a p u n k b a n , 
hogy a soproni cas ino d e r é k o lnöke H i l l e b r a n d t 
Vinczo u r a s é t á n y o n hi r to lon roszszul l o t t ; a 
közt isz te le tü fér l iu ö n n e k kövo tkoz tóbon meg-
ha l t . Tomotéso 7-én n a g y részvé t te l mont vég -
be. A cas ino épUlotén n a g y g y á s z l o b o g ó h i r -
do t to ha lá lá t . 

— Marcxaliban H o r v á t h S á n d o r bal-
oldal i kCvet iulöl t e l lenében Kiss G á b o r k i r . t áb -
lai j o g y z ó t I ép to t to fel a D o á k p á r t . 

— ('sengery Antal és Királyi Pál 
vá l a sz tó ikhoz in téze t t beszéde ike t a „Huda-pcs t i 
KÜzlony" v a s á r n a p i t z á m a hoz ta ogész to r jode l -
m é b e n . 

— Zala-Egers*egen orőseu h í r l ik , 
hogy N a g y K á r o l y visszalép s h e l y é b e C s e r t á u 
László i ó ; Kesz the ly rő l sziuto az t a h í r t vesz-
s z ű k , hogy Vér t e sy I v á n ba lo lda l i jo löl t te l 
szombon C s e í t á n K á r o l y szinto ' ba lo lda l i t k í-
v á n j á k fó l léptotui . 

— Lövés* - egyleti dlHMÜnnejiély. 
A n a g v - k a n i z s a i lövész-egyle t j u n i u s 8 -án U r -
t o t t a L a z s n a k o n diszlövészet i ü n n o p é l y é t , me-
lyen a t a g o k s ozok vendége i n a g y s z á m b a n 
vet tek részt , k ü l ö n b e n az idő is kodvozot t o 
ke l lemes k i r á n d u l á s h o z . A lőversony első d i j á t , 
m i u t ezt A i u t m a n n h u d n a g y ur , a z e g y l e t tevé-
k e n y t i t k á r a v e l ü n k közié, T r s z t y á n s z k y L a j o s 
lövészmester és helyot tos kesz tho ly i főlovász-
mes te r ur ,a m á s o d i k a t fó lövészmostor i holyot tee 
V o s z t e r l m r o u r , a h a r m a d i k a t K r a m e r t á v i r d a i 
főtiszt u r nyo r to e l ; a t e k o p á l y á n i győz tes pe-
d i g T r o t t e r f ő h a d n a g y u r vol t . E z u t á n a szép 
h ö l g y k o s z o r ú s a fiatalság t á n e z r a pördü l t s a 
g y ö n y ö r ű e n fö ld isz i to t t , ». csi l logó l á m p a f é n y -
bon uszó he ly i ség főosz lopza táná l k é t d i s z t á b l a 
v o n t a m a g á r a a figyelmet, m e l y e n K i r á l y L a u r a 
kisasszony és A r a n y fi T o r k a asszony s ike res 
lövéseinek e r o d m é n y o i l á t h a t ó k v o l u k s n e k i k 
általáiioH el ismerést sze rez tek . A k e d é l y e s ' v i -
g a l o m . h a j n a l i 3 ó rá ig t a r to t t . A t á n c z k o i z o r u -
ból lehe l ten , hogy noí iány szépet meg no oml i l -
s ü n k a né lkü l , hogy az Összességből l o v o n n á n k ; 
o t t l á t t u k : Gózony Marcsá t , Ko l l ay I d á t Kot-
tor iból , G o d i n a k i s a s s z o n y o k a t Pa l inbó l s a t . 
H o n c z A u t a l n é , Vosz ter I m r é n é a s szonyoka t , 
ínég t ö b b e t is f e l j e g y e z t ü n k volna , do ma lhour 
t ö r t é n t , o sorok í r ó j á n a k szomüvego ol töröt t . 
G r ü n b a u m z e n e t á r s u l a t a s Hlumonschoiu u r 
étel s i t a lban i szolgálat-i á l t i \ lános |mcgelégédést 
n y ú j t o t t . F,z élvozotes estély jelezi, hogy az 
e g y l e t vezetői n e m c s a k azon t ö r e k e d n e k , hogy 
odzott kai ral v é d j é k a k i r á l y t s hazá t , de ár-
t a t l a n , szórakozó mula t ság ró l ia g o n d o s k o d n a k . 

ftpttkciféa. A , n a g y - k a n i z s a i U k a r é k -
p é n z t á r i é p ü l e t mollott lövő tlros s a r o k t o l o k r e 
két szép ház é p í t t e t i k ; m i n d k e t t ő G u t m a n n S. 
I I . u r v e j o i ; Weiss és Mas<rhan»ker u r a k é 
less. — 



— C x i g ^ W / o k , F o l y ó hó 7-ón u röggelI 
ó r á k b a n a he lybe l i k a p i t á n y s á g t u d o m á s á r a 
•vsvón, hogy e g y t o l v a j b a n d a órkozot t Kanizsá-
ra, ö n n e k k ö v e t k e z t é b e n a szüksóges intéz-
k e d é s e k rögtőn meg té to tvón , u rondőrsóg a l ta l 
a K i s - K a n i j a a mollott i k a n a l i s h i d j á n á l kövot-
kozendó t o l v a j o k u. m . : „ H o r v á t h G y ö r g y 
c g y e d u t a i zouósz, H o r v á t h Orzso, l i e rkos J u l i 
ós S t a j k o Józaof o z i g á n y o k f o g a t t a k el, k i k n é l 
többfólo r u h á k é i 1110, oz ipűk, s zappan sa t . lalái-
t a t t a k , a k i r . j á r . b í rósághoz t o v á b b i in tézke-
dós v ó g o t t á t t é t e t t e k . 

— fieme* ajánlat. Andrássy-Szápárv 
E t e l k a gró lnő , b i roda lmi k ü l ü g v m i n i s t e r ü n k 
édes a n y j a , a szóesi-szigoihi i sko lá ra az t nz 
a j á n l a t o t te t to , hogy a folópitóshoz szükséges 
ÖHSZOS f a a n y a g o t , 5 0 ozer tóglaógotéshez szük-
s é g e 5 0 ö lny i fá t i n g y e n a d j a , u lakossájj; 
csak a m u n k a e r ó r ó l g o n d o s k o d j é k ; azonfe lü l 
o t tan i d e r é k k a s z n á r a t öbb rondbe l i bün te t é s i 
pénzből 2 0 0 f t n y i összogot ta r t készen az isko-
lai ogyéb szükség le tek fedozcséro s mindéhez 
h o z z á c s a t o l j u k : hogy. a l akosság összedugot t 
kézzel néz a rozzant i skolára , n e m tesz ü g y é b e n 
semmi t , do a n n á l i n k á b b tolo t o r o k k a l k i á l t j a : 
é l jen a ba lpár t i m i n i h a bizon o k i a b á l á s felépí te-
né az iskolát . 

— „Kertét** Gaxda'' a practikus Gi-
r ó k u t i n a k o f ü r g e u c z l ap j a u j e r ő k k e l szervez 
k e d v e , j e l e u e n d meg oz é v m á s o d i k fölében is ; 
á r a fé lévro 3 f r t . A i t azáuak sok g a z d a g g a z -
d á t , a g a z d á k n a k sok joles k o r t ó s z t s i g y -
a . K e r t é s z - G a z d á n a k ' ' is sok clőflzotőt 
k i v á n u n k l 

— A fővárosi lapok á t v o t t é k t ő l ü n k 
a magyar - szo rda l jo ly i m e n y e c s k e gy o r m e k e i n o k 
g y a n ú s halá lozás i h í ré t s mintegy, f e l h í v t a k 
b o n n ü n k e t : h á t az a s s z o n y n y a l mi t ö r t én ik ? 
pót ló lag j o l o n t h e t j ü k , hogy a n . -kan izsa i k i r . 
j á r á s b í r ó s á g n á l a v izsgá la t ollono f o l y a m a i b a 
vé te to t t . 

— Dalárilat ünnepély, A nagy-
kan iz sa i d a l á r d a nói' k a r á v a l c g y e s ü l v o , 
és Ol lop I tn re u r sz íves k ö z r e m ű k ö d é s é -
vel szomba ton , í . hó lö -én a . Z ö l d f a " vendég lő 
t e r m é b e n d a l o s t é l y t fog rondozn i , me lyo t 
t ánczkoszorucska köve t . — Belépti d i j t agok 
s z á m á r a .30 k r . Nem tagok s z á m á r a 1 f r t . 
P é n z t á r n y i t á s es te 7 ' /* ó r ako r . Kozdo te 8 ' / , 
ó r a k o r . 

— Hűmen. Mióta j l apunk ké tszor je le-
n ik meg , a l ig van szám, msVybon hym.cn rózsa-
l áneza i t no e m l c g o t n é n k , m e l y e k v i d é k ü n k ö n 
füze tnok ; h a ez így v a n , i n k á b b n a p o n k i n t 
k i a d j u k e l apo t . Moát i smét az a ke l l emes h i r 
órkozot t hozzánk, , ' cqgy l a p u n k tehe t séges m u n -
k a t á r s a s t isztolt b a r á t u n k R u s a K á l m á n . j o g y o t 
vá l to t t t e rmészoteson szívó v á l a s z t o t t j á v a l . A 
h i r az t is m o n d j a , h o g y u bo ldog j e g y e s b a r n a ; 
hogy süssön r á j o k folyton a bo ldogság n a p j a ! 

— Több katonai tekintély érkezett 
N a g y - K a n i z s á r a had i szemlé t t a r t a n d ó az i t t , 
á l lomásozó k a t o n a s á g folott . U g y a n i s : B . Ede l s -
h e i m - Q y u l a y F . M. L . lovassági vezér fo lügyolő , 
Bá ró J P a k o n y F . M. L . V i l l a t a vozé rő rnagy 
Kesz the lyrő l , O t t i n g e r G u s z t á v ezredes ós ezred-
vezény lő , G r a f f o n - O b o r s t r a u Rudo l f a lezredes 
u r a k sa t . 

— Tárgyaltatott a n.-kanizsai kir. 
t ö r v é n y e k előt t t egnap , iun . 12-én a h a h ó t i 
Ugy,. m e l y n é l a t ény á l l a d ó k oz': K é t kocs in 
m á j u s 20-án reggel b a l p á r t i a k S ö j t ö r r o men-
tők, hogy N a g y K á r o l y beszédét h a l l g a s s á k , 
B o t k a László m a j o r j á n tú l a z o n b a n m á r pisztoly-
lövéseke t t e t t e k . D é l b e v i s sza jöve t a f igye lmes 
községbi ró u r a kocs ikon l evőke t h á z a előtt a 
m e g á l l a p o d á s r a in t e t t e , hogy a közcsend és 
r e n d o háborga tó i tó l a p i sz to lyoka t o lvegyo, 
e g y i k kocsi a b i ró intését m i b e som véve , tova 
robogot t , a más ik mogá l l t , a b i ró midőn a pisz-
to ly t k é r t e tő lük , a l o v a k közé v á g v a , tova 
r o h a n n i a k a r l a k , do a b i ró m o g k a p t a a r u d a s 
ló f é k s z á r á t s orro ék to lon k á r o m k o d á s o k kö -
zött s z ida lmazás és to t t leges b á n t a l m a z á s kö-
vot to te t t el r a j t a . E l ő b b m á r oly n y i l a t k o z a t is 
tö r t én t H a h ó t o n , egy oly házná l , hol j o b b p á r t i 
zászló l o n g e t t : k á r ezt a jobbp i i r t i zászlót ki-
t enn i , m e r t o m i a t t az a ház el is éghot , a má-
s ik fe le ié : moglohot . A bi ró h á z á n á l t ö r t én t 
k i h á g á s u t á n ismét pisztolylövés hal la tszot t . A 
le ta r tóz ta to t t 12 e g y é n közül 5 s z a b a d l á b r a té-
t o to t t ; a v é g t á r g y a l á s ho lnap , j u n i u s 14- ikén 
lesz. Szép volt ha l l an i a k i r . főügyész u r j e l e s 
beszédét , midőn a védő ü g y v é d azon k é r e l m é r e 
föleit, hogy v a l a m e n n y i e n szabad l á b r a he lyez-
tessenek ; n e m — ú g y m o n d a f ő ü g y é s z ur — 
az á l l a m biztos j ó l é t é n e k megőrzése a k i r á l y t ó l 
n községbi ró ig létező h a t a l o m kozóbon van , s 
hol oz ellon m e r é n y l e t t ö r t é n i k , vége a tör-
v é n y t isz tolotnok s va lód i a n a r c h i a lép fel , kö 
telességo a fe lsőbb b i r ó s á g u a k a k isobbot vó-
dülmezni , a kü lönbon is a ' je len k ö r ü l m é n y e k 
közö t t nek i a v izsgála t m o g h i u s i t h a t á s á r a néz-
vo j e l e n l e g is m é g a g g á l y a i v a n n a k , sat . A z 
itélotet j övő s z á m u n k nozza. 

— Rövid hírek. Az osz t rák L l o y d ha -
józási t á rsu la t ezontu l . O s z t r á k - m a g y a r L l o y d " 
ozimet vesz fel . — 1 8 7 l - b e n a d o h á n y b ó l 
5 0 , 8 2 1 , 4 2 0 fo r in t bevé te l volt , n é g y m i l l i ó v a l 
több az előbbi évinél . — A tö rök so r s j egyek 
l egu tóbb i f ő n y e r e m é n y é t egy ha ra sz t i fö ldmű-
ves nyor to . — Cseto A n t a l prépos t óq veszpré-
mi ő r k a u o n o k m e g h a l t . — J t o l u r o b u * Kr i s tó f -
n a k C u b a szigetén uag^*<erü szobor e m e l t e t i k . 

— Odessában ismét k i t ö r t a kho l e r a . — Rus-
c s u k b a n e g y n a g y . v ih a r 5 0 0 h á z a t r o m b o l t 
szét . — G y i r ó t o n ogy vesze t t m a c s k a ^ . m e g h a -
r a p o t t egy nőt , a szerencsét len nőn Kiütö t t a 
v íz iszony. — A in. k i r . honvédség i „ L u d o v i o a 
A o a d e m i a l i - b a n a t a n á r i t an székok ro p á l y á z a t 
n y i t t a t o t t . — Lowor K á r o l y , tr ieszti angoloon-
sul « író, m e g h a l t . — Pe rzs i ában ogy közép-
n a g y s á g ú k e n y é r á r a 8 0 f r t . — L ó n y a y gróf 
E r d é l y b e u tazo t t . — A b u d a pesti t a n f e l ü g y e -
lői á l l omás üresodésbo j ö t t , Z i c h y A n t a l lekíi 
szönt . — E r d é l y i Mihá ly , szabolcsi földbirto-
kos á l t a l fe l ta lá l t l é g h a j ó - m i n t a Pesten , a 
. K ö z t e l k e n " l á tha tó . — Pau lo r min is tor P a n -
n o n h a l m á t m e g l á t o g a t t a . - G r . W e i i o k h o i m 
F r i g y e s e s k ü v ő j e W o n e k h o i i n K r i s z t i n a g ró f -
hö lgygyo l j t tu . 18 á u lesz a Kigyós i p u i z t á n . 

— l 'oston a fokoto h imlő u ra lg . 

S z l u j é h z e t . 
Keszthely, junius 1872. 

Bokody A n t a l s z í n t á r s u l a t a k ö r ü n k b e 
é r k e z e t t s e lőadása i t f. hó 1-én T o l d y I s t v á n 
. J ó h a z a f i a k " czi tnü 4 fe lvonásos v í g j á t é k á v a l 
k e z d é meg . 

A t á r su la t 17 férfiú és 18 nő, a így össze-
sen 8 3 já t szó<zomélyze tből á l l . — Ö r v e n d ü n k , 
hogy B o k o d y u r t á r s u l a t a sze rvezésé re j e l e n év-
b'ou k ivá ló h g y e l m o t fo rd í to t t s az t oly jó l szer-
vezte, hogy b á r m e l y v idék i s z í n t á r s u l a t t a l ki-
á l l h a t j a a v e r s e n y t . 

A fen tobb i r t d a r a b b a n m u t a t t á k be 
a közönségnek ü g y e s s é g ü k e t Siposnó, Dobozy 
L ina , T i h a n y i , M e g y e r i E m m a As B o k o d y , kí-
nok ügyességé t , t ap in ta tos - és o t t h o n o s s á g á t 
v i d é k ü n k n a g y o b b része m á r r é g e l i smer te . 
E d a r a b a mos t an i válasz tás i s i l letőleg kor tes -
kedósi m o z g a l m a k a t a l e g h ü o b b e n je l lemző. 

J u n i u s 2 -án a d a t o t t : A S t r i k e " e red . 
népsz ínmű 8 s z a k a s z b a n , í r t ák Szigl iget i és 
Balázs E . n a g y s z e r ű d a r a b o t a közönség , hogy 
középazámmal l á t o g a t t a , n é z o t o m szer iül a n n a k 
t u l a j d o n í t h a t ó , hogy a d a r a b b a n e lőforduló 
nagyobbszerU g y á r v e z e t ő k s i l letőleg g y á r a k 
v á r o s u n k b a j i nem lé toznok s igy a g y á r o s o k -
n a k az i lyfé le s t r ikoo lás tó l n incs m i t fé ln iük . 
Megyer i E m m a { A n g y a l k a S o m v á r i g y á m o k 
l eánya ) , Bokody ( L a j t o s ) a t ö n k r e j u t o t t t aká -
csot, k i m i n d e n v a g y o n á t az i v á s r a á ldozá — 
igen ügyesen a d t a ; Dezső ( G y u l a , Lajtos, fia) 
T i h a n y i ( I s t v á n bács i ) az e lszánt ö reg Kovácsot , 
s S iposnó I) . L i n a ( Á g n e s ) s z o b a l e á n y t , k i tő l 
L a j t o s , m a g á h o z "csalván őt, h a z a t é r t e a lkal -
m á v a l ö s szegyű j tö t t k e v é s p é n z é t m i n d elko-
bozta s e lkö l tö t to -— igen j ó a d t á k . T i m á r n é , 
( S z i k r á u é , ko rc smárosné , ö z v e g y ) éneke , e le in te ; 
ogy k issé u n t a t n i látszott a közönséget , ké sőbb 
azonban igou ho lyro hozta a z t u g y , hogy Szűnni 
nem a k a r ó t a p s v i h a r k ö v e t t e é n e k é t , molyok kö-
zül t ö b b d a r a b o t ké t sze r is kel lő nek i . e l éneke ln i . < 
Bará tos i , h a g y o r s beszédétől egy k issé olszok-
nék , s o k k a l több s ikor t a r a t n a , m i u t á n igy c s a k 
kevés szava é r t he tő . — A sz ínpad rósz pad ló -
za ta oz a l k a l o m m a l c s a k n e m szerencsé t lensége t 
o k o z o t t ; a m i d ő n t. a g y á r i m u n k á s o k a 
m u n k a s z ü n e t e l é s k i m o n d á s a k o r u j j o n g v a e skü -
v é n e k össze, az ingó pad lóza t doszká j á ró l egy 
pe t ró leum l á m p a fe l fo rdu l t , s a padlóza ton a 
k idő l t pe t ró leum égni kezde t t , dá c s a k h a m a r 
e lol ta tot t . K i v á n a t o s vo lna , h a a s z ínház házi 
u r a e r r e egy kissé n a g y o b b g o n d o t fo rd i -
t ana . 

J u n i u s 5-éu . H a r p a g o n a fijsvény" 6 f lv . 
v í g j á t é k a d a t o t t ; Moliero u tán f o r d i t á T ó t h 
Józsof. E n a p hőse B o k o d y vol t , ki ( H a r p a g o n ) 
a fösvény s ö reg szere lmes t o ly é l e thűen j e l l em-
ző, hogy a közönség f igye lmé t ogészen m a g á r a 
von t a . L c g j o l l e m z ő b b vol t az örülés , m e l y e t 
ogy l á d á b a zá r t , s k e r t j é b o n olásot t k incse el-
lopása a l k a l m á v a l tot t , m i d ő n azonban fia Clo-
anto (Ba rá to s i ) o n n o k it íoglétéről t udós i t á őt B 
fo lké ré a k incs v a g y M a r i a n n a (Megye r i E m m a ) 
— k i t B l ean to szere to t t — keze vá la sz tá sá ra , 
s ó h a j t v a s s o k á i g h a b o z v a v á l a s z t o t t ; ké-
sőbb a z o n b a n ö r ö m m o l n g e d é á t M a r i á n n á t 
f i ának , c s a k h o g y a k incsot m e g k a p h a s s a ; Bo-
k o d y ez a l k a l o m m a l v i h a r o s taps s é l jenzés 
köz t l i a g y á ol a sz inpudot . Jó l j á t s z i n k még 
G y u l a y ( L a F l e c h , C l e a n t i n a sa ) és B o g d á n 
( H a r p a g o n s zakács és kocs i sa ) . 

J u n i u s 8 -án . A n g y a l és D a e m o n * v íg já -
t ék 3 fe lv . a d a t o t t , m e l y b e n Doziő (Meronvi l lo 
E m é s z t ) a T i h a n y i ( D u c o n d r a y ) m i n t békél te-
tő t ű n t e k k i ; ez est hősnője a z o n b a n Siposnó 
Dobozi L i n a (Olar isso, E r n e s z t ne je) vol t . A 
közönség ez e lőadás a l a t t oly kevés volt , hogy 
AZ osti k i a d á s o k a bevé te lbő l a l i g h a l e t tok fe-
dezhe tők . 

A s z í n h á z b a m e n ő közönség , ugy h i szem, 
m e g f o g engodui , midőn fu lké rom, hogy m a g á -
va l l á m p á t hozzon, h a e lőadás u t á n i haza t é r t é -
ben az u t c z á k o n lövő l á m p a f á k b a , — igen, 
m e r t a l á m p á k róla a t a v a s z k o r leszedet tek — 
nem a k a r ü tődn i , v a g y valnmol^-ik yizzol tolt 
á r k o t s i l letőleg pocso lyá t k i a k a r j a ko rü ln i . 

S z o m b a t o n , j u n i u s hó 8 - á n . F a u s t " , a z ' 
ö rdög c z i m b o r á j a , l á t v á n y o s oporot to 5 képben , 
k e r ü l t először sz inro . 

A sz ínház oz a l k a l o m m a l — jó l l ehe t az 
á r a k f e l eme l t ek v o l t a k — egészen inegtol t)-mig 
az edd ig e lőadot t , s i r oda lmi beososol b i ró víg-
j á t é k v a g y n é p s z i u m ü e lőadásakor a közönaóg 

csak k ö z é p v a g y igen k e v é s s zámmal j e len t 
mog. M e g h a l l g a t t u k t e h á t oz olóadáat, n e m 
ugyan szövege, h a n o m a d a r a b b a n olóforduló 
tánezok- s d í sz í t é sekér t . A j o l e n v o l t a k azon 
része, me ly ozt m á r Pes t en , v a g y Bécsbon l á t t a 
e lőadni , zokon voszi azt , hogy az előadás i t t 
nem tör tónt u g y , m i n t ő k a f e n t e b b i r t bolyo-
kén l á t t á k . Igou te rmésze tes , hogy egy v idék i 
sz ín tá r su la t n e m á l d o z h a t t e t emes kö l t s égeke t 
a kész le t ek re a k k u : , midőn a közönség a leg-
j 1> d a r a b o k a t , csuk kovós s z á m m a l l á t o g a t j a . 
A i . i k azonban m é g o*t notn l á t t ák e lőadni , tot-
szé íóke t n y i l v á n í t j á k folotto. A j á n l j u k B o k o d y 
u r u a k , hogy többször a d j o n o ly d a r a b o t , moly-
bun az i ly c a u o i u - f é l e t ánezok f o r d u l n a k elő, 
mer t ugy lá t sz ik , uek i ez hoz csak j ö v e d e l m e t . 
Lássuk most m á r a j á t s z ó s z o m é l y z o t e t : Me 
győr i E m m a ( F a u s t ) kissé gyongo h a n g j á t kel-
lemes modoráva l pótolá , me lye t az egész es-
tén á t m a g t a r t o t t . T i m á r n é ( M a r g a r o t h a ) ke l -
lemes é n e k e közte tszésbon részes(Uf s többször 
„ii j ráz ta to t t . " G y u l a i n ó ( M á r t h a asszony) foly-
tonosan fecsegő n y e l v e s aa szunya ink hü máso-
la tá t á l l i t á e l énk . T i h a n y i (Siobel , szabó) tet-
szést n y o r t . 

V a s á r n a p , j u n i u s hó 9-én a d a t o j t „ R ó z s a 
S á n d o r " , v a g y a . S z e g e d i b f ink rón ÍKá" , nép-
sz ínmű 5 flv. E le jén kissé visszatetsző volt , in ig 
azon része, midőn B o k o d y (Kopogó , mészáros 
l o g é n y ) a mcstoro h á z á b a n k u t a t ó csendbiz tos t 
a k isére tébou lövő fog lá rokka l — ogy tag ló t 
k a p v a fel — a házból k ivor te , mégis az asztal 
a lá b u j t Z a j a t z o t (Dezső) az a j t ó ig fü léné l fog-
va vozotve, r u g t a k i , köztotszésbon részesül t , s 
B o k o d y ez a l k a l o m m a l t a p s v i h a r közt többször 
k ih iva to t t . Rónaszék i ( k i r á l y i biztos) á l l á s a s 
a t á v o z á s k o r ! kézszor í tása igen feszes volt , ai i 
bonne m i n d e n e s e t r e a fiatal szinészt á r u l j a 
beszéde s pa rancso ló h a n g j a e l lenben tökéloto-
són megfe le l t h i v a t á s á n a k . Rónaszék ibő l egy 
k i s g y a k o r l a t u t á n je les színész vá l i k . Bará tos i 
( K á r o l y , B á r d o n fia) igen j ó l jo l le tnzé azon 
megrögzö t t a r i a toc ra t i cus gőgöt ,melyazer in t 1 ta-
nu l t f iatal e m b e r a t y j a fogla lkozása s i l lotőleg 
po lgár i s z á r m a z á s a m i a t t lonézotik ; ez n a p j a -
i u k b a u uom r i t k a eset. Mog fog ugy hiszem Boko-
dy u r bocsá tan i , h a f e l k é r j ü k , hogy a f ü g g ö n y 
mel lé , .moly ez a lka lomul is e lőbb g ö r d ü l t le, 
m in t sem kel le t t vo lna , 1 oly e g y é n t áll í tson, k i 
azzal ügyesen t u d b á n n i ; h i á n y o z z é k bár a da -
rubből pár szó, moly a f ü g g ö n y kora i logördü-
lése m i a t t m a r a d t ol; az még i s v isszate tsző h 
meglehe t , t a l á u ez is é lvezete t n y ú j t a n a a kö-
zönségnek , do e l m a r a d á s a ese tében a d a r a b 
nincsis tökéloteaon bevégezve . Közónsóg k<i/.ép 
s z á m m a l . . . . t . . . . 

Papírszeletek. 
A f r a n c a i * e x c a á a t á r, III. Napo. 

leou apr. 20-A II Hite meg 04-ik axületéauapját. Egy-
kia reminiacoucxl* föleleveniiéao tehát nom leax 
egéjxen idflsxerlltlan. 

Töitwnt cg)' napon, liogy a máaxAr siokott 
Uto^atói állal í|> oly pillanatban xavártatotl inog, 
miitfin pínxt osstályosott kltlnnbrtxlí caomagokba 
Napóleon egy csomag p^nxt, a kamlalliS márvány-
lapjára tott le. a axtán tánáeakoxni kexdett bixalmaa 
omheielvel. Midiin vgyodlll maradi, eaxMe jut a kan-
dallóra tett plnxcaoinag. Ninca aebol. A caásxár nem 
tud kit gyaniuilani látogatói kOxUl, - lianem a i el-
ve. xelt, — 260,000 frank — utóvégre ia aira birja 
öt, hogy 'magáli"X kéreaao l'letro rendőrfőnököt. 

A komornyikra, ax üreg Jaquea ra — keadi a 
caástár — nom vethetem míg árnyékát aem a gya-

Jól vau felséged, de hát akkor legyen siabad 
tudnom a látogatók neveit ? 

No«, hát Itt volt Moruy herexeg . . . 
Hm, Moruy herexeg, Ii aokat vcixtoit a na-

pokban roulotten. I)o hát ki volt ínég itt kivfile V 
l'eraigny hereien . . . 
Ah, Poriigny ur is. Felaéged talán Ipdni fogja, 

hogy a herexog ellen egésx caomé végrehajtás vau 
elrendelve. Hm . . . 

Axtán ilt volt Saint-Arnond tábornagy la. 
Ö i s? Folaég, IU Ugy k xd bonyolódni. Halnt-

Arnoud OrCkfla péiixxavarban van. Talán még máa va-
laki is volt i t t? 

Nos, még Napoleon horexeg ia. 
Ah, Napoleon herexeg I . . . Hocaáaaon meg 

felséged, de családi ügyekbe nom avatkoxhatom. 
. Tern.éaxotca, hogy a eaáaxftr nem kutatta tfib-

b< e axakértöi vélemény után a 260,000 frank ma-
gaa tolvaját. 

— K g y fl * e t n i n o m t u d ó v e n d é g 
kérte a voudéglöat, tartaná inon oinlékébon ax <!»*• 
axoget, addig inig kiegyenlíteni fogja. Kxiveaen, inon-
dá a veiidéitlüa, axonbau a krétát kell aegitaéjflil 
vennem. — S eaakugyan fel. ia irta egy uairy táblára 
ujnyi uagyaágu betfikkel a vendég uevél, álláiál éa 
adóaaá)(át. — Do liiax igy ax ogéax város olvasbaij.i, 
hogy én finnek adóaa vagyok — inondá a vendég. 
— Tudj* mit — aióla a korcaináros, — h a g y j a 
O n i t t a k O p O n y o g é t , majd axxal e l t a k a r -
j u k . - - • 

Szerkesztői ilzcnet. 
273. Kecskemét. Sxivea üdvözlettel kérjük 

JOvCro ia. 
274. M. Peat. A aora axoaxélyérCli tudésltáaát 

várom. Többire atomélyeiou o hó vége leié. 
275. V. L. Hatalmasat növeltem * balpárti öm-

lengéaeknek, igy ti«xtelem én ax elvet, moly kedvot 
a nem gyülölaéget hint. A rapportot. mindig axivcaen 

m27G. P. P. Ax illető axámot Tápolcxára olklll-
döttem. 

277. Kmlíkoxxilnk a régiekről atb. llixouyovi 
oknál fogva ax QO.ik axámban jövend. 

278. Ax ádándi axiulapot mielőbb közöljük, 
valóban acándalum a magyar axítléaxelre. 

279. CxiiTorbo a lapot rerideaon küldjük. 
280. Ha. E. Oyőr. Iutéxkodtüuk, . Kauissa felé 

egy kis vargabetfil lehetne. 

Títrtínetl imptAr. 
J u n i u s 13. 3 2 3 . Kr . sz. e lőt t N a g y S á n d o r ha-

lála B a b y l o n b a n . - 1848. P r á g . . 
b o m b á z á s a . — 1840, K m o t y Csor-
n á n á l győz . — 1864. ha l t mog P a 
risbiiu D o m b i n s z k y H e n r i k g r . a 
longvol és m a g y a r s z a b a d s á g h a r -
ezok bun fővezér , 73 éves vol t . 

„ 14. 1 8 4 ^ l l u t t h y á n y L a j o s I n s b r u c k -
b v issza tér . 

. 15. lürt-i. kol t e g y b e ' l 'ököly I m r e Zr í -
n y i I l o n á v a l M u n k á c s o n . — 1825. 
s zü l e t e t t N. E n y e d o n Szász K á r o l y 
jeles kö l tő a m ű f o r d í t ó . — 184K. 
S t r a t i i n i r o v i t s T i t o l b u n . K o r d o n hu -
z a t i k . 

„ 16. 1571). ha l t m e g H a r t u n g J á n o s a 
gö rög i rók k i t ű n ő fo j tegotőjo Fro i - ' 
b n r g b a n ( B a d e n ) . — 1848. 14 nao i 
f e g y v e r s z ü n e t a s z o r b o k k o l . — 1849.4 

Z>\igárdi g y ő z e l e m . 
, 17 . 1775. szül. Csopcsány i G á b o r iró, 

E g e r b e n . — 1«48 . Város i ros tau-
ra t io Pes t en . 

. ' 1 8 . 1866 . D r e s d á t a poroszok elfog-
l a l j á k . 

. 19. 1848 . Unió Ko lozsvá ro t t . — 1849 . 
P red ia ló i c sa ta 8 0 0 s z é k e l y 2 5 ozer 
orosz ollon. 

Érték- és váltófolyam jun. 12. 
5 % mota l iques 6 4 . 9 0 : 5 % nomz. kölcsön 

72.35; 1865-k i á l l ada lmi kölcsön 104-10; b a u k 
r é s z v é n y e k 849; hi tol intézoti r é s z v é n y e k 3 4 2 . — 
London 111 .90 ezüst ágió 1 0 9 . 5 0 ; a r a n y d a 
r a b j a 6 .38V, U ; 2 0 f r a n k o s a r a n y 8 . 9 3 4 / i 0 k r . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : Bátorít Lajos. 

Í M y l l t t ó r . * ) 

K é c 8 e y G y O r g y u r l 
B lapok -17 dik axámában foglalt böffeaxkodfi 

auraira válaaxolni illemen aluli levén, caak annyit 
mondok,' hogy bizony feljajdul lolkünk, midőn ön 
uram, uram, Kécaey Oyörgy uram I xonoleréu vitat-
koxnl vakmerő; igy mái mi joggal hivalkozhatuuk 
a kani tani nagy kö/önségre I 

Ku ön iránt, uiiut fŐeleml tanító iráni, liaxte-
lettel vagyok, de axé.t, ha axoréüy vároaból jöiten: 
ia, volt taiiitványalin aemmikép el nem iamernék önt 
xenetekintélynek. It i x I o a i t o in e r r ő l . 

A ml pedig nioylelkQ tanáotát t virtuóz ko-
szorúját illeti, nagyobb szliksége van önnek eiekre. 
Minek vesztegetne! 

Éa igy xeiioterén m i n d o u k o r r a axt uioii-
doui önn- k — k n a • a in a d i n o r. 

N.-Kai.ixaa, jun. 12. 
OKE8Z ANTAL, 

xeiie- ói • énektanár. 

I d i i i l v a ^ v k c / d e l l ü g C N 
titkos betegségeket és 

t e H e t e t l e n a ó ( f e t 
haaousxenvi gyégymód szerint gyégyit dr. Ernsl 
L., Pesten, bálváuyuiez* 0. ax. i . em. 15 ajtó. 

Rendelési idő délután 2—6 óráig. 
B belegaégek gyakran, hogy axonuali ered-

mény éiették ol — könnyelmOen uagy adag 
Jód vagy kéuoaővel kezeltetnek. Ax igy gyó-
gyultak axonbau a lugborxaa«lóbb utóbajoktól 
t ámadónak meg; annyira, hogy a kön. yelnifl 
gyógykexeléa miatt kéaö véuaégükig szenved-
nek. Ily veazélyek elluu menedéket nyujt a ha-
aonazeuvi gyógymú<l, meri nemeaak a legrégibb 
bajokat meggyógyítja, do hutáaa oly jótékony, 
hogy utóbívjoktól félni nem lehet. Az életrend 
molietto oly egyazerfi, hogy mindenkitől meg-
tartható. 

f g t f l.evélileg i« eszközöltetik rendelés. 

sp® ff) D 3 3 ; > 0 , . D © o ) ; . X 3 3 0 3 G 9 0 / 

Titkos liclcgscgckct s 
és 

t e l i e t e t l e n a ó g - e t , 
(elgyengült fértiorőt) 

g y a k o r i mag. imlésoket , idü l t svph i l i s t , a 
) l e g m a k a c s a b b bőrbotogségokot , g y ó g y i t ^ 
) gyöke re sen ós b i z tonságga l t ' 

5 frt honorárium mellett © 
B K 8 8 M 8 K s: A. | 

'V1 orvos, sebész és szülész, ijóztíof í ő h e r o z o g O 
x ő fenségénél yo l t u r a d a l m i o r v o s . S 
0 R e n d e l 9 — 4 ó r á i g P e s t e n , ^ 
§ Z ö l d f a u t c / . a 2 0 . s z á m a z . u d - 0 
© v a r b a n b a l r a l - s ő a j t ó . Ci) 

(1) u ' j l H l ellAtott l ovo l ek ro azon • ?.S 
,.v e J ^ w n a j vá laszo l . ' 0 

t vállal 
•) E lovat alatt köalötUkirt felelősséget tie:u 
» • flserk. 



• JEinz ig i n i h r e r A r t i n E u r ó p a 
til dm giöitle, vieUelt' gauigex«lcbnete er.to 

j k a l s . kön. Iloí-Wflschelabrik 
d e s E . F o g U W i e n , 

« N l e d e r l a t t e n : 
# * > f I SUdl, KMrnlníMtrtm 27. 
Z O K M a r i a n n / , ftr K i , k „ <u„ , | i , l i m r | p f o r l K „ ,« . , 
0 JmO HsupUtrasse I „min Evshrrxog Kari", 
% welolie durdi jtrenc«t« Solidltlt .tod auí jcdein Stílek * aare n.it 
O Ziffern eraiehllichen Preia bei ibrer Maaa«nproducllon dal.in ge-
f ) braelit hat, ün» .t»m Export*, Kngro«- aowio ll-iailverk.ufo 
# vou kelnem der aopreitenden Handler KrreiehWe., uuaaernrdeul-
Z llch Blllign und He»te», unier voll.ter Oaraulie bl<>i«t uud naoh 
0 den Proriiuen nof brletllehea Verlangen Ilextellungeii prompt xu-
A aendel und NfchlpaMíndea relour uimmt. 
S Kugl. Ctiifí'on-líemden roili Itameii-Unterrüeke »u« Per-
Z oder oline llsiakillgeii.scliönerala cail odei fciuitein It.i-k-liaicheul 
2 I.elnen (bel briefllrher llMlcllui.frU fl. 4. mit Hlloker.i-KIn.IlaeM H. 
m lil dei Halsumíangaiixug«beii)da«ft,6 8 fl. 
m Hűtek fl. 1.80, 8. a.ftU. 3—8,60 Da.l Itauieuatrllmpfc oder ller-
A KltfUUte'l" und Piaklincliealn. jr<1» Fu**»oeken. l)lid fl 6, 

z # j/<rM»rfMnii«i»i"ni*ng'«''X"g*|'eii, 
# iufl 2, •'<. 4. f>. 6 die allerbrsUn. 
# JlaJskr/lffen, neue«ter Fagon. 
~> per Dud 0 . 2 , 3 - 4 fl. (HaUumfang 

Ilerreii-Cruvaten oder S'i-
f lonbinden per Htuck iö kr.. fl. 1 

Jlerren-l'nterhosen au fl. 1 
á 1.60, *. 2.ÖO—S fl. Reitnehmlt, fran 
| aOliirhe, oder uogarixche Faqou. 

NVollene OeuundhHtM - Ja-
I eken »u fl. 2,3, 4, »u« Heide fl •>, 

Uto oder gewirkte I, 'nterh' 
4. Hchutr. gegen Uiol 

I lMnen - Damen - Jíetnüen.' 
I glatt, au 0. l.MJ,2,feiu gearhlungeu; 
• 11. 2.60, aowie Hehweixerform. gana 
• neuo k'ormen mit tjlickereien au ll 
• 3,3.60,4,6, ioauchalleifeiuitc Lei-
I non- uud BalUthemden mit Sticke 
I r«i, auoh Spitxen, au fl. tj, 8 - 1 0 fl. 
| Damen-SucM- oder Winter 
J belliden mit langen Aermcln au fl. 
' 3.60, aueh geitickt fl 7 Gfl. 

9ni Sohutlrc 
iiugebcíi) x 

ltiiuienmicil'-
(Taillriiuiufnng i« 
fl. 3, 4 6fl 

I Dixd lyelneii-TtmrhenUl-
lí-r au fl. l.:>0—Vfl. giftaier- und 
nerc tu H 2.60. 3.A0, 4, 5 8 11. 
11>\I.<\ Zurlrii-ltutM Ttlcher 
fl. 6, 7, v 10 fl. <Mr fíluaten. 
Seri-letten od. llumUücher, 

per Utad uurfl .6, (í, 7—9 fl. in 
UaniaM. 

1 Leinen- Tinc/i-Ga rn it n r 
fürü Pertonen ' 1 Titchtucli mit 

paitendrn Si-rvieiteu) au fl. 5, 6, 
10fl.,(ttr 12 l'era. da; Doppclte. 

80 Ellen Jlaiulyarn-Letn-
llli<l geblricbt, nucli lloppcl. 
•in, ungebltlcbt au fl. 7.60,9,60, 

10, 18 1611. 
1 8t. 80 ellige V. b r o i l « K u m -

burver IMhimihI xu fl 12,18, 
16—18 fl-

40—42 Ellen ruraUglicho H e -
hrn-Ijrinu-<in<l (au feinor liett-
wk.rhe oder 12 Daiuen-IIemden) fl. 

/><im«»/io*«i,»u«Leiueii,P.. . | | 16,18.22 - 24 8. 
. cail, oder llxrchent fl. 2, 2.60 .111.! p | | j g e b«lgi»o|i« H eben 
I mitStiekerei. , L e i n W M i d xu fl. 22, 2 6 , 8 0 - 3 5 , 

lMimen-\rffll(/+oAerX<ic/it \ú. •uagexeiobnel »cUön. 
i coriets aui feín.teio Harobent m M' uud 64 Ellen uuvcrel uuta 
( fl. 2 - 2 50, «u» ír«na».i«chem lla-|/fU»/l6«»V<'r nder llolHlnder 
I tilt mit 8lickerti inti 3.50. 3 I (I 1 It'ebcn (llaiidgejpinmt uud V, br. 

mfangauiugebín.) a Ixu fl 30, 35,4ü, 50 W) tl. 
'n beliebigor Hpr.Hche »u« den Pro-

i Oel.U. " 

O L L A . S E IDLITZ-POR A. 
E porok rendkivltll . * logellirfibb eaetekl.cn lieblxoii> ull gví^y-

ImU.uk Által nílndon, edd.K i.merl- ixi axerok köaöll, l«g«dl.»t«tl»-
n „ | aa eli>t> helyet foglaljAk el - mint ««t .ok carr, h c.A.xArl birodalom 
minden rí.aíbíil ker. ...kbea kdl.lMt hAla-iralok » l«r í .a lei e .o l f t .en lai.u-
.Itiik boL-r c porok rftK'xött S2oru!áíok"il emésítftetelleníéflcknel, flyo 
m .rhévnél. tovAhbA göro^k v e . c lde9-bajokb«n. .rfvdobooasnál, .de 
qeiiea okmta f«f»já«. vfriolulnx. hysltriára bukór huiamot 
bányaira bajUn.nál . - legjobb .ikerrel alkalma/tatnak, a a legta.toab 
ffi-rtgvbatA.I eredmííiyexiok. 

Ara I eredeti doboznak használati utasitassal I frt. 

OS P Á L I N K A és SO. 
A l.,«l.«bl.li.lJH, » ...II ' 0.15 onib.tUíg ... 

..líro mliirlnii h.l.ü í . klll.n. ^rul. l.., IPKtlbb ml'" 
. , ! , . . f-j-, (ni- 1. ok'ttJA.. rí«i . ( " . ' k >• « • ' k-
i , i , i . l i . . Iiimili. í - rn a 

' palaczk ara használati utasitassal 80 kr. 

0RSCH-HALMAJZS1R0LAJ. 
ogii.aiAbb ó. Itgbathalóaabb orvo.i axor Norvégia bogyoibUI 
rclend'i fnl a ri.. ateraígex n ii-/tit--t( lialmAjxtlr-olnjjal. 

.. .aló.li Dorsch halmájisir-olajntíll- tUdó bajoknál, sorophu 
IU8- rtOhllU-l'Clegai'-geklfen legjobb g,ógyl.«tá».«l van; 
a legidultelit. köüivény é . oiúlbajohat, v.lamml a . .dö.xak. bfirküleflekcl. 

Ara I üvegnek használati utasítással I frt. 
Raktárak Nagu-KaniMsAn: H«>l«« J . g y é g y s i . U - á k K . 

g y é g y s í . Ke8.se!holTer J . Roíoii tcld F . u r a k n á l . 

M 

Belovárott Ukovt 
Ciáktorayán KArA.x II. 
Ciarg6tl Kreliler DAvid 
Kapoivárott Kohn Jakab 
KapronoíAa Werll KAnd. gyóg)»« 
Keszthelyen Wünicb F. 
Kereszten llreyer Jaksb fiai 
K6uegen Cucsinoviu I«iv. gy6gj»i 

I stenyín Kalivoda J gy.igy»x 
Maroialiban l » t l NAudor 

! BAnok-Sjt. györgyön Flblcx J 
Szambathelyen Pillch Kor 
Sopronyban Moxey And<A« gyAgy 

|j Zágrábbi " Mittolbach 7.1. gyógy" 
Ceyleck J. J. gylgyxx-
llrweiax Fr. gyigy»» 

| Briefltche Bestellungen 
i oder Pontnaéliiiahmc nn'ler (iarnutie ttberallliiu «ugeae|idet. — 

llriefo «u adretxiren: ^ t i l —12,10) 
• E J F O G L , Wien, k. k. I lo i l le füraut , 
2 Mariahilferstrasse 25. 

\ O A J a h r o alto Milnnor, dio u n t e r d e n acl imacli-
I vollen Fo lgen j u g e u d l i c b o r 
I At isse l iwei fung u n d gel ioinier Se lb s tbe 
i O V H,,ckiiug le iden , git;Vt os 

I Ik " u r , ' I H ' ' ^ u t t u u K - l iodet aie in dei 
be rü l imten S c h r i f t 

) 50 „Der Jugeiiils|ilegcl". 
I wolclio atn aehnel ls tun d i r e c l voin Ver l ege r , II'. H r m 
1 hardi in Berlin, j e t z t tiimeonttratte 2. I'llr 1 ' ( Ju lde r 

KUekpor to zu beziehen ist. 

Besonders vortheilhafte 

Ü L Í J C K S O F F E I I T K . | 
( r i ü o k m i d í S c g c n b o i C o h n . 

t; r n » a « v <» in >S l a n t v f l <i in l» n i ' K « « r m n 11 r < »• 
( i e l d - l . o l t e r l e v o l t ö b » r 

X M l l l o r x 8 8 9 , 9 0 0 T h a l e r . 
Dieae vor t l io i l l ia f te Qe ld -Lo t to r io ist d i t - a i u n l í v l r -

d e r ű m i l u n l i ( i e w l i i n e Ki tnx h i - d c t i l c n d v c r n i f l i i t , 
sio eutlil t l t iiur 0 ( 1 , 5 0 0 Loose, und wordon in wen igen Mo-
nateii in 7 Abt l io i lungon f . l u e i i d e ( í e w l n i i e h I . I m t g e -
w o n n e t i , n i í t n l i ch : 1 O e w i n n ovont . 1 0 0 . 0 0 0 T l i á l c r . 
siieeiel l l i l r . 0 0 , 0 0 0 . 10 0 0 0 , 2 4 . 0 0 0 , 1 0 , 0 0 0 . 1 2 . 0 0 0 . 
10 ,1)00 , JJ-inal 8 0 0 0 , 11-ural 0 0 0 0 , 4 -u i a l 4 8 0 0 , 1-nial 
4 i t l l) , 8 inal 4 0 0 0 , 0 ma i 11200, 1 0 inal 2 4 0 0 , 2 0 mai 
2 0 0 0 , 6 - m a l 1(100, 5 3 inal 1 2 0 0 , 1 0 4 mai 8 0 0 , 6 - m a l 
0 0 0 , i l-mal 4 8 0 , 2 0 0 mai 4 0 0 , 2 5 0 mai 2 0 0 , O nial 1 2 0 , 
3 tO-inal 8 0 , 1 4 , 0 1 2 inal 4 4 , 4 0 , 1 0 , 2 4 0 - t n a l 2 0 , 8 , 0 , 
•I A 2 T l i u l c r . 

Dio <jewii i l i*Zi«4iUi iK <lor e rs ten A b t b o i l u n g ist 
i i i l i t l i c l i a u l den 

19-ten und 20-sten Juni d. J. 
fes tgeste l . t , u u d kos te t i i i e r z u 

iIiiü k m h i c O i i g i n i i l l o i i H i i u r 3 ' / , O ld . O . W . 
duH I m i b e d o . t i u r l 3 / » Ü l d . 0 . \Y. 
i Ihh v l e r t e l d o . n u r 1 - O l d . Ö. W . 

u n d sondo i cb dicső O r l g ' i i u I - L i m i h c m i t H c K i ^ r u u g H -
» ' i i | i | i e n ( l í icht vou den verbotenon Promosson oder P r i -
v a t - L o t t e r i e n ) gegen f r a u k i r t e E i n s e n d u n g des H e t r a g c N 
i n B n i i k i i u t v n , s e l b s t n a c l i d e n e i i t f e i i i t e a t e n O t -Kend t -n 
dou geohr t en A u f t r a g - O e b e r n n i i f u r t zu. 

Dio n i i i t l i u l i c Z I c l i u i i R h l i s t e und 

d i e V e r s e n d u n g d e r G é w i n n g o l d o r 

e r fo lg t M d f o r t n n t li d e r ZícÍIUIIK an j e d e n dor Bothoilig-
ton p r o m p t u n d * o r M - l i w l c g c i i . 

Meiu Uescli i i f t ist b o k a n n t l i c h tlax Aoltcute und 
AllcrglúvkHchMte, indem bel mlr lietliclUgten schon 
dio yrönHten Jlaujttyewlnne von Thaler 100,000, 
0 0 . 0 0 0 , 5 0 , 0 0 0 , o f t m a l s 4 0 , 0 0 0 , 2 0 , 0 0 0 , sebr bilulig 
1 2 , 0 0 0 , Thaler, 1 0 , 0 0 0 T / i« /< '» -e t c .o t c . , un<ljll>iynt 
in den iin Monat Mai d. «7. .s ta t tgel iabton Zio l iungon 
die Genammt-Summe von über 80,000 Thaler 
laut anitllchen QewinnlMvn bei mlr gewonnen 
habén. 

LAZ. SAMS. COHN. in Hamburg, 
I l au j ) t - ( ' ompto i r , H a n k - und \ \ -i iselgescbiilt . 

Strasser A. 
a j á n l j a j o l o B o k i t l e l i s m e r t k é s z i t i n é n v o i t 

v í z m e n t e s 

g f G Ü T - k a u t s c h u k - p o n y v á k b a n 

a legolcsóbb gyári Arakon. 
M u s t r á k ó s á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a i n g y e n 

Raktár: Pest, Róla-utcza 5. sz. 

Ö felsüt; a király legiihuasb elismerése. 
j: FBr Export 

16. 1 » Ü 6 . 1 8 0 0 . 

K é s z g é p h a j t ó - s z y a k 
| m i n d e n f é l e á t m é r ő j ű , ogyszeros, d u p l a vagy többsziJrös, v n r r ú f l « n l , a n é l k ü l , a 

logoksze rübb méd szerint , a leg t i sz t ább fő bőr d a r a b b é l készi tvo, v a s ú t h o z , épi tés-
. hez, mfl- és gőzmalomhoz , mozdony- és lécséplőgéphez,- vas- , e zuko r - és s z e s z g y á r a k -

hoz, v a r r é g é p é k h e z s tb . 
Minden f a j t a készbőr kocs igyá rosok , s z i j g y á r t é k s tb . s z á m á r a . 
Var rd- és kö tősz i j ak , zsírosan s a né lkü l . 
Vas- és rézbőr , összonyi toló szegek és kapcsok , ttflpazogok és s r ó f o k , hadso-

I reg, b á n y á s z és f t f ldmivos l ábbol iokhez a l e l i e t ö l e g j u t n n y o a b a r a b o n k a p h a t ó k : 

É D E R T E S T V j É R E K N É L P e n t e n , Z r í n y i u t c z a 3 . s z . a . 

p r iiicgnyiíás Cegrádon. 
Alulírot t t isztelettel j e l en tem, miszer int S t á j e r o r s z á g - éft/Jvariimii.»í 

ból száll í tott fnni iynífokból 

L é g r á d o n a M u r a é s D r á v a p a r i j á n 
raktár t ny i to t tam s mindennemű i'pületf'u, deszka, lecz »at. azonnal , 
ju tányosán ds a l egpon tosabban k iszo lgá l ta tnak . 

Aiegjegyzendö, h o g y t." vevőim részdre a rak tá r mellett fekvő déli 
vasúton a megrendel t a n y a g o k g y o r s a n s könnyen szá l l í tha tók . 

Valamint nagy-kan izsa i f 'aüzletembün szi lárd pon tos "szolgálat-
tal vagyok t. megbízóim iránt, u g y ezutánra ís bizodaloinra midőn föl-
kérném. ajánlom a nagy-kanizsa i fő- (ís leígrádi fiók-faraktáramat. 

B A C H R A C H G Y U L A , 
fakerenketld N.-Kaníxnftn. 

t í 
« l " S » - X x J .. 

J S 1 i í a f ü ü 
= S ! 1 | ; o 
N H X . S ^ 55 5 ^ ^ ? ^ 
y H B O t í j i f ^ j m o ^ j í ' a 

i i ü f l » l l p l í B i i 

! l f I s : ^ 

W u j d i t s J ó z á c f k i a d ó - , l a p - ós u j u i a d a m l m j d o a w ) , l í y u r s a a j t i j n y u m i ' w n N ; i K y - K a n i z i i n . 

A bécsi bizományi bank váltó-üzlete 
Bécsben. Kohlmarkt 4. 

, k ibocsá t \ 

I G E N Y - J E G Y E K E T 
a lan t j e g y z e t t s j r s j o g y - c s o p o r t o k r a , és ezon összeál l í tások m á r azon o k b é l is a , 
l ege lőnyösebbekhez s z á m í t a n d ó k , inivol o g y i lyon i g é n y j e g y t u l a j d o r f o s á n a k 
azon lehe tőség n y u j t a t i k , v a l a m e n n y i fő- és m e l l é k n y o r e v é i i y u k e t e g y e d ü l n y e r n i , 

és a z o n k í v ü l 

30 f r a n k o a r a n y baj i és 10 f r t o t b a n k j e g y e k b e n , 
m i n t k a m a t j ö v e d e l m e t é lvezhe tn i . 

J l L . c s o p o r t o z a t , (évenkínt 16 húzás.) 
1 0 í r t o n h u v l r é a z l e t v k . — A* u t o l n ő r é n z l e l l e f l z c t é n V u t H j j m i n d e n 

r é s z t v e v ő k ö v e t k e z ő 4 H o r - j e g t o l k n u : 
I 3 v / o 1 8 6 0 Ik l Í O O f o r i n t o n n l l n r n s o r . j e g y H . 

főuyo romény 3 0 0 , 0 0 0 f r t , a k ihuzo t t - szám 4 0 0 o. é. f r t t^ l vásáro l t á t i k v issza . 
1 3 % «h. t ő r ü k 4 0 . 0 f r a n k o s ö l l ; i i i i H o r H j e K y c t , 

f ő n y o r o m é u y 0 0 0 , 0 0 0 , 3 0 0 , 0 0 0 f r a n k a r a n y b a n . 
1 l i e rcz t 'K H r n u t i s t l i w e i g l *>t> ( n l l é r o s s o r s j e g v e t , >-. 

f ő n y e r e m é n y »() ,000 ta l l é r m i n d e n l evonás né lkü l . 
1 I n n s b r u c k i ( t y r o l l ) s o i - s j . g y e l , f ő n y o r e m é n y 3 0 , 0 0 0 fo r in t . ^ 

B c s o p o r t o z a t , (óvenkíiit 13 húzás.) ™ 
0 f r tOH l i n v i r ó - z l e n - k . — Az u t o l s ó r é s z l e t l e l l i e l e s e u t á n m i n d e n 

r é s z t v e v : ó ' k d v e t k e n i » M o r » j g v e t k a p : 
' 1 3 " / 0 r s . t ő r ü k 4 ( » 0 f r a n k o s n l l n i i i s o r - j . - g y e l , 

f ő n y e r e m é n y Í Í00,000, 3 0 0 , 0 0 0 f r a n k a r a n y b a n . 
1 here-zt-K l l rn t i i iHi I n v c 2 0 ( n l l é r o s s o r H | i , i < y e t , 

f ő n y o r e m é n y 8 0 , 0 0 0 ta l lér minden l evonás n é l k ü l . 
1 H z n a z - m f i n h i X ' - n i a o r s j i . g y V t , f ő n y o r o m é n y 4 5 , 0 n 0 , l ő , 0 f j 0 dé ln . é r t . 

Vldóki megr-ftudelések |J0M<«M«M í» Illám ét meUeit tu teljesíttetnek. — 
JIuzSi/il jeyutikek minden hutái után bérmi-ntve 
int/yen küldetnek, , 



>UGY-KANIZSA, 1872. Junius 16-án. 4 9 - l ] £ flzéim. Tizenegyedik évfolyam. 

írt.™ 
• Előfizetőst ár: 
I egén évre . . 8 frt. 
I fél érre . . . 

negyed évre . i „ 
Kgy ttxám 10 kr. ? 

Hirdetitek Jutányosán ! 
j . NYILTTÉRBKN | 
|| loronklnt 10 krért vé- j 

totnok fel. I Jl k „zalamegyei gazdasági egyeslllet" ós a „nagy-kanizsai kereskedelmi s iparbank' hivatalos értesítője.) 

A lap szellemi részót íj 
illető közlemények s | 

részét Illető B ivagi 
miiiyek pedig 

kiatlúlio* bérmentve In- ] 
tézenüók: 

NAUY-KANI/SA 
Wlsstlosház. 

I'HIYC III- j 

SIZ8A \ 

Hctenklnt k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g y e s , tartalmú lap. 

Követ válaHztán előtt. 
II. 

H a valaha szükséges volt a tömörü-
lés, ép most kell, hogy az erők tömö-
rül jenek, szemben azon borza lmas izgalom-
nak, melylyel a nép azon ré tege, mely' ke-
vésbbé é r t i a helyzet veszélyes vol tá t , a 
legnagyobb mér tékben i z g a t t a t i k ; és kér-
dem, mindez mié r t v a n ? azt hiszi tán a t . 
olvasó, hogy niind ez a nép érdekében tör-
ténik ; o h ! azér t nem tö r t énhe t ik , m e r t ép 
a fe l izgatot t nép helyzete a legelviselhe- . 
tóbb, annak lehet legkevesebb oka az elé-
gedet lenségre, mer t az, hogy anyagi lag 
gyarapodjék, némi terményeinek ér tékes i t -
hetése tekinte téből kormányunk a piarezot 
megny i to t t a ; az olcsó k iv i te l t , m é g p e d i g 
a vasutak, segélyével, lehetővé te t te ; a so-
rompóka t , melyek eddigelé ólomsulyként 
nehezedtek gazdaközönségünk vállaira, el-
t ö rü l t e ; szóva l : meg te t t mindent , mely ez 
oldalon a k iváualomuak megfe le l ; ezzel 
kapcsolatosan a munkás osztályon is te te i t 
mesen j av í to t t , mer t , mig hajdan egy kézi 
napszám 4 0 — 6 0 kr . vplt , most az 8 0 kr'., 
1 f r t , t e h á t i t t is jó lé te t idézet t e l ő ; ha 
veszszllk iparos osztá lyul lkat , annak is a 
versenytér t megny i to t t a ; nézzük csak az 
uj ipa r tö rvény t , mely szabadversonyt álíí-
to t t fel, a mely lehetővé t e t t e minden ipa-
rosnak, hogy iparáva l a vi lág p iarczára 
kilépjen. 

De a midőn anyagi jólétéről gondos-
kodott , nem mulasztot ta szellemi jólétéről 
is gondoskodni, mert a születés és vallásfe-
lekezetek közt fennál lot t vá l fa laka t l e ron tá , 
szabad t é r t ny i to t t a haza minden képze t t 
férfiának a ve rseny té ren megmérkőzni , mig 
múl tban az állások betöl tésére születés ke-
res te te t t , vagyis : hogy a pályázó minő á g y -
ból születet t , addig most egyedül a képze t t -
ség h a t á r o z ; ezér t az iskolák létesí tésére 

' is gond já t k i t e r j e s z t e t t e ; törvényhozó- tes tü-
letünk meghozta a jó iskola- törvényt és 
hogy azt vég reha j t an i lehessen, több he-
lyütt m á r — hol még eddig iskoláról szó 

sem volt , — ot t á l l í t o t t ; tudok sok oly 
helyet, hol az iskolaház roskadozó ál lapot-
ban volt, most a kor igényeinek megfele lő , 
tágos és kellemes iskolák díszelegnek ; mind-
ezek, t isztelt olvasó, m u t a t j á k az t , hogy 
a lkotmányos é l e tünk , a par l iaúient i reudszer 
mel le t t , a nemzetnek egy szebb jövőt igér , 
— csak az fá j , hogy akadnak oly tú lbuzgó 
egyéuek, vagy hogyis nevezhetem ezeket , 
kik mindezt semminek , de vannak olyanok 
is, kik ezt k á r h o z t a t j á k , kik a szegény föld-
művelő népnek eget- földet ígérnek, s őket 
a ' s o h a el nem érhető K á n a á n b a vezetni 
ó h a j t j á k , minthogy ép ezek száma éz ú t t a l 
látszik szaporodui, kik a létoző a lapot sze-
szélyük- és boszüvágyukból eldobni a a fej-
lődésnek indult nemzete t a kétségbeesés Ör-
vényére terelni ó h a j t j á k , csábigéretekkel 
lépnek eló, o lyanokkal , melyet , ha őszintén 
megkérdeznék, még maguk sem hinnék ; igy 
t ehá t i t t az idő, önnön lé lekismeretünkkel 
számitni , a létező helyzetet a múl t t a l ösz-
szeliasonlitni, s kérdezzük önmagunka t ha-
zánk múl t j a fe le t t , mér legel jük meg vele a 
jelen helyzete t , s a k k o r önkén t be i smer jük , 
hogy az ámítók a haza á lezája alá bú jva , 
sa j á t hasznuka t ó h a j t j á k elérni , s p i l lanat -
nyi jó lé té r t a nemzete t bizonyos veszélybe 
terelni . 

T e g y ü n k tehát minden önérdeket fél-
re , tek in tsük hazánk jövőjé t , iparkodjunk 
aunak békéjé t biztosi tni , mer t va lamin t 
csendes időben virágzó gabna-ka jászok ad-
j ak a jó és biztos t e r m é s t : ugy béke szük-
séges hazánk fejlődésének, mely anyagi lag 
és szellemileg minden egyes po lgá rá ra ál-
dás t és megelégedést fog á r a s z ^ p i . 

Egyes í t sük azér t erőnket s jusson 
eszünkbe a nagy költő eme m o n d a t a : „egy 
legyen a czél ós a k a r a t , pá r t szakadás rom-
lásra vezet, egyesülés d iada lmat a r a t " ; 
nyúj tson azér t ki-ki e r r e kezet . 

N . - K a n i z s á n , j un . 14. 1 8 7 2 . 

K O V Á T S J Á N O S . 

S z ö l é a z e V ) 

Az uj, tehát eddig nem létező fajok 
szaporítása módjáról folytatólag. 

- ' : s 
Mondot tam, hogy a különböző fa jokat 

v i rágzáskor lehet összepárosítani a lumpon- > 
« a k ogymássali ér intkezésbe hozata lával , 
fo ly ta tó lag elmondom még azt is, hogy u 
h ímpor t mikép lehet legkönnyebben át köl-
csönözni lugosművelés á l ta l s mi módjával 
könnyi thető, biztosi tható a magouezok általi 
sikeres kísérlet . 

A lugosművelés legaikahnatosabb e 
munkának sikeresi tésére olyankép, ha a 
különböző f a j tókék oldalhaj tása i t két ol-
da l ra elhuzzuk, még pedig egyikét a másika 
fölött szeiuközt. I l y fo rmán minden ráma 
soron más-más f a j helyheztethet ik el, uiely-
szer iut , ha három emeletes volna a lúgos, 
akkor ha t faj szőlővel tör ténhet ik a k ísér - ' 
le t , mely a sikert minden esetre jobban biz-
tos í tha t ja , mintha a kísérlet kevés számú 
faj jal eszközöltetik. 

Mondot tam, hogy a himpornak á tköl-
csönzését megteszi a természet szél ál tal i 
csendes rezgéssel, vagy teljesíti ezt a gazda 
keze. H a lúgost ' je löl tünk ki c k ísér le t re , 
akkor jobb, ha lécz helyei t drótot a lkalma-
zunk , mer t ez könnyebben mozgatha tó , sót 
mint érez, a villanyosság által szél nélkül 
is okoz a n u y i ' r e z g é s t , mennyi t a himpor 
átkölcsönzése igényel . A dró tnak rezgésbe 
hozata lára elegendő az t pá lc iával me'gkocz-
c/ .unlgatui ; ha rma t vagy eső..után legsikere-
sebb, mer t a h impor meleg, száraz időben 
szálékonyabb és könnyebben fölvehető a nó-
czék ál ta l . 

Mi a magonezok ál tal i kísérletet legin-
kább biztosi that ja az, hogy azok közül 
csakis azokat ü l te t jük v. kísérleti oskolába, 
melyeknek levelei szépségök, helyes fo rmá-
juk ál ta l a jánlkoznak. 

*) I.apunknál lokálban van a más 
átvett eiedeti csikkek Íróját lueguevexni. K 
•ontó méltáuyoiságot t«nn»ilanl iiorgalmu 
tártaink iránti tiixtolelbiSI. 

E lvü l vehetni föl, hogy minél helyesebb 
szögletben fejlődnek a levelek,ezekiránt annál 
kevesebb bizalommal lehe tüuk. A nemes f a j -
szóló leveleinek szép, helyes, s z ó v a l : a szern-
í ok te tsző külloinök van, húsosabb t a p i n t a -
túak. Ebből következik,miszer int nem minden 
magonc/, á tü l t e tendő a kísérlet i oskolába, s 
hogy a ki e k i té te le imre gondosan ügyel , a z 
kevés magonczczal is féuyes e r edmény-
h e z j u t h a t . 

THR8ÁNOZKY 

L e v e l e z é h. ÜoMogfán, juulut hó 12-in 18T5Í. 
Folyó.évi junius hé 9-én Nagy-Kutasou 

(z. egerszegi választókerülethez tartozik) mind 
n jobb-, mind a balpárt mulatságot rendezett'; 
ax első K. J. ottani lakos és birtokos házánál, 
u második a korcsmában, de itt a n. kutasiiik 
csak igon kevesen jelenvén meg; — ezen 
utolsó v. is balpártuak kortes vezére volt 
Farkas Atilla, kálóezfai lakos, ki ott nője bir-
tokán büszkélkedik, illetőleg élődik. 

A jobbpárl iak, midőn sötétülni kezdett, 
— figyelmeztetve ft házigazda á l ta l , ha tán 
vttluini^ szerencsétlenség esnék a községben, in; 
okozhassák a bnlpártiak- a jobbpárt iakat , — 
hitza mentők a legnagyobb csendességben. - -
Midőn ezek elszéledtek, a balpártiak Farkas 
Attila tanácsára elmentek dorongokkal K. J . 
házához, s útközben találták Csohi Józacf jobb-
pártit, s ezt annyira megverték, hogy mog-
gyógyulása igen boaszu időt igényel. - - E 
leverés után Farkas Attila néhány birtoklalau 
személyből álló balpártísta egyéneit K. J . 
házához vozette, remélvén, hogy ott többet in 
megVérhot; — azonban a házigazda erélyesen 
fellépett, . s Farkas Attila társaival együt t 

tiirulva, még a dorongokat ' Is o t t h a g y v a , u 
láztól eltávoztak; — de az eltávozás előtt 

Farkas Attila a házigazdát sok fájós-, sértő 
szavakkal bántalmazta. A falubeliek Össze-
futottak, a megfontoló és higgadtabbaktól le-
hetet t ' hallaui; „csúnya dolog még is, mikor 
egy Tila uraság igy cselekszik.* 

Gondolnám, bizony csúnya, de ha meg 
gondolom, hogy Farkas Tila iskolába nem 
jár t s nevelésben nem résiesült, ki tehet róla, 
hogy ily csupya dolgokat követ ol, — egy 
neveletlen embertől nem sokat lehot várni I 

Különben Nagy-Kutas, 10 v. 12 embert 
kivéve, Csillag László tisztelői, iilotőleg szava-
zói; — bár előbb mind baloldalisták voltak. 

TÁRCZA. 
E g y n r c z k é p e l ő t t . 

Nésem es arciképel, — fájdalommal sxemlélem. 
Egy rokonixenvei vonáit nem találok rajt. 

Kldeg, mint a gyilkol puistáu hagyott ilrja, 
Melyen még a gyom U félve, renketvo hajt. 

Ahl ml volt egykoron! . . . . a sselld nemekből 
Jóiág angyalai m»ioiyog.ak feléd. 

As irgalom nyájM tündére ott lakott, 
ölében ringatva a réixvét-teitvérkét. 

As arcinak rónál ixendo fénynyel égtok, 
Eltakarva exemérom iifls fátyoléval. 

A a eliS Ixerelem igéiete után 
Még ott lakott a menny minden varáaiával. 

Ki as ajk?! . . némán, mint beeiukott imakönyv ; 
Nyitva . r . édei xene-esö hullt nivedre. 

A vipera-agyra galamb-álom ••átlőtt, 
A* ördög imátni Unult beisédére. 

A kebelnek liljom hullámai alatt 
Drága gyöngyként a niv, nyugodtan nyugodott, 

Kréuy éi hit, nentelt lánggal égtek ott benn 
A laivnek sxivében. — Éa a vétek / . . . . titok. 

Ali I rémek volt ex arexképnek élG mája ! 
Terméixet! to rtrflk {ilkotó, hitted-e, 

Hogy dleiS remeked pár futó év alatt 
Így megőrölje as flnxéi undok férge ? 

Néxxétek ex ajcxot most, — sápadt pergamen, 
Rét flnxés jkexo oly jegyeket Irt oda 

Ama kísértetei iStét ránextorokba, 
Ima átokká vál axokat olvasva. 

A nem lötét lángja mennyel fényt haxud' 
Hogy a pokol ttdvébe leiodorhanon ; 

Wearét könyfit hullat, kogy aaegény ixlve-lnrk 
Titkát a világ-piacira kidobhaua. 

As «jk, a kéklő ajk rágalomtól ixárax, ) 
Klperxielé a nyelj/mérgei fulánkjával, 

Hol elUbb a ixerelem méxe ragyogott, 
Ott moit gány, s iáitok ül véixei viharával. 

A islvben a kincniomj meunyesete alalt 
A lovány irigylég dté fel trónját, 

8 e ixOrnyuralomból láthatod távoxnl 
A sxelld boldogság xokogó angyalát. — — 

8 miként sxerettem én, én miként e ixürnyet ! — 
Bár polypgy Dny Őrrel fogódxott nivembe, 

A remény édei lugalmát hallgatám ciak, 
„Yinxavihettf még elveixtett Hdvúbe.* 

Oh I de a csalódás, jég-hideg kexével 
Keményltn virágit mind, mind letördelé, 

Mert ax flniés hullámi kflxt vergSdS ir.iv, 
Ssárnyixegett kétely, mely nem ixállhat ég felé. 

OUOOT UYUM. 

Néhány szó a bauiischeltisiuusról. 
Tudjuk , hogy jelenleg a guuyor az iro- | 

dalom egyik ágál kopozi, s ennélfogva, — az ) 
illem é« személyeskedés figyelembe vétetvén 
— ez óptjii nom sérti a tudományos embert, a 
valódi írót a szigorú birálat sem sérti, a rózsa 
legyen bár a virágok királynője, még som bír 
általános, közkedvességei kivivni, szóval: az 
ízlés igen sokneiuA lóvén, u birálutérl valódi 
író nem neheztel, sőt annak nyomán tanul, va-
lamint a helyes és kórén túl nem áradó gunyor 
uz. okos embert mulattat ja inkább, mint bo-
szantja, no de azért, ugy hiszem, a g u n y j r csi-

• pésein egycdtll csak nevetni a vidéki közönség 
ritkán tud, mire szegény Nagy Ignáoxunknak 

, volt esete a többi közt, midóik élezezés kö-
v e t e t t é b e n azt irta neki egyvalaki a vidékről 

| „oda megyek és véres boszút t'egok állui ön fe-

lölt" mire nagy Ignácz csendes vérrel mog-
jegyzé: „de minek ezért idefáradni V avagy 
nem lehet-o a köppölyt használni kis város-
ban is?" 

A gunyor, mint száz karú polyp — no 
de önnek karjai logio — mindont összecsipked-
vén, as orvosok sem bírták figyelmét kikerül-
ni, s ugy elkiuozta főleg az alloopatkiát, amint 
csak tőle kitelhető volt. 

Nincs szándékom e gyógymódot védeni, 
vagy mogtámadni; részemről azt hiszora, nincs 
oly gyógymód, mely végkép huszonnélküli 
volna, do olyan sinos, mely valumeunyinek' 
kizárásával egyedül képes legyen a többit he-
lyettesíteni, s ha valamely gyógymód önmaga 
felől ozt állilja, igazán reáil l ik: multmn probat, 
ergo nihil probat." önkéntelenül eszembe ju t 
e pillanatban a lindewisoni dr. Serolt ut^gyógy-
módja, ki egy meszely bor ós ogy zsemlyéie 
szorítja bizonyos ideig, — állítólag —. beleseit. 
Egy nagy költőnk ezt „lókurának* nuvezi, 
pedig az ottani kórház is i«iitudj>) mulatni a 
meggyógyultak hosszú lajstromát. Eu ismertem 
különben egy derék, izinos, kövér testalkatú 
férfiút, ki szintén Scrott úrhoz ment, hogy a 
rövidlátás bajaitól menekül jön; azonban nz 
életmód hirteleni meg változtatása 'miatt félév 
múlva aszkórban hunyt ol I 

A gyógymódok ogyikea kis gépiztirások 
által eszközölni szokott „élol-keltű" vagyis 
bauuBoheitismus ax olvasó előtt okvetlonfil js-
uterotos, föltalálója szintén mindent károsnak 
mond találmányán k ivü l so hovély aunyirű tul 
ragadja öt, hogy a szúnyogok,— mely az „élet 
keltőnok" felfodoséséro alkalmat nyújtott — j 
otnlékszobrol kiváu omeltetui I Az nem' tagad-,1 

ható, hogy egy szakértő orvosuak o gyógjwuú- j 

dot is szép haszonttul lehet bizonyos eseteknél 
alkalmazni, do mily gyarlóság dr^ Haunscheid 
Károlynak épen ugy, mint bármely gyógymód 
követelőinek azt állítani, hogy raj tuk kivúl 
nincs üdvösség, hauom morö kárhozat, ozt aka-
rom az olvasónak csak igen röviden kimutatni . 

A baunscheitismus azt állítja, hogy a 
himlőoltás merő esztelenség, óhajtanám tudni, 
mikép lehot igy novezni azt, a mi nomcsak 
hosszú évek soráni s napfénynél világosabb 
tapasztaláson alapul, hanem még azon gyanút 
is teljesen mellőzi, mintha o pontnál kenyérke-
reset forogna kérdésben I A baunscheitismus 
azt állilja, hogy a méregből cjuik osztató, do 
gyökeros orvosság nom lehet, s ltogy a méreg-
ből lett gyógyszer későbbi rósz orcdméuyét ki-
kerülni nom lehot! Ugy, do váljon a nomeo-
pathia — melyet hasztalanságuak állit — 
nem vívott o ki Európaszorte fényes diadalt V 
nem ezer meg ezer tapasztalásból mutatta-e 
meg, hogy a méregből nemcsak osztató, de 
gyökeres orvosság készül milliók számáru ? 

Valamennyi flírdót hasztalannak nevez 
a -baunscheitismus. Nem vitatkozom e tárgy-
ban, esak azt ohajtauám megfejtetni : váljon 
mi oka lehet annak, hogy tílbb gyógyfürdőt 
isineriink, melyekből számos beteg, — mankó-
ikat s mindeniicmfi bajaikat hátrahagyván -
leljos egé.t/ségii -11,, s mintegy uj élettel tértek 
vissza? 

Egy llojyoii azt is felhozza, miként a só 
megrövidíti az életút s a bosszú élet ellensége. 
A tapasztalás, mindeddig azt igazoló, hogy a só 
hely.is használattal miuthn testet megóv a rot-
hadártól, mikép -lehot'-ártalmas >U Iieiu alkal 
mazbató e tulajdona melUjtl, b.ts/.njs mér-
tókkul 



A d j a Inted, hogy k ö v e t ü n k . lehessen 
i>« h a tán most n e m iohetno, ne csüggedjen , 
jövőre^b i tonyos m i n t 2 -e r 2 5 4 . 

É l j e n soká ig , ó h a j t j a 
Bol^ojj/ai KdImiin, it /Uftai. 

Uy«r, 1BJV junius 13-áu. 
Szép n a p o k a t é lünk . A« országgyűlési 

k ö v e t válasz t á t i mi k e z d t ü k meg épen ma, * 
fénye* e r e d m é n y ü n k c t a k pé ldáu l t zb lgá lha t 
széle* e haza v a l a m e u n y i ér te lme* p o l g á i á n a k , 
a m e n n y i b e n v á r o s u n k ér te lmisége, w l l u d v á u 
fogni azon horde re jű e r e d m é n y e k e t , me lyeke t 
k o r m á n y u n k kgzreraűködéae ál lal m á r eddige-
lé is oly nagy m é r t é k b e n bi r t ink , i ldomos 
erkölcsi m a g a t a r t á s * ál ta l , nemcsak hogy ma-
g á t nem h a g y t a c l tántor i t tn t i . i a h a n g h o r d o z ó 
ba lpár t i csőcselék ál ta l , do sót i n k á b b ezen il-
domosságá t megkodve lve a b a l p á r t i a k , ők i« 
n a g y t t á m b a u tár tok a jobbolda l iakhoz ,* szavaz 
t a k egy oly fér f iúra , k i n e k t u d o m á n y a nem 
csak h a z á n k r a , de a messze kü l fö ld r e is jé té -
k o u r befo lyás t g y a k o r o l , műve lvéu egy oly 
é lo tbevágó részét a t u d o m á n y o k n a k , mely 
utig fennál l a vi lág - m i n d i g t u d o m á n y n a k 
fog t e k i n t e t n i ; m e r t hitzot\ Yiu-tftzününk i-
v a l a m i k o r pénzzel, gazdá lkodássa l foglalkozni? 
És e tértin, k i n e k neve h a l l a t é r t m indenk i 
k a l a p é t kell , hogy eme l j en , e nagy férfiú K a u t z 
G y u l a , a hires m a g y a r t u d o m á n y e g y e t e m i jog-
t a n á r 

Valóban c s o d á l k o z h a t u n k , hogy egy i ly 
tudó* el lenébe a ba lpá r t egy oly férfiul mer t 
föl léptet i , k i n e k mindeno van ugyau , de isko-
lázot tsága, e lméle t i i smerete , t u d o m á n y a semmi . 
Koppan t nagy e lszántság kell a r ra , hogy egy 
oly mél tóság elérésére t ö r e k e d j é k Pereg i Mihály 
ur , m i n t az országgyűlés i képvi te lőség . Mert 
nem elég, hogy v a l a k i é le t tapasz ta la t ta l b i r jou 
a t o rszágházban , hanem kell é t foltelloultl is 
tzUktéges, m i k é p azon é l e t t apasz ta l a toka t tudo-
m á n y o s szóvitel á l ta l elő i t t u d j a adni , s felőle 
egy országháza t meggyőzn i . S hogy Pereg iben 
ez n incs meg, arról netn i t k é l k e d h u t ű u k . Nagy 
szégyen it lelt volna G y ő r v á t o t é r t e lmi légére , 
h a őt, min t é r t e lmi t ége t , egy é r t e lmet lenség 
képv i i e l ende t t o a jövő országgyűlései) . 

Azouban a megpend í t e t t k ö r ü l m é n y e k 
nem a n n y i r a é rdeke lvén o lap tisztelt olvasóit , 
á t t é r ek a szavaza t t zámszur in t i e r edményé re . 
A szavazás kezdődö t t ma reggel 7 ó rakor , s 
vége let t ] / kT-kor este. A jobbo lda l i ak fenlonget t 
zász ló ikkal a főtéren, a ba lo lda l iak ped)g a 
k e r e t z t u t e z á b a n fog la l t ak ál láat szentben A:gy-
máaaal egész nap . Volt dolga a rászede tnek , ma-
g a m va lék t a n ú j a , midőn a ba lo jda l i ak egy 
j o b b o l d a l i t s a j á t felelégétől — ennek fizetendő 
ÖMzogen a k a r l a k m e g v e n n i . Ez ügye t mondhat -
ni m a g a m jn tézém el oly fo rmán , hogy a f é r j 
ét fe leségnek k ü l ö n u t a t m u t a t v á n , a vesztegető 
ba lo lda l i aka t a szerénység kor l á t a iu belül meg-
mos tam, t igy békéve l t á v o z á n a k üno lda lok ra . 
Az i v á t r a i t n y ú j t a t o t t a l k a l o m a ba lo lda l iak 
á l ta l u g y a n u y i r a , hogy a k i a válusztás terén 
levő két vendéglőbe be té rn i ó h a j t o t t , ú t j á t áll-
t ák s c s a k oly feltétel a la t t bocsá to t ták I**, h a 
beva l l j a , v a g y ' k o k á r d á j a m u t a t j a , hogy bal-
o l d a l i ; iner t — ú g y m o n d — itt fizetni nom 
k o l l ; m i n d e n t inqyen a d n a k . Mindezen orőlkö-
déso daczára , hogy mily g y ü i u ö l o t ö t ^ i z a k i t o t t 
a győr i b a l p á r t a választás fá já ró l , szó lnak róla kö-
ve tkező t i á t n o k . .Szavazatképes volt 1ÜD7. Sza-
vazo t t 1646 . E b b ő l K a u t z G y u l á r a eset t 029 , 

Peregi M i h á l y r a 716. Igy tokát K a u t i G y u l a 
2 1 3 szótöbbséggel ü y ő r v á r o t o rszággyűlés i 
képv i to lő jévé megválasz ta to t t . A szavazatazodő 
b i zo t tmány e lnökének e beszámolása u t á n a 
j o b b o l d a l győze lemi t t a san , a Po reg ipá r t podig 
hosszú o r ra l távozot t csendes csa ládi kö rébe . 

Ó h a j t j u k , adiou az ég több oly képv i se -
lőt a t o r s zágháznak , m i n t K a u t z G y u l a , k i ez 
időszer in t m á r harmadizboi) képvise l i GyŐr-
városá t , S Z É K E N V I E N D R E . 

II I r e k. 
Lapunk fél- és negyedéves t. 

előfizetőit bizalommal kérjük az előflze 
tési pénzek szives beküldésére, hogy a 
lap pontos szétküldésében fennakadás ne 
történjék. Előfizetési ár: félévre 4 frt, 
negyedévre 2 frt, mely 5 krajezáros pos-
tai utalvány mellett legczélszerübben esz-
közölhető. 

— Zsófia föherezeynö le lki ű d v e é r l 
t egnap , j u u i u s 15-én a f e l ső t emplu iuban , g y á s z 
i t ieni t isztelet t a r t a t o t t , m e l y r e a t e s tü l e t eke t 
s h iva ta los közegeke t K é h l e r ezredes u r h i v t a 
meg. A he lyben létoző ct . k i r . k a t o n a s á g s k i r . 
honvédség tel jes diszbon v o l t j e l e n . 

— Győrből iöt t s f e n t e b b közlö t t levél 
szer int i K a u t z G y u l a g y ő z e l m é h e z még hozzá 
t e t z t zük , hogy G y ó r m e g y e v a l a m e n n y i köve t -
Választó ke rü l e t ében a j obbo lda l győzöt t ; 
u g y a n i t a t é t h i b e n : G o d a Béla e g y h a n g ú l a g , 
a peéribon S a á r y Mik lós 9 3 5 szavaza t t a l s 
győ r sz ige th iben F ö l d v á r y Miklós 597 szótöbb-
séggel . P o t o n y b a n L ó n y a y M e n y h é r t g r . 259 
•zó több légge l , S z l á v y József pedig 5 3 5 sió-
többséggel 14-én / m e g v á l a s z t a n a k . E d d i g 6 
d e á k p á r t i képvise lő vau , el louzéki egy sincs. 

— Névestély. Mul t szerdán este Wlas -
t i c t A n t a l , k i r . t ö r v é n y s z é k i e lnök u rná i , Bzá-
mosan j o l e n t e k mog őt n é v n a p j a előestéjén 
üdvözölni , k i nagy f e l a d a t á n a k , h iva ta los állá-
s á n a k h iven , le lk i i smere tesen t k ivá ló , e rnye-
det len szorga lommal felölvén meg, a tisztelet 
és becsü lé t őszinte j e l e volt a b a r á t s á g o t ostély-
néli pohárköszön tések s z a k a d a t l a n sora is, 
melyből az oroszlánrész az ü n n e p e l t házi u ra t , 
ne jé t , i p j á t és fiát i l let to u g y a n , m i n d a m e l l e t t 
hazafias ö römmel r eg i s t r á lha t j j i k , hogy me-
g y é n k .nagy fia, D e á k Fo rouczé r t , s C s e n g e r y 
An ta l t isztelt k ö v e t j e l ö l t ü n k é r t , k i n e k ' pzinte 
néves té je volt , za jos é l jenzés k i sé r t e le lkes po-
há rkbszön tések m o n d a t t a k ; u t ó b b i n a k egy han-
gú lag e lha t á roz t a to t t , hogy a néves t é lyné ! je-
lenlovő k ö r ü d v k i v á n a t a t áv i r a t i l ag eszközöl-
tessék, m i n e k te l jes í tésével e l ap szerkesztője 
bízatot t meg. 

— Meglepetés. A he lybe l i női d a l k a r 
t ag ja i jeles e lnöke , K a r t s c h m a r o t T L e o n u r n á k , 
e rnyede t l en szorgalma- s f á r a d o z á s á n a k olisme-
résefll ogy ezüstből művész i leg kész í te t t gyö -
nyörű czukorsze lonczót és s z i v a r t á r c z á t a j á n -
d é k o z t a k , melyen e g y i k felől a . N ő i d a l k a r t ó l 
e m l é k ü l " , m á s i k oldalon K . L . m o n o g r a m m a l 
diszitvo, o lvasha tók . A d a l k a r á | t a j Ollop Pau l in , 
Mayer H c r m i n és Mayer J a n k a , Koseustock 
Sz idón ia és Biba E u g é n i a inogbizo t lak ünne -
pélyesen á t n y ú j t o t t á k t e g n a p déle lőt t . K a r t s c h -
roarofí u r e k e d v e s meglepe tés t n a g y ö römmel 
ve t to s megígér te , hogyezontu l is hasonló le lke-
se.déssel visol tet ik a nemes ügy ' i r án t . 

| Tárgyalások a nagy-kan izsa i k i r . 
t ö rvényszékné l j u n i u s 14-én. 1. A ga raboncz i 
gy i lkosaág i ese tben m i n d az asszony, mind a 
férf i ra a k i r . ügyészség halál t k é r t ; a zonban a 
nőnek u j a b b vallomásit köve tkez t ében az ügy-
más fo rdu la to t vo t t t igy a v é g t á r g y a l á s bele-
j e z v o m é g nincs . 2. E g y négy -éves b ü n p e r 
' t á rgya l t a to t t , moly a p u s z t a - m a g y a f ü d i piticzo-
fűltörés eseténél k e l e t k e z e t t du l akodásbó l e red t 
J u h á t z I m r o 12 n a p a la t t i ha lá lozásaér t i bűn-
p w t t á r g y a z z a ; a te t tes minden jó t -á l ló levél 
n pénzbe l i b iz tosí ték né lkü l s zabadon volt, 
most a z o n b a n a k i r . ügyészség B. Józsefe t le-
tur tózta t tu . 3 . A hahó t i eset vég tá rgya lá sa , 
melynél a v é d ő ü g y v é d a lövöldözést d iva tozó-
nak s a m a g y a r n a k vele szüle te t t ü n n e p é l y e s 
szokásáu l je lezvén , n e m vehe tő — ú g y m o n d 
— súlyosí tó k ö r ü l m é n y ü l s i ndoku l a b í ró el-
j á r á s á n a k a a lövöldözést n é p é l e t n e k k í v á n j a 
véte tni . ( H á t S c h w a r z Ber t a l an előtt m i l y e n 
volt a népélet ? az u j a b b k o " rosz szokása biz ez! 
Sze rk . ) E r r e á l l a m ü g y é s z ur v á l a s z o l á ; tiszteli 
s i m á d j a az a l k o t m á n y o s jogokat , do t a g a d j a , 
hogy a f a l u b a n szabad volna lövöldözni , a po-
l i t ikai r e n d e t f e n t a r t a n i a biró kötelessége, s 
h a ez t e l m u l a s z t j a lenni , kötolességét mu lasz t i a 
e l ; a biró jogosan cse lekede t t , sót h a b e m 
jogosan cse lekede t t volna is, f őha j t á s sa l tar toz-
n a k i r á n y á b a n lenni s a pauasz t le lebbenni . 
Kér i a főbünös t 3 hav i s igy l o i ebb egész 8 
napig lan i el í télésére. Az í télet d é l u t á n h i rdet -
te te t t ki . 

— A láncKhUlon)uu. 12-én S. somogyi 
ü g y v é d öugy i lkosság i k í sé r l e te t : to t t . B e a k a r t 
u g r a n i a D u n á b a , do egy , nejével a r r a menő 
honvéd t i sz t g á t o l t a s z á n d é k á b a n . Szerencsé t len 
t e r v é n e k o k a felől k é r d e z t e t v é n , az ü g y v é d I 
e lőad ta , hogy n a g y o b b pénzösszegot t a r t a lmazó 
csomagot k i l o p t a k k a b á t j a zsebéből , mia la t t a 
l á n c z h i d a t és szerkezoté t tok in té . A pénz t 
e g y i k ügy fe l e s z á m á r a h a j t o t t a be, s m i u t n o g y 
n e m képes az t he fy repó to ln i , a v izbe a k a r t a 
ö ln i m a g á t . A tiszt és ne je ba rá t ságos b iz ta tá -
s á r a lecs i l lapodot t és á l t a l uk s z á l l o d á j á b a en-
gedő m a g á t k i t é r t e t n i , hogy a t eendő lépések 
i r á n t t a n á c s k o z z a n a k . A l i g ' l é p l e k be a szobába , 
az ü g y v é d másodszor e lméle té t veszté, de ez-
út ta l ö römében , m e r t a veszve h i t t p énzcsomag 
ot t h e v e r t az asz ta lon . — Hazu l ró l t ávozása 
e lőt t a pénzcsomag he lye t t egy más , ahhoz 
ha to ló i ra(u csomagot tet t volt zsebébe, és ezt 
lop ták e ^ t ó l e a h idon . 

— Edeles Manó tanár ur Triesztben, 
Welisch G u s z t á v b a r á t u n k tisztelt ip ja , nemes 
r o k o n s z e n v é n e k a d j a t a n ú j e l é t , midőn a ma-
g y a r n y e l v b e n fo ly ton b ú v á r k o d i k , daczá ra , 
hogy 6 0 éves , p r á g a i szüle tésü , beszéli s b i r j a 
i roda lmi lag a néme t , olasz, f r a u o z i a , angol , spa-
nyol , gö rög és csehnye l vet, a t r ieszt i t ö rvény -
székné l f e l e s k ü d t to lmács ; l a p u n k rendesen j á r 
n e k i s a m a g y . i roda lom u j a b b t e r m é k e i t is n a g y 
ö römmel olvassa . Va lóban szép, hogy a tudo-
m á n y o s v i lág o k i t ű n ő t a g j a c supán rokonszenv-
ből b i r j a nye lvUu. . e t s tanulmányozza i rodal-
m u n k a t , v a j h a sok ily uomes rokonszonvezőt 
b í r h a t n á n k f e l m u t a t n i ! 

— Eyy magyar nemen osal/ul hat-
száz éves jabllaeuma. A Chernelházai 
csa lád az idén m o g a l a p i t t a t á s á u a k 6 0 0 éves j u b i -
l a o m á t f o g j a megü ln i . A csa lád a l a p i t ó j a Mixo 
k a r a k ó i v á r n a g y M á r t o n , ROVÜ fia, k i vi téz-
ségéér t 1272. év i v ízkeresz t n a p j á n a Csérnél-
h á z á n a k neveze t t G ó l y a - D a m o n y á t Sopron-
m e g y é b e n k a p t a k i r á l y i a d o m á n y u l . A család 

nou 
& mii: 

Minden pa t ika i gyógysze r tökéletesen 
hasz ta lan — ú g y m o n d — s a l eg jobb orvosság-
ná l többet ér egy d a r a b f eke t e k e n y é r ! No m á r 
ezt é n ; k i — d icsokvés n é l k ü l legyen m o n d v a 
— é l e t emben a l igha vol tam még be tegnek ne-
vezhe tő - - c s a k u g y a n e lhiszem, — de az is 
e l v i t á z h a t a t l a n , hogy a g y ó g y e r ő k f ű b e , f á b a , 
szóval a növényze tben re j leuok és igy lehet len 
h inn i b á r k i n e k i* azon ál l í tást , hogy v a l a m o n y -
n y i pa t ika i gyógyszor haszta lan I Kü lönös állí-
t ása a t it, hogy a k ó r a n y a g o t p é l d á u l a fő bel-
f fcze iből k i lehe l húzni gépocské jóve l a l á b a k 
ta lpa in ! holot t a test l egbensőbb része inek vál-
tozásai , z a v a r t á l lapota , olferdülései , a bór a la t t 
s e m m i k é p nem s z é k e l h e t n e k . 

A csecsszopó g y e r m o k r ő l v i lágosan azt 
á l l í t j a , t ű ikén t az úgy benézhe t a u a p b a min-
den p i l l a n t á s né lkü l , m i n t a k a j d á c s ! mi okoz-
za t ehá t e s z e m e k " későbbi megromlásá t -
u g y u i o n d — midőn a g y e r m e k j á r n i k e z d ? 
no tessék megpróbá ln i I én ugy tapasz ta lán) , 
hogy csecsemő szemei a n a g y o b b vi lágosságot 
ia alig b í r j á k k i á l l a n i I J 

Mindezeke t c s a k igen röv iden azér t hoz-
t a m elő, hogy taláii va l ak i t a l á lkozn i fog, ak i 
ez á l l í t á s a ima t sz intén röv idon m e g e z á f o l v á n , 
k i m u t a t j a , miszer in t a b a u n s c h o i l i s m u * hülye-
•en vé leked ik , e vá l a sznak j ó e r e d m é n y e is lesz 
anny ibó l , mart az illető al tokat , k i k ue ta l án ol-
vasó ink közül a b a u u t c h ^ i t i s m u s l k ö v e t i k , a 
h e l y e s és j ó n a k h a s z n á l a t a b a n ínegerő t i f i . 

H a n e m inig felhozott k é t e l y e i m o g y ó g y -
m ó d r a n é t v e el nSm o s z t a t n a k , éu u g y a n a d d i g 
nout azavaznék a r ra , hogy t t u n y o g u a k bár-
minemű szobor e m e l t e t t é k , i 

F O G O L Y . 

E g y o r o 8 z 1 a p a k I r á l y - é s 
k i r á l y n é r ó l . 

, B y r . V id . " cziinü l ap égy köze lebb i 
t á r c z a c z i k k é b e u a k i r . u r a l k o d ó c s a l i d r a vo-
na tkozó lag a k ö v e t k e z ő k e t í r j a : A b a b s -
b u r g-l o t h a r i n g i a i c s a l á d e d d i g igon 
szoros k ö t e l é k b e n á l lo t t Bécs é le téve l , do a bi-
r o d a l o m n a k ké t rész ro tö r t én t fe losztása a l ig 
fog ja olómozdi taui o kö te lék megsz i l á rd i t á sá t . 
A császári c sa lád g y a k o r i távol lé te Bécsből a 
főváros l a k ó i n a k nem okoz kü lönös megelége-
dés t , a n n á l k o v é s b b é j m o r t a c s á s z á r n é n a k ellen-
t zenvo Bécs i r án t és előszorotete M a g y a r o r s z á g 
i r án t i t m o r e l o t o lő t t üuk . iv c t á s z á r u é a m a z 
ü r ü g y a la t t , hogy e lnem t ű r h e t i a bécsi é g h a j -
la tot , r i t k á n l a k i k Bécsben t o v á b b 3 — 4 hét-
nél s a legelső j ó a l k a l o m i n a l v a g y k e d v e l t 
M a g y a r o r s z á g á b a , v a g y M e r a n b a t ávoz ik . Az 
első é v e k b e n a bécsiek d icsőí te t ték a császárnét , 
most azoubau nem igen k e d v e l i k , s ozt ny í l t an 
bo i t v a l l j á k . Ké tség te len , hogy a c sászá rné a 
bécsiek szere te té t u jo l ag m e g n y e r h e t n é , ha e r r e 
a k a r a t a v o l n a ; do ugy lá tsz ik , ő nom igen 
fo rd í t figyelmet a r ra , va l jou rokon- vagy ellen-
szonveznek-n v e l e ! E l l e n b e n podig Fe rencz 
József császár nagy népszerűséggel b i r a fővá 
rosbau , f őkép mió ta t öbb a l k a l o m m a l , min t 
valódi a l k o t m á n y o s császár b i zouyu l t be. A 
császár még jgeu fiatalon l épe t t a t r ó n r a a 
Ausz t r i á r a nézve tzorfölötf válságos i d ő k b e n 
— s ezért fiatal k o r a d a c z á r a éve inek mog 
n e m felölő k o u u d y , m a j d n e m olzárkozot t éle-
tet él. ö ál talál. Án e g y s z e r ű é lot inéd ál tal tün-
te t i k i magá t , azon n a p o k k ivé te l éve l , midőn 
.foglalkozásaitól a v a d á s z a i b a n koros t zó rako 
sást ( m i n d e n n a p i — 2 óra hosszat gya log vagy 

k o c t i n sé tá l ) , a t öbb i időt az á l l a m ü g y e k u c k 
szentel i , t é l en -nyá ron át reggel i 4 és 5 óra köz t 
ke l föl s azonna l í róasz ta lához ül , a me ly tő l 
r i t k á n v á l i k ol a n a p f o l y t á b a u . Dolgozó szo-
b á j a az ó á l l a n d ó tartózkodása; g y a k r u u elő-
fordu l , hogy ő itt is ebéde l . A m i n i s t e r i u m o k -
ból e g y e t l e n e g y csak némi l eg fontos o k m á n y 
sem k e r ü l ki a né lkü l , hogy a . s á s z á r kab ine t -
jén ke resz tü l nem m e n t vo lna , s r i t k á n tör té-
n ik , hogy ő ezeken s a j á t k e z ű megjegyzése-
k e t ne togyeu . C s a k egyszer h o t e u k i u t — a 
k i h a l l g a t á s o k n a p j a i n — lér el a c sászá r né-
mileg szokásos é l e t m ó d j á t ó l . T á r s a s á g o k a t 
l á toga tn i a császár á l t a l á b a n nem sZotot s ha 
n é m e l y k o r a m a g a s a b b k ö r ű t á u c z v i g a l m a k o n 
meg je lon , teszi ezt ó c supán a bécsi közönség 
i r án t i t isztoletből , do i l y n e m ű e lha tá rozások 
n e k i m i n d e n k o r nagy e rő l te tésbe k e r ü l n e k . 
F e r e n c z József szeret ó r a k o r eslo o t t h o n lenni 
k a b i n o t j é b e n , a n a g y o n mog van e légedve , h a 
10 ó r a k o r l e f o k h e t i k ; sa t . 

M a g a s r a s z á l l . . . 
Magasra asáll a kis dalos pacsirta, 
!U a uienüt n virágait megunta. 
Felrepül a csillagokig .latival, 
t.nlkeiuel li oils vonja magával. — 

Va» uekeiu it egy ragyogó csillagom, 
ámde oly ine>»ar, hogy alig láthatom ; 
H hogyha néha rám deifll bájiugára, 
K»l-fellángol kehlem setét világa. 

Hogyha Orök-éj lenne .as /Uetein, 
M csakis egy csiilsg ragyogua énnekem 
I.ánytta I - - ha te Tolnál éjem csillaga, 
Hidd al, ta leoua a Ugssabb éjssaka. 

j<>lenlogi logidősb t a g j a , Cherne l Iguácz ,nyuga l -
mazot i f el t ö rvényszék i tanácsos , k i Csabron-
d e k e n l ak ik , a j u b i l a o u m a l k a l m á b ó l a k a r a 
kó i egyházb&.tl^egy m á r v á n y l a p o t á l l i t t a to t t 
fÖl, me lyen a csaTádVredete éo k i t ű n ő b b tagjai 
m e g v a n n a k Örfikitvv. 

— NUmeyhH.t. levelezőnk i r j a , hogy 
a város fo lh iva to t t , Valjou a d n a - é a k o r m á n y 
n a k illő d i jé i t t e lke i a k u s z á r n y a ép í tésére 't 
mire a közgyű lés e g y h a n g ú l a g az t ha t á roz t a , 
hogy 160 ho ldny i té r t i ugyou a d n a k , csak 
épí t tessen a k o r m á n y . Szép s e l i smerés re méltó 
SümoghvároH közönségének ezen nemes intéz 
kedése. Á m d e mig egyrész rő l a honvéde l em 
erósbödésé tpfc e lőmozd í t á sához ily le lkesül ten 
j á r u l n a k , ^ i t d i g az á l l am j ó l é t é n e k más ik biz-
tos a l ap já t , — leve lezőnk szer in t a t an í tók 
he lyze té t j a v í t a n i nem a k a r j á k , u g y hogy még 
mos t is egy-egy t a n í t ó n a k fizetése o s a k 3 5 0 f r t . 
M á r u ra im, e n g e d j é k meg , de ily cseké ly ti«<-
léssel csak t engődés az élőt. Igaz , hogy H t an 
ügy szép l endü le t e t n y e r t S ü m e g b e n , á m d e 
s z a l m a t ü z ez, ha a t an i tó i k a r k e d v t e l e n s 
n y o m o r u l t a n y a g i k ü z d e l o m b e n t e n g ő d i k , in-
k á b b l egyen kevés , do j é , m i n t sok , de rotx 
i t ko l a . K ü l ö n b e n ozt m o n y o m a s s z o n y n a k mon 
d o t t a m , de á u g y o m a s s z o n y is é r t sen belőle. 

— Egy Hxhllap: n e m k,oli hozzá cotű-
mén tár . Május 19-dikén 1878. 

S z í n h á z e l ő a d á s a N a g y v e n d é g f o g a d ó b a n . 
A d á n d mező v á r o s á b a n lakozók ós m ű k e d 
v e l l ő k ! szin j á t é k elő a d á s r a t ö r e k v ő k a N a g y 
é r d e m ű p u b l i k u m n a k k ö n y ö r ö g n e k hogy ue-

v o n j á k vissza m e g j e l o n é s ü k e t ; 
• Játék CllMje III. f t lvvaát 

Az e n g e d e t l e n a t y a i 
A* a txereiem c»k<\)«, 

8 i r n i é l l e k : 
Kisasszouy 
í r n o k 
F ö l d e t u ra ság 
I n a s 
Kocsis 

V , l m . . 
U j h o n y i . 
S i i t l i . ! 
Mdizv.i 
Vö lgy i . 

A z h e l e k á r a : 
E lséhe l 5«» k r . Második 4 0 k r . H a r m a d i k 2 0 k r . 

K a r z a t 15 k r . 

Koado to 8 ó r a k o r . 
-- A keszthelyi nzinháx repertoirej i. 

B o k o d y A n t a l s z í n t á r s u l a t a á l t a l a d a t i k : V a s á r 
nap j u n i u s 16-án „ P á r i s r o m j a i " l á t v á n y o s 
s z í n m ű . Keddon j u n i u s 18-án „Mát ra i vadá -
szok'1 szi ninü. S z e r d á n j tp i . t t s 19-én „ J o b b és 
b a l p á r t " v í g j á t é k . Csü ' .vr tök j u n i u s 20-áu 
. F a u s t " az ö r d ö g e z i m b o r á j a . " 2-or fog sz ínre 
k e r ü l n i . H e l y e k á r a : P á h o l y 3 f r t . T á m l á s s z é k 
6 0 k r . Zá r t szók 5 0 k r . Fö ldsz in t 4 0 k r . T a n u l ó -
j e g y 3 0 k r . K a r a i t 2 0 k r . 

— Általános figyelmeztetés. Védjük 
ö n m a g u n k a t , a gonoszok ellen m e g m e n t a k k o r 
b e n n ü n k e t a rendőrség is m i n d e u véle t lentől . 
N é h á n y személy és v a g y o n b á t o r l é t elleni, leg-
k ivá l t f. hó 14-én v i r a d ó r a a po lgár i ogy l e tbe 
tö r t én t betörési m e r é n y l e t ind í to t t a r r a , h o g y a 
fönt i c s im a la t t megjegyzés t és fölhívást t e g y e k 
a nagy -kan i z sa i összes lakossághoz . A gonosz 
merény le tüke t m i n d i g fej lődéso k e z d e m é n y e -
zésébon kell meg tö rn i , m e r t ha orro nom törek-
s z ü n k , c s a k k issé legyon kedvező a fe j lődheiés i 
viszony m á r is ór iás i t e t t e k b e n f o g n a k a z o k 
k i fo lyás t g y a k o r o l n i a személy- és v a g y o n b á -
torlét b ^ t o n s á g a h a t á r t a l a n vuszélyoxtetésévcl . 
A polgár i egy le t betörői rab lás t nom köve the t -
t ek ol, m e r t a m e g k u t a t o t t s z o b á k b a n semmi 
é r i ékes t á r g y sem volt . L e h e t n e m o n d a n i is teni 
gondvise lésnek , hogy azon szoba a j t ó j a , mely-
ben a vendéglős c s a l á d j á v a l és v a g y o n á v a l 
há ln i s zok ik , szokás e l f c n é r e é p e n azon é jen tar-
t a to t t z á rva . N e m s i k e r ü l t t ehá t azon csa lád-
n a k m e g r o h a n h a t á s a , a n n á l k e v é s b b é h a j t a t -
ha to t t véghez a z o k n a k megrabo l ha t á sa , a v a g y 
tán n i eggv i lko l t a tha tá sa . E g y é b k á r t nom tohet-
tok, m i u t h o g y minden fe l le lhe tő ku lcso t m a g u k -
ka l v i t t ek . Kérdés , h a a r e n d ő r s é g n e k s ike rü lu i 
n e m f o g — a z o k n a k h u r o k r a ke r i tho téee , t e h á t 
morénv lé t e ik t o v á b b g y a k o r o l h a l á s á n a k meg-
a k a d á l y o z t a t á s a , m i t l ó g n a k azok oshetőleg 
m é g e lköve tn i , mi re nem f o g i á k fölhasznál-
h a t n i , ez e l tu l a jdon í to t t k u l c s o k a t VI E n az i 
h iszem, hogy i lyenfé le m o r é n y l o t e k n e k é v e k r ő l 
é v e k r e a b b a n az a r á n y b a n l e szünk k i t é v e , 
m e l y b e n szaporodni fognak v á r o s u n k b a n azon 
idogonok és he lybo l iok , k ik dolgozni nem a k a r 
ván, h e n y e ó r á i k a t a törvényel lonosségek g y a -
korolhatáMv m i k é p o n j o to rvezge tésében tö l t ik 
ol, nappul h e n y é l n e k , éjjel pod ig gonosz me-
rény lő töke t k ö v o t n e k el. Igaz , hogy a v á r o t i 
rendőrség czé l ja a k a d á l y o z n i mindon ily gonosz 
m e r é n y l e t érlolését, k i fe j lődésé t és t ény l eges 
k i fo lyásá t , mogis felel f ö l a d a t á n a k a n n y i b a n , a 
m e n n y i b e n h iva ta los m ű k ö d é s e kö rü l mulasz-
tást e t ok in to tbon czélzatosan soha el nom kö-
vot. T e k i n t v e a z o n b a n azon k ö r ü l m é u y t , hogy 
Hzámosan v a n n a k oly egyén i ségok , k i k a ha-
tóság m i n d e n , legszentebb, l e g ü d t ö s e b b in t éz -
kedései el len i t a gonosz csolokodotok ér le lé-
séhez, fujlcsztésóhoz, t ényleges v é g r o h a j t á l á h o z 
o rgazda i minőségben j á r u l n a k hozzá, m é g s e m 
lehet az m á s k é p , m i n t h o g y v é d j ü k ö n m a g u n k a t 
a gono izak el len, hogy a rondőr t ég m e g ó v h a s -
son b e n n ü n k e t m i n d e n v é l e t l e n t ő l . A n n y i t ez tesz 

P ^ 1 J W y i a é d s a m t f í f f i f r t r n , 



IMltHrt » ,,2al«-8omoflyl Kfa|gnyr" 1972. évi 49-dik számához. 
u .a im, t a r t s u k s tommol h á z u é p ü n k napi moz-
dulata i t , ő r k ö d j ü n k t i t k o l ó d z v a azon szomszé-
d i j u k fölött is, a k i k n o k b i z o n y t a l a n kórosé t 
mód juk van , l egk ivá l t , ha nzokná l az ön tou-
lartáa körUli m o z z a n a t o k ezokce mél tó g y a n ú t 
; , 'arjo»zthotuok, l igyolmoztossük o / o k r e , ér to-
niwük azokró l h e l y h a t ó s á g u n k a t , fódözzük föl " 

oz imbora t a n y á k a t , a g o n o s z a k n a k ny i lván í t -
ható. e g y é n i s é g e k e t szo lgá l tassuk kézre , 110 
a d j u n k m e n h e l y e t m i n d e n g y ü l e v é s z n é p n e k , 
ugy aztán m e g l e s z ü n k m e n t v o a gonoszak 
inorényjotoiból k i f o l y ó m i n d e n vélot lontől , 
m e g ó v h a t j u k egyszersmind-, v á r o s u n k b a n a sze-
mély és v a g y o n bá tor lé t b iz tonságá t is. A gyá -
va fé l énkség soha so ta r tóz tasson b o n n l i n k e t 
vissza ot t , hol s a j á t szomélyUnk és v u g y o n u u k 
bátorlét b iz tonsága forog k é r d é s b e u . Logyon 
bátor és merész az igazsrtg, fé l jen , i r tózzék a t tó l 
el lenben m i u d e n gonosz m e r é n y l ő t ; m e r t a hol 
h iányz ik a személy és vagyonbá to r ló t , o t t nincs; 
nem lehot h a z á j a az igaz po lgá rnak . T — y . 

— Hirtelen inoghul t cgy u t a s a na-
pokban S z i g e t v á r és l l a r c s közöt t a v a s p á l y á u . 

— Sxent-IAszWról é r tes í tőnek b e n n ü n -
ket, h o g y ot t s v i d é k é n K i r á l y i P á l , m e g y é n k 
k ivá ló é rdemí l szü lö t t j e s 0 k e r ü l e t há rom-
izboni o r szággyű lés i k é p v i s e l ő j é n e k nogyediz -
beui m e g v á l a s z t á s á h o z f o l t ü n ő m ó d erősen tö-
mörü lnek , az ó nevéve l diszlő zászlók t ö b b 
h e l y ü t t k i t ü z o t t o k s m e g v á l a s z t á s a b izonyos , 
sőt e g y h a n g ú k i k i á l t á s á t h i s z ik . 

— Keszthelyen Vértesi I v á n o l l enzók i 
képvise lő je lö l t v isszalépet t , u j j o l ö l t J ó k a i Mór . 

— Vasmeyyéböl í r j á k n o k U n k : 
1. Siömbathelyi kor. : Horvát Hold. jb. old. bizonyos. 
2. Kőszegi vk.i Kaik Mikis 
3. FeUő-.6ri . Holtán Kraö 
4. Námat-ujvári , Na»«luhácx L. . • , . 
11. Sárvári . Kadó Kálmán , 
1). Kil-cxeli , Marton l'ái kóuóges, mort itt 
luégaohajobboldalitla nom lópettfol ós mógi* igon jól áll. 

"7. Karai vk.: Utécxy OyŐxöjb. old. bixonyos. 
8. Körmendi „ Takács I,. volt 1. rtliip. b. bl*. 
'.I. Jótaági . Horko előbbi kövot balold. b. 
li). Si.-gotthárdi , Sxóil Kálmán j. bixonyoa. 

— Váyárenyedély. A fóldmüvolés-, 
ipar- és k o r o s k e d e l o m ü g y i m a g y a r k i r á l y i 
minis tor Z a l a m o g y é b e n k o b e L z o t t Z a l a b é r 
község k é r v é n y e n y o m á n m e g e n g e d t e , hogy 
ot t é v e n k i u t h á r o m , ncvezoteseu Szt . G e r g e l y 
n a p j a előt t i , t o v á b b á uagybo ldogas szony s ad-f 

v e n t 2 i k v a s á r n a p j a u t á n u i keddou m a r h a -
vásá r r a l kapcso la tosan országos v á s á r o k tar -
t a s sanak . 

•—„Jíövld hírek. Ko lozsvá r t m a g y a r 
bonne-képező t á r su l a t a l a k u l . •— Miklós i szín-
i g a z g a t ó n a k B u d á n jó l m e g y sorsn, Pes ten 
népsz ínházá t a k a r ép í t en i . — , A s p a n y o l láza-
d á s te l jesen megszUnt . —• K i r á l y n é n k ó felsége 
I sch lbon vau . — Ható György," veszé lyes hara-
miá t , Szon t -Lór inczné l egy e rdész lolötto. — 
K e d d e n a bécHt vá rosházán po lgá r i h á z a s s á g 
kö t t e t e t t . — A vörösh imlő É r s e k ú j v á r o n is 
d ü h ö n g . — S h a k e s p e a r e e m l é k s z o b r á t N e w 
Y o r k b a n m á j u s 23-áu leplez ték lo. — A békés-
csaba i t i s z t t a r tó l e á n y a ineg inérgo? to m a g á t . 
— A hard icsa i t űzvészben 114 c s a l a d t ó n k r o 
j u t o t t . — A k o m i n u n o - l á z a d á s b a n h a l á l r a Ítél-
t e te t t e d d i g 73, é le thossz ig lani fogság ra 2 1 2 , 
e g y é b i d ő t a r t a m r a Hl l ó s iö lmun te t e t t 2 1 1 2 . 
— Pár ia s z ínháza i o z é v első n e g y e d é b e n 4 mi-
liő f r a n k n á l többe t j ö v e d e l m e z t e k . — A nt. 
k i r . h o n v é d e l m i m i n i s t o r i u m honvéd- lövö ldé t 
létesí t . — N a g y - V á r a d o n egy 14 éves liu élet-
una lombó l f e l a k a s z t á m a g á t . — I l a y n a l d ér-
s ek M i h á d i á n vau . — S z e g e d e n nnl iáuy u tozá t 
a s p h a l t t a l b u r k o l n a k bo. — A l 'ó k i á r a d t s 
2 2 ezer olasz fódél n é l k ü l m a r a d t . 

K Ö Z Ö N S É G K Ö R É B Ö L . * ) 

E g y g y á 8 z 1 o v u g. 
\ l iorinsttó dráma egy felvonásban, és tragikomikus 

jílonetbon.) 

Motto : Nagy gaxda volt nagybátyám, 
lle sokat li hagyott rám. 

I r t a Inoassá ló P i s t a nom j ó k e d v é b e n . 
Z j u é j é t szerzik t ö b b e n , h a i n c a s s á l n i 

m e n n e k ; a d d i g is „Üli d u m e i u liobor A u g u s -
tiu " d a l l a m a k i sé r i az e lőadás t . 

S z o m é l y e k : Mihao l ,Ango l ino Decsolyi do 
l t e ineko . K ö n y v e s , m a g y a r iparos és u j ság i ró . 
T ü r e l m e s vondég lős és személyzoto . t ö r t é n i k 
az e l m ú l t s z á z a d b a n , No. ti-bau a vendég lő -
szobában , dé l i 12 ó r a k o r , m i d ő n a f á r a d t m u u -
k á s o k ebéde ln i s z o k t a k , ha van mi t . j 

N y o l v : Mihae l Angel inoBocsoly i d o l t o i n e -
ko részéről fe lsőházi o x t r u k t f ra t icz ia fűszorro l 
és hébor-ang.) l u t á n h a n g g a l . K ó u y v e s részérő l 
n y í l t m a g y a r . 

l-l8 jelenet. 
K ö n y v e s és a t ü r e l e m vondóglő s zoba -

l e á n y a , reggel 0 ó r a k o r . 
Könyves: E s z o i n a d t a tűzrő l p a t t a n t szü-

zecskójo, do fel v a g y o n m á r p iporézve, m o n d j a 
csak me legében , i t t van-e , v a g y lo lébred t -o 
m á r Mihaol Ango l iuo Becsoly i de l t e ineko ő 
n a g y s á g a ? 

Szobaleány. O h u r a m bocsáss b ü n ö m o t , 
hogy k é r d h e t i l y e n t : ő n a g y s á g a , 9 ó r a és éb-
r e n l onnoVl T u d j a azt , hogy ily m a g a s cy l iu -

' •) E roví'l alatt kOilOttokárt iom alak-, aom 
Utjalomra nóive uoui vállal tclolőisógot a sxerk. 

^ e r o s e g y é n e k c s a k nem f o g j á k t e k i n t é l y ö k o t 
k o c z k á r a t e n n i é s - a n a p fc lko l té t m e g n é z n i , 
hisz azt- m o n d j á k : a p a r a s z t n a k , b é r e s n e k a 
p u s z t á r a va ló . a mi n a g y s á g u n k n a k m á s gond - -
j n v a n . - \ / 

|)i»<0, Mtpéo, 
CÍisropagnci-, kífó, . 
Clionoládó, thó, 
KntMtoiii.r in uogligó. 

Könyves: Köszönöm, m á r elég-elég, olioz 
mi tsom ér tek ; n incs is s z á n d é k o m ő n a g y s á g á t 
a l t e i n e k o u r a t magas á l m á b a n h á b o r g a t n i , t án 
v a l a m i nugyó|>h i iomzotgazdásza t i torven dol-
gozil j j á lmodoz ik , / a v a r i i i ozt m a g y a r ló tomro 
bűn lenne, niort m a g á r a h a g y o t t h o z a m b a n 
m é g n é h á n y nemz.<tgtizdász c s a k u g y a n el tér-
no. Is ton vele hotel d o n n a , egy ó r á v a l k é s ő b b 
j ö v ö k . 

2-ilc Jele)tet, 10 órakor. 
Könyves í» ii sx'bapincxér. 

Könyves: .ló- r egge l t .p inczér ur ; lioh li-
nóm g y e r e k , m o n d h a t o m , minő poli t i rozott h a j , 
inolyot m é g Mis'mark is meg i r igye l ; a z t á n n e h é z 
ó ra l áncz , g y ű r ű , l a ck topán , i smét j ó r e g g e l t 
höte l t i s z t t a r t ó u r ! 

Szobapinczér: J ó r egge l t K ö n y v e s ur, 
szivcseii szolgálok ö n n e k , c s a k p a r a n c so l j o n . 

,.Könyves: Köszönöm, dó noln parancsol-
h a t o k , m e r t ohoz pénz kel l , tuzor ro p j d i g n e m 
j u t , m e r t g y e r m e k e i m cz ipő je l ap í t j a orszéuyo-
mot , én csak k é r d e n i j ö t t e m , h o g y Mihaol A n -
gol ino Uecsolyi de l t e ineko ő n a g y s á g a feléb-
r ed t - e m á r ? -

Stobujiinczér; S a j n á l o m , még n e m kap -
h a t . audon t i á t , m e r t ö n a g y s á g a m é g most lU 
ó r a k o r az é j je l i C for in tos *nn inpaguor -gózé t 
loholi k i , t á n e g y ó r á v a l később*. ' 

3-ik jelenet, II órakor. 
(KOny vus ós ÍSplucxór.) 

Könyves: J ó n a p o t lópinczér ur , d e l ü r 
g e n c z tibbun' a m u l o g b j n , hogy M a t l m z a l e m 
legy-on, lU kávé l i áz és 2 0 hótól t u l a j d o n o s á v á 
v á l j é k , bi£ou t ö b b e t toitnó a köz jóé r t , i roda lom-
ér t , gazdaszat- ' , ipar f e l v i r á g z ó j á é r t , m i n t sok 
c h a m p a g n o r fogyasz tó j a , d e azér t t isztelet a 
k i v é t e l n e k , a nemze t í ü red i bá ró j a is inegiszsza 
azt , do n a g y haszno t is tesz h a z a j á i i n k , egyéb-
i r án t Mihae l A n g e l i n o B c e s e l y i do Ke iueke u r a t 
ke re sn i b á t o r k o d o m . 

Fujiinczér: ő n a g y s á g á v a l m é g szó lan i 
n e m lehe t , á g y b a n p i h e n i k , a volt és leendő 
u t i j k a l a n d o k f o g l a l k o z t a t j á k , m e r t u t azn i készül ; 
o d a n y i l a t k o z ó t t , hogy beu tazza l i e l v e t i á t és 
Olá l iországot , S i b o r i á t és Mon teneg ró t , Holgo-
l a u d o t és D a h n á l i á l , H o l s t e i n t s t b . 

Könyves: N e m t a r t o k vele, hanoin azér t 
egy ó ráva l k e s é b b fe lk e r e se m. 

4-ik jelenül, 12 órakor, délbtn. 
(Tarolom V »<ml6glü» v* KiHiyvoa.) 

Vendéglős: H o z t a I s t en K ö n y v e s ura t ,bu l i 
r i t k á u v a u s z e r e n c s é m . 

Könyves: Í g y és i ly yendóglős i t u l a j d o -
n o k k a l szorulom én u v e n d é g l ő s ö k e t . 

Vendéglős: N a g y o n hízelgő r á m nézve , do 
m o n d j a , v a g y m a g y a r á z z a meg , m e l y e k azon 
vondeglős i t u l a j d o n o k . 

Könyves: H á r o m v a n . 
Vendégtöt: H á r o m V heh K i v á u c s i v á tesz, 

u g y a n m o u d j a c s a k h a m a r el ő k e t , h a d d tud -
j a m én is. 

Könyvet: N'cin m e r e m e l m o n d a n i , h á t h a 
egy l i ausknocht fé lo b o r j u k a t k ivégző e g y é n é r t 
csönget . 

Vendéglliti K ö n y v e s ú r r a nem is lehot 
boszankodn i , m e r t te l jes é le tében t r é f á s e m b e r 
vol t , sze re tem ha l lga tn i , m e r t m á r sokszor m e g -
k a c z a g t a t o t t , do a h á r o m t u l a j d o n V m á r no fo-
szitso t ü r e l m e m e t . 

Könyvet: H á l a az egész v i d é k m i n d e n 
éhes és s z o m j a s u t n z ö j á u n k , í/nbou m i n d a há -
rom fe l t a l á lha tó , h a l l j a t e h á t : piros o r r , a k ó s 
h a s c s púpos e r s z é n y , m e r t a rézzel Bpékolt p i ros 
o r r a j ó i t a l nak j e l v é n y e , az a k ó s has a k o n y h a 
dicaőségo, do a púpos e rszény m i n d k o t t ő n e k 
é r d e m e , ez a h á r o m je lvény , az éhezők , szomr 
j u h o z ó k ós m u l a t ó k b i za lma , e g y é b i r á n t e lég 
erről , m o n d j a m e g c s a k k e d v e s k o m á m , Mihael 

, 'Angolino l i ecse ly i do l t e iuoko ő n a g y s á g a m á r 
e l fogad o t i sz te lgőkot V 

Vendéglős: U g y i i i szem, hogy igon, m o r t 
h a l l o t t u k fü työ ré szn i a s z o b á b a n , n e m h a l l j a 
ön é p e n most f ü t y ö l i k e d v e s k a u k n i i n ó t á j á t . 

Könyves: Deli k á r , hogy k e n d e r m a g g a l 
nom t a r t j a j ó l . 

5-tk jelenet. 
(KOnyvcs ós Mihaol Aiigclino liucsolyi do ltoiiiok* ti 

nagysága.) 
Sá lon No. G., u t c z á r a ny í ló a b l a k , pip3ré-

ző t ü k ö r , szagos o la j , i l la tos viz, t ö b b sz ínű 
pomádé , r izspor , k é t l á d a h n j f é n y i t ó és borza-
zó, s z a k á l t , b a j u s z t az idő és po l i t ika i viszony-
hoz m é r v e kész í tő szerszám", az as?.talon felfor-
d u l t v i l ág , tö rö t t p a l n e z k u k s o k a s á g a , k i d ű l t 
l indsák , tö rö t t g y e r t y a , va t e rmördo r , n y a k k e n -
dő , h o s e n t r a g o r . k e z t y ü , ü re s e rszény sut . föl* 
dón i iovorve . l t e ineko u r a szoba közepén áll-
v a , édes megelégedésse l t e k i n t á t ha r ez t e r én . 
m a d a r a k t u i jesz tő ö l töze tő : t é rd ig é rő ing és 
ezombig t e r j e d ő s c ó t h a r i - n y a , m i n t va lód i Me-
phis to a l a k a l e g y e k e t f ü t y ö r é s z v e colnelidi 

. rozzn, ini . i t Gravo lo t i í á l Mo l tko a poroazokat . 
K ö n y v e s . i opog ta t . 
lieineke: Kn t réé . 
Könyvet: J ó n a p o t k í v á n o k ó nagysá -

g á n a k . ' < 

Ihineke: B i e n , J loss iour , ön, k icsoda ön ? 
Könyves.: N e v e m K ö n y v o s , helybel i ipa-

ros és u j ság i ró v a g y o k . 
Ketnvke: A p a p a l a p a , az semmi , a z n incs ' 

az AdeU L e x i k o n b a n , n e m i smerem" ont," és"1 

mit keres ön i t t oly k o r á n , nem t u d j a azt, hogy 
én Mihael Ange l ino Becse ly i i^o Koineko'ő nagy- ; 

í á g a v a g y o k , hozzám csuk a k k o r t><ubad jönni 
a Hiltonomba, h a az e n y i m J e a n , Ki t iumerdiener 
á fehér hái idsol iuval egy ca r t do vis.tt> t iwózbesit. ; 

Könyves: K i r á l y u n k ko ronázása óta m á r 
oly neliezeii V á r t a m a fohér koztvUH lá togató- ' 
j e g y e t , m i n t G a m b e t t a a páris i győzelmi ga- , 
lambot . 

lieineke: Nincs k e d v e m önnel conversa-
t ióba e reszkedni . 

Könyves: Nem is azér t j ü t l em, csak egy 
u d v a r i a s kéréssel bá tor v a g y o k köze legn i . 

Keinek*: M o r t b len , én nom adok senk i -
n e k s e m m i t , hozzám no j ö j j ö n s enk i . 

Könyvet: iSucsásson meg, nem is alit.inizi> • 
Iliiért j ö t t ö m , hanem; bocsületcseu e lkész í t e t t j 
kül t le i i ié i iyem-áruér t és mos t som esett jó l ide ! 
j ö n n ö m . 

Rcineke: De l iogyis lohetott ön oly v a k - ' ! 

inerő, hozzám köze legni is. 
Könyves: E g y s z e r ű e n , mivel ti év- óta 

v a g y ó n u d v a r i a s leve lűmre vá lasz t n e m 
k a p t a m . 

Ileh\eke: A z e n y é m s e k r e t a r í u s m i k más 
do lga v a n , m i n t önnel haszon ta lanu l corrcs-
pöndál i i i . 

Könyv*: J ó n a k l á t t a m a válaszér t most 
személyesen e l jünui . ' 

lieineke: Már n e . i nge re l j en , m e r t én 
n a g y s á g o s u r v a g y o k , som s z á m í t ó k , sem űze-
tek , azér t van nékont l led in túr , K a i o m o r d i e n e r , 
Secrot i í r , F i sca l , A d v o k a t , beszél jen a z o k k a l . 
Mondom m á r ú j s á g í r ó k k a l beszédbe e r e d n e m 
t e k i n t é l y e m e n a lu l i , m e r t az ón b a r á t a i m l l o r r 
l l a b u n i c h t s , l ta ron Schu lde i imncher , Grá f Arin-
Bchlück, Kürst Dalos, K ö n i g Ol iuo land , Ka i se r 
H a b i i k u k sat . 

K-inyvet: M á r bocsáua t , nem ők , h a n e m 
nagyságod személyesen t evó hat óv elölt tar tó-
tozását és jogosan nagyságod tó l köve t e lhe t em 
azt, m a g a s r a u g u b a r á t i v a l pedig i s m e r k e d n i 
nincs v á g y a m . 

lieineke: ( i nge rü l t en k i a b á l v a ) No ez 
m á r vakmerőség ; szemte lenség iué;:is, imper te -
uen t ia , hozzám pénzér t jönni, e t i i |uot te t ji 
i smerni , l i a l i a ! szoba lány ! Mami 
d e l m i l e h ! 

Könytes: C s a k n y u g o d t i 
e g y m á s t lassan is. 

lieineke: Mit , ön még be.vz<'-lni'iuor, vi-
gyázzon , hogy én itjságir'ó urr.il m é g m á s k é p 
el ne b á n j á k ; t ud j a - é , hogy én Mihael Ango-
liuo ll.tcsoly do l t e ineko e g y ú j ság í róva l nem 
beszélek, tud ja -é , hogy én n a g y s á g o s u r va-
gyok , hogy én a török Muf t i , r óma i Mio i s le r , 
>lencsikoll', Gorcsakol f . Smi rkásko l l ' e g y e d ü l i 
örököse v a g y o k , t u d j a - é az t , hogy én l leesely 
de lteiu'eko n e m ' i s Vagyok közöuséges e m b e r , 
if^grt én Aus te rnből fü l emülenyo lvek i ió l , spa rg l 
és D r o m e d á r vérből va ló aspikos f agy la l t t a l 
ólok. — 

Keiueke u r k ip i rosod ik , j á r j a a p ó k a t á n -
ezot, ug rándoz ik , i i czkándozik iSs vt 'gro a p a m -
lagon e l á ju l t . 

Könyves: Mande lmi lch , Mandel in i leh ! 
A f ü g g ö n y legördül /Ss a sugó o k ű l á j á t 
üti . A d r á m á n a k végo. 

N e c r o l o h 

Imilcli, Mnn-

i. m,-gér t j i .k 

í>86 Mindasoa I. loveloxIUukol, kik a kövot vXlasi- f 
tás swolu'lyón vannak, a ktlvotválasxlás orodméiiyórClj 
IUÓIIIIM. I.H lohei láviialilag ÓrlesIleni **ÍT<-skcdjeno_L>' 
bonndfikot, ki lett a kí.vct, hány szavazattal aTiiííy 
körüloióiiyek köxt folyt lo n sxavaxás V hogy igy hfl 
"s~títrj»tw tnkrót a d j s rlsin:* lamjnlr a xalni követvá- -

"JS7. 1'>D. Kaposvár Polomiát igysxerro, ogy 
(Igybon kót lapnál koxdt-nl nem le|iel, nem sxabad, 
mert cgysxorro ogy ilgybnn Int is kól felöl Uthotik. 
K lap számára már* szmtuí,,^zi|clték, inidiln a ,8o-
ini'gybati* s^i'ról-sxöra olvastnni. /T^ 

A. I' ' i A gyakorlati «*lkk jönni. fog. 
A /.slatuegyoi k • • "ági ogptllloli nóvkimuialásábaii 
nincs, k(il:liibon kórdóst les-.link. 

ab!'. O. J , Tnr'ldhá/a. OdvtlxlOin ; junius el 
íöje ót.i hicgjoleat számokat megkUldóm. 

200. Jáfxbaróiiyho. Ssives kn«/i>nct bocso* Iii-
d'>sitása«n, azonban ongcdjo meg, hogy nem közül-
j l lk; mi a vidéki, lap j.'.l felfogott heiywtól abbau 
isinerjflk, ha saját vidókót képviseli lehelő hlv«n, in-
xeioscn éi ax itt Velnmrlilíi csoményekot gyorsan 
közli. Kivid birokot hozunk, do terjedelmes távoli 
tudósitnsokat lapunk szflk t -re miatl is uiellGxui va-
gyunk kéi.ylelenek. Azonban a* irály » loll oroje 
feibátorif liomitlnkct, hogv Oaálló nllnláuo* órdoi.Ü 
etikkok irá'ára folkérjttk. ' 

-Hl. Sp. Marcxali. V. évi májas 16-óa leiolt. 
Hor/onezórÖl ujabban nom érkezel! semmi. 

Vasúti iiiii>onkÍHÜ iuont'1 rond: 
KUda-pusii idő sxeróni. 

dul N.-KanWsárdl Hildára reggel ' ,1] dra 18 poi e 

e.tvo 10 , 43 
Hóesbo ' dólután 2 • lö 

e.tvo 10 . 6» 
, , Sxombatholyro Yeg; 6 

. ft 
. 

. , . Triosi feló 
Yeg; 6 

. ft n 3 , „ v. d. u. 2 . 23 
, , IVagerhofba éjjel 11 , 30 
. . Mohács, llarcs,Ksxík rog. 0> f 18 

. . .« » . , dólbo 2 . 43 
Krk ,N.-Ksi|iisá.n imdáról reggel 4 . 4a 

délután 1 
CSlVe 0 

. 

. 20 
Jléesböl roRgol 4 „ 33 

ostvo 10 , 18 
, Szonibatliolyrü d. o. 10 . 27 
, Triosi folíil d. u. 1 s t» 
r , . eslvo 10 . - 22 
, l'fagorhofböl reggel 3 , 50 

4 . 10 
" » dólután 1 , 21 

Az éjjel | | ó r y j l l p - rézkor Kani iáról 
von-it a Trie.tbSI lté,«7r,. „ ina sz 

. sráiiiió vonattal l'ragerliofn il csatlakoz k. 

agyő 

Pap i iw le tok . 
I . k e — M i é r t n e v e z i k a s z a b 

k ó V - n e k ? Most dorül ki, hogy k. .. 
hanem hisloriai tradilion alapuló ineglisxtpli'i opitlio-
lou. A tiirdk-világban ugyanis Komárom uitir-sroii 11 
ponton állt, hogy ólelem ós védsxer folytán föladja 
magát a inröknck. Kkkor egy kis vóxna szabó fogja, 
tnagát,'bolelmvik egy kccskebíiibu s kimegy poitr 
la fornic legolészni « y-árbáitya mclleiii gyopre. Lát-
ják ext s törökök, s megtltödnck rajta „Hiszen ha 
míg Ily Ó18 állatjaik vannak, akkor niiiesoiiek oly 
igen megszorulva I" —r gondolják s n/ ostromló vo-
xór bosxusau vonni el a vár alól. 

— Iv g y m a g y a r p a r a s y. 1 e)í:,zör utazóit 
vaAilon. A kiindulna után csakhamar jő a conduc-

a jegyét kéri -, miro n paraszt dithösi 
dul -. it? i jegyűm. do* r azl c 

dom I f> piingö loróutórt vetlciD, ha akarja, vttgyün 
magánok ögyet." 

— F c h é r m o g v é b e n Cxoctón Madanis/.ék 
fészkében a exigAnyokal is kito.i.loln'.i. káxii.-inkári 
ulát oitiálni s kiosztották nekik a mo^gy'V.g-1> Ildi 
ur-rés»i. Arra ment egy exoexei Midblttokos ói cso 
dálkozva, kórdé a kedvlelondl dolgozd eiigniiyókldl 
,No bál ii is rászoktok a miinkára ?!* '.Miro ax egyik 
elkeseredve válaszolja: ,At« ám, vitlS volna el 
ördög Mndárást fláalul, maradi vön.t olt,, ii hol < 
itl vau n f3dosztás,-dt) nincs köszönet benne.* 

- M«« b o l o n d u l t a korteskcdéstill Kecs. 
kométmi egy jámbor városi bixtos, kit hol jobb felöl, 
hol bnlfolGI szilntoloil'vörWVáltflk,-hogy cispjon fel. 

Szerkesz tő i üzenet . 
.281. t'sáktornyitr.v Kgy hóra TO krajexár esik. 

.Sehlepp" ó« politika* kösölltnlo. 
' '2«3. .Sz. A 44 is 4f>. számokat ujolag meg-

kUldóm.- Csalódik, ha azt hiszi, hogy izlósrontás lett 
volna. Ax idő rörids,óge volt ogyedtiU ok. 

281. M. 1'. Igen sxivoion brjegyx«ui ax ntóbb 
közlött köxtisxtolotu nevet. 

2S6. A. Sltmogh. A kövotválasitás má; kUsxö. 
bön van, ex érdombcu itt lovelo t . i í jkisoé. 

Érték- és váltofolyam jun. 15. 
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Heti naptár, 
iunius IG-tól 22-lfl. 1872 

A n e h é z n y a v a l y á t ó s a 

n y a v a l y a t i n ' é s i 

g ö r c s ö k e t 
g y ó g y í t j a TÍR, (). M I I Í T I I , a nehéz 
n y a v a l y a «pociali« o rvosa . — Most 
ll.uiihiirK. A*— B — C S t r a s s o Nr . 
28. — M á r száznál t ö b b e t tel joson 

k igyógy í to t t . . ..?. 
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W e i s s b e r 
Ö felsége <t király legmagasb elismerése. 
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gazdagon ellátott 
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homokkő-, márvány-

(tránltkoböl 

A l u l í r o t t t i s z t e l e t t e l j e l e n t e m , m i s z e r i n t S t á j e r o r s z á g - ita K a r i n t h i á -
b ó l szállított f a a n y a g o k b ó l 

r a k t á r t n y i t o t t a m s m i n d e n n e m ű é p U l o t f a , d e s z k a , l e c z s a t . a z o n n a l , 
j u t á n y o s á n é» a l e g p o n t o s a b b a n k i s z o l g á l t a t n a k . 

• M e g j e g y z e n d ő , h o g y t . v e v ő i m r d s z é r e a r a k t á r m e l l e t t f e k v ő d é l i 
v a s ú t o n a m e g r e n d e l t a n y a g o k g y o r s a n s k ö n n y e n s z á l l í t h a t ó k . 

V a l a m i n t n a g y - k a n i z s a i f a t f / . l c f e m b e n s z i l á r d ő s p o n t o s s z o l g á l a t -
t a l v a g y o k t . m e g b í z ó i m i r á n t , u g y e z u t á n r a i s b i r o d a l o m r a m i d ő n f ö l -
k é r n é m , a j á n l o m a n a g y - k a n i z s a i f ő - é s l é g r á d i f i ó k - f a r a k t á r a i n a t . 

í i A C l I l i A C H G Y U L A , 
fakerenkcdő N.-Kanixsán. 

November hó I ón üzle temet Dorottya-utcza 12. s ó h á z b a jícíyozem á t . 

W KANITZ C., VT 

# papir- é s ( M s s M & r a k e r e s k e d é s e 

P e s t e n , D ó i k Fe rencz -u t cza 6 sz. V ® / 
Ajánlja (lÚHati lulazurult raktárát Iró- éa irutlal azorokbfll a logjutányosaljb 

jyár i ÍR IIIUIIHII, II. M. 
Levél — irodai — és csomagoló papir, borítékok minién nagyság- és 

minőségű, s z a l m a p a p í r , b o r í t é k irodába igen alkalmas; név , j e l l e m 
es h e l y s é g fekete nyomatával; 1000 db e frt. - ügyvédeknek i r o d a i 
p a p i r , zöld-, chamois-, rózsa- és kék színekben. 

Megha t a lmazás , köte lezvény, vál tó , vá l tóóvás , költség-jegyzék, nagy 
kiválasztéka. 

T e l j c c H ft l- .zi . rol l nMztnli I r ó e n i k ö i l e g f i n o m a b b b r o u r e - éa v n a b ó l 
S - . Ö - , I I I . 15-, 3<> f r l ,, le i fOtiomjtbb. 

Váltó- és okmánytárad, vuyánnedvesittí, d o m b o r n y o m Ó - p r é s 
levélmérleg. 

L e v é l p a p í r és b o r í t é k a l e g a j a b b s z i n e s m o n o g r a m -
m a l l e s z á l l í t o t t á r m e l l e t t . 

Legújabb névjegyek 100 ilarab r>0 kr., 1 frl 20.; egtu 2 frt í>0 krig; valódi 
frauctia brillantin papíron. 

I roda i - kereskedelmi- és gazdászat i könyvek, mindennemű n y o m t a t v á -
nyok felvétele gyár i á r mellet t . 

A j á n l ó i n j ó l r c n d e i c t l r a k t á r a m a t , m i n d e n n e m ű I l l a t . z e r e t b í l . kö ln i 
v l i (.Kan do Cologno) p i p i r e - é» ké l i „zappin , l id l , e g , . i r r s m l n d H l a t a i e r h e i 
v a l ó ri ' rokentl i 'zöl . 

Levélbeli megrendelések rövid idd alatt, a legpontosabban, utánvét 
mellett, eszközöltetnek. 

•IV inozjAjan uqzyn Z8 Z | Bzajn-BX)JOJOa )0iuai0|ZD uo-| 0I| jeqiUOAON 

K e l l e r I g n á c z 

Ajánlja gazdagon felszerelt urak-, höl-
gyök és gyermekek számára való topán-rak-
tárát, a logjobb minöségüokot a loholó jutányos 
áron. 

IJgy szinte figyelmébe ajánlani bálor va-
gyok a es. k. katonaság s I. közönségnek, líogy 
megrendeléseket a logjobb bel- és külföldi bor-
ból elfogadok és készitt-k, az árt logjutáfiyo-
sabban száir.itoin. 

Az én raktá'roiubnn vásároltakat kijavi 
tásra elfogadom. 

Kniptiehlt sein ruieh ussortirtcs Láger 
aller Uattungen llerren-, Damou- uud Kin-
dor-Stitíetton von bostor í^ualitlit und zu 
mögliebst biliigen Preisen. 

l 'erncr inaelui icli das k. k. Militiir und 
verehriingswürdiges Publikum aufiucrksuin, 
duss icli allu Bestellüngen vom bestén In- und 
AuslUnderLodqc verfortige. und prompt uud 
billigst berechne. 

Aueji. wird von mir gekaufte Waare-
zu reparieren angenomiuen. 

a j á n l j a j a l o s c k ü l o'l i s m e r t k é s z i t m é n y o i t 

vízmentes 

m P " kautschuk - pony vákban 
a le^ol^sóbl) gyári árakón. M u s t r á k és á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a i n g y e n . 

Raktár: l'est, Bóla-utcza 5. sz. 



E i n z i g i n i h r e r A r t i n E u r ó p a 
UldiegrOant*,*1-1--1" ••• : B O . 1 / 8 7 2 . --••»• ,,.,. j Hirdetmény. 

killS. kOII. HOÍ-WáSCllCf'altrik 2 A aUmoghi ján iabani kápta lanfa tfaóhidi kiiz-
J e s fc. I ' f t g l , I n W i e n . S | m l g c k b e n f o l i l l i t a o d ó k i l r j o p y z ö i Á l l o m á s o k « z a -

25 " S a L T u f ? * ? * } l « S 1 1 » 4 0 0 p i i y ^ t 

Hauptstrasae / 0 , j , a v » / j ' ' ' k « " I * ' • S Z n e b e t ö l t c i i f l Ő k ; a k á j x a i m i f a i f . é v i j u l h l R 

„elche durch atreugate Holidltm und'auf jedem SKlok >Vaare ..*.( 0 d t H l l t í í l l .'{ Ó l a k o r , OZ ó l l i d i j t l I l i l lN .'JO- JÍII t l t ' l -

Í 2 K S ™ S ^ z ^ á r S t i í t K ó r a k o r , m e l y l „ . | y , 1 A , n a p o k r a , k i k p á -

• lyá/.ni k ívánnak, azon utasítással h ivatnak inog, 
© miszerint fo lyamodványa ika t a kellő o k m á n y o k -
é i kai felszerelve, a ki tűzöt t határnapot megelőzőleg, 
5 ' ;

H nappal előbb az alulírott szo lgabí rósághoz 
• ! bead ják . 

kelnem dor aupreiseudon Ilaudler Krreicl.barea, .„ . . . , . . 
Ilch Biillgea und Boates, uutor vollater Garantie bietet' und na. 

•n Provlnzen auf briefllchoa Vcrlaugon Beatolluugon prompt n 
aendet und Niohlpaaseudea retour ninimt. 

Engl. C/iiffon-Hemden mit, lHimen- Uiderröekeaua IV 
oder oline HaUkrígen.achOner ala'eail oder feinslein.Hock-Barchei 
l.eiuen (bei brieflicher Beatellung zn fl. 4, mit Slickerei-EinaJtlzeii 
iit der llaUumlauK .inzugebi-n)daa..'i, Ii- M II, 
StUck fl. 1.80, 2,2.60, 8—3.60. Dae| OameiuUrHmp/e ...le, llrv 

: 
Sümeghen , 1872. máj . 17-i'n, 

B o g y a y A n t a l , 
.Ilmi'llhi i i r í . kaiig. „o lg .b í r i l j . 

it20,000 Sl. Somiciiscliirmc! 

Klegauteatr und l'raktiaeheate. 
Humbarg.Ijthien Herren-

//e»i<foN(üalaumfauganzugeben) 
zu B. 2, 3, 4, 6, li die allerbeaten. 

Hatnkrtlgen, neuoater Ka^on, 
per l>tzd II. 2, 3-4 fl. (Ilalaumfang 
auzugebeu.) 

Jlerren-Cruraten »der Na-
tonbinden per sui. k 76 kr., II. I, 
:l bia u.8. 

Herren-l'nterhoseinü fl. 1, 
1.60, 2, 2.60—3 fl. KeiUchnitt, fran-
zöaiscbe, oder ungariacho Kagon. 

Wollene Oenund/iettn - ,la-
ekenzu Ü. 2, 3,4,aua 8eidefl.t>,7, 
gepelzte oder gewirkte Unterho-
tton fl. 'i, 3 — 4. 8c>utz gegeu Oicht. 

/-W»k7» - Damen - Hemden, 

fatt, au fl. 1.60,2, feiu geachluugeo 
2.60, aowie Schweizerform, ganz 

neue Kormon mit Stickerelen zu fl 
3,3.60,4,6, aoauchallerrelnate Lei 
uan- und Batlathemden mit Htioke 
rei, auoh Bpitzen, ru fl. 0, 8 -10 fl. 

Damen-Nucht- oder UitUer 
hemden mit laogen Aermeln zu fl. 
3.60, auch geatickt fl 7-6fl. 

Jkimen/totiin, aua Lelueu, Per. 
0*11, oder Barohent fl. 2, 2.60—3 fl. 
mit 8tlokerei. 

Damen-íiegligé oder Nacht-
coraeiH au* feiuatora Barchent au 
fl. 2—2,60, aua franzöaisohem Ba-
tiatmit 8tiekorel zufl. 3.60,3 — 4 fl. ffet/en (llandgeapimiat und ll. br. # n . „ 
(Haiaumfang auzugeben.) zu fl. 3o, 36,4o, &o-íjo fl. • von Sonnen- und Regenschirmen. 
Ri- io f l l rho R o q t o l liinrion >n belíebiger Sprache aua den Pro- # Der enorme /.uapiuoh und Maaaen-Vcrkauf In Schirmen, den icb 
D r i ö l l l t l i ö DöölBIIUIiyBII vinzenwerden gegen Oeldaendun. # i.n vorign. .lahfe haltc. voranlaaate micli, auf dleaen Ariikéi melnj laupt . 
gen oder Poatnachnabme unter öarantio überallhin zugeaeudet. — 0 Augonmeik zu r.chten, dem zufolge bin icb mit den" oraten Soiifrnfab-

Briefe zu adreaairen : (7tíl — 12,10) 0 riken in Verl.indung g. tr.-ten, un. löllig* und gute «IO(TP ZU erhalton. ao 
3 3 P O G L , W i e n , k . k . H o l l i e f e r a n t , • ; » ' , c h i l ' n , l u 0 , e ' ' d i " f * , u 0 i n r v o M w " b , T * I , , . I . , Í 7 í , ! , ' , ' T 

U a r i o k i l f A r o f r a B o a 9 R ' • ^ ^ . ' ^ ^ t r i í l , " i ' ArbelUlohu, a.-

Allr dieae ThaHachcn ftlhrtcn zu dem Heaullatc, daaa die Waare 
gegeu daa Vorjahro i.och achÖntr, beiíer und bllliger zum-Verkauf. 
koini.it, man laa<c aicli daher von gar keiner Conourrenz beirren, dei. 
durch den ao gering geatellteu Nutaen iat Jedera die Mflgliehkeit genom 
men, mlr Concnrrenz r.u birten. 

Frühjahr8-Schirme. 
1 Htllck aua fitoff • kr. 60 
1 „ aua feinatem Seidenatoff, veraehiodení Couleura fl. 1.20, 1.60, I.W), 
1 „ dieselben, ^efUttert mit Heiflb, . . . . « • 1.80, 2.80 
1 - anperfeln au-geatattet, mit oder ohnc Oarnirung fl. 2-70, 3.20, 3.80 

reu FunMorken. daa Dtz.l II • 
G, 8—10 fl. dio feinaten. 

JMimenmicder zum Sehnllren 
(Taillenumfang iat anziiKobi.ni zu 
fl. 3, 4- fifl. % 

1 Utad í y e í t t e n f T t w c h e n l l l - • 
cher zu fl. l.íio—2 il. Kri. 

iuere zu fl 2.60,3.60, 4, 
1 IJtzd Xu'lrn-Bálint Tilthv. w 

i fl. 6, 7, U 10 fl. die feinalni. • 
Servletten od. HandtüeUev, • 

per l)tzd nurfl. 6, 6, 7—9 fl. in # 
Uaniaat. ( j 

Let nen- Tiach -OK mit ur # ' 
ftír 0 Veraonen (1 Tiachtuch mii © 
-> paaaeudeu Servielteo) zu fl. 6, U, © \ 
• - 1 0 f l . , fUr 12Pera.dacJ)oppelte. C , 

80 Ellen fürbtge* Hettxeug, % | 
daa 81. au fl. 7,8, 9,10—12 II. A 

30 Ellen Handgarn-Iyefn- « 1 

wand gebleiebt, auch Koppéi- Q | 
zwlrn ungeblcicht zu 0. 7.60, 9.60, A 
10, 1 3 - 1 6 fl. Z 

18i. 30 ellige- breito H t t m - Q 
burper Iseinwund zu fl 12,13, m\ 
16—18 fl. 

4 0 - 4 2 Ellen vorzUgliche He- O j 
ben-IMnwand (zu fciner ileit- • . 
wkacl.e od«r 12 Uameu-IK-mden) fl. # I 
14,16,18.22-241) . % 

48 ellige beigiache heöen- • 
Lctnwand zufl. 22,26,30—86, • 
fl. auagezeichnet achön. % 

60 uud 64 Kllen uuvergl gnle 9 1 

Hamburger oder Hottdnder • P a t > r l l £ S - H a U p t - D e p ó t 

Mariahilfer8tra888 25. 

R I X A1MTAL, 

S z a k á i h a g y m a , ^ m ' ^ ; ; . , ' . , . , , . 

ajánlja t. cz. vevSinek, óa kegyea levélbeli magrendeléaokro kö^ 
vetkező legújabb találmányokat a legpoutoaabban kllldi azét: 

• legko' 
paazabb helyűn a legazobb azakáll uOveazti. A Jótálláa annyira 
biztosit, hogy azon esetbon, ha nincs hatása a ar.ornek, a pénz 
viaazaadatik. Egy caomag ára 90 kr. 

M p l l l d i n o Jótállót! azM. bogy tizenkét nap alatt a.eplŐt, 
i U t l U S I i l b , májfultot, flkorcaékot, himlőt atb. flrrtkre el-

veszit. 1 caomag meiuaiue iffa 90 kr. uUaitáaaal együtt. 
A m n r i f l p ** egyetlen létező azor, melylyel rögtön Unom 
A l t l U l l U t , f e h 4 r k o g e k e l kaphatni. Jd'álláa mellett. Egy 

Oveg ára 66 kr. 

3n p r n ' / l l l í l t t T * k i "* f e h í r , i « u r ° í » k Legjobb fogazer. 
J J t J I U l U t L Kzen azerrel a fekete fogak 3 perez alatt 

vakitó fchéraégtlek éa tiazlák loaznek, azonkivlli a fogkői rltá-
volitja éa a saáj keilometleu aiagát nlveazti. 1 caomag ára 46 kr. 

r t i A n l l l i R , x Antalttfl. Ezen dléoliy a dU zöld héjából zaj-
i / l U U l U J ) toltatlk éa minden v.lágoa hajat a legrövidebb idő 

alatt megbarnítja. Egy Üveg ára 26 kr. Rózsaolaj egy üveg 16 kr. 
ftntnr.m^'/ 1 U T , f 7 5 k r > e sy * l t 0 , ,» 
J J U L U l l l l t í / j , butoraatára éa minden politurát nélkOlöz-

helővé tesz. 
T T n í . h n l ' / H n m '"PP*"* íoutoaaágu találmány, mely 
X i í l J - i m i / j S t t l U . R természet törvényét a hajnövéal Illetőleg 

kitaláltatott Dr. Wakerson Londonban oly hajbalzaamot talált fel, 
moly mindazt helyettoaiti j a mi eddig lohetetlennok Utazott; a 
bajkihuláa^ítala röglön elmúlik, elősegiti'a haj növését hihe-
tetlen módon és a uövéat caodálatoaau elősegíti, ugy annyira, 
hogy a legkopaazabb helyen stlrflu hajt, éa 17 évoa tlalal embe-
reknél már sflrtl azakált növeszt. A közönség lisztelettel fclaaól-
littatik, hogy e találmányt ne caeréljo fel ez igon gyakran rlő-
fordulni azokott váaári ezikkckkcl. Dr. Wakcaaon bajbalzaa.ua 
eredeti azelenczében 2 frt éa 4 frt 60, kr. 

Az újkor csodája, ^ f í ^ X T ^ I i 
izagit azájuak minden kellemetlen megtartását olöacgíti é 

' eltávolítja, 1 eredeti nveg Auodiu-szájvlz 36 kr. 

J ó s á g b a n f e l ü l m u l h a t l a n ^ " " i M Í 
mellett, hogy 6 perez alatt minden hajnak bullámazerllen fod-
rozva kell lennie. Egy doboa fodritó balzaaiu 96 kr. 

E s k i m o - f a g y - i l l a n y , 
jótállás mellett inog koll gyógyulni. 1 üveg fagyillauy 46 kr. 

R i x s z a b a d a l m a z o t t p á r i s i r u h a t i s z -
tltó-vlie, mely azövetből a minden foltot veazély nélktll nyom-
talan eltávolitá*. 1 Üveg ára 42 kr. 

l t i x s a l o n - f ú s t ö l ö - i l l a n y a , . t Ü r X S ' 
meaebb azaggal tölti be, és mindenkire nézve nélkdlOzhotleu. 
1 Üveg ára 78 kr., porniakbau 20 kr , papiralakbau 16 kr. 

T T a i f ö ű t / í a n v a a - «»U r k c . világoa vagy vöröa 
l i a j i e s i o - a i l ) a g , hajat, minden fárad.ág nélkül bar-

nára vagy feketére feat. Ezen anyag füvekből készült éa leg-
kevéabbé aem árUlinaa. 1 caomag ára 90 kr. 

V i l l a n y o s f o g k e f é k 4 5 k r . 

V i l l a n y o s k ö s z v é n y g y ü r i i k ftT 
| f - Fent irt oaikkek egyes egyedül (788—12,1) 

ANT. RIX, Wien, Fraterslrasseltí, 
gyároa urnái kaphatók éa mi ezen htaznoa eaikjtet aaját tapaaz-
Uláaunk folytán bárkinek eléggé ajánlhatjuk. Árjegyzékek 104 lap 
taaUg ás 1000 ábrával 20 krért kaphatók, 

Grosse Sonnen8Chlrme. 
1 Hittek aua 8toff > 
1 , gröaite Sorté 
1 „ aua engl. Baumwoll-Allaa aebr 
1 „ dieaelben gefllttvrt 
1 „ Alpacca, uuverwllatl. engl. Htoz. 
1 n gröaate 8orto, gefUtl. rt 
I . aua felnst. Lyoner Heideustoff ii 

Farbon, je nach Oröaae 
1 . dieaelben gefllttert 

fl. 1.-
fl. 1.20: 
fl. 1.40 
fl. 1.80 

oderueu 
fl. 2.—, 2 60. 2.80 

I. 2.90, 3,40. 3.80, 4.30 

fl. 3.tk), 4. - I 
fl. 6.60, «.-<• I 
fl. fl - , 0.M) ! 

Besonűers vortheilhafte 

Ü L Ü C K S O F F E R T K . 

( j l lück u n d 8 e g o n b(ú ( h h u . 
l í r II *• i*e v o l i i M t n n t «• II H III Ii II r k k a r n II t i r t «• 

< a o l d - l . » t t c r i f v o n flhfr 

1 M l U o n 8 8 9 , 9 0 0 T h a l e r . 

Dicső vorthoilhaíto •! M-Lottorio i s t d i eMiun l w i c -
i l c r u i n i l i i r c h í a ' e w i i n i e g i i i i z b c d e i i t c n d v c r a i c h r t . 
sio ontliiill uur 6 0 , 5 0 0 Looso, und werdon ia wouigen Mo-
unton in 7 Abthoilungcn f u l m i n l c fictvitiiH' H lc l i c r 
wounei i , niimlich: I Uowinn ovont. 1 0 0 , 0 0 0 T h a l e r , 
spociol T l i l r . 0 0 , 0 0 0 . 4 0 . 0 0 0 , 2 4 . 0 0 0 , 1 0 , 0 0 0 . 1 8 , 0 0 0 , 
1 0 , 0 0 0 , 3-mal 8 0 0 0 , 3-inal 0 0 0 0 , 4-mal 4 8 0 0 . 1-mal 
4 4 0 0 , 8 mai 4 0 0 0 , « mai 3 2 0 0 , 1 0 m a i 2 4 0 0 , 2 6 uial 
2 0 0 0 , 5 - m a l 1 0 0 0 , 5 3 mal 1 2 0 0 , 1 0 4 mai 8 0 0 , 6 inal 
6 0 0 , 3-inal 4 8 0 , 206-mal 4 0 0 ^ 6 6 inal 2 0 0 , Ö-mal 1 2 0 , 
340-tnal 8 0 , 14,612-mal 4 4 , 4 0 , 10 ,240-mal 2 0 . 8 , 0 , 
4 A 11 T h n l c r . 

Dio ( ícff i i i i i-Ziel iui iK dor orstcu AbtlioilmiK l t t l 

nml l i r h auf don 

19-ten und 20-sten Juni d. J. 
fcstjfeatol t. a u a kwstot l i i n z i i 

IIIIH KHIIIU O r i K h i n l l o o H n u r 11 '/•» (}l'1- O. W . 
d m . I m i b e d o . n u r 1»/» OJd . Ö . VV. 
(I«M v i e r t e l d o . n u r I — Old. O. W . 

und suiido ich dióst- O r i | { i i i a l - l < o o H o mit H( 'K l< ' runK»-
YVnp|ii'n ( n i e b t von don verbotonon l'romessoii oder Pr i 
va t -Lo t to r ivn) gogen t rn i i L i r l e EinsonduDK des l i e t r a n e H 
III H a i i k n o t e i i , sclbst n a c h deu e n t f e r n t e h l e i i €• «'( |i-itdeii 
don gcobrtoii Auftrag-Goborn N o f o r i zu. 

Dio i t i n t l i u h e Z i e l i u u u H l I x t e und Y 

d i e V e r s e n d u n g d e r G e w i n n g e l d e r « 
erfol^t M o f o r t i i n e l i d e r Z i e h u i i K »» joden d e r HotbeiliK-
ton p r n i i i p t u n d v c i - H c h w i e K e i i . 

Moin Oeschuft ist bekanutUch dan Arit ette and 
AllerfflückllchMte, indom bel mlr JtethellUjten ne hun 
dio f/rÖHHten líaitptyetehuie von Thaler 100,000. 
0 0 , 0 0 0 , 5 0 , 0 0 0 , ofimals 4 0 , 0 0 0 , 2 0 , 0 0 0 , sobr bKalig 
12,000, Thaler, 10,000 Thaler uto. otc., und jütig*t 
in don im Monat Mai d. J . Btattgoliabton Zioliungi-ii 
die Gemimmt-Numme eon Ubcr 80,000 Thaler 
lant amtllehen GeuitnnlMen bel mlr ffewounen 
habén. 

LAZ. SAMS. COHN. in Hamburg. 
Haiipt-Comjitoir, J l a n k - und WccbsolgoscIiHlt. 

auperf. Mattungen rolt oder ohne Oarnirung 11. 4.60, 6.—, 6.60 

DamenBerg8teig-Schlrpe, 
groaae Höfte, mit den ledernen hőben Htöeken. 

1 8tüek ans Alpatea-8toff ••W, 2. 
1 . , » reich Oarnirt . . 2.40, 2.60 

H ö c h s t e E l e g a n z ! I 
Das Efeotvollste, Feinste, was bis Jetzl erzesQt wurde, slnd die 

Frou-Frou-Schirme 
aua feinster Soide oder Atlas. 

1 Síück, reieb gepuUt, ntr's Frübjahr . 
I . „ * • n gToate aorte 
1 „ mit modernem Bergsteigatocke 

(77fl9_4^ Gi8ela-Schirme. 
v ' ' Dti Neueste der Salaon 1872. 
Sehlrme aua dem felnsten Sfidenstoff, reieh, geachmaekvoll und modern I 

adjuatirt, gepaart mit höcbater Eleganz. I 
1 HtUck rrülijahr-Schlrm A- 3.60, 4.—, 4.fH) | 
1 . grosaer Sonnenachlmi . . . . fl. 6 60, 7.60, 8.ftf) 

D a m e n - S c h a t t e n - S e h l r m e . ( E n t o u t O a s . ) 
I Stílek grosae Horte, engl. Woll-Atlaa, hat v. Ulanz w. Heiden-Atlaa fl. 1.60 , 

Derarlbe gefllttert ' 
1 . aus dem nnverwüatliclien engl. Alpaeea Ptoffe . fl. Í.IWI 

Deraelhe gefüiierl ' fl. 2.40 
I . aua felnem achwereu Seidenatoff . . II. 4.60,6.—, 6.60 

Schirme aus feinster roher Seide. « ! 
1 Ptüek groaa ohne flJrnirnng 
1 , mit reicher Oi 

H r̂ren-Schaiten-Schirme. 
geflltteil 8- 2.20 j 

a • • • . ' fl.,2 10, 
1 „ „ „ / n gefütleiI fl. 3. | 

e s e n a o i i l r m e . 
1 Htüek gewöhnlleho Sorto, groa« II. 1.30 bia II. I 90 
I aua unvorwilallicheni engl. UoaahaaralolT, Mhulirh 

" dem .Seidenatoff fl. 3, 3.60, 3.8,( \ 
I n aUa feinster Lyoner Heide . fl. fi.-, 6.60, 0.—, G.601 
I , extiafeine for te fl. 7.60, 8.60, 9.601 
1 . ffinate 8orte aua Soidenkopper . II. 7.—, 8. 
I „ uou plua ultra Heldenstoff .enflllsoher Ooppelstoffi, 

zweifHrbig 0. 9 50, 10.60, 12 -
En Gros-Küufer erhalten Rabatt. 

A. F M e d m a i i D , u 
• W i e n , P r a t e r a t r a i a a i o Wr. a a . 

" ü ' n Í S " i " l " ' | . l - 1 l • l i l e - . i f W l n i M ' 
S T u í S ( i l u c k s - A n z o i f í o . : 

Relchs Wührung. | d e r S t n a t 
K I II I N d II II K > u r II e T H e i I i K II II K » II d i e 

Gtewlnn-Clia.noen 
dervomStaate Hamburg g a r a n t l r t e n grossen Geld-Lotterlc, 

In weloher 
4 M i l l i o n e n 7 2 4 , 8 0 0 M a r k 

sloher gewonnen werden miissen 
Dio Oewinne dleaer vorlheilhaflen GeM-l.otlericvwclohö plan-

gemXaa nur i;o,.'KK) i.oae euthült, aind folgendo : ..Srt.lich : 1 Oewinii 
eventuell 300,000 Mark Neue Deutsche Heichsvröh'rung od..r 10.0000 
Thaler Pr. Crt-, speclell Mark Cn. 150,000. 100 000. 60.000, 40,000, 
30 000. 23,000, 3-mal 20,000, 3-i»:.l 15 000, 4 mai 12,000, l-..,al 
II 000. 8 mai 10.000, 9-mal 8000. 10-inal 6000, 26-ijial 8000, 5-mal 
4000, 53-1"al 3000, 104 mai 2000, 215-nal 1500, 1200, 1000, 602-
•oal 500, 300, 200. 14.600-mal 110, 24 mai 100, 60, 16,222-mal 20, 
15, 10 4 5 Mark und kommen aoicbe in wonigen Monateu in 7 Ab-
thoiluugeu zur aichereu Ei.taelieiiliiirg. 

Dio eralw Oewinu-Zieliung iat amtlich auf deu 
l l M e n u n d ' i O - K t e u J u n i d . J . -

l'ealgeatelll, und koatet bierzu 
d n x Ki inze O r Í K Í u n l l - L o i i H u u r 3 (á ld . 5 ( 1 x r . Oos t . \V< 
(Iiih l i a l b o d o . u u r 1 í a l d . 7 5 xr. Oosty^N'. 
d a s v i e r l e l d o . n u r 1 t . u l d e n O c s t Y V / 
und werden dieae vom Staale garanlirten Orlglnal-LoMft^Tlíeiiic vrr 
lioiene Promeaaon) gegen Iranklrte Einsendung des Betnages In Bank 
notea, aelbst nach don entfernte8ten Gegenden von mir veraaudt. 

tleder der Bethoiiigtnn erliüit von mir urbrn aeinom Origip.il-
Ixioae acub den mit dem Ktaatawappen ver.ehenen Origii.al-Plan 
gratls nn.l nach alMIgehal.lor '/.lehnng soforl .lie amtllche Kiehung.-
lisie unaufgefordert zugoaandi. 

Die Auszahlung und Versendung der Gewinngelder 
erlolgt von mlr dlreot an die Inten-aaenioH prompt und untír strsng 
stsr Versohwlegenhell. 

T T W >»wn WCIIIIP nli ' l i d n l i e r m i t d e n / i u r i r Ü g e i i 
B V v e r l r n u u i i H V o l l n n 

H a m u é i H e e k s e h e r s e n r . , 

J i i g e i i d -
W KlVIul tUllBUllll .Mumu-r .itscliuu 
nll.iftlirlich cluml (lac)iin, n . c h -
il in ,in in iliri*r . l i lámul ( lurch 

„n 
Verbrocli i-r ,lu»t)lllí-

Sniegel. 
BClllll.üllVollu 
, S o l b » . b « -

I l e k u » B _ 
l'alirt un torgraboi i . ' Inm 

lioirnuiigsloson .Iliiiglin^oii, 
So lbs tmord brUtomloii l- . lnmini 

n o m zcigto das bi-iiiiiiuio Hm-li 
don orsulintoii W'og d - r K - t t i iug. K~ ist Tür 

I U u l d e u ain schiiolUt.m dirool vom Vorlogor , 
ir. Jiernhardf. Uerlln, jetzi .ShueonMtr. JÍ. 

zu boziohon. 

gogon 
olbsi gowosen , 

i l ira W o h l 

Jngei id-
Npiegel. 



a r u a l H u t i n t l n n f c H ' U t t k , <Mt • « k l í i r i m t * . • " • taM«H(ll<l« N Ü i í W U . - » • 

O l c s ó é k s z e r 
t l r „ ^ s h ö l K y 6 K s z ó / r y * él r E L . 

jellatt még t i o n elÖuynynl I* bír, hogy e»ak negyedrénxuyibo kerül, 
caalatbatik e gyártmány által, oly Jól vau minden utánoxva. 
legújabb ékjio.-tft.gyak •• uj aranybál, molyok »< arany.xinl meg- I 4 frtiR. 13 laton jelzett honnau nyaklAne* O - T írtig. 13 lat< 
u n j á k . legdivatonnbh foglalvAnyhan, valádi utAnxott kövekkel vagy | einlény. C_"_yITi . , 'M«í° ' - .11 '*y i. legdivatonabh foglalvAnyha... 

xomAncxozva, amint a foglalvAny igényli. 
Kinotn melltOk dbja 40, 00 - 80 kr. — 1 frl lg. legfinomabbak 

1.50, 1.80,2—2.60 krig. Falbovalók 1 |.*r fin. 60, K i Ur. 1 frlig, 
IrgHu. 1.60. 3. 2.60. Kg éiz garnitúrák, mellifik é.a llltbevalók: 80, 
1.20, 1.60 kr., legfln. 2, 2.60, 3, 8.60, 4--Ö írtig. Karpercetek, 
finomak dbja 6t>, 80 kr. 1 írtig, fegfin. 1.60, 2, 3, 3.6(1 krig. A 
legixebb nyaklAncz, dbja SH>, 1.20, 1.60 kr. Kmlényok Ilu. 20, 40, 
80 kr., finomabb 80, 1, 1.60 kr. TüzSféitlk, ujarany fejjol 80 kr., 
1, 1.80, 2, JWHÍ'g. Uyllrfik, cislékonyau utánozva, külotiíélo utAn-
xott kövekkel, dbja 30, 40. 60, 60, 80 kr. 1 frtig. I.egaaehb óra-
lánozok araknak, rövid : 60, 80 kr., 1. 1.60, 2 írtig. I.egnzobb fin. 
ayakliociok, valenciai Mf«a : 1.40, 1.80, 2 frlig. Molllök, urak 

Kézelifgonibok pArja 20, 30, 40, 00, 80 krig. Oall. rgombok 6 én 
10 kr. Kgéax kéiilat legix.ibb ing- éa k.Wrllígombok 60, «0 kr. 
I frt, 1.60 krl<. Kgy oioinó órafityelék, Igán cilnoian üa*r.oAllltva: 
rO, 80 kr. — 4 ftig. Valódi aranygyUrUk, kövekkel 1.60, 2, 2.60 
klg. 13 latoi jelzett exUkt-IAncx, tUiban aranyoxott, rilvid : 3.60— 

Fennt clSiorolt Aruk t azabott Aron ia Ily 
vaaAaa i.iiudanklutk érdekei. 

Legflnomahban kiállított gyémánt-éksíer Kxáltal maga a 
wak.-rló in .-i.al0.ll.nl. K*OII ék»xer valódi nxllatbo vau foglalva 
aranyaljjal éa tővel ellátva, a* ulAiixnlt gyémántok mind finom, 
calixolt li.-gyi kristályból, mely nn» vsaati élénk fényét -, 
mn* drAgakövek i« fellamorhctleulll utáuozvák 1 inelllfi : 4, 6, ti 
frlig. I pAr f(llb«val.i -. 4. 6, 0 írtig. 1 |>Ar kézelőgomb: 2/»0, 3.60, 
4.50. I db. ur! Ifi: 1-80,2.80, 3 4 frtig. <JyimA.it gytlrtlk, arany-
ból, 1.20, 1.60. 2, 3 frlig. Kerenxtek .'•»nxivek, mint nyakék 2, 3, 4 frt 

A mindig Illatos ékszer, indu* növényekből, melyek termé-
ixeten illatjukat mindig feiitarlják « legújabb divat axerlnt formál-
nak. Ka ékaxer, dUzoaaéget illatölo^ túlbaladhatlan a illatja végett 
igen ki-dvull. Il.I ORV hölgy, ki ilyfilo ík»torkón».lcl«-t hord, agy 
terembo líp, c . nílinny parcx aMl •'!<«*" Illatjával talik 
meg. KbbSI 1 molllfi «0 kr, I frl. 1.20. I 60; egy pAr fülbevaló 
80 kr., 1 frt, 1.20, 1.50.( ogy Urprracx 60. 0". HO kr.. 1 frt, 1.60; 
egy nvakók 00, 80 kr.. 1 frt, 1.50. 2 frl. 2.60, egy ur! óiaíAnor., 
illato* 1 frl. 40. 

Díszes, divatos i s hatásos « »i rok..ko gk«ter, melyet 

e«n«t 1 kllxópkorbsn c»ak herexogi »xamólyl«ógek hordtak ; <-gy ily íks i s r 
! axonl.au ax uj divat ixerlut Atalnkilva, nxóp, mfftsljos ikixerre v*t, 

_ Kgy kéitxill.'k i molltli (•» flll6nfUgg8 2 frt' 60, 8 f r t ; lag6noniabl. 
4 frt 60, 6, G f r t ; e.nlíny 1 frt 60, 2 frt, 2.60 ; legfinomabb 3, 4, 
6 frt - egy pAr hajtii 3, I, 6, 6 irt ; agy kermit iiyaklkOt 1.80, 
2.60, S frt: karpi-roei, dUzes, 6 frt. « frt 60, 7 frt 60 ; nyakfk. 
dinr.cn 3.50, 4.60, 6.60. 

A fekete osűrlí-ékszer. Kxen uj dlvAtu íkxxcr kövei a va-
lódi ruta formájára vannak ktlnxttrlllvo, » ennek folytán kUlöntt* 
hatAnt gyakorol i inígia bámnUto* olonó. Kgy kéazlol, mclltfi ói 
fnlOnftlggő 30, M), 80 k r ; agy nyakék l-. 2-, 8-aoros l 'írt, 1.60, 
2 f r t ; egy pAr hajtd 16, 26, SO kr ; egy fejik (Diadém) 60, 80 kr. 
1 frt 20 kr. . , 

A divatos fekete ékszer, finoman, legnxebb mintAra ói tar-
tónál) kcxxitvr llvagböl, jelből, lávából, bivalaxarvbóli ksuUukból • 
egy luelltfi 20, 30, 60, «•),' kr., 1 f r t ; vgy pár flllön.íllggo 26, 36. 
60, 80 kr., 1 fr t ; egy karperec-r. 30, 60, HO, 80 kr. 1 f r t ; egy 
nyakék 60, 80 kr., 1 f r t ; egy rövid óralánox 16, 30, O'l kr . ; egy 
nyaklánc* 30, 80 kr., 1 frt ; egy inggomb 4 kr . ; egy pAr kóxclö-

h 16, 20, 30, 40 l:r; egy tUxdféaa 20, 40, <0, 80 kr. 

i alóllrt raktárban kaphatók Mmdeu. raktáron t ndó cilkkekríl »».áló Arj.egyxékek ingyen adatnak. Kgy ily Árjegyzék ától-linőaégben ciakU a 

F R I E D M A N N A . d í s z b a z á i j a i i i - c s b c n , P r a t e r a t r a s s e , 2 6 . s z á m . 

PÉieMerla® fnr Oesterreicli neuester Erflnflungen. 
mnrnutír, M f * J f f ^ . í f l ^ * M T »«?«. 

' oltlrt Ul 

flfiatnung. 
»l<Vut«Bll4lnf<X-
Ml ( i lut l i í u t a 
r oupadour, ml4* 
a Mr,rito Mi ».c4 
lH.Bítt««ISlSWuü. 
- S S * vIT»£»!3l 
|UI,.C j t K M 

i » s n w U ll> |fintt(tra ttUct' 

!»itÜ«l«, U'l |U)l 
t " tnWninü. *k>t4»«<.»«» « r - '•• " 
taai M tilxlí. i Zl(<<i H I.M. 
•MÉP* «0H IH HIMIIS. 1 Un nflr>( I^W JxUft >K«, UJ 1 

ebu trM«l« >*4« »lrt, Ut Kap 
I4*x» Mm 4UHHIa M BMn* '» Ml fL 
Mit >•!< lla cU|a4<*. 1«H »a«rf*«« 
•wat IR n tUuf" . IU íi|< 
|m«c ix kt U u n i . l la M< MxaSt K4kd 
•H' Baftrnuxu cinMMla Ura. u l Mit 
|c« R<l4txS» ['KBl Camttaas Ke* 15 
M«m tUru « tr. 

» SrilaatfcM'ValMT. 

»»rt 
iMtín I4»x|t|. Mtálirrt 
I*< a M n »«t, h u 4 t Ht U<|< >11 »i(f«i 
f «»<t«i|4i | a >RH1 l ú n crtJli «»«|<t«a Mtkt »»l 

. . . . . • l i ia fuk nlt rintt I k m -
|4«"W« 04iiOl|tlil. I C4«4HI |<ant 
M F > »sllr«r.*í. 
W F © 
«•««» mll (ttjtir(<l4 

j | | Milliln ia> HlnkiiKKMara WM«l(iaif«... 
M h l m Iwdrni fara. »la ril'ctn mii 
Bnir«i|n|, |«nfljirb lt> (tec f n * RIMI-
a.rnlttr, Brt • CS fr. 
I M P ' 4MIS«R'*U«R^<L,(U<A#|«|<L4N<. 
J ^ ^ T til mi-Ut • • »D« Hi»»j<tttrt<nm 
WruS>«MC|lb)< lUal «•» xn. la mo4<n, 
•anSM^Tli* (Ur ••[>• » t «5l»n«tMllfr. 

M g i P ' OnfllWta«s«»HtMr icifici 
I ^ W hit t .S ' l ••fá«|(.Anclc tllofl., 
Mc|«# Nr|litirl l i u n t |it<« W«tiB ia dal. 
Ma W.aaKa IS l<( HKipUulm««j(»< 
|JIM, ntl4< til GARTI |<TUWIL H-
taím |* <B(|i|Ua. m<|i,i>-.4>t< aa< Vid. 

htt Honin I C I H i i MtüiaXll »n»I« 
I fatrt II fr. 
• g p «la MNalatar «U«r Ukrin l|l 
J ^ W »i( «f»alhl» etaaiaalt alt »om. 
Ml, tir 3iMm«aa Mait »a narfiHo., t« 
•aa a»4 »kk< |ml. n4ot« UM aSi m<4*-
«ll*iT3k.x rkMiataxs. 1 t T í Ida H U. 
" — » lauillaalM MUa'lr" 2Ub«r-
_ k.ll«-rfrt.lon'r,«"l|il<l4"'li>'»»-
htahiaa |l«Mt <<|<a |rtc» Sixtraé- I « « « 
n<ia« e*it( ts, ío, •« n. t é n a uati 
•«iM J^ K r t r . W l l , I etítf Ilik aalt 

- ClM |lr «ri|iU|4ta ii. 

— M*»«itt* fr M l iMiMil 

|t«|<a Sntldl |rtrit..» 
ta •Ur«la»l'<|tlf<M 

_ „ — Ml Ufti|t C»tMa <>» IS Mni 1*1 
Btt4«a MT e»lM arilírtt I eitd la 
(Ilatt 10 tr.. 1 btW Ii Bita IS U., l Cmtf 
>ll SíUiMlttr n» Kifta M tr., l ffáMtt* 

Slal l i t t . 
m r ixrr.tsr.K""-"' 
M ^ P - «Baf*»aU»»», «• HcaMa* |4»M 
W ai[4< |a nMllia. «it KaMi-
Maf IbM titMrt aMa S«U, «r-
kdi aak •<!». MX aríttt B«(t|<1( MMI 18 
IH». M| »te tUf4< *uf< |i(4«at al<>, oll 
kl |t»M»H4«0mt«t»M-' 9fnM«M *olr. 

Xl« SsaMrllatt, w (t»raa*n 
Ib «ra|l K>> €>«'• «»» Brit), 

iMa Bit Mi(tt Xlati, Klitt fitlft Ka 
|t.a Ha|i tta <Slt.la.alt: |ut ©ttíial|i 

«a> lka lant, Mt kii K..*<l|aai tU»a Mt 
I (jH|44"J»I4ir Jtatc M It. 
M r S " S . t t . ' £ , 1 S 2 K Í ' « : 
ICT m Mai M4**M> HMHa- » It. 

R i x t i i N(lt»lwr, uraatttt, 
t ^ W Stíllel tar atlfitnaai alkr Rc(l-
»ní« aal tdanak, edW xak aaMr̂ . 6l«ff. 
I«ilai'tia. (errU «a4 Ma 6laH« aak ÍIKnjr-
ainfuntn. 1 |fa!it Ittr. 

Qasllfditr Ciktrlatf, »t*«r4 

Htacta Itris l i f t . . . . . . .. 
I M É ^ «lflms>r Veim. Dal natulMtr-
W W I.4JII la |(M» ©aalMltaaa. M 
a.aa |t4 til *aMliMi|Ua ta |(Ma Oaa|i MI-
Fcamiatin StcMtatarin (cIH» Mlcram tain; 
tMn tlln Ilit H4 |a»i«Iana aak IS Ix (itKra 
jO^iw t^iiktanMa. i Bfa<»a^|t«^»0 tr 

14 ' ka n ' v o Atá ú Mí'®«rSlaf|» 
kai Ml CtaMn, Araatrn unt OHmiinnoi 
|« wowatoi, I 61. " " " -

I CAlllfiU I 
Hl M tr 

* r w t j í s ; , 1 

MMt MUMT |a •!«*• ( 

l«M Vittxaa fillr na«a!«(4rniOU-
iO|4lx(li 6kl(MDa4lnas tiVklt. «.» 

-* h., | t«| I• 

»r. •at>»al«-8«l»'0»»bir • aSiali 

4<n 8'Milil(. ta rl k(tS kii tartift gatu 
kaMMaMi Ufl «at |fjlil4 IrMni - |mi4-
MklilH Bu4 IS il | n VaK« Mr^axt-
|4aM tilcntirt | i catftklta. 1 ftlactn r.<ifl 

|ígB>-',<V«rlfn Unloirfal-ltlll, aa al4> 
nar élal, VttiiDaB, eirii. Bitir-

1+avn, K. |«Mlpial Mtatt | i wttln. 
J<», |cMt ii urtmtinaII4alrt, |»attr»«a.Bir • 
MKtiail ia omlaltai, |. B. |>»i| *U Wciau, 
•lal nii Var|dUa n.,|» M| il ali itx 

1 9alel Ma t.«foa la |iMa friali arait. 
>4ia KUtet tar 10 fr. ««rfilM «lit 
llftl|ta SataaM, tejr aaljliM|, 1 0U(M 

I Cl (biljia CifnaNl aSiali 
ktMaMA Bletfro e« 
i latiakon, t liW in t 

(Mit»i is i ' 

tlj< WeM'ai 
J e ftl^i n 

trlfefci SakakDrft.H, tar* 
< maa c(ai fiaMMM tMr (ta-
<le (HM «fi ittaoa Oaflir) 
wl*. |iw4IM «ak rjaat IT̂  

M«ca >'a». 'UB iratra Unlak |> iriletea, 
Mr t'nll Mt Cl«<t t ln aa| io ft. nRiOl. 
• T Vlrirffltfilaaifni, Mt4« at| 

Ikra BIIMBI 4teil, BIQI«rell i i t 
|l*ini Bd41«t Mi DkUUa aak MB 

•Mnüts MflaikM (tat. ta f n i | a OaaUtll, 
itl Mllill|ttBlrB(, ZO.tMa, RaaMa «Mr 

i VH"*1* e t M «.»0, 1000 Clflí 
H T Bi*i, . b t . l <>.., |ri(4 | i 
• • erMllei lat ll*til aket paail tx<i 

J»;í^. ,tf»tu»4li a0t4ml]4in vri-

' ' í o b 'a MMa. 
ETifluUier-IHktrn láaViVirn itr 

• ^ )|M Oant i»k |a IiMB t'«lir. t*l 
Bia ALL MI llaio 8IMT kM WABAI FA líta. 
M<Ma. jjaU asou^ i in t a i «4iH'l'l< »•«• 
mame- «u<it»<i>fi vaieatimt tan 
—1 - aulrettuuíaUerWIiufi, »t 
f n l l i r i i a l R u ' - * - ' -
_ _ NaMfi _ . . . . 

aaiia ta Uailol I Xana fmilM 
|a witll«n; WeW an nfanMil StUtel uta-
Irifft afl< t.ltnláei rat Bl.k MMt —1— 

• " aiií ' 
aiMlliai 40 tr. 
• 4 - 3 J Otjkttil4 Ml 

létta VralfS'OtM, tHU 
4H kll (DaiMiBllfWU tn (<4 Ml. 
Mltr* | i ke|iill|ea. Ma OaattaMa nk kii ««<• 
»en | i lUetia lak M m * Ml Ka4«(kuB Mr 
Start, letM «i| la»l.a eui'ia. la IMira-
(4<ik I4«lur adl |u MltiMra. au« laifirn 
rt Ml Mrt»B»iiM »írt|4«n«>lltur| 
MIBIIIcI 1(1 el u trio4ea Ml C*l|4iasia, 
i«irinf,«ara. aiUMmitn. RMaai, Biaat-
aanWa K. Bitnél (• Mt Mi|<I<|tiJ f i |4"i ' 

- VtNri«|MBII »aulfrti«r, > 
(ekmKtt Bawncll(lll4 P 

r »|nk<|cW MtenMrl iu tnr|e|[|i I 
Qint *lf4t«4|l co tr. 
te^T- »l«n« naflrmiffer-Vafla. íu .4 

tle|i irirail Baa, Ml Itallt' 
meder (4W'ta |a laflra. I 64a4lel l» tr. 
M T - UnrntMkellefe fdr |eten«aulMII 
^ ^ Hat Me aecta *«tini.td>l.lfer. 
actar4 mai mii | . l |ur ttt4Hite.l iát «tm 
mate afli Cír.eitiimfiicje, (ittie «4eerrr, 
Willir K. la illet IXinalt |4WU tam. vj.u 
eis<i tid »j it. 

lalfttnf au«<«l IÍTI4 
Hl aaa xuaiiM ctn ankdtn Cnfljal-
luaua léten |n |4n íinlen'.rf I 0la<cn 
tiftel fr. 

Állta ünatohtbava wtrda takUul 
tat4 61 jit i ta Zafibiu • Wlfr»ff»»t, 
ail4< >0', tO., so. kll íooait leken «•<)!». 
Hant citirderii, It Ml man letkp tU *tK i 
in relaea Iilnlaallit keit.14 ftMi lann. aak 
Rat tiile nthc((a»i |e|t «.m«4 |a terit.n-
tia. I 8 tel 4<nliu(ta tan Dilit. Bm4l. 
Cil|ii|iil4tin, enimUx, Dttt caari t, (ina. 
tolta, ftalurtcr14ia|in It. I 6tJ<t tr. 40,10, 
lo, a. t, I.to. I.ÍJ. 
M T - Tat aUlM llfll«tn 3nf«fl«a! 

tir4 kit len trfaikeat, jift in 
IttbaVi Qfleai. 9Xifl Mt kii 4l(la(4aft, ta 
Jaftlt i!4t aát I4aiü ai«|»t.llea, (aa tta 
14 Hl aa4 *tt Ma Zailpta tttjiltea; an,«. 
atatia trj.n fVas.ta, e4atl l , Vtltlen. 
HUM «• I Blacajrcl 10 ft. 

t ^ W fttlat. I « 4 klek 4*4.n- 'an 
maa litl Blafitt f4"D «ut U'itl4l u t atfea 

«l»tf W lr__ I ClM |tla|lc C^etl |f 
f 'nlfar.uail . n « 

6tMlkruef. (Ki 
. . . , „ . 1 klkS ria gint t | a t a i . 

i«tt»|a.'( tk Mit* Mttntli B(a|4t laltMtea 
íe iT« fiait s. 1. 
m ^ f Ktstmalattl aal Mi1itti4lta 

iitrwl|ll'4ca «t»f(t t|ae Kati, 
t»al.|4« «tK«« l|; kUln Kanul IR ttratl 
ata«4l. Ml B< I l|n lil»(l kel I4ia|ll" tOn-
let aiA lenien fan, ka tr asf Mr laellta 
etil! MB |4éii|lta U|»mle}e. |(|I4 flltt, 
l'CU«, U ritO tU|C faiéi H I* I), —-
Billttint HaB 1.—at|t. 9l alekt.l 
klilel Baknfal a l " —" -

nalt.'ta f\ I 10 
É Ü T " "u!r>ftTl 
Ui4ií«al4lai"fara | 

•ttilkUrttr IMt ajtt kl\nH411 OiiiaílaH tn alfl iMtacMa. . 

f f i t i t b U l kd Ml arat* Oatarralchlaobe C o m m l i i l t a i 
A , F r l e d m a i l I I I n W i « n , P r a t e r a t r a a s a N r . 2 0 ? 

tyúpieve, S H i i t t a v t c n , ^ e t f d w f t e 
$ u n b n n ö e r e S d j r f i b - H e q u l í í t f n . C 

Ha^fi feinfler Clualiíöt ju na^fte^enben Gtyottjrcriíw. 
ttud) liQigt Ssar t tann |ul fsta. 

f r s n i ó i . Ir lefpsplerr 
alt «raltí .'tlaMtUKni KMt Mlletljea Baaui. Ba4-

ftaMn link Bunen. 
100 ««« Ctlav. leli itell . «. 
>00 . . , ti | l . |(ti|rl "Mt ItalUt . (. 
100 , , |"l»Ei, ia aielra Baihx . 
100 . Oait, |ttn Ml| . . «. -.Sí 
100 . „ iáit iitikH aket llaltil .- p. I.-
100 . aaaMttl.OtU.. a<t| . . t . —.1 
100 , . j. Otu», H"l»t. part. I . - .1 
1CS . . t-irkij, fiiikti «. - .1 
100 , . Mn mnen laullltl h. — .1 
100 . , firO»ait,»tT|p»l,»arttl 9*tiet Ü. - . 1 
m r fl»e |1H4« e*4|l>Mn |>anl írtnt ia 
. . MB acMtata wtWrlenen Oj.tinttaá 
' ^ bllta aal 100 Ha»lftt, 1««0| amu . 10 »» 

100 atanrll tNtM|iaBB JU „ 
J H f - I0U staek Vlallkirtrn ^ g 

aal XH.PM'l"'. I- ílt|a«ra»|it, ne«*t e^tiltarl ». I.-
tWeltra, Ifin* Bit (4aar)ea 1>rBl . . - .S 

fity .Stsblfídfro. 
ftmulaiir . Írtiri. |an „4:„ isr |rt< ^ait int | i 

|tMa V aHer, U «lM . . ^ . . . l i f t . 

»*ia<« e<nio . »o tr. 
II . niamiiiiT.ntMm, | | 
I „ Raal|4uf'B<t<rn. aal 

Ht M<Ú|jiI rariaiiAtMa, 
Itte N'r . t , f.MBl íj 

| „ Bteiffiilt, |ati eme. IO, l& t-. u . 11 
I .. BetirVn „ 10. 16. 10 *o fe 

1ia<n ttclei Btilkell )twj|i<a kii ni 
m ^ F tCRafdilainklilftid,: m.-n tr Mtl Ul b1 

étltea unt ift -,eaen lal tl.i4ti ker e»i|t 
1 etilt ii l>el| alfáit 10 tr.. I vi.Qtl in tTln li 
1 eiStfaliniMtMUn mitDielet »0lr., I attjtllútli 
| í t MII Wc.utt |iaillent, 10 tr„ 1 etucf Union . Ma 
(umini fit Blel nnk Zime I It. 

B ^ r " fr nrliöoe Krderhalter. 
9 a lel.« Murán (Mrt.Ciltr íVM.ia ttr an« .-1.. 
(rten mit ilnti 'aletei'aa en Vlifta.VMI«|rar|lt. if 

|ak,a tn Mn Crcltitelf Ml I t fr. tt< € | | J . 
M T V* l n t l (traflrle Prtifhaflf T J 
. „ . . , m " «*tlfr . 
1 etM mit I Pitfatta Jaaimt leinflin Otíítl W ft. 
trtae flflel so ft., ain|e Raaei niitn. kin 
M T - •®ehkm«fpnffta launt Wamea. 

|if-l|rt, (I. 1.10. 
| J J J 1 " " " 
Xn ne 

B.ürktr, |lr 
e n í :»fr 

» , it tr. 

n kiai|H t<re4ait 

Tlalel 

^eeltflk>reu<«iiun4l-Zlanpiall<i 
. .0 ' RttrJíe mi: linail Zijnfen en 

a»4 Ii 
Illatot 

Xit I4<nllia ttaaiiiuiai*. u Atali 
Itarlrn, .it|intailj'Hatiet. I etüí í, i", r. rr. - — — -- -

Mtralline Cetlin ián feit.fl kar'lmiiiem, enij kaflentlB ^ ' ' " i . " - 1«"J' 
• etűtf io, io, io, >o h. tú í u to " — 

Sla pramfdKl ktUU.k • r f* t a f If Ml SOM 
e4nlk|araltut Bte«tj«|, MSeWak aal 

10 etura , aak taat: 1 eéttltans, l ( m 
1 Hif.tKtTfr, < ei(ilk:ii4ttr, I Z|oíuaitR, ! 
CíImáV- int ntVtrí^r' «SM lelt |<t|4 aak' 
• al|efj>lt alt tc»lt kM I ft. 

>ea írfBadost* Tistt s - P s I r t r . - ^ ® 
Kll Ik4 etiml(4aa, MI Oafkt ejbllt mai MIM* 
|Hii4attt «Ua|liatt. 1 e4a4tt( Kr SS tr. 
M T T s H a | r | , í l r gswíbsllilte aaá 
liallgrs|i!ilicbe Sebrlfl lbisgen, 
pfill'ilaiiil L Wl. TLEIM 0K»UI, Bit II Miillart™. 
U|)et 10 li. i t<|t, lettel Bttmat. alt IOITM Bta^t* 
«# Ittartia fr. - Bttlaiti. ma (4MflJtitkiti | i 
lemen, at efft We(|tH, fűt SIIIBMT aak Dlkttaittn. 
In maail) a4tt nilica|l. I &tlt >0. II, II It. 

F Kiae f o « | » l e í e Z e i e h n f B g c h n l e 
^ifl «, *ia deta | i tatta|iiMn gf* "*— 

i»|e,-eMn, tea rt*tn e r " " 
li|4ii rk ulanjta til |ar . . . 
jtt4tnfau|i gur kit tiikiaM Jai , f Qlfu (#p,lM## I 

Hltralllruirn Bi.l.ilft. " f H I 
: Uájtfii ,-ttf.f la.l It n t l jb lB ' 

Ii l.« ^11 nt*«illMflt 
i e- 4 Miit kM M ft. 

Bli4M'Ptr, 
X.. __ 
Tafelii, t!aSIfAta fttSMH' 

i f l ^ S o h r e i b e - M a p p o n , 
leia, Oflai'.Q.rciat, eVne 4(>ri,itaa« Bit (?4t 

'Inti aailtt Mfiittn. . . . .... . 
y i)4i ae i e Scbrr ib- t sa leaa i 

<; , c í . M , . . - 4 . 1 - iEÍEJf 
f /a e a|L «Ví' Biia' ^ j l i i l S Í , ' l ^ r t í íÜt ' ' I %'iSSi 

iiflit, i íttd e in iaa í , INeMriimal, I ClU 

Sfhslt .n Tea f l r RÚrhen and luabea . 
etild fan: ml Wlemen, ela'<4 ft 4), to, SO. / A 

. Hie M aal tMr, It M, »«, *0. • 
Klt4:a.e4i|.».tnffli.lt. fr ft. I. I.S.. 

J W ( T " t r liftté FedernwUeher. " W t m 
«ls I « l 4 r alt Bwía |lftU,MI4t 

t tnw »iuac io aucn rarseD, 
Ifil ectit. i fjlacea |4a4l|, latt, Maa. u l i , 10 ft. 

Bcte l ie l t i i íogr . * B | 
e M ít e^SferNIt , II I . - , I.M, 1.15.-

. „ l"»« « " t ' . II. »», » . -
eiú« feU»e fit 3í | t . l«it í . » . - , I.JO, 1.40, 4.10. 
0lrli( lv f t . 1 Rtilltktr IJ ff. 

» T Karbes-HI I tbra , 
"" • istJ *).ii|fit>t-. flr <f:lMM>ai|ti tktr 

. Ka iieía*. , ÍJI'4(.i. (t'lui alt II. il. 
5 . 6 44 ft t filil4ta. | r i i l t« ' t ffinfkl 

» n , t i , i » i e u « 
ft. I Cti« 4ln|fi|4in I«f4 

i s ^ . i érsíftTiVss" üjW'MaVM M / Í M J T I ^ I . J W Kst lsHrkar ^ 
•at ai t i i . s. J to, i, 4.X. tfí.i i'uaet..> ta ' i "tat 1 € t t < - « * ' » ' « likaaMl », 10 fr. 

» ».» »•, 4 HtlilMllatat M.il,IfUltlIlJ - ÍV!''","4'* - 1 }• » * f 4.10, I, 
B r i e f s i e g e l m a r k o n , " " ^ M I 

fííí »i|wail4WI, 8iOI|'en int ibrt« 
M t a 8et14laf|e« Mn Cltalei unl Itn Bitaiaatt v-t. 
tukMa ftij;, In felaAct C.«4 Ilit, nlt Mll.tUee flltma, 
S r a / i i T . - " " ™ " " " ' i 

JJHtJJ alt V«i|4BtiU8Utttr*. 

W P PrsltiUche D i t s u s n i r l f r, 
el44 fút «4n|ltiln >0. SO. 40 tr. 

j í t t a l sl. io If., *. 
Caplr-Prenaea, 

" " ' OaiMi tIM -: k € U'í f'laflel •ItsaOMr la M 

, | n bifftr í lunli lát ollcin )u Ijabm in 

Wien bri A. Fricdmunn, Jlratrrflrage ^r. 26. 

Kászedéstoi mindenki óvatik! "̂ Pfi 
Azon n a g y s z á m ú h i r d e t m é n y e k küizt, m o l y o k kü lönösen ó r á k r a vona tkozna j ; , n á m e l y e k igon oziezomásan és azon számítással v a n n a k k i á l l í t va , hogy a v i d é k i e k e t h á l ó b a 

k e r í t s é k . S a j á t é r d e k é b e n ó v a k o d j é k m i n d ö n k i o l y ó r á k mogvételét í .1, mo lyokné l az olado részéről k iolégi tó biz tosí ték nem n y u j u t h a t i k . A tölom m e g v o t t ó r á k tetszés sze r in t m i n d e n 
időben a k á r v i s szavé te lnek , a k á r beosoról tut i iek, m i a jele a l e g s z i g o r ú b b bccsülotosségnok. 

I A Z X J J K O R O S O D A l l I 
azon k i tUnö ó r á k , m e l y e k k é t é v i b iz tos í t ék me l l e t t a d a t n a k cl, k ö v e t k e z ő cseké ly 
hot len t á r g y megszerzésére . 

M i n d e n ó r á ó í t j ó t á l l á s v á l l a l t a t i k . u g y m i n t ó r á s o k n á l . 

n a g y fo rga lom kioszküzléso v é g o t t ; oz okon sonki ne m u l a a m a ol az a l k a l m a t , i ly né lkü löz-

Kgy Iffen nxép h t o m 
kiállított nagy alakú p o r r. x o 11 A n 
. » « j c a i f a r a g v í n y n y s l . ó. 
ó r a lukban n ébredőve l 6 f r t ; jól azabiilyxíilt 
lugaórAk 8 nap! jArmlv^l, egy 30 litlyelyknyi hot 

eníailon rsimlappal 1 frt «0 ki . ,„ 
2 Irt 80— ÍJ frt 20 kr., ugyanax igoi. dinr. 
ne! 6 r 6, 7, 8 frt. 8 a I o n-ó r a bronzból, 

Aj esi rnobórAk 2 évi jótAHAnnnl, 
:á dinxcAxckrényben; ily. ' 

[ finom 
kállitAab 
regLoritékkal 

poroxcllAnból 1 írt lKJ kr., ugyanax ó r a II t é 
ó r a II t é « » cl 3 frt 110—4 frt 60 kr., ugyan*.. 

AllványnyaN(_2 írt 00 kr, nagyobbak 3 írt 20 kr.. 4 írt 60; 

o 1 2 frt 80 kr, é 1. r e n x t S v o I 
|i p a I vagy a 

ciinos foglnlványnysl, ón új-arany lAnexcxal 4 frt « ) kr. Mindön szobának vagy"l'nromnií"' dIa«éUl' 
f i ak jArmfivel 1 Sí í,t, fltöinfivol 28 frt. 

20 krral drAgAbb, i 
r a n y k e r e t b o n, 

A i i <> 1 z s e b ó r á k 
e*7 i 

nyoava 11 frt 60 ) 
4 r A k, klllöuöien 

•'"W s (fépei 
féle, Itt mag nem 

Ii 8 frt 60., 1 db. valódi 

el, 6 óvi jólAIIA.aal ponton JArAnukérl. Kxek a legbittonabb órAk, melyek eddig kiAllittattnk, 
Z r Ü ! i o kr,V k r , i * ' y " ? , K í , i 0 f r t k r - '» ketlS. borítékkal, .svo.i.-t 13 frt fiO kr. ; ugyana. megara-

40 frt volt, mont caak 18 frt. - í£ o f g o n y-ó r A k, dUxeion kiállítva, krlatályOveggol |f, f r , fiO^kr! — A i . g o l m fi-
- • « nélkül119 frt 60 kr„ ugyanax a legÜnomsbb .ni.iő.égben l-l frt, ugyauar. lognjabb kellSa kriitAlyQveggal, 

. horgony 1.1 frt 60 kr. - H ö l g y ó r á k finom é. dUxei; dtya 12, | 6 , 18 ín. KxokenkivU! minden-
n y t fi v o lL xiobbou R í h a t ó n mely ulAn minden mái óra igaxitható, 25 kr. 

legllifomxbb Nickel- v.igy axaliatoa (prltcinion) II 
e n g o r c h r o n'n m ® t e r !l frl 60 kr., ugyanaz arany nyal í 

r. i a m e r i k a i /i u p I o x-o r A k, koltó'a infivel, oxekiiek Arn 
ínom i fAradiAgon mnokáju filigrAu mtlvsl, darabja 20 frt ; li 
ite't látni Ithet, anélkül, hogy ux óra fol nyittatnék lOf" r t60 kr.. tigyaiiax, leglinc 
evexett órAjt olcióbli Aron adattiak, mint mAabol; egy jó ssabálysott n a p ó r a . ^ 

, - Oraláiiczok talmiaranyhói, legújabb, poffpas mintákban. 
melyak a.valód! araiiylátieutok által mmmi^en nem sxoritlatnak J.Attérbe, mivel axok mintAban tökéleteian utánozva vannak i ax aranyaxin mindig megmarad 

rövid lánei 70. 90 kr, I frt 20. 1 frt 60.* I db lafcfinomibb mfl 1 frt 50 kr, 2. 2.60 éa 3 í r t , 1 db. boaaxú ny^lAnei , vslenciel, I frt 80 él 2 f r t , 1 db. hoi .sú Ugfinomabb n>B 2 frt 60 
»to< exllnl IAnez. Ulxben aranyozva 3 frt 60, 4 Irt., 1 db. valódi 13 latoi honnxrt nyaklánex 6 frt 60- 8 frt 60. . .. 

•b inii.iáiu emlények ín, -i<) i r . , - j frt, 1 frt 60. K.nlények ISJaion .ixUilbŐI i fn ÖO, 3 frt. Kgy bokor ^rafily.-lék 6 különféle ékAr 

M i n d e z o M - y e d ö l k a p h a t ó : t p i í a t ó : l ; R l K D M A N N A . i i j , n a g y d Í 8 z l ) n / a r j i í b a n i i c c s b e i T P r a t é r s t i m s e 2 0 . 
' T i — . ( ' I . Í . J Í . . . ' A x i t a l a l a U n n M M n t . " I T n n U l n ' " 



NAGY-KANIZSA, 1872. JuiiIuh 20-án. BO-1K azám. Tizenegyedik évfolyam. 

? ' Elóflietóíi ár : 
igén érr« . . 8 frt. 
(él étre. . . . * „ • 

I negjíd 'ivrfi . - , 
Kgy Mám 10 k f . 

Hlrdetéeek |utányo»an 
UY1LTTÉRBES 

l loronkint 10 krért ré-
telnek fel. ^ 

He te ii kint 

Zala-Somogyi Közlöny 
P 1 - - - — — - l g 
W A Up axcllctai réeaét 
j. illotó közlemények a 
íj uerkoaxirthez, -

.inynui réaxnt Hintó 
;: líözli'iuéuyok pedig a 
i kiadóhoz bérmentve In-
I téacudók: 
| NAOY-KANIZŐA 

ta „zalamegyei gazdasági egyeslllet" és a „nagy-kanizsai Kereskedelmi s iparbank" hivatalos értesítője.) 

k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m ú lap. 

Polgártársak! 
MAr c s a k a z ó r á k a t , p e r c z e k e t sz&m-ltjuk, h o g y h o n p o l g á r ! k ö t e l e s s é g ü n k e g y i k l o g s z u b b t é n y l e g e s e s z k ö z l é s é t t e l -

j e s í t sük ; s z a v a z a t u n k a t a d j u k a t az u r n A n a i , h o g y k ö z ö s é d e s a n y á n k , a b e t e g s é g é b ő l l á b b a d o z ó l iaza j ó ; ö t é t , b o l d o g s á g á t 
a l k o t m á n y o s u t o n , b e k é b e n m e g a l a p í t s a k , e r ő s í t s ü k 

P o l g á r t á r s a k ! a m i l y s z é p e j e l e n e t , é p o l y s z e n t l e g y e n e k ö t e l e s s é g t e l j e s í t é s No m a r a d j o n s e n k i t á v o l , s i e s s e n 
m i n d e n k i m e g f e l e l n i h a z a f i a s f e l a d a i a n a k 

S m i d ő n ez á l t a l á n o s h o n p o l g á r ! figyelmeztetésnek e h e l y i l a p b a n h a n g o t a d u u k , n e m m a l a ^ z t h a t j u k e l J e l e z n i , 
hogy n^ indaz , k i a h a z a s o r s a t a v a t o t t , e d z e t t s ö n z e t l e n k e z e k b e a k a r j a a d n i , b i z o d a l m a n a k t e l j o s é r z e t é b e n s m i n d e z t e h a l a -
dásnak i n d u l t v a r o s és s z é p f e j l ő d é s b e n l e v ő v i d é k e m e l é s é r e is k l v a i ó l a g f o r d í t t a t n i ó h a j t j a , ki e h a z a büszkosí 1 g é t , a t u d o -
d o m a n y f e n k ö l t b a j n o k á t , a m u n k á s s á g a az á l t a l á n o s e m b e r i J ó l é t b u z g ó a p o s t o l á t , a m a g y a r i r o d a l o m ós v i i a g m i r í f c l t s é g 
f é n y c s i l l a g a t t i s z t e l i , b e c s ü l i , »x i m a s z e r ű ó h a j u n k k a l , m e l y e t az egész h a z a , K á r p á t o k t ó l A d r i á i g v i s s z h a n g o z , é d e s ; h o n f i 
ké j je l k i á l t j a : , 

Éljen CSENGEM ANTAL, követünk! 
KOvetv&laszt&s előtt. 

III. 
Uotto : Hlfractui Wabatur' orbia, — 

Mo impavldum ferient rulnaol 

Az országok, a nemzetek jóléte és 
boldogsága, csak békés átalakulás alapján 
érhető cl 1 

Ezer meg ezer példa mutatja, hogy 
téres küzdelmek vívmányai a nemzetek sem 
myagi, sem szellemi jólétét, de inkább ha-
nyatlását, sót halálát idézték eló. 

Hazánk a középkorban, mint Európa 
rédfala a török hóditások ellen, anyagilag 
és szellemileg szenvedve, most küzdi fel 
magát a művelt r.emzetek színvonalára. 

A meghasonlások nemzetünk kebelé-
ben okozták annak súlyos leigaztatását, s 
iz ipar és kereskedelmi teljes pangását. 

Az egyenetlenség okozta évszázados 
bajaink, nyomoraink és szellemi elhagyott-
ságunkat. 

Midón a romok közt alkotmányunk 
Phönixként ujonan éledni kezd, midőn a 
szabadság, egyenlőség ós testvériség hajna-
lin, a láthatáron oz éltető alkotmányosság 
••ugarai Uditó meleget terjesztenének, igye-
keznünk kell, hogy egy nemzet testvérei 
pirtdúh folytán véres harezot ne vívjanak; 
gátolnunk kell, hogy az égő falvak lángjai, 
és az ég felé rémesen emelkedő füstfellegek 
alkotmányosságunk fénylő napsugarait elne 
homályosítsák, legyen valahára egyetértés 
szent István birodalmának minden lakóival, 
hogy így közös akarat-, egyesült erővel, 
'állvetve a józan reform utján, pártolva a 
nemzetet éltető ipar és kereskedelmet, — 
mondhassuk: magyar hazánk most éli fény-
korát ! 

Szerény véleményem szerint minden 
wúvelt honfi, ki a politika terén hazánkórt 
ídvösen óhajt működni, forgassa történel-
mük lapjait, s ha azt teszi, figyelmét ki 
iem kerülheti a mohácsi vész után 162G-
'ól kezdve a nemzeti szakadás, a török hó-
doltatás és a német befolyás országot és 
nemzetet veszélyeztető korszaka! 

Midőn 1241. évben a mohi ütkö-
*t után a győzelmes mongolok az országot 
aásfélévig tartó pusztítás által a szó teljes 
kelmében romba döntők, az ország nern-

királyok alatt pár óvszak folytán ismét 
: ^iQdült, holott a mohácsi vésznek nem vol-

—• daczára annak, hogy a király a ne-
messég virágjával elveszett — rögtön kor-
s*»kot alkotó kövotkezményei, mégis ezen 
időponttól kezdve a nemzet 1860-ig tartó 

,ll0&»-ü szenvedései kezdődtek, az ország 
^nállósága, kültekintéjyé, évszakról évszak 

inség, nyomor, pusztítás, bclharczok, szűnni 
nem akaró nemzet és uralkodók közti vi-
szályok, a nemzet erejét felemészték, ipar 
és kereskedelem megsemmisíttetett, sót an-
nak nyoma is eltűnt. ' 

Az osrno.n befolyását az 1699. évben 
kötött karloviczi béke szüntető meg. 

Ki ne emlékeznék törtónelmúukból a 
Bas ta /Caraf fa stb. zsarnokságaira? — a 
Bocskay, Tököli ós I I . Rákóczy Ferencz 
hősies küzdelmeire, az alkotmány ujabbi 
vcszélyeztotésoiro az örökös királyság alatt, 
és újabbi üdókben 11. József császár 
alatt 10 évi alkotmányunk felfüggesztésé-
re, legközelebb pétiig azT 1849—1860- ig 
és illetőleg 1866-ig tartó Önuralom gyász-
napjaira? valóban forgatva a történelem 
lapjait, megkell vallanunk, hogy ezen ne-
gyedfél évszázad nemzetünk haladását min-
den irányban gátolá. 

Ha az évszázadok véres emlékei mint 
annyi rémalakok álomként elvonulnak szel-
lemünk előtt, s a jelenbe higgadt vérrel s 
megfontolva tekintünk, megkell vallanunk, 
hogy a mély örvényből a nemzet állhatatos 
erényeivel magát oly tekintélyes állásra 
küzdé fel, milyenen még Nagy Lajos és 
Mátyás király alatt sem állott. 

H a t rövid év alatt az ipar és kereske-
delem oly óriássá nőtte ki magát, hogy Ma-
gyarország aranykorában sem dicsekedhe-
tett oly vagyonosság és kültekiutélyuok, 
mint jelenleg! 

És vájjon kinek köszönhető jobblétünk 
szabadságunk, alkotmányunk? — nem-e 
azon pártnak, mely az örökös tartományok-
kal s a fenséges uralkodó házzal a kiegyez-
kedést szilárd alapokra fektetni kötelessé-
gének ismertei 

. A baloldal azzal fenyegetődzik, hogy, 
ha a jobboldal nem enged, az ellenzék kény-
szerítve leend a magyar államiság miudeu 
ellenzőivel frigyre lépni, fenyegetódzve nem 
csak Magyar-, Erdély-, és Tótország nem-
zetiségével, de a Lajthán tul is a csehek, 
a feudalisták ós minden szabadságellenes 
elemekkel véd- és daezszövetséget kötni I . . 

Képzeljünk most egy hadsereget, ve-
zérelve Tisza Kálmán, Jókai Mór, Thun 
Leo, Palaczky, Schwarzenberg, Miletics,Ba-
bes, Mazuranics, Cziráki és Patay általi?*) 

Az ellenzék vezérei az adó leszállítása 
kérdését pengetve, tévútra vezetik hívóit, 
mert az állami intézmények, melyek a pol-
gárok anyagi ós szellemi érdekeinek fentar-
tása- és előmozdítására szükségesek, tete-

•) K gondolatnak adott klfejeaéal Uródy Z»ig 
iond ur, a PeitteréarAroii l>íik-p4rl f. éti míjyt 

ines állami költségek nélkül nem fedezhe-
tők, semmiből valamit teremteni, bármiiy 
kormányformának is, — lehetlenség!!! 

Van-e az ellenzéknek programmja? 
Nincs!.? mert midőn figyelemmel kisérjük 
hazánkban a pártok mozgalmait, észlelnünk 
kellett, hogy az ellenzék majdnem minden 
hónapban kétszer változtatta progiaminját! 

Valóbau lehet-e tagadni, hogy az el-
lenzék ós a szélső bal a műveletlenség ra-
jongóival, a nemzetiségekkel, a magyar ál-
lamiság eszméje ellen felkelő horvát töre-
dékkel szövetkezett azon pillanatban, a 
melyben az ogulini kerületben a lázadás ki-
tört ! ? 

Hazánkban bármily avatatlan észlel-
hette azt, hogy a balpárt halomra döntötte 
nemcsak minden parlamentarismust, hanem 
minden tanácskozási rend alaptörvényeit, 
kiköszörülhetlen csorbát ejtvén a magyar 
nemzet politikai hírnevén 1!! 

A baloldal többségre jutása, politikai 
ós államjogi chaost s összes viszonyaink föl-
bomlását jelentené 1 

' A baloldal nom korpiánykópes pá r t : 
Mert az ő programmja nem olyan, 

hogy annak alapján iszonyú veszélyek és 
rázkódtatások nélkül kormány alakulhas-
son, mert ezen programúi nem egységes és 
szabatos, lólcg jelen Európa viszonyai foly-
tán, de soha hazánkban nem vihető ki. 

A baloldal működése eléggé nyílt 
könyv, az úgynevezett bal közép, szélsőbal 
s a nemzetiségek együttesen működnek a 
többség és a kormány ellen, ha arról van 
szó, a fáradsággal felépülteket ledönteni. 

Az 1867. évi kiegyezés nem egyszerű 
törvény, de államszerződés, mely csak mind-
két fél beleegyezésével módosítható. 

De a balpárt ámítja a neintiségoket. 
is, fényes Ígéreteit valóságban soha sciu :el-
jesitendi, mert az Ausztriával szövetkezett 
Magyarország erejének öntudatában a nem-
zetiségeknek sokkal inkább tehet engedmé-
nyekot, mint egyedül álló magyar állam, 
ki csak magára utalva, féltékenyen őriznie 
kénytelenittetnék hatalmát és a kormány 
gyeplóit megfeszíteni, és így az ellenzék 
kormánypolitikája nem egyéb, mint a kér-
lelhetlen összpontosítás (centralisatio). 

Kik a tudomány, ipar és kereskedelem 
utján a haza javára haladni kívánnak, a 
Deák-párt hívei: m e r t e z e n p á r t a ha-
l a d á s ós m ű v e l ő d é s p á r t j a . 

A polgárság az országbau már is azon 
tért foglalja el, mely őt megilleti, vannak 
már számosan. kik polgári szülőktől szár-
maztak a kormányférfiak sorában, s igv 
i l o á b Ii' H r A n r 7. n Á^r t i aja v a l ó d i nol-

g á r s á g , a t ö r v é n y b e n g y ö k e r e d z ő 
s z a b a d s á g p á r t j a ! 

A nagy föld birtokosság, a vagyonosok 
nagy tömege, mely a jog és vagyonbizton-
ság mérsékelt fejlődés politikájához csatla-
kozik : Deák-páni : m e r t e p á r t a s z a -
b a d s á g g a l p á r o s u l t r e q d é s j o g -
b i z t o n s á g p á r t j a . 

A nagy ipar és kereskedelem férfiai, 
melyek tevékenysége és munkássága által 
megnyílnak a vagyouosodás és jólét forrá-
sai, mindannyian a Deák-párthoz csatlakoz-
t a k ; m e r t a D e á k p á r t a z e u r ó p a i 
h a l a d á s , a s z o r g a l o m é s a m u n k a 
p á r t j a ! 

Valóban sajnálnunk^kell^N hogy Bru-
tus szellemével bíró haZÍirlr'számos kitűnő 
fórfiai, kik vagyonukat, tekintélyüket, sót 
élőtöket a hazáért minden perezben felál-
dozni készek, mintegy szemei azon láncz-
nak, mely a többség békereform törekvéseit 
ép ugy bilincseli le, mint lelánczolva lett a 
mythosi istenek által Prometheus a Kau- . 
kasus hegy ormain! 

Midón e sorokat hozzád intéznem'édes " 
honfi testvérem, jogosítva érzem/magamat 
mint olyan, ki egész odaadássá! a szabad-
ságharezban elejétől végig tényleg részt 
vett, megetaliteni, hogy k rajongás egy esz-
meért, bár legyen az a legtisztább hazafiúi 
kebel érzelmeinek kifolyása, — a czélt té-
veszti, — ha oly eszközöket használ fel, 
melyek véleménye szerint szentesittetnek 
a kilátásba helyezett üdvös czél elérésével. 

Nem tévesztette-e el az 1848- és 49-
dik évben a czélt azon párt, mely az orszá-
got rajongása által végveszélybe ejté ? de 
igen, eltévesztő, mert,az álmodott jólét he-
lyett Pandora szelcnczéjéból ínséget, pusz-
títást, nyomort, halált nyert a haza osz-

I tálvrészül. 
Ne keltsük fel a tostvérharcz furiái t , 

, nem! ez nem lehet egy hazafi kívánságai 
Már pedig az elkeseredett szónoki, 

| hírlapi ós választási liarcz, az ellenséges 
i táborba szálló honfiakat észrevétlenül azon 

törvényhez szorítja, melyből — lezuhanva, 
J többé nom leend menekvés és- a nemzet 

és alkotmányának végromlását fogja elő-
idézni. 

Az 1848-ki szabadság elóharezosainak 
egy nagy része, mint a közösügyek ellenei, 
elkeseredett ellenségeinkkel szövetkeznek, 
Urbanisták, Hurbanisták lobogtatják a szél-
ső szabadclvüség zászlóit, s átkaroltatnak 
-íe.stvérúóut azon fórliak által, kik az 1848-
i\i r<atainczőkról. haza hozott sebekből 
alig üdültük fel! pedig ez előbbiek csak. i 
aiÁr.l B-/ft«fo»>A"«"kk n» ollon»AHrol Juiav tflblj^j 



s é g r e ve rgódvé ' , a h a z á r a k á r o s ö n t e r v ü k e t 
v a l ó s í t s á k I 

D e t e k i n t s ü n k v é g i g a t ö b b s é g á l t a l 
u j o n a n s z e r v e z e t t é s a l k o t o t t h a z á n k o n . 

D a c z á r a a sok t e r m é k e t i o n í n s é g e s 
é v e k n e k , a f ö l d m ü v e l ő o s z t á l y m á r h a r m a d -
fé l é v t i z e d f o l y t á n s a j á t b i r t o k á t m ű v e l i , a 
v o l t k i v á l t s á s o s o s z t á l y n a k t e s t v é r e és a 
h a z á n a k e g y e n j o g o s i t o t t p o l g á r a lón , b é k é -
sen é s e l é g ü l t e n h a s z n á l j a az o r s z á g t ó l az 
1 8 4 8 . t ö r v é n y e k a l a p j á n m e g v á l t o t t f ö l d j é t 
8 g y a k o r o l j a p o l g á r i ö n k o r m á n y z a t i j o -
g a i t . — 

A v a g y o n b i z t o n s á g p é l d á s i n t é z k e d é -
sek á l u l s z i l á r d u l t , a r ö g t ö n i t é l ó b i r ó s á g o k , 
a h a l á l b ü n t e t é s , ső t a t ^ m b e r i m é l t ó s á g o t 
l e a l ázó b o t b ü n t e t é s f ö l ö s l e g e s s é v á l i k , a 
k ö z l e k e d é s v a s ú t , o r s z á g ú t , h a j ó z á s á l t a l 
ó r i á s i m é r v b e n m o z d i t t a t o t t e ló , a t á v i r d a i 
s o d r o n y o k m e g s z ü n t e t t é k a t á v o l s á g o k a t , 
f a l v a k v á r o s o k k á , k i s t a r t o m á n y i v á r o s o k 
n a g y k e r e s k e d e l m i p i a e z o k k á e m e l k e d t e k , 
m a g a f ő v á r o s u n k , a v i l á g v á r o s o k s o r á b a n 
i l ló h e l y e t f o g l a l , s u a p r ó l - n a p r a n ö v e k e d i k , 
ó r i á s i v á l l a l a t o k , a k ü l o r s z á g i . p i a r c o k o n 
m a g y a r i p a r é s k e r e s k e d o l n u i r é s z é r e n y i -
t o t t h i t e l 8 a k i v í v o t t t e k i n t é l y o ly k o r m á n y - , 
z a t o t t é t e l e z fttl, m e l y h i v a t á s á n a k m i n d e n 
o l d a l r ó l m e g f e l e l ! 

I g a z u g y a n , h o g y n e m l é t e z h e t e. fö l -
dön a t e r m é s z e t e n k ívü l v a l a m i t ö k é l e t e s , 
m i t e m b e r i g y a r l ó t e h e t s é g a l k o t , do a z o n 
t ö r e k v é s , m e l y a m ű v e l ő d é s , f e l v i l á g o s o d á s 
és a n y a g i j o b b l é t e l ő m o z d í t á s á t t ű z t e k i 
z á s z l ó j á r a , n e m l e h e t t é v e s , m e r t a cos iuo-
p o l i t i s i u u s " ( v i l á g p o l g á r o s o d á s ) a z o n m a g a s - . 
l a t á n á l l , m e l y u o k t ö m j é n e z n i m i n d e n v i -
l á g p o l g á r t e r m é s z e t e s k ö t e l e s s é g e ! 

M i d ő n n e m t a g a d h a t j u k m e g a z t , h o g y 
a k ö z l e k e d é s r e n é z v e 1 8 6 U . ó t a V i á s i m u n -
k á l a t o k l é t e s í t e t t e k , a z t s e m l e h e t k é r d é s 
a l á v o n n i , h o g y a z i r o d a l o m és í k ö z o k t a t á s i 
t é r e n , e g y p á r jév l e j á r t á v a l a h a l a d á s n a -
g y o b b , m i n t a l e f o l y t h á r o m n e g y e d é v s z á -
z a d a l a t t . V o l t - o m a g y a r h a z á n k b a n 18Ü(J . 
e l ő t t a m e g y é k b e n s a j t ó ? a l i g i t t - o t t e g y -
k e t t ő , m o s t n e m l é t e z i k m e g y e é s vá ro s , ' 
m e l y b e n e g y v a g y t ö b b n a p i - v a g y h e t i l a p 
n e s z e r k e s z t e t n é k . 

A z e g é s z o r s z á g b a n m e g k e z d t é k a 
t a n f e l ü g y e l ó k m ű k ö d é s ü k e t , m á r e n n e k 
e r e d m é n y e i t is l á t j u k ; n t l p r ó l - n a p r a n a 
g y p b b t e k i n t é l y t v i v k i m a g á n a k a t a n ü g y , 
e g é s z h a z á n k b a n t a n i t ó i e g y l e t e k a l a k u l n a k , 
a t a n í t ó k a n y a g i é s s z e l l e m i á l l á s u k r a n é z -
ve a k ü l ö n b s é g a r e l m ú l t i d ő k h ö z h a s o n -
l í t v a , m á r o ly k i r í v ó , h o g y a h a r m i n c z é y * 
e l ó t t i t a n i t ó t — e g y e s e k e t k i v é v e — a 
j e l e n l e g i k é p z e t t i f j ú n e m z e d é k k e l ö s s z e h a -
s o n l í t a n i s e m l e h e t 1 

V a g y a z t a k a r j a - e az e l l e n z é k , l f b g y 

| s z a k í t s u n k t e r m é s z e t e s s z ö v e t s é g e s e i n k k e l ? 
d o b j u k o d a C i s l a j t h á n i á t a z i d e g e n e k n e k ? 

' v a g y C s e h o r s z á g o t a z é s z a k i K o l o s z n a k 
csak a z é r t , h o g y u e fizossünk q u ó t á t ? ! 

í í e m h i s z e m , h o g y lennf t h a l a n d ó a 
t á g a s h a z á b a n , ki a r r ó l n e m l e n n e m e g g y ő -
z ő d v e , h o g y m i n d e n n y o m o r , m e l y h a z á n k a t 
é r t e , a p á r t o s k o d á s b ó l v e t t e e r e d e t é t , s a 
m e n n y i r e hú m a r a d t a n e m z e t ő s e i t ő l ö r ö k -
l ö t t v i t é z s é g é h e z , u g y a n a z o n m é r v b e n a 
p á r t v i s z á l y o k f o l y t o n d ü h ö n g n e k , k á r o s b e -
f o l y á s u k k a l l e b i l i n c s e l v e a n e m z e t a l k o t ó 
o r e j é t ! 

A p á r t o s k o d á s o n k i v ü l v a n n a k o h a -
z á n a k m é t e l y e i , m e l y e k a z e l ő í t é l e t e k b ő l 
e r e d n e k é s m i n d m o n d á n k , e r ő n k e t m e g b é -
n í t v a , , a z o g é s z s é g e s t e s t o t k í m é l e t l e n ü l 
t é t l e n s é g r e k á r h o z t a t j á k . 

E z i ly e l ő í t é l e t e k a l a p j á n , a m e s t e r s é -
g e k , a z i p a r b á r m e l y á g a , a k e r e s k e d e l e m , 
m i u t a s z ü l e t é s t s n y e r t m ű v e l ő d é s t l e a l á z ó 
f o g l a l k o z á s o k n a k tok i n t e t n e k és n o h a , a z 
u t o l s ó é v t i z e d e k e z e n e lo i i . ' l e t e k k i i r t á s á b a n 
l é n v e s c r e d m é n y e k o t i d é z t e k e lő , m é g i s a 
b á j o k o n m i n d a d d i g s e g í t v e n e m l e e n d , tű ig 
a z o s z t á l y o k k ö z t i c h i u a i fu l k í m é l e t l e n ü l 
n o m d ö u t e t i k le , s m é g a t u d o m á u y , a m ű -
v é s z e t , i p a r é s k e r e s k e d é l e m , m e l v e k e g y e -
d ü l a n e m z e t be l ső e r e j é b ő l é s t e v ó i f e u y . s é g é -
ból a l k o t v á k , u u n a k m i n t e g y s z e l l e m i r é s z é t 
k é p e z i k , a s z ü l e t é s v a g y p é n z b e f o l y á s á t 

l l e u s u l y o z n i , so t e f ö l ö t t a z e l s ő b b s é g e t 
k i n y e r i í j n e m f o g j á k . 

H a m a j d h a z á n k m i n d e n p á r t j a a z o u 
m e g g y ő z ő d é s r e j u t ^ h o g y u u e m z e t , m i n t 
ö n á l l ó é s f ü g g e t l e n á l l a m , c s a k a k k o r v i r u l -
h a t E u r ó p a n u p e i k ö z ö t t , h a f ö l d t u i v e l é s e , 
i p a r a é s k e r e s k e d e l m e e g y a r á n t e m e l k e d i k , 
a k k o r b i z o n y á r a n e m I c u é z ó l c g , d e b ü s z k é n 
f o g n a k a h a z a e d d i g i k i v á l t s á g o s o s z t á l y a i a z o n 
f á r a d h u t l a n n a p s z á m o s o k r a t e k i n t e n i , k ik 
u t u d o m á n y , i r o d a l o m , f ö l d m i v e l é s , i p a r é s 
k e r e s k e d e l e m t e r é u a h a z a b o l d o g i t á s á t s ze -
m e i k e l ő t t t a r t v a , m i n d e n e s e t r e t ö b b e t 
h a s z n á l n a k , m i n t a z ö r ö k ö l t m é l t ó s á g o k és 
j ó s z á g o k f é n y é v e l k ö r n y e z e t t e k , k ik m o s t 
b ü s z k é n t e k i t i t e n e k le a t ö m e g r e , p a i z s ú l 
h a s z n á l v á n az ü r e s g ő g ö t , p a z a r f é n y n y e l 
p á r o s u l v a , mi c s a k a t u d a t l a n s á g k i f o l y á s a . 
7 A t ö r v é n y h o z á s n a k e g y i k f ő f e l a d a t a 
m i n d é n t e l k ö v e t n i , h o g y a z i r o d a l o m , a 
f ö l d m i v e l é s , a z i p a r é s a k e r e s k e d e l e m 
m i n d a z o n a k a d á l y o k a ló l f e l m e n t e s s é k , m e -
l y e k f e j l e s z t é s é r e g á t l ó l a g h a t n a k . 

Gz a k a d á l y o k e l h á r í t á s a , az e s z k ö z ö k 
c z é l s z e r ü h a s z n á l a t á n a k m e g b i r á l á s á r a n e m 
o lég a f é n y e s ósi n é v , a t ö m é r d e k v a g y o n , 
d e m e g k í v á n t a t i k a s ^ i k i s m o r c t ! !1 

A f ö l d m i v e l é s a f ö l d b i r t o k o s o k ú j t a l 
vol t k ó p v i s e l v o , m e r t e z e n o s z t á l y b ó l m é g 
j e l e n l e g i s l e g n a g y o b b s z á m b a n vá l a sz t a t - -

vák h o n a t y á i n k , e t é r e n m i n d e n e l l e t t k ö -
ve tve , h a z á n k a t a m ü v e i t k ü l u e m z e t e k s z í n -
v o n a l á r a e m e l n i . 

K l l e n b e n a z i r o d a l o m , uz i p a r , a ke -
r e s k e d e l e m r é g e u t e u á l t a l á b a n n e m , j e l e n -
ben csak i g e n g y é r e u v o l t a z o r s z á g g y ü l é s o n 
k é p v i s e l v e . 

A l k o t m á n y u n k u j a b b i f e l é lodése f o l y -
t á n a h o n a t y á k s o r a i b a n e g y e s i r ók és s z a k -
e m b e r e k s z o m l ó l t e t t o k , h o g y m i l y h a t a l m a s 
u j i f t i n y t a d á n a k e z e n f é r f i a k t ö r v é n y h o z á -
s u n k n a k , t a n ú s í t j á k e d d i g a l k o t o t t u j a b D 
t ö r v é n y e i n k . 

H o g y a r e f o r m , m e l y á l t a l á n m i n d e n 
honfi k í v á n s á g a — a z ö s szes h a z á r a m i ü d -
vösebb e r e d m é n y e k e t s z ü l ő n , a k ö v e t v á l a s z -
t á s o k n á l s z e m ü g y r e ke l l v e n n ü n k , h o g y az 
i p a r o s o s z t á l y s z a k a v a t o t t j a i a t ö r v é n y h o z ó 
t e s t ü l o t b e n , g y a k o r l a t i t é r e n s z e r z e t t m n u l -
m á u y a i k a t a z összes h a z a j a v á r a t ó k é a i t -

/ h e s s é k é s b á r m i l y e l ő í t é l e t e k kÖruyezzóK i s 
ez o s z t á l y f é r f i a i t , a g y a r l ó g o n d o l k o z á s ú is 
o k é r d é s m e g o l d á s á n á l a z o n e r e d m é n y h e z 
j u t , h o g y a m a g á t t e k i n t é l y és v a g y o n i á l -
l a s r a f e l k ü z d ó i p a r o s , s z a k m á j á b a n a z o n 
j s t e n i s z i k r á v a l m e g á l d v a l e t t , m e l y e t „ G e -
u i á l i l á s ' - u a k u e v í í ű n k . 

S o h a s e m í r t a k é s b e s z é l t e k a z e m b e -
r e k a n u y i t , m i u t m o s t , r ö p i r a t o k ^ k ö l t e m é -
n y e k , b e s z é d e k t e r j e s z t e t n e k , m e l y e k u e k 
c z é l j á a b é k é s , h a l a d á s m ű v e i t l e r o m b o l n i , • 
í n s é g e t , v é s z t , n y o m o r t , s ó t a h a l á l t h o z n i 
h o n a t y á i n k g o n d o s k o d á s a , s a t u d o m á n y , 
i p a r é s k e r e s k e d e l e m á l t a l v i r u l ó v á v a r á -
zso l f h a z á n k r a I ! ! 

ó v a k o d j u n k a ' f t a l é k o n y m é z e s sza- ' 
v a k t ó l , m e l y e k á l l í t ó l a g e l j á t s z o t t j o g o k 
v i s s z a s z e r z é s é t h a n g o z t a t j á k é s é d e s m é r e g -
k é n t a t e s t é l e t e r e j é t b é n í t v a é s f e l d ú l v a , 
a z ö r ö k e n y é s z e t k a p u i t f e l t á r j á k ! ! ! 

A r e u i f , a c s e n d é s a b é k é s h a l a d á s -
r ó l i l e t é r é s e s z m é j e r e j l i k e z e n h a z á n k 
n é p f a j a i t i z g a t ó v e s z é l y e s i r a t o k b a n , m e -
l y e k n e k sze rző i e z e k k e l a z ö r ö k ö l t ós a 
s z e r z e t t j o g o k a t , v a l a m i n t a v a l l á s t é s e n n e k 
h ű s z o l g á i t m e g t á m a d v a , j ó t é s ü d v ö s t v é l -
n e k e l ő i d é z n i ; d e v a l ó b a n c s a k a s o c i a l i s -
m u s és c o m m u u i s m u s e s z e v e s z e t t e l v e i n e k 
e l i s m e r é s e e l ó h a r e z o s a i k k é n t t ű n n e k fö l é s a 
v a g y o n , a z é s z s z ü l e m é n y e k , az i p a r , a 
m u n k á s s á g v a l a m i n t a k e r e s k e d e l e m e l l e n 
i r á n y o z v a a t á r s a d a l o m f e l b o m l á s á t c z é -
l o z z á k ! ? 

H o n f i a k e m l é k e z z e t e k s z a v a i m r a , m e -
l y e k e t é n k ö z e l e b b a s i r h o z , m i n t a z é l e t h e z 
á l ló — a m ú l t b a n é s z l e l t e k b ő l h a n g o z t a -
t ok 1 ? 

Ó v a k o d j u n k a Y é r o s t e s t v é r -
ti a r c z t ó l , m e r t a n n a k s i r a l m a s 
d ú l á s a i u t á n e l j ó a z o u . i d ő : a m i -
d ő n b o l d o g s á g u n k r o m j a i n é p u g y 

J f o g u n k z o k o g n i , m i n t a 2 ő s k o r i 
; h ő s ö k „ C a r t h a g o p o r l a d o z ó k ő l i a l -
! m a i n ü l 

N e e n g e d j ü k , h o g y k í s é r t e t b e 
v i t e s 8 ü n k r ^ - ' N 

I m á d k o z z u ^ n k , h o g y ö r ö k k é 
s z a b a d u l j u n k m i n d e n g o n o s z t ó l . 
A m e n l l ! 

B E R N O L Á K f í Á N D O l l , 
1U48 kl houvéd.ffibadnagjr. 

K ö v e t v á l a s z t á s e l ő t t . 

/ ív. 
Midőn e i e n sorok n a p v i l á g o t l á t n a k , m á r 

is m e g y é n k m i n d a 9 vá l a sz tokorü le tóbon a 
vá lasz tas i ao tus kezdő tő l veszi , n incs e g y e t l e n 
egy v á l a s z t ó k e r ü l e t se, a hol k a t o n a i k a r 
ha t a lom nó lkü i a vá l a sz t á s f o g a n a t o s í t h a t ó 
vo tua , s m i n d e z m i é r t v a u , n e m d e t isz te l t ol-
vasó a fol té i t k é r d é s m e g o l d á s a igen nehéz és 
•u lyos , — nehéz azé r t , m e r t m i n d e n j é hazaf i 
a g g ó d v a néz agon d u r é k h o n f i a k n a k he lyze t é r e , 
k i k h i v a t v a v a n n a k a létező k é l p á r t köz t a vál-
fa la t f e n i a r t a n i ; sú lyos a z é r t , m e r t a g g ó d v a 
nézi, hogy a s z a b a d p o l g á r , me ly é p mos t a lku i -
m á n y o s k ö t e l m é n e k l eg szen t ebb a d ó j á t r ó j a 
lo, neiu yá lvo tvo , do igen e l k ü l ö n i t v o te l jes i tu 
kö le lmót , h a a z o n b a u a s z o u v e d é l y e k tulcaigáz-
va, a vá i a sz ióközöu tog kodó lye f e l i z g a t v a nem 
volna, mindezen i n t é z k e d é s s z ü k s é g e s s é g e f e n t 
netu fo rogna , a r e u d l e n t a r t á s á r a h i v a t o t t erő 
n y u g t o n p i h e n n e a p o l g á r o k bár e g y m á s t ó l 
külön véhitnéiiyon és meggyőződésen v o l n á n a k 
is, m indazoná l t a l e g y m á s mel le t t m i u d e n aggo-
da lom né lkü l s z a v a z a t u k a t t e l j e s i h e t n é k s nom 
ke l l ene a m ü v e i t n e m z e t e k előt t p i r u l v a be-
i smern i s z o u v e d é l y e s s é g ü u k á r á t , — oh , ha 
e r r e g o n d o l n u n k kel l , h o g y ó h a j u n k oda 
ös szpon tosu l jon ; — ég u r a ! hozd mi h a m a r á b b ' 
azon boldog k o r s z a k o l , m e l y b e n a l eg szen t ebb 
a d ó n k lói o v á s a k o r ne e g y m á s i r á u t i gyű lö lő t , 
do szere te t te l á t l i a t o t t a n , t e l j e s í t he s sük köteles-
s é g ü n k érze té t , m e r t a k k o r k ü n n t és b e u n t 
boldogság és e g y m á s i r á n t i t i sz te le t f o g j a fá ra -
dozásunk g y ü m ö l c s é t m e g h o z n i . 

Mosi azonban , h a v i / a ^ á l j u k a többolda l -
ról k ibocs - tot t r ö p i r a t o k a t , m o l y e k o t s o k a n sze-
r e t t ek n é p ű n k k e v é s b b é o lvaso t t o sz t á lya köz t 
k iosz ta tu i és k io sz t an i , n e m ké t lo in , h o g y eze-
k o t nom lehe t az e g y e t é r t é s | ve szé lyes e l lene i -
n e k nem nevezni , v a l a m i n t az t sem k é t l e m , 
hogy azok, h a b e n n ü n k a h a z a s z a b a d s á g a 
i r án t l egk i s ebb érzet is 1 ' Í é a ; t o k i n t v e a tor -
nyosuló vészt ,ne a g g ó d n á n a k , — , d e u g y h i szem 
m e g v a u t éve o r szág izo r lo őzen g y ú a u y a g o k 
e lo l tására , ugy az ezek á l t a l o í h a r a p ó d z ó vész 
megszűnt.i-.éséro a koliő i n t é z k e d é s e k , do nem 
is lehet m á s t képze ln i , s z e m b e n a f r a n c z i a 
nemze t t e l t ö r t é n t e k b ő l v o n t k ö v e t k e z t e t é s r e , 
o t t a hazasze re te t á l e z á j a a l a t t be fé szke l t 
c o m m u n i s t n u s m i v é t e t t e az t a v i l á g h í r ű és 
ro t togot t uomzeto t , s e m m i v é e g y e d ü l a n y o m o r 
és k e s e r ű s é g b e n m a g a ; ehhoz hasonló ié i óv-
j o n m e g az ég, s o k a t h á n y a t o t t , s la ton kegye l -
méből v i r u l á s u a k i n d u l ó h a z á n k a t ; mi u g y 
hiszoin a többség k ö z o h a j a . 

11a t ehá t a p á r t v e z é r e k és a n n a k r endező i , 
s z e m ü k e lő t t a hazasze re t e t e t tartják, r e m é n y -

TARCZA. 
N e m z e t t J e l e n e t . . 

Maink* ssél, leng a i á i d é , 
Forr a nép utána ; 
É l j enene lalkesdltsn, 
Kire bajnokára. 

Hullámaik a város tere, 
Hova egybegytlliisk 
Ifjú és véu stavaséi . -
Kgéss karOletnsk. 

Késfibb, hogy as Unuepélynsk 
Kmléke maradjon, 
Bók rgyét> köst, — ösmcütuek, 
Biykoll üli uívdon. 

Moil asután foly a.inunka 
Trljes erejében : 
Züriarar és botiuhogáa, 
As Ugysk navéban. 

Ép akkor sgy idegen jS, 
H kérdi tgyra-másra : 
Hl történik ? — Joggyakorlat 
A basa javára I 

Hogy is lehet kérdeni est 
Btép Magyaroraiágban T 
Lássa aram i mi nálunk n i , 
COvstválasstás van. — 

H A J U A T Ú B Í N D O K . 

Figyelmeztető és bizalmas kérés 
az egerszegi és kapornak! Jár. 

'birtokos urakhoz! 
.Kinlékoistluk régiekről I ' 

H a l h a t a t l a n C s á n y i u k n a k a . Z a l a - S o -
mogy i K ö z l ö n y 37.. sz. eml í te t t szóbeli véjl-
r ende l e t éhez tartván m a g a m a t , u g y a n a z o n 
Köz löny 32 . sz. közlöt t t i-dik sz. a p h o r i s m á r a 
teszek egy észrevéte l t , i l letőleg t igyolmoztolő 
ké rdés t . A z aphor i s iua igy h a n g z i k : 

K a n i z s a város a Z a l a v i z o ( ? l ) mel le t t 
A l só -Magya ro r szágon , a ,zalai i s j iáuaágban a 
steieri ha t á r s zé l en . ( ? ! ) É p ugy t e k s i l k , min t 
egy sziget , a s á r t e n g e r közepén . ( H ü b n o r , filld-
r a j z i szó tá r . ) 

A Z a l a vize szó u t á n a kérdő* és fe lk iá l tó-
jo l t s köz lő L ö w y Józse f , vagy a szo rke tz tó ur , 
va lósz ínű leg azér t r a g a t z l á k oda , m e r t Za la -
v izének K a n i z s a mel le t t i fo lyásáró l ké te lked-
n e k , — podig m é g sem tar tozik a képtelensé-
g e k so rába ozon a p h o r i s m a va lósága . Ugyan i s 
1832- ik m á j u s végén S z e r d a h e l y i Ignáoz, m i n t 
a d u u á n t u l i ke r . t á b l a ü lnöko K ő v á g ó Eörsön 
egy t áb la i i télot v é g r e h a j t á s á v a l fog la lkozván , 
b a r á t s á g o t . tá rsa lkodás közben n e k e m elbeszél-
te, hogy V a s m e g y é b e n visel t t zo lgab i ré sága 
ide jén B a t t h y á n y c s a l á d n a k a m e g y e i gyűlés-
hez in téze t t azon f o l y a m o d á s á r a , miszer in t a 
c sa lád nemcs -u jvá r i . l e v é l t á r á b a n levő közös 
oklovele i r eges l r a t ió j á ra egy lörv . b izonyságot 
k ü l d e n e k l , ő s e g é d j é v e l e g y ü t t k i k ü l d e t v é n , 
azon l evé l t á rban a k é p v i s e l ő k k e l e g y ü t t , egy 
a földön hovér t lovelót t a l á l t a meg a kanizsai 
b a s á n a k . Zs ib r ik nuwl koinondi k a p i t á n y h o z 
in tézve , m e l y b e n a basa azér t p a n a s z k o d i k , 

hogy n nérnot császár .a K a n i z s a mel le t t fo ly t 
Z a l á t régi medrébő l k i v o v é n , más fe lé vozotto, 
és o szer int az a k k o r u r a l k o d o t t ^ e n d k i v ü l i szá-
r a z s á g b a n azon folyó olöbbi m e d r e mul lékén 
f e k v ő holységok lakosa i t , k i k podig m a j d csak 
neai Kan iz sá ig a n é m e t császár a l a t tva ló i , azon 
viz haszonvéte lé tő l megfosz to t ta , fe lszól i tván a 
k a p i t á n y t , hogy a fo lyónak előbbi m e d r é b e i 
v isszavezetését eszközölje , nehogy a n é m e t csá-
szár a l a t t va ló i s e z e k n e k ba rma i s z o m j a n el-
veszszeni;k. K é i ő b b i időben B a t t h y á n y ber-
ezegnek ' k ö r m e n d i l ové l t á rnoka Mórocza D á -
niel b a r á t o m ezeu lovél i r á n t á l t a l a m m e g k é r -
doz te tvén , az t vá laszo l ta , hogy a midőn a 
c s a l á d n a k E u r s l ő I i loszAr.uazása k i m u -
lu tha tá sa véget t régi oklevele i t o lvas ta , — 
m i t is a n n y i v a l i n k á b b e lh ihe tom, m i u t á n a 
nevezői t b a r á t o m n a k ezen leszármozásáva l ki-
m u n k á l t a lapos c z i k k é t az a k k o r i A t h e n e u m 
folyó i r a tban o lvas t am Cas l ru i Z a l a e l Sa la -
b a r i a ( S z o m b a t h e l y ) m i n t P a n n ó n i a régi vá ra i 
a r é 0 i tör ténészek á l ta l mcgeml i t t o tvéu , és Za-
l a v á r o t n l a d é k a i n a k az 1840-cs é v e k b e n töt-
t én t k i á s a t á s a k o r ta lá l t egy kövön e g y i k Bé la 
k i r á l y nevo is o lvasha tó Tevén, a Z a l á n a k er re i 
fo lyása kótségtolen, a n n y i v a l i n k á b b , m i u t á n a 
v á r a folyó közepéni szígetro épi t lo te i t . A t n d e 
I l ü b n e r oly classicus író, k i n e k m u n k á j a K u r z e 
F r a g o aus der a l teu u n d neuon G e o g r a p h i e 
( 1 0 9 3 ó ta) még él tében 30 k i a d á s t ér t , ezen ál-
l í tásá t a mesék országából nem vehe t te , és a 
basa som p a n a s z k o d h a t o t t ok né lkü l . Valósz ínű 
t e h á t , hogy Z a l a - S z e n l - l v á u n a l k é t á g r a sza-
k a d v á n , az e g y i k Kauizsa felé a D r á v á b a , a 
m á s i k Z a l a v á r felé a B a l a t o n b a ömlöt t . T e h á t 
sub j u d i c o lis est. Z a l a m c g y o m á r t d b b m o g y o 
p é l d á j á r a m o n o g r a p h i á j á t k i a d a t n i ó h a j t v á n , 

m á r onné l fogva is szükségos v o l n a ozon kórdés . 
megoldása , a m i t c s a k uz egorszegi és k a p o r -
u a k i b i r tokos u r a k á l ta l n y e r h e t ü n k meg, ha 
a szükséges b ú v á r k o d á s t régi ok love le ikon n e m 
res te l lenék . U g y a n a z é r t hazaf iúi t isztelet tel és 
b i za lommal f e l k é r e m a B a t t h y á n y , C s á u y i , 
I n k o y , Sé l lyoy , K a c z o r , Korecsény i , l t a j k y , 
S k u b l i c s és azon j á r á s i t öbb rég i c s a l á d m é g 
élő t ag ja i t , v a g y a férfi ágon k i h a l t a k női örö-
kösei t és i l letőleg az i l lető f a s s i o n á r i u s o k a t ozon 
é r iu to t t b ú v á r k o d á s te l jes í tésére . K u t a s s u k a 
t ö r t é n e t e k for rása i t , k ö v e i v ó n Hege l t , a k i azv 
m o n d j a : . A z o n meggyőződés , hogy a va ló t 
csak tör téuot i fo j lődésében i s m e r h e t j ü k fel , a 
t u d o m á n y o k t ö r i é n o t é n e k k u t a t á s á r a b u x d i t á 
s z á z a d u n k t u d ó s a i t . " 

K ő v á g ó - E ö r s ö n , m á j . 27 . 1872 . 

M E Z R I C Z K Y P É T E R . 

Keleti közmondások gyűjteménye. 
(Dr. Kicbard i „Oflentaliich^fcprlchworta" 

(BtiiUgart 1B67.) csimft pnunkájábél.) 

1. Veszé lyben csak az v a n , a k i megre ' 
ten a veszé ly tő l . ( A r a b . ) 

2. A f e j e d e l e m bölcsességo nom hasznai 
a n n y i t a l a t t v a l ó i n a k , min t j ó sz ívűsége . ( A r a b . ) 

3 . H a megboszulod m a g a d a t e l l enségeden 
n e m t a r t h a t s z i g é n y t a bölcsességre . ( £ r a b . ) 

4 . H a m e g a k a r o d m u t a t n i , hogy tökéle-
tes v a g y , tégy o lya t , m i t m á s o k t e n n i n e m ké -
pesek. (Mór . ) 

E>. A e z u k o r n á d is e lvesz tené édességét , 
h a bűzös p o s v á n y b a ü l t e t t e t n é k . ( T ö r ö k . ) 

K Ó V A R Y B É L A . 
- (Folytatása kOvetkaaik.) 
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lem « mos t létező é« tu lcs igázo t t k e d é l y e k n e k 
le&íl lapi tását eszközölni éa a b é k e meghintő-
, , - a j i t lehetővé, tenni i p a r k o d u n k . 

N a g y - K a n i z s a , j u n i u s 17-én 1872 . 
K O V A T S J Á N Ü S . 

Bünügyl tárgyalások 
a nagy kanitiai kir. törvénystéknál. 

A k é p v i s e l ő v á l a s z t á s o k előt t f e lmorü l t 
bünte t tek n a g y részo e hé 14-én t á r g y a l t a t o t t 
, z i t teni k i r á l y i t ö r v é n y s z é k előtt . Az egész kö-
tűnség feszi l l t t igye le inmol v á r t a e napo t , s a 
nyilvános t á r g y a l á s i t e r e m egész n a p zsufolá-
,ig loiúvo vo l t ha l lga tóságga l . A m i n t m u l t 
u i m u u k b a u é n n t é m a h a h o t i e so tben d é l u t á n 
hirdettetott k i az Í télet , m o l y s a e r i n t a t í f ő v á d -
lóit 2 boti f o g s á g r a i té l to to t t , a t öbb i 9 pod ig 
eddigi l e t a r t ó z t a t á s u k , éa b ü n p e r b e n á l l á s u k 
bUutetésUl b o l u d a t v á u , s z a b a d o n b o c s á t t a t t a k . 
Vádlot tak és a k i r . ügyészség m o g n y u g o d y á n 
esőn i té lo tbon , az jogoróro e m e l k o d o t t . 

E z u t á u H o r v á t i t F e r o n o z kan iz sa i lakos, 
i i ü n u a b o és l iö rócz J á n o s b a k u n a k i lakos, löld-
míves izgalás i b ü u u g y o vé t e t e t t fel . V á d l o t t a k 
üuvallouiaaa és k i f o g á s t a l a n t a n u k consta tá l -
váu a t é n y a l l a d é k o t a k i r . ügyész k ö r ü l b e l ü l 
következő v a d a t e m e l t o ; A hi t a l a t t ki-
hal lgaiot l t a u u k , és v á d l o t t a k öube is tueréso 
i w r i u t ké t s ég t e l en , m i k é p v á d l o t t a k n y i l v á n o s 
helyen t ö b b ü k előt t a v v a l i z g a t t a k . h a a D e á k -
párt győz , a robol i smét v i sszafog á l l í t t a tn i , a 
a fóídet m e g kel l vá l t an i a fö ldes u r a k t ó l , sót 
líórocz J á n o s az t is bozxátevó, h o g y h o l d j á t 100 
tur iu tou." 

E z e n a nép előt t m o n d a t o t t beszéd a leg-
veszélyesebb izga tás a t ö r v é n y e l len , v a l a m i n t 
a t á r s a d a l m i o s z t á l y o k e g y m á s el leni fe lzudi-
tása. A d icsó e m l é k e z e t ű 1848-iki t ö r v é n y e k a 
robotot ö r ö k r u m e g s z ü n t e t v e , a n n a k m e g v á l t á -
sát, i l le tőleg k a r p ó t l á s á t a nemze t i becsü le t 
védpa j z sa a l á hu lyoz tük , u t ó b b a k á r p ó t l á s 
a k o r m á n y közvot i tésóvol oszközöl to to t t is. A 
ki t e h á t a z t men^szli m o n d a n i , hogy a inog- ' 
szUutetet t és k á - p ó t o l t robo t v i s szaá l l i t t a t i k , 
sz u m a g y a r n e m z e t i becsü le te t a k a r j a a rozu l -
csapni . 

V á d l o t t a k e g y i k e m i v o l t városi po lgár , 
k i ezt jól t u d j a , t o b a t a n n á l s ú l y o s a b b beszámí-
t á s a lá esik.-

A m a g y a r f ö l d m i v e s nép „ fennoml i to t t 
t ö rvény I X - i k s z a k a s z a á l t a l a föld k o r l á t l a n 
u r á v á és é lvező j évé lőtt, a t n u u k a és szorga lom 
m i n d i n k á b b fe j lődő k e r e s k e d e l m i v i s z o u y a i n k 
á l ta l g y ü m ö l c s ö z ő b b é lesz, — n á l u n k , b á l a az 
éguok, a n é p v a g y o u o s és o légodet t , h i á n y z i k a 
kesorü k ü z d e l e m a m u n k a és t ő k e közöt t , m i t 
kü l fö ldön s a j u o s a n é sz lo lünk . A k i t e h á t a régi 
j o b b á g y i á l l apo t v i ssza té r té t oml i t i , az a n é p 
mostani j ó l é t o u e k megsemmisü l é sé t he lyez i ki-
lá tásba. E z a l e g g y a l á z a t o s a b b izga tás , a m i t 
képzelni l eho t . M i n t h o g y Böröcz az idézés re 
meg nom j e l e n t a v izsgá ló b í rósághoz és m á s 
á r t a t l a n o k a t ii i p a r k o d o t t s a j á t b ű n é b e bele-
vonni, k é r i öt a k i r . ügyész 9 h ó n a p i , H o r v á t h o t 
8 ho lnap i sú lyos bö r tóu ro ol i télni . 

V é d ő E p o r j e s y S á n d o r ü g y v é d : 
azt vá laszo l ja ezen v a d r a , m i k é p a t ö r t é n t e k e t 
Ugadni u o m lehe t , do uz c s a k moggondo la t l au -
ság s z ü l e m é n y e és uotn m á s n a k nevezhutő , 
mint ko r t ca log iUnak . Hozzátesz i , m i k é p az 
egesz Ugy n e m v é t e t n é k oly s z igo rúan , h a a 
kövotválaszt i isok épen küszöbön uom v o l u á u a k . 
i'.ddigi f o g s á g u k b e t u d á s á v a l ké r i védonezoi t 
elbocsátani . E r r o fe lperes k i r . ügyész , védő 
ügyvéd a b b e l i fe l t evésé t , m i n t h a a k i r . bírósá-
gok v a g y k i r . Ugyészségro a vá l a sz t á sok b á r m i 
i sgcMkelyebb befo lyássa l lonuénok , ü u n e p é l y e -
ten s k o m o l y a n v i s szau ta s í t j a , b iz tos í tván ő t 
hogy hason ló bünesu tué l m i n d i g hasou lóan j á r -
na el, — m e g e n g e d i , h o g y a l k o t m á n y o s é lo tbeu 
vannak ko r t e s fogások , c s a k h o g y a z o k becsülő-
lesek logyonok , á m d e a szobán lövő bUutc t t 
becstelen fogás , m e l y e t s e n k i n e k sem s z a b a d 
használni, k é r i a vádbe l i bün t e t é s t . 
* A k i r . t ö r v é n y s z é k v i s szavonulás u t á n 
Ismét be jö t t s a t v n y s z é k i o luük k i h i r d e t ő az 
Ítéletet, m e l y s z e r i n t v á d l o t t a k 8 h a v i bö r tön re 
Ítéltettek, a v á d l o t t a k ós a k i r . ügyész folebbo-
wt t ezen í té le t el lou. Most e lnök u r g y ö n y ö r ű 
b sz ivroha tó t a u i t á s t a d o t t v á d l o t t a k n a k , hogy 
jövőre m i k é p v i se l j ék m a g u k a t . Védő ü g y v é d 
ur a fölsőbb í t é l e t ek l eé rkez t e ig védonezoi t sza-
badlábra h e l y e z t e t n i k é r t e s a k i r . t ö r v é n y s z é k 
» kir . ü g y é s z i n d í t v á n y á r a — v á d l o t t a k a t az 
ítélet j oge rő re omolésoig s zabadon bocsá tá . — 
Ezon h a t á r o z a t o t a ha l l ga tó ság za josan megé l j e -
nezte. M i n d e n k i o l^gedve t ávozo t t a t ö r v é n y -
•«éki t e r embő l , m e r t a m a t u d a t o t v i t to m a g á v a l , 
* 'gy azon t ö r v é n y s z é k , moly a b ű n t e t t ő l egész 
object ivi tással f e n y í t i , a p o l g á r logszoutobb 
j°gát, az e g y é n i szabadságo t , m i n d e n e k f ö l ö t t 
tiszteli; — s hogy a p á r l k ü z d e l o m T h e m i s tom-
plomából k i v a n z á r v a I 

1! 1 r e k . 

t W Lapunk fél- és negyedéves t. 
előfizetőit bizalommal ké jük az előfize-
tési pénzek szíves beküldésére, hogy a 
lap pontos szétküldésében fennakadas ne 

történjék. Előfizetési ár: félévre 4 frt, 
negyedévre 2 frt, mely 5 krajezáros poá-
tai utalvány mellett legczélszerUbben esz-
közölhető. 

— Deák Ferencz megyénk nagy szü-
lö t t j e v a s á r n a p dé le lő t t a 11 órai vona t ta l ér-
keze t t v á r o s u n k b a s a . d é l u t á n i v o n a t t a l Budá -
r a u t a so t t . 

— Jókai i t t , J ó k a i o U | J ó k a i m i n d -
u ü t t . M u l t v a s á r n a p Kosz tholyró l Kan iz sá ra a 
innen J ó k a i C s á k t o r n y á r a , n e n t Horn E d e , 
V i r a v a s N a g y K á r o l y k í sé re tében , ahol Horn 
Edo tel léptotvo lott . Va lóban , igon igen s a j n á -
latos, bogy a békés M u r a k ö z b e n , a nomxotisé-
g e k o csendes h a t á r k a p c s á n , z a v a r t idéz tek elő, 
i t t n e m pár t , do nemze t i ké rdés rő l van s z ó ; a 
kis M u r a k ö z r o p i r u l v a nézet t H o r v á t o r s z á g , 
most g y ö n y ö r r e l , mi büszkén n é z t ü n k s most 
f á j d a l o m m a l . J ó k a t , J ó k a i , dicső to l l ada t m é r t 
va l lod fel üszőkke l I M a g a d téped homlokodro l 
a b a b é r t 

— Hála-nyilatkozat. A n a g y ró*/.vét, 
me ly lyo l I s t enben b .Idogult i m á d o t t h i tvesem 
v ó g o l u k a r i t á s a a l k a l m a v a l N a g y Kan izsa vá-
ros l a k o s s á g á n a k m i n d e n rél.jgóben t a l á l k o z á m , 
olinulasztl ial l i tn kó io lességommé teszi, e lapok 
u t j á n a l ega l áza tosabb kószöuotem ny i lván í t á -
sá t . Jó l eset t a földig s ú j t o t t f á j ó l e l k e m n e k , a 
— m o n d h a t o m — r o p p a n t részvé l , moly segí-
te t t f e l egyenesednem. — V e g y e a n n g y é r d e m ű 
közönség tő lem j u t á i m u l azon ígérőtől , hogy a 
je lze t t e semény é l e t e m n e k u tn in fo ly tonosan 
jó, szép és nemes c so lekcdo lek re ösztönöz. N. -
K a n i z s á n , 1872. j u n ; 18-án. F á r n o k K á l m á n . 

— Kámaházán, m i n t h a l l j u k , vasár-
n a p v i r a d ó r a g rof N i c z k y G y ö r g y m a j o r j á b ó l 
ké t szép ló t o l v a j o l t a t o t t el. 

— A vétyeml ü v e g g y á r b a n s l r i cke ál l t 
bo, nem ugyau a m u n k á s o k , hanoin a hite-
lezők k é r e l m é r e a b í róság szün t t lc be a mun-
ká t , mig a por végwldöutést , v a g y k iegyezés t 
nem ér . 

— Langvlxl k ö r j e g y z ő n e k a jeles kép-
zot tségü K o ő m i v e s Iz idor vá lasz ta to t t mog, nom 
ó h a j t u u k többot , c s a k azt , hogy ölödének mun-
k á s és igazságszerotő n y o m d o k a i t kövesse ! 

— Szekeres J ó z s e f , bak i u r a d a l m i is-
p á n , a boldogul t g ró f S z é c h e n y i I s tván tisztjei 
közül való egye t l en még, k i a nemes grót mél tó 
t a u i t v á n y a , mégis lá t sz ik az u r a d a l o m b a n , hol 
a szép a hasznossal oly dicséret.;* összl iangzatu; 
a r r a u t a z t u u k b a n lélek- és sz ivomolő voit l á tn i 
a v a d tormészotot , mi ly széppé lehet varázsolni 
m u n k á s s á g , izlós-, t ap in t a to s beosztás- és szá-
mí tássa l . 

— Zala-Eger szeg községi s ogyéb ta-
n o d á i t a ha tóság a megye i főorvos u r vélemé-
n y e fo ly t án az u r a l g ó v ö r h e n y ( s ca r l a t i na ) mi-
a t t , a n n a k megnom szünéseig , bezá ra t t a . 

— Ax >n hidat, me ly Za l a -Ége r szög éa 
K a s z a h á z a közö t t v a n , j a v í t á s a lá ve t t ek s o 
hó f o l y t á n készen is losz. 

— Gróf Festetics György, mint tud-
j u k , u r a d a l m a i t a f ö l d h i t é i b a n k n a k haszonbér -
bo a d t a , az u r a d a l m i t i sz tek e lbocsá tása októ-
ber l ón t ö r t é n i k , a végkie lég í tés re n a g y r é s z t 
n y u g d í j a z á s r a szolgáló o k m á n y o k k i a d a l n k , 
m e l y e k a ueinos gróf n a g y l e l k ű s é g é n e k f ényes 
b i z o n y s á g á t j e l z ik , nem csukély befolyással 
volt e r ro az u r a d a l m i k o r m á n y z ó , H o r v á t h 
G y ö r g y ur, k i az u r a d a l m a k igon e lőnyös bér-
b e a d á s a mel le t t nem fe ledkeze t t mog a tisztvi-
selők helyzetéről , igy pé ldáu l egy-egy ispán 
év i r endes 8 0 0 f r t u y i n y u g d i j a t k a p , s oltoz 
a r á n y l a g a k i s ebb s n a g y o b b tisztviselői ka r . 

— Szuper ICároly színtársulata Zala-
Egorszegei i szép p á r t o l á s n a k ö rvend . A z a r o n a 
csinos- ós Ízletesen vau be reudezvo . 

— Egy bozsoki e m b e r a napokban tele 
b o r j u s s za rvas i lőtt a csácsi e rdő egy ik vágá-
s á b a n , e m i a t t hé t főn bepere l l e l e t t ; ó h a j t a n d ó , 
hogy szigorú bün to l é s é r j e . 

— Kortes-dalbol: A londvai kerülőt-
ben d a l o l j á k : A k i nem s z o r o t t a n u l n i , K u p r i t z 
I m r e n o m koll i n n i ; H a d d m a r a d j o n a feny-
vesbe ' , M o l n á r Pa l i m e n j e n Postro, sat . 

— Keszthelyről í r j a r endes leve lezőnk: 
K o r k á p o l y i K á r o l y p é n s ü g y m i u i s l e r u r ó nagy-
m é l t ó s á g a f. hó l ö - é n esti 8 ó r a k o r Tapolczá-
ról k ö r ü n k b e é kőzet t . A nagy vendég lő előtt 
v á r o s u n k l e g n a g y o b b részo se reg le t t összo, ugy 
is m i n t minis tor , s úgy i s m i n t a szomszéd Ta -
polczá vá l a sz tóke rü l e t d e á k p á r t i képviselő jelölt-
j é n o k l iwte le té re . A megé rkezésko r kocaij iból — 
moly bon egész v i r á g h a l m a z t l á t t u u k — kiszáll-
va , N a g y G y ö r g y ur, k i r . a l j . biró á l ta l meleg 
s z a v a k b a n űdvözö l t e t e t t s a j o lon levők ál tal 
le lkes é l jenzés köz t f ogad t a to t t . ' / , 1 0 ó r a k o r 
f á k l y á s z o n o rendez to te t t t iszteletére , me ly al-
k a l o m m a l , v a l a m i n t megé rkezéseko r is, e l raga-
dó a s zünu i n e m a k a r ó éljonzéssel fogadot t be-
szédet t a r to t t . 10 ó r a k o r ő n a g y m é l t ó s á g a az 
éji v o n a t o n Pos t ro u tazo t t . 

•— Értesítés. A nagy -kan i z sa i f ó g y m n a -
s i u m b a n uz ére t t ségi v izsgá la tok i r á sbo ' i részo 
i . ó. j u n i u s hó 25-én veszi k e z d e t é t ; a szóbeli 
v izsgá la tok j u l i u s h ó 1B-, 18- és 17-ik. n a p j á n 
fognak t a r t a t n i . A f ő g y m n a s i u m igazga tósága . 

— M e g v a n * A polgár ogylot he ly iségé-
beni be törés t l o i r tuk , hozzá tovőleg o m l i t j ü k 
még, hogy u g y a n a z é j j e l a . S z a r v a s " vendég lő 
háziszolgájá tó l is pénz lopatot t e l ; t egnape lő t t 

este az egylot i ve . idéglős pinczérétől több t á r g y 
isméi e l lopatván, merész tol les a „S í i rko r t " 
vendéglő he ly i ségében is a l k a l m a t l a n k o d o t t , j 
de itt m e g u g r a s z t o t t á k . S z e r d á u reggel é b e r | 
r endőr ségünk elcsipto őt egy fiatal, jól öltözött 
faczér-pinoxér a l a k j á b a n , 8 mos t a hflvösön 
hűsöl . : 

- Közgyűlést t a r t j u n i u s 28-án dél- j 

olőtl 10 ó r a k o r "a k e r e s k e d e l m i ca s inéban a , 
n a g v - k a n u a u i önkén t e s tűzol tó-egyle t , m e l y r e j 

W a l b a c h Mór u r á l t a i az egy le t a lapí tó , : 
pát toló és m ű k ö d ő t a g j a i m e g h í v a t n a k . T á r - | 
g y a k : u j p é n z t á r n o k vá lasz tás , a l a p s z a b á l y o k . 
vá l toz ta tása sa t . i 

— Zágrábból é r t e s ü l ü n k , h o g y e g y ! 
k a n i z s i i uri egyén , k i j tdonlog Sz i szeken la- i 
k i k , Z á g r á b b a n boro tvá l t a t t a m a g á t s a bor-
b é l y n a k 4 0 k r a j o z á r t adot t , ki az t c s e k é l y s é g e | 
(?) m i a t t el nem f o g a d á ; e r r e az u r e g y forin- F 
tos b a n k ó t h a g y o t t ná la s min t , k inok legn a- ! 
g y o b b rondben v a n a s z é n á j a , do lga u t á n 
lá tot t , g o n d o l v á n : mégis csak finom mes terség 
oz a borbólyság i t t Z á g í á b b a u , hogy egy óra-
n e g y o d n y i m u n k á é r t 4i) k r a j o z á r t k e v s e l n e k . 
E ^ y s z e r r o t ö r v é n y e s közegek , h a j d ú k , pandú -
rok keres ik ót m inden fe l é , mig v é g r e a von-
dég lóben tnégcsipik s .nyombi tu motozni , k u t a t n i 
k o z d i k ; ő terméjizetosou csak á m t t i - b á m u l , míg 
vég re tnogludja- : hogy az á l t a l a ado t t 1 lor inlos 
b a n k ó t a borbély h a m i s n a k m u t a t t a fel . Do 
m i u t á n több hamis b a n k ó t , n o h a a jóbó l j ó 
csomó volt ná la , nem t a l á l t a k , s zabadon bocsá-
t a k , A borbé ly u r a m a t uzonban k o m o l y a n 
k é r d ő r e v o n t á k . 

— UJ könyv. Meg je l en t s b o k ű l d e t e t t 
h o z z á n k L a u l l e r Vi lmos k ö n y k i a d ó h iva t a l ábó l 
(Pes t , u jv i l ág -u t cza l!l az;) „Párisi titkok". 
I r t a S y o J o t i ő . ^ r a n o z i á b ó l lo rd i to t t ák t ö b b e n . 
I V . kö te t 148 lappal , V . k . 122 I. VI . k . 182 
I. V I I kot.-t. 121 I. V I I I . k. 1881 . I X k. 
128 I. X k ö t e t 182 I. X I . k . 1181. E v i l á g h í r ű 
rogónv egy-egy ily kö te t e c-«ak 8 0 !cr. Megren-
de lhe tő v a l a m i n t a L n t i r t k i a d ó n á l , ugy min -
den hi teles k ö n y v k e r e s k e d ő n é l . — Szinto 
m e g j e l e n t a S k u l t é i y J o i c f a sz i rk»s* to t to 
. S z é p i r o d a l m i k ö n y v t á r " r e g é n y fo lyó i r a tban 
Borit Goorgonak . E u g é n i a , v a g y a lu i l e r i ák 
t i t k a i " cz imű tö r téne t i r egény X V d i k kö te te . 
Á r a 2 5 k r . 

— Helyreigazítás. A m u l t s z á m b a n 
e lő fordu ló gyász lovag cziuiű k ö z l e m é n y b e n a 
kéz i ra t régisége m i a t t n e h e z e n volt o l v a s h a t ó 
n é h á n y nev s h ibásan s z e d e t e t t ; j a v í t á s a kö-
v e t k ő z ő : I l o r r H a b e v í o l , ÍJaron S e h l u e k e r t n a -
chor , G r á f A r m s t u h l s a t . 

— Személyi hir. A k i r . t ö r v é n y s z é k i 
b í r ó v á k i n e v e z e t t S k u b l i c s Pá l h e l y é t , a m i n t 
h í r l i k , a je les t ehe t ségű , i f j . S k u b l i c s Lász ló 
kö/.- és v á l t ó ü g y v é d , k i j o l en l eg C ' s á k t o r n y l n 
b i r igen kereső i t és p á r a t l a n beosztással fel-
szerelt ü g y v é d i i rodáva l , fog ja e l n y e r n i . Meg 
vá lasz tása b iz tos í to t tnak t e k i n t h e t ő . E l ő r e is 
ü d v ö z ö l j ü k ! 

— 4 távirászilö v a n a n a g y - k a n i z s a i 
fő távi rda . h i v a t a l b a n a l k a l m a z v a végleges 
k i n e v e z e s d . E l i smerés a m a g y a r k o r m á n y n a k ! 
hogy k e n y e r e t a d az á r v a l á n y n a k . 

— Deák-párti k ó v a t l a p u n k bozá r t a ig 
34 van.' ba lközép 0 ós szólsóbali 1. Grő ( S z á -
p i r y . G é t a f ő i s p á n u n k u m u r a s z o m b a t i k o r ü -
lelbon vá la sz t a ty t t inog 

— liönid lllrek. Izsópon egy tanító az 
i sko lában megölt e g y u t azó tótól 8 pénzét elra-
bolta, fogva van . — Mohácson p á r t o t összeüt-
közés volt , egy megha l t , t öbben megsebesü l -
tök . — F r a n c z i a o r s z á g b a n a kö te lező o k t a t á s 
mel le t t orősou t ű n t e t n e k . — Inczéden egy ma-
laca j ö t t a v i lágra , m o l y n o k kó t .o l ső l á b a jó l 
k i f e j l e t t öt-öt ombor i u j j a l van e l l á tva . — E r -
d é l y b e n sá skase reg p u s z t í t ; S z á r h e l y e n 8(39 
család össz.:s v a g y o n a o léget l ,9 o m b e r b e n n é g e t t ; 
Csic8Ón szinto 4 8 gazda ká rosodo t t tüz á l ta l . — 
Szagodon. á l l andó híd épü l a T i s z á n . 

S z í n é s z e t . 

Kesstholy, junius, 1872. 
K e d d e n , j u n i u s 11-én a d a t o t t . A z idege-

sok" v ig j . 8 l lvban . Közol ismerés t ez e lőadáson 
B o k o d y (.N^arteau) és G y u l a i ( T i b u r i o ) nyer -
tok . E z u t ó b b i idogossógo n é m e l y k o r egy ki.ssé 
t ú l z o t t n a k látszot t . J ó l j á t s z t a k B a r á t o s i , l)o-
zső és Dúzsőné is. 

Sze rdán , j u n i u s 12-én Sz ig l igo t i „Ivét 
p i sz to ly" czimfl ónokes n é p s z í n m ű v e kcr i l l t 
sz inre . A já t szószomélyze t oz a l k a l o m m a l te l jes 
el isinorést n y o r t u g y a n , do mégis k i e m e l j ü k a 
t ö b b i e k közöl B o g d á n t (Sob r i ) k i — modl ía t -

1' u k — igon ügyeson v i t t o s z e r e p é t ; csnk az 
;ár , h o g y a közönség k ö z é p s z á m m a l volt j e l en . 

C s ü t ö r t ö k , j u n i u s 18-án a d a t o t t . A mai 
f é r f i a k " v ig j . 4 flivban, i r t a l tosou G y u l a , for-
d í t o t t a C s á t h y Géza . 

A szép s z á m m a l j e lonvo l t közönség leg-
főbb olismorését ez e lőadáson Ba rá tos i é r d e m i é , 
k i K á d a s E m é s z t földbirtokost igon ü g y e s e n 
j á t s z t a . Mogyor i E m m a ( B e r t a ) közte tazés t 
n y o r t . 

S z o m b a t o n , j u n i u s lö -én fe lomel t he ly-
á r a k k a l „ P á r i s r o m j a i J . vagy császá r ság , köz-
tá r saság , comrauno , l á t v á n y o s s z í n m ű 3 sza-

j' kiiBzban, i r ta L u k á c s i S á n d o i . E d a r a b irodal-
mi becsét az e lőadásból — bá r foltes/.HzUt róla , 
hogy azzal b i r ,meg i smern i lehotul lou vol t . A j á t ' 

szószomélyze t l e g n a g y o b b részo e g y e d ü l a súgó-
b a n , k i u t á n oliti / .önség olébb e l m o n d h a t t a vo lna 
a d a r a b o t b ízva , l á t szo t t a s z ínpadra lépni , szóva l 
az e lőadás egész f o l y a m a a l a t t oly von ta to l t ságo t 
l á t t u u k , minő t qz e lőbbi n é h á n y előadásból ítél-
ve, o t á r su la t ró l nom té to lez tünk vo lna fel , s 
v a l ó b a n , c s o d á l a t r a mé l tó , hogy a középszám-
mai j e l e n v o l t közönség - - me ly a s z ínházba 
é lveze t - , n e m ped ig u n a t k o z á s vége t t m e g y — 
e .ég t ü r e l m e s volt az t vég ig h a l l g a t n i Végül a 
d a r a b o t , — in I v e t n e m i s m e r ü n k u g y a n , do 
ha u g y v a n í r v a , a tn iu t e l ő a d a t o t t — e lvoten-
d ő n e k n y i l v á n í t j u k . 

V a s á r n a p , j u n i u s 10-án . F a u s t " az ö r d ö g 
c z i m b o r n j a , f o l o i u o l t á r a K k a l 2 -o r k e r ü l t szinro. 
H e g e d ű s a d í sz í t é sekér t d i c s é r e t e t é rdemol . Kö-
zönség közép s z á m m a l . 

K Ö Z Ö N S É G K Ö R É B Ö L . ' ) 
( A kan izsa i k ö z ö n s é g r ő l . ) M i n t h o g y so-

k a n lü l iódnok alolot t , in ior t n e m k é p s K a n i -
zsa a sz íneszétő l pá r to ln i , — u n y a g vagy m ű -
ízlés h i á n y a b a u - o V E lokint .utbon u tusu i i a io in 
ii.in.l tzol .ai , i . i i ; e pos iuo fe le t t t s iuóduok Neu-
m a n n ú rhoz , k i csak kevésből o /u ló t t t á v o z o t t 
v á r o s u n k b ó l nóiuot d a l t á r s u l a t á v u l lel t z s e b e k -
ke l . U b izony i iya l az t f o g j a m o n d a n i : 'IVived-
n e k u ra im, h a az t h i sz ik , bogy K a u i z s á u a k 
u iucs műpá r to ló kózousege , do igen is h i á n y -
zik a m a g y a r sziuóazokuél a z o u szép e l ó n y , 
me ly lyo l a közöuség m ü i g é u y e i t k io lóg i tbe t -
n é k ; — f r ivo l , nzuiuieleű d a l o k , e r k ö l c s t e l e n 
mono logok , p i szkos t ag l e j l é sok s fe l ig mesz te -
luu a i a k o k k a l é k e s í t v e , K a n i z s a közöuségé t 
tökéloiesen k i e l é g í t i ! — E z e n p á r s z o b á n fog -
la l ta t ik k o z ö u s e g ü u k szegényseg i b i z o u y i t v a -
n y a , me ly lyo l — búr a szemór iue i l euségo l p i -
ru lás né lkü l nézi végig , — s m a j d r a j o u g 
é re t te , — a l ig hiszem, hogy p i ru l á s u é i k ü l lep-
he tne a v i lág elé, me ly t u d j a , mi a m ű v é s z e t 
s azér t p á r t o l j a is — s m e g v e t i az t , m i t K a u i -
n izsán p á r l o i n a k ; — a z e r k ö l c s t e l e n s é g e t . Vol-
na tollát a n y a g , d e n incs i z lesuuk , — p á r t o l j u k 
az urkölcs tu louseget , s m e g v e t j ü k a nemzet i sé -
get, ós — ~ ^ és Inégis p i r u l á s n é l k ü l a z t 
m e r j ü k m o n d a n i : „mi is m a g y a r o k v a g y u n k . " 

Z A L A I ' . 

T ö r t é n e t i n a p t á r . 
J u n i u s 20. 1021. F o r g á c h Z s i g m o n d n á d o r 

h a l á l a N a g y - S z o i n b a l b a n . — 1 6 4 8 . 
A o/.erbek F e h é r t e m p l o m o t meg-
t á m a d j á k , tlo v i s s z a v u r e t n o k . — 
184*»r l ' e r ed i c sa t a . 

, 2 1 . 1Ü82. E s z é k n é l n t ö r ö k ö k az őrség 
á l la l m e g v e r e t v é n , az o s t r o m m a l 

- f e l h a g y n i ' kónyro lon l io t tök . 
, 22 . l í )29. P é t e r — moldva i v a j d a — 

m e g v e r i I. F e r d i i r n i d s e r e g é t F ö l d -
v á r n á l ( E r d é l y ) . — 1708. h a l t mog 
A d i m o r i L a j o s o p e r a szerző, olasz 
soiiotlo és d r á m a í r ó F i o r e u o z b u u . 

, 23 . 1849 . E p e r j e s t az oroszok meg-
s z á l l j á k . 

. 24. 1447 . G y ő r v i s s z a k e r ü l a m a g y a -
rok kezére . — l ö d l . s z . Z s á m b o k y 
J á n o s h a z á n k t ö r t é n e t í r ó j a N a g y -
Szo.niui tbi lu. i — 1849. . K a s s á t az 
oroszok m e g s z á l l j á k . 

. 25 . 1H49. A m a g y a r o k J e l l a s i c h b á n t 
Becsénél ( T o r o u t á l ) ogész nupi ü t -
köze t utái i v i s s z a n y o m j á k . 

, 28 . 1807. szü le t e t t Kőszegen P u r g s t a l -
ler József kegyos rond i t a n á r s böl-

Érték- és váltófolyam jun. 19. 
í>% metaliqueH 8 4 . 8 0 ; 5 % nemz. kölcsöu 

72 .15 ; I t füö-ki á l l a d a l m i kölcsön 104.40; bank -
részvények 849; h i te l in téze t i r é s z v é n y e k 8 4 2 . 9 0 
London 112 - ezüst ágió 1 0 9 . 0 6 ; a r a u y da -
r a b j a 5 . 8 8 ' / , ; 2 0 i ' raukos a r a n y 8 . 9 3 k r . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : Bá to r f i Lajos. 

. T M y l l t t é r . * ) 

j Válasz Gresz Anta l n r n a k . 
! K lapok 48-ik siAnUban foglalt s k'in^letl«a 
J «7avakkal ellátott K.immbiMágára ogysser s mimleo-

korra cnalt a<t vÁlasiul;>in, hogy "tnnel zenetudo-
mányról vitatkozni hiábavnl-UAg volna bárk)nok is, 

j mivel Oa ahoz uram oly kov^s taleulum, Imgy egy 
' hala lottabb UnitvAuynyal «em kíp.-* vorseuyezui. 

Uram, urain, Üre«» Antal main! nem hlvatko 
tom a i ieríny MunkÁoi városára, hanem N.-Kani-
r.sAra, Ifol l>n zuiieianáríáifi reudetleni^e- 6* ritka 
uiQvAiseti lelietsÍKÚvol czélt uem érliotvjn, laufpais t 
kapni miltóatatolt. 

OH ezomMye «'•• állapota engem amagy sem 
érdekelvén, mindeddig jogtalanul bitorolt ioné- ói 
énektanár! czlliiít, a f^nlérlntett ssuetaaUási képte-
len»égé»el nn-gppcsúloleui, é« a megérdemlett virloos 
koi 'oruját ' (e'jiiK kntilsre, <ín is azt-iuondqn> bnnek: 
kasiamnditier. 

Nagy-Kanissán, junius 16-án 1872. 

BÉC8BY OtORQY. 

* K rovatok alatt ki.slöttokért telelSseéget a e a 
, vállal a ".* 



Árverés. 
Folyó óvi junius .'!0-kán a délutáni 

órákban ós a reá következő napon iioí-

fán, Zala-Egorszegliez félórányira, min-

donféle házi bútorok, gazdasági eszközök 

— gépek — gulyabeli marhák — sert-

vések és birkák fognak nyilvános árve-

rés ut ján eladatni. 

Fackh (Jedö. 

MO L L A . S E I D L I T Z - P < V R A . 

K porok rondkivOii s * legeltérőbb esetekheu bebizonyult gyógy-
h itAsuk Által minden, eddig isme:t' ázi »zerek k.'lífttt, tagadhatatla-

nul ax ol<5 helyei foglalják el ; mint art «ok caer, a i-sátzári birodalom 
minden réssébfll kexeinkhox kltldrtlt hAla-Irntok a Icgréíiletojabl.on tann- , 
•itjAk, hogy o poruk rögxött szorulásoknál, emészlhelctlenségeknel, gyo 
morhivnél, tovAbiiA gttrosiSk. vese- és Ideg-bajokban, szlvdobogftsnál, Ide 
geiség okozta fflfájns, vertolulns. -égUl hyslerlára búkor < <• huzamos 
hányásra hajlamnál a legjobb iikeirel alk.-ilmartatuak, s a ieglartosb 
íyógybatAst eredniényoxtok. Ára I eredeti doboznak használati utasítással I frt. 

« IU 
v í z m e n t e s 

S ^ * k a u t s c h u k - p o n y v á k b a n 
a legolcsóbb gyári árakon. 

M u s t r á k és á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a i n g y e n . 
R a k t á r : P e s t , B é l a - u t c z a 5 . s z . 

o s p á l i n k a és s o . m g 
OA legraegbiihatóbb orvoisier a sxen.edö emberiség 

iníre minden bt>li6 és ktlUö gyiiladá«, legl'ihb betegség, in." 
mfl <eb-, fej-, fUl- h 'ogfAjAv ré.-i «éryck és nyitott >eb k, r i i 
istmgyudAs, bénulÁs és mindenm mii •érdiéi ellen stb sth. 

I palaczk ára használati utasítással 80 kr. 

lORSCH-HALNIAJ-ZSIROLAJ. T P i . 
[ij R A legtisxtAhb és leghathatósabb orvosi szer Norvégia hegyeiből 
R V n e m cserélendő íel a mesterségesen tisztított hnliiwliuslr-olajjal. 

A valódi Dorsch-halmájzsir-olaj mell- és tüdó-bajokn&l, soropliu 
lub- és raohllls-betegségek ben legjobb gyógyhatásúi van', meggyógyítja 
a legidiiltebb köuvény- és oaúzbajokat, valamint n« idö»/.aki börkütegektt. 

Ara I üvegnek használati utasítással I frt. 
Raktárak Nayy-Kanlxnán: Belijrf J . . g y é g y s z . L o v á k K . 

g y ó g y s z . Feáse lhoffer J . éa Ro'senfeld F . u r a k n á l . 
Belovárott l.akorii's 0 . I Lstenyen Kalivoda J. gyógysz. 
Csáktornyán KArAsx II. i Marczaliban Iaitl Náudor 
Csurgón Kreisler DÁvid Bánok-Szt. györgyön Fibicx J . gy. 
Kaposvárott Kohu Jakab j Szombathelyen l'ilicb Ferenci gy 
Kapronozán Werli 8And. gyógysi. Sopronyban Mexey AudrAs gyógysi. 
Keszthelyen Wttnsch F. j| Zágrábban Mitieibach /... gyégyss 
Kereszten Breyer Jakab Bal j , Ceyleck J. J. gyógyai. 
KAsiSflMI C'sacsinovIU Istv. gyógysz || llrw..|«« Kr. gyógysx. 

WAJDITS JÓZSEF B é c a ö e n . K o h . l m a r h : t 
, k ibocsá t 

I G E N Y - J E G Y E K E T 
a l an t j e g y z e t t so r s j egy-csopor tokra , és ozon összeál l í tások m á r azon o k b ó l is a 
legolőnyÖ8obbokliez s z á m í t a n d ó k , mivel ogy i l y e n i g é n y j o g y t u l a j d o n o s á n a k 
azon lehetőség n y u j t a t i k , v a l a m e n n y i fő- és i n o l l ó k n y e r e v é n y o k o t ogyodUl n y e r n i , 

és a z o n k í v ü l 
30 franko aranyban és 10 frtot bankjegyekben, 

m i n t k a m a t j ö v e d e l m e t é lvezhe tn i . 
A . c s o p o r t o z a t , (évenkint 16 húzás.) 

1 0 f r t o H h a v i r é m i e t e k . — A z u t o l s ó r é s z l e t l e l l z e t é s e u t á n m i n d e n 
r é s z t v e v ő k ő v e t k e z ő 4 s o r s j e g y e t k a p ; 

1 5 % 1 8 0 0 - i k i Í O O f o r i n t o n á l l a u s o r s j t n y e l , 
f ő n y e r e m é n y 3 0 0 , 0 0 0 f r t , a k ihuzo t t - szám 4 0 0 o. é. í r t t a l vá sá ro l t a t i k v issza . 

1 3 % «•«. t ö r ö k 4 0 0 f r a n k o s á l l n n i s o r s j e K y e t , 
f ő n y e r e m é n y 0 0 0 , 0 0 0 , 3 0 0 , 0 0 0 f r a n k a r a n y b a n . 

1 b e r e z e g H r n t i n s c l i w c l g l 2 0 t a l l é r o n s o r s j e g y e t / 
f őnyo remény 8 0 , 0 0 0 ta l lér m i n d e n l evonás n é l k ü l . 

1 i n n s b r u c k i ( t y r o l l ) s o r s j e g y e t , f ő n y e r e m é n y 3 0 , 0 0 0 fo r in t . 
B c s o p o r t o z a t , (évenkint 13 húzás.) 

0 f r t o s h a v i r é s z l e t e k . — A» u t o l s ó r é s z l e t l e f i z e t é s e u t á n m i n d e n 
r é s i t v c v ó k ö v e t k e z ő 3 s o r s j e g y e t k a p : 

1 3 u / o CH- t ö r ö k 4 0 0 f r a n k o s á l l n i n s o r s j e g y e t , 
főnye ro roény Ü00,000, 3 0 0 , 0 0 0 f r a n k a r a n y b a n . 

1 b e r e z e g H r a u n s c h w e i g i 2 0 t a l l é r o n s o r s j o g y e t , 
f ő n y o r e m é n y 80,CKX) tal lér m i n d e n l evonás n é l k ü l . 

1 S z á s z - i i i c i u i n g e i i l s o r s j e g y e t , f ő n y o r e m é n y -15,000, 15 ,000 dé ln . é r t . 
Vidéki megrendelések VO'domn és utánvét mellett Is teljesíttetnek. -

1 luxául Jegyzékek minden hazán után bérmentve ingyen killdetnek, 

könyvk iadó -h í valulábat i 

N - K a n l z a á n , 
meg je l en t és á l t a la tn inden hi te-

les k ö n y v á r u s n á l k a p h a t ó k : 

„Hal l juk a szép nzó th 
Ara l frt HU kr 

S z e g ó ii y b ő 1 

orsi. szab. legújabban <" Felsége Által k(-
/ vAluAggal kitüntetett, ax orvosi kartól megvizsgált, s siko-
f resnek talált oxerféleképen kipróbAlt ^titkos <xer a patká-
\ ayek, bázl s mezei egerek, vakapdok é« svábok tcljos ki-

\ Irtiaára, (melyet sokfelé inegprótiAltak hamisan utAnoxui s 
1 Árulni,) baalsltlan minőségben 

/ Nagy-Kanizsán 
\ R 0 8 E N F E L D A D O L F u r 

I kereskedéiéhen, Featen Bchneider (). 'Lipót utexal kereskodé-
I sében kapható. 

Kgy nagy bAdog 1 frt, kis bádog 80 kr. 
Egyes bAdog megrendelése is utánvétel mellett gyorsan tel-

sittetik. 
Ugyanott kapható OZitrOM-kenftCS egyediili sxer a fagyhó-

lyagok és tyúkszem ellen, egy tégely f)0 kr. 
K i v o n a t egy , n a p o n t a é rkoző hasQpló d icsé ró- lovolokből : 

MintAn aa Óntól boxstott ca. k. axabadnlmazott arcanlum, 
méreg, patkAny és egerek putxtitAsAban oly hathatósan mtiködött, 
sxlveskedjók még egy nagy doboxt kllldoni, melyek utAu jegyiem 
magam a legil endőbb ti*/tel ettél 

Lnclue, febr. 1-én 1872 

INDOF MARTON, 
576 l.ucin.-i káplán, l.aihach mellett. 

, R a j t a í i úk v i g a d j u n k ' 
u j , o I o s 6 k i a d á s 

Ara títi kr. 

.Rajta leányok, mulassunk,* 
Ara 1 frt 00 kr. 

R A J T J P Á R O K , T Á N C O L J U N K ! 
Ara 1 frt 40 kr. 

Kebelkangok, 
Ara 1 frt. 

L e n O r m a n ü , 
vetökártya. 

„Hadtérszolgálat." 
Ar. (W kr. 

E g y hí iz l í n e k k B u y v 
Ar . t.n kr.grrSr. 

A. F r i e d m a n n , f 

s WIEN,PRATERSTRASSE26. q 
lliliiger als iiberall. ® 

• U O S l t i y J O B O i p 0 } S U J 0 p < ) J V 

'rásmsuaivud'NM 
' a n ^ r a p a i y 

W a j d i t 8 J ó z s e f k i a d ó - , l a p - óa u y o m d a t i ü a j d o u o s , g y o r s a a j t o a y o i n á s a N a g y - K a u i z s ú u . 



NAGY-KANIZSA, 1872. Junius 23-án. S l - i k a z á m . 

Előfizetési ár : 
egész évrn . . 8 frt. 
(él érre . . . . 1 
negyed érre . 2 
Egy *«4m /O fcr. 

Hirdetések jutányosán 
NYÍLTTÉRI) KN' 

L torookint 10 krért í 
' tctnck fel. 

Zala-Somogyi Közlöny 
(a „zalamegyei gazdasági egyesület" és a „nagy-kanizsai kereskedelmi s iparbank" hlvataíos értesítője.) 

Tizenegyedik évfolyam. 

r • M 
A Up szellemi részét I 

illető knzlru.'üijrk » | 
terkvkx 
an\agi részét ilUtő 

!: kdzn-m. ny.k pedig 
| kiadóhoz hi>rnirntve 

tésooilók: 
NAtiY-K.WlZSA 

\ WlaulcshSi. 

Ité I 

Hctenkint k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m ú lap. 

Zalamegye győzelme. 

Ü n n e p van, a d i ada lünnepe ! 
Öröm tenger á ra sz t j a megyénk minden 

részét , a biztos kikötőnél szívélyes b a r á t -
sággal üdvözlik egymás t a higgadt pár tbe-
liek, kivéve Le tonyén . o y szir tbe ü tődöt t 
mind a két ha jó , hiszszük, óha j t j uk , sót kí-
ván juk , hogy megyénk minden lelkes kor-
mányosa az i t t k i fe j lődöt t viszályt eleve 
kiegyenlí tse, a rendes mederbe szorí tsa. 

Sa jnosan esik cons ta tá lnunk, hogy o 
v ihar t megjósol tuk , midőn Muraközbe a 
sz ikra e lve t t e t e t t . 

H a i t t résen nem lesz a megye ér tel-
misége, Za la hü fiainak keserű napjai 
lesznek. 

E ló r e , százszoros erővel, a megye be-
csületének érze te fennen követeli a gyors , 
de óvatos gyógykezelés t ! 

Bízunk e megye hű f ia iban! 
T a l p r a m a g y a r , t a lp ra Zala , 
I t t az idő, most vagy s o h a ! 
J u n i u s 2 0 - k a aranvbetf lkkcl van be-

vésve Za lamegye t ö r t é n e t k ö n y v é b e . ' 
Nagy-Kan iz sán imposans je lenet vo l t . 

midőn az ellenzékiek szép rendben, t emer -
dek zászlóval a he lysz íné re vonultak . . . . 
a j obbpá r t i ak lassanként száll inkóztak ösz-
szc, mintegy j e l ezvén : lassan j á r j , to-
p á b b érsz. 

Kilencz ó rakor e l nök : Babochay J á -
nos, következő beszéddel ny i to t ta meg a 
s zavazás t : 

Igen t i sz te l t orszggy. követvá lasz tők! 
Min thogy a zalamegyei Központi v. 

b izo t tmánytó l nekem j u t o t t azon fö ladat , 
hogy e kanizsai vá lasz tókerü le t re a válasz-
tási e lnökséget elfogadnom kejMtt , megval -
lom, ily nehéz és nagylclelólséggel össze-
kö tö t t megt i sz te l te tés t idős koromnál fogva 

más i f j abb erejű és tehetségesobb egyé-
niségrei á t r u h á z á s á t nemcsak kér tem, de 
szívesebben fogadtam volna is I — Azon-
ban a köznek szolgálni még lehetséges vol t , 
van és lesz egyik fő polgári kötelességem ; 
és azé r t e valóban te rhes h iva tásnak is meg-

felelni vélekedem annál is inkább, m e r t b i -
zom a pártok vezéreiben, hogy az á l ta lam 
elrimdeleiidóket bölcs megfontolásukkal , 
egymás nézeteinek t i sz te le tben ta r tás - és 
h iggadt belátásukkal elősegíteni f o g j á k ; — 
és minden pártszenvedély, bot- vagy fegy-
vorfogási indulatosság nélkül , csend- és I Á 
keségben a szavazást fo lyta tni is fogják^ 
Ugyanazér t üdvözlöm az ily szép s z á m m l 
összesereglet t és választójoggal fe l ruházot t 
közönséget , és megkérem is i t fételve: hogy 
minden pártszenvedélye!.- nélkül adják le 
szavaza tuka t és ne tegyék pár tvezére ike t , 
kik ére t tök felelősségre vonandók lesznek, 
kellemetlenségnek k i ; óvakodjanak minden 
viszály- és kihágásoktól , miér t i s minden 
nem választójoggal bírókat e l távol í tani fo 
gok a reám bízot t hatalomnál fogva. 

Egyú t t a l fölhívom és szólítom a tisz-
te l t szavazó-pár tokat , minthogy a mai nap-
ra ki tűzöt t választási üdó e lérkezet t , mely 
a legki te r jed tebb utou és módon k ih i rde tve 
le t t és szíveskedtek je lö l t jük részére tiz 
választótagnak a lá í rásukkal a szavazást , 
va lamint a választáshoz kijelölendő két -két 
bizalmi férfiúnak is megnevezését Í rásban 
nekem már á tadni , siessünk az á l ta lam át -
adot t szavazási sorrend szerint , a szavazd t 
egész csend- és békeséggel Isten nevében 
megkezdeni ! 

A szavazás éjféli félcgy óráig, t e rmé-
szetesen mindkét részről, lelkes éljeuzések 
közöt t t a r t o t t . 

Legszebb rendben folyt az egész sza-
vazás, mi az elnökök s bizalmi íér f iak ér-
deme: 

A nagy tér folyton élénk hul lámzás-
ban volt. 

ö s s z e i r t szavazó . . . . 3 1 0 8 . 
Szavazot t 2 6 3 9 . 
N e m szavazott . . . . 4 6 9 . 
Csengery A n t a l r a szavazot t 1 5 1 3 . 
Vi rava J ó z s e f r e „ 1 1 2 4 . 
A győzelem # 8 9 szavazat ta l ünne-

pel te t ik . 
Éjfélben félegy órakor elnök ur-tuegkö-

szönte a mindkét részról tanús í to t t h iggadtsá-

got, hazafias fáradozás t , nemkülönben a ka-t 
tonaság erélyes m a g u k t a r t á s á l is megköszön-
vén, n f en t i r t számokat e lmondta s dörgő 
éljenzésf közepet te Csengery A n t a l t N a g y -
Kanizsa-kerü le t képviselőjévé k i je lente t te . 

Örömében az ég is könyeze t t . 
É l j en C s e n g e r y A n t a l , köve tünk ! 

hangzot t mindenfelé s hangzik országszer te . 
A k e s z t h e l y i vá lasz tókerüle tben 

a képviselőválasztás f. hó 2 0 - á n reggeli 
9 órakor — miu tán a választási elnök a 
megje lent két pá r to t je löl t je ik kinevezésére 
fe lkér to volna — megkezdődött , s másnap 
reggel i 1 ' / , ó rá ig t a r t o t t . 

Be i r t szavazó volt 2 3 5 0 . E létszám-
ból T o l n a y r a szavazot t Í 2 8 6 . 

J ó k a i r a . . . - 8 2 7 , s igy Tol-
nay Káro ly , deákpár t i je lö l t , 4 5 9 szótöbb-
séggel országgyűlési képviselővé választa-
t o t t . Bokor Benő, mint a szavazatszedés-
hez megvá lasz to t t bfzalmi férfiú, a J ó k a i -
p á r t nevében az Összeíró b izot tmány ellen 
óvást tesz, mit í rásban azounal a választási 
elnöknek beter jesz t . Hiva tkozva a r r a , hogy 
az összeírás nem az 1 8 4 8 . törvényekben 
megál lap í to t t 10 f r t adó u tán s telekkönyv 
szer int t e l j e s í t t e t e t t . 

L e t e i l y é n a választás összeütközés 
mia t t meghiusul t . A megyei központi bi-
zot tmány intézkedönd. 

Z . - E g e r s z e g e u C s i l l a p í t L á s z l ó 
4 3 2 szótöbbséggel megvála^/ . iaiot t . 

A 1 s ó : L o n d v á n M o l n á r P á l é a 
győzelem 1 3 0 szavaza t ta l . K u p r i t z I m r é r e 
snavazott 7 3 0 , Molná r T á l r a 8 6 3 . 

C s á k t o r n y á n S z a b ó I m r e d ö b -
beni követ vá la sz ta to t t meg. 

Mindezekhez megyénk nagyszUlÖttje 
Deák Fe rencz szavai t c sa to lha t juk , melyet 
választóihoz legközelebb i u t é z e t t : 

I smerem, érzem és tudom e pá lya 
nehézségei t . H a viszatekintünk a mú l t r a , 
örömmel kecsegtetem m a g a m a t azon b i t te l , 
hogy hazánk sorsa j a v u l t . (Elénk helyeslés.) 
De nem elég, nem szabad egyedül csak a 
m u l t i a tek in teni ; t ek in tenünk kell főkép 
a jövőre. É s akkor , ha nem riadok is el, 

de mégis aggódva nézek azon nagy töme-
gérc a teendőknek, melyek hazánkban szük-
ségesek és melyek nálunk még h iányoznak . 
(Helyes lés . ) A teendők megválasz tása a 
körü lményekhez a lka lmazot t keresz tü lv i te le 
a lorjnehez l-h fe lada t , mihez nemcsak t a -
p i n t a t , nemcsak megfontolás , hanem, mint 
az ember minden cselekedetéhe*, az ég-
áldása ós szerencse is szükséges. (Helyes-
lés.) -

A visszatekintés a múl t r a ne l egyen , 
nem tehe t bennünke t e lb izakodot takká . 
Sokkal igen sokkal több meg a t e e n d ő 
mint a mi m á r meg van téve, mer t az, mi 
eddig tö r t én t , i nkább csak az a lapot ve te t -
te meg, i nkább csak lehetővé te t te , hogy 
jövőre azon alapon tovább működhessünk. 
(Helyeslés . ) N e e lb izakodot takká tegyen 
ez bennünke t , hanem inkább ösztönül szol-
gá l jon . e ró t és inger t ad jon. 

H a Is ién eddig megsegí te t t bennün-
ket, maguuk iparkodása és Isten segítsége 
talan tovább is visz azon pá lyán , melyen a 
haza jövőjé t biztosítani és a haza minden 
lakosának a jobblé té t elérni a k a r j u k . ( É l é n k 
tetszés ny i | \ án i t ábok . ) 

Véleménykülönbségek voltak és lesz-
nek a pol i t ikának, mint á l ta lán az emberi 
működésnek minden terén . Nem is volna 
jó , ha poli t ikai véleményekben is különbség 
ne volna ; inert épen a vé leménykülönbsé-
gek á l ta l őrlődhetik ki az igazság. A z el-
lenmondás teszi élesebbé az ész működésé t , 
t i sz tázza .az eszméket , melyeknek foganato-
s í tását az ember különben könnyen elhir te-
lenkedné. 

Nem sajnálom, sót ó h a j t ó m v h ó g y > é -
leménykölonbségek igen fon tos / t á rgyakban 
is legyenek. Én tisztolotir~es szere tem a 
hon polgárainak azon részét is, kik ellen-
feleink. (Zajos te t szés . )Csak azt a d j a l s t e n , 
hogy ellenfeleink legyenek e hazában, de a 
polgár po lgár tá r sának , — ha ellenfele is 
— ellensége ne legyen. (Viharos , hosszas 
éljenzés. N a g y tetszés.) 

Magyaro r szág felvirágzása csak a k k o r y 
biztos, ha a poli t ikai működésnek, az e l l e n ^ 

x, > ?>_ . a 
ÜDtetáa mol-TARCZA. 

Hege a iielmnts-vlrágrói. 
„Játtii isellök fuvoláját 
Kéjben unva hallgatom, 
8 ne moiolygiak lágy lenéjén í 
Oh aat meg nem állhatom I* 

,Hiis a nefelejta oly vidám, 
A kii rétaa ugy neret, 
Miért volnék hát magam búi 1 
Pedig aeuki nom axaretl 

Jobb is, én tudom, mi csalfa, 
HOlelen most a világi' 
Igy merengett a parányi, 
A kadvas nebántsvirág. 

H épen akkor egy biselgS 
Tarkapille odsasáll, 
Ismerték 8t rézsafákou, 
8 a kert violáinál. 

8 ssél aa árUtlan rirághoi, 
Mint 5 siokts. könnyedén, 
.Oh, ha tudnád, mily epedre, 
Mily forrón szeretlek éul ' 

Hagyd el, csalfa I lí$n a ráláss, 
Én iserelmes nem nem ragyok, 
8 meg na ciékolj, meg ne érinU, 
Mart asonnal meghalok I 

Kiállt a lepke bús haraggal, 
8 egy piciin inéh jött elő, 
8irra kérte a virágot, 
Ab d , rá nem hallgat 6. 

Kihint A méh, s est sokogta 
Méla htls rölgy rejtekén : 
Ily kegyetlen kis rirágot 
Soha nam találtam én I 

Majd ai alkonyat sugára 
Nésta h8n. iterelmes,-n, 
llaistalan mind ! uéma. búval, 
ü Is elhunyt cseudeien I 

És aaéta senki sem jötl, 
Klfalejté a világi 
Most is igy él a parányi, 
A kedves uebánts-vlrág. 

l)e síért bút ínég sem éres, 
Vlg, derült minduuUlan, 
Mert, ki sifli és lisita, mint 6, 
Nsm lehat boldogtalan I 

Az egészségről. 
Stugau „ÉUtboldogtdg könyve" után. 

(Negyedik kOalemény.) 

Minél Ugycsbok a testi 
erők ; minél egyssertlsbbek 
a síUkséglataki minél ki-
terjedtebbek as anysgi te-

* hetségek: annál tSbbet nyer-
nek tevékenylégben és ki-
tartáiban aa értelmi és er-
kölcsi tehetségek is. 

< (Kgy ó-kori bOlcs.) 

Hogy létezésünknok örvendjünk, annak 
egyik mulhatlan föltételé ogy egészséges és 
erőteljes test. Hmbár feladatunk tárgyát a lé-
lokélotrendtana teszi, mégsorn hagyhat juk 
egészen érintetlen a testi élotrendtant is. 

A test és lélek közti szoros viszouhatásnál 
fogva nem szenved e két rész ogyike sem a 
nélkül, hogy a másik is velo no szonvodjon. 
Mardosó szenvedélyek, bánat és gond aláássák 
a testi egészségűt, valamint as érzéki élvező-

tokbeni kicsapongások, tosti fá jdalmak, boteg-
ségek a lélok vidámságát zavar ják. Erős fog-
fájás csak máris halomra dönti minden bölcse-
ségünket és aranyeres fájdalom a természettől 
legjobb kedvvol megáldott embert komor, me-
lancholikussá változtathatja. Elloubon a vi-
dámság és jékedvüség elősegítik a tosti egész-
séget, valamint a testi egészség lolki vidámsá 
gut ébreszthet, sőt merően annak testi alapzatát 
képezi. 

Az egészség fóntartására nem adhatunk 
jobb tanácsot, m i n t : élj én$terüen l Ez a tosti 
és lelki élotrondtan legveleje. .Észszerű" pedig 
nem egyéb mint „természotszerü" gyanánti 
más kifejezés. 

Hogy miképen értsük a^ornészotszoril 
élotmódot, azt az állat mutat ja nekünk. Az 
állat akkor iszik, midőn szomjas, — akkor 
eszik, midőn éhes, — akkor hUlosztgeli magát, 
midőn hüsitésre szükséget éroz; nem eszik s 
csendos, nyugvó állapotban marad, midőn be-
teg. Igaz ugyan, hogy az állat könuyebbon 
élhot természetszerűen mint az ember, meri 
neki kitűnő súgója van, — t. i. ösztöne, mely 
nom egyéb a természeti észnél^ minthogy a 
természet gondolkozik érotto s a helyes irányt 
muta t ja akara tának . Az ember o súgót nélkü-
lözheti ; mert először is maga tud gondolni, és 
másodtzor az állati ösztönbon nyilvánuló világi 
és uj jmutatásul szolgál noki életmódjának tör 
mészotszerü borendozéséro. 

l )e mily kevésre becsültoiik őzen ujj-
mutatás! Mily kevéssé használjuk saját észté-
hotségUnket .'. Hányszor eszünk, midőn uorn 
éhezünk ? hányszor iszunk,midőn nom szomja-
zunk) „IIisz még is csak koll valamit ennem !* 
igy hallunk sokszor beszélni, mintha az evés 

bizonyos pensium volna, melyet bün' 
lett uapoiita bizonyos órákban végezni kellene. 
Arról egészen megfeledkezünk, bogy nem ab-
ból táplálkozunk, a mit megeszünk, hanem 
abbó l , amit emésztünk. Ha étvágyat nem 
érzünk, csalhallan jele ez a n n a k , hogy 
gyomrunk beteg; legyen ez bár megelőzött 
mérsékteleuség következtében, avagy más baj 
közvetett következménye, mi által a gyomor 
az együttsrenvedésre vitetik. Ily esetben nem 
tehotüuk jobbat, mint várunk, mig as étvágy 
isinél beáll. Mit lehetne olyan felöl tartani, ki 
mivel, hogy szamara erejet felülhaladó teher 
alatt összeruskadott, azt felsegitni akaró szán 
dókában, még uj teherrel megrakná? 

De az étvágy nélküli evésnél még aokk'al 
gyakrabban történik a szomjúság nélküli ivás, 
még pedig nem csak a szeszes italokat, hanem 
a vizet illetőleg is. Mióta l'riesznitz a vizgyó-
gyitásokat szokásba hozta, a vizzol egészen 
babonásan visszaélnek: Mogengedjük, hogy a 
gyakori viziviis nómoly bajokra nézve egészsé-
ges lehe t ; do ha cgy külön ben egészséges om-
bor különös ok nélkül, csupán azért, hogy még 
egt'8/.ségosb legyen, a vizet pintszáinra issssa, & 

nem fogja senki velünk elhitetni, hogy ez ész-
szerű — hogy igészségos lehqt. Ha valaki 
ozon megjegyzést teuuó, miszerint mégis van 
nak emberek, kik ily életmód mellott kitűnő-
en érzik magukat, — akkor azt válaszoljuk, 
hogy ez somn.it sem bizonyí t ; inert az illetők 
ép oly jól érezhetik magukat a vizivás daetdru, 
mint a vizivás miatt. 

Nézetűuk egyszorüon a következő: a hi-
degvíz vagy bír, vagy nem bir gyógyszori tu-
lajdonságga). Ha ilyennel nom bir, a k k o r a 
szomjuzás felüli ivás szükségtelen; ha podig 

(T 



k c z ö i r á n y ú e l j á r á s n a k k o s o r ü $ é g e i t n o m 
v i s / s z ü k á t a m a g á n é l e t b e , ( h e l y e s l é s ) Iia < 
a z o k k a l , k ik m á s v é l e m é n y e n v a n n a k , e l l e n -
f e l e k v a g y u n k , h a t á r o z o t t a n r a g a s z k o d u n k 

j f f c m a g u n k j ó l m e g f o n t o l t n é z e t é h e z , d e e l - , 
l e n s é g e k s o h a s e m l e s z ü n k . ( H o s s i a s a n t a r -
t ó é l é n k t e t s z ő s - n y i l v á n i t á s o k . ) 

D e u e t u a k a r o m t ü r e l m ü k e t h o s s z a s a n 
( Á r a s z t a n i . ( Z a j o s f e l k i á l t á s o k : H a l l j u k I 
H a l l j u k ! ) H i s z e n m i n d e z e k oly do lgok , me-
l y e k m i n d n y á j u n k s z i v é b e n é l n e k . 

• " M e g t ö r t é n h e t i k , h o g y e g y i k - m á s i k 
k ö z ö l ü n k f á j d a l m a s a n íosz é r i n t v e , m a j d 
ez e s e m é n y e k , tua jd m á s e m b e r e k c s e l e k 
vése i á l t a l ; do ha a v a l l á s a z t p a r a n c s o l j a , 
h o g y e g y m á s i r á n t kö l c sönös t ü r e l e m m e l 
l e g y ü n k , m é g i n k á b b p a r a n c s o l j a a h a / i t t i u i 
é r z e l e m , ( H e l y e z é s . ) 

I s m é i é i n s z i \ > i u m é l y é b ő l f a k a d t kö -
s z ö n e t e m é t e m e g t i s z t e l t e t i : >«>ti * b i / n l m i i k 
é r t . s a r r a k ihint i .önöM>t! t a t n a k - m e g 
i r á n y o m b a n e z e n b i z a l m a t a d d i g . m i g m e g é r -
d e i u l v t " . ( P e r u k i g t a r t ó vihaVos é l j e n z é s 

' é s Jelk.e? f e l k i á l t á s o k : É l j e n D e á k 1'Vrenoz ) 
Í g é r e t e k e t a j ö v ő r e n e m t e s z e k ; v a l a m i n t 

m n e m m o n d o t t a m a k k o r , m i d ő n a j e l ö l t s é g , 
e l f o g a d á s á r a f e í s z o l i t t a t i a i u . p r o g r a i n m o t , 
m»?rt a z t t á l t o t t a i p , h a g y p r o g r a m u l köze l 
f é l s z á z a d o s p o l i t i k a i m ű k ö d é s e m . ( S / . ü u u i 
n e m a k a r ó é l j e n z é s . ) Mö>t is a / . i m o n d o m , 
h o g y közel f é l s z á z a d o s m ű k ö d é s e m a z Í g é -
r e t , l á p n é l t ö b b e t t e n n i u e t u t u d n é k , m á s t 
p e d i g t e n n i n o m a k a r o k , ( l t ^ z a s a u t a r t ó 
z a j o s é l j e n z é s . ) 

Vagy lesz haszna, v á g y nem ! 

A u u y i r a m e g s z o k t u k m á r a Rok j ó aka -
r a t u l teljea r e n d e l e t e k i n t é z m é n y ü k és fölázó-
laláaok koru ha l á l á t , bog)' midón va l ak i — 
mikén t most ón — még ia egy á r v a Ügynek 

Vzolgála to t k i v á n t enn i , a z t a k o c z k á z t a t á a ifa 
e lodázhat lan lumondáa tel jea é rze téve l leszi 
caak. -

Az Ügy, melyrő l itt n Kik. szerkesz tő ur 
engede lméve l azólni k i v á j t o k , u községi gyü -
mölcsfa* i skolák aorsa. — É s idevágókig l egyen 
s r a b a d meg jegyeznem* hogy k i a beveze tés i 
k e s e r ű n e k ta lá l ja , a n n a k t a n á c s l o m : köpozze 
k i a d ió t óa t ö r j e tol, mur i csak u g y élvoz.hut-
j ü k a g y ü m ö l c s edes részét, Iia a t 'árudsagot 
nuin sa j i i a l juk -

Mint igény te len nupízámosik nemze t i 
/ m ű v e l ő d é s ü n k és közu lóhu lndáaunknnk , ugvet-

órlvo a z o k k a l , k i k a inüvoiódésr elősegítő e<z-
• kozok egy ikéü l a g y ü m ö l c s f a t enyész t é s t isme-

r ek c l , IbOU-b.m ér fékus i toui kuzdém ezen 
s z a k m á b a vágó iamyruluitnoi, f a i sko lá i a lapi 

. t o l l ú m ; do míg ugyreazröl e-z á l ta l a imjryérdu-
rnü za la inegyei gazdasági u. 'yeoUlolnok tiaztu-
letbeli t a g j á v á lőttem az--runo>é* k inevez t e tn i , 
a u l uagas k o r m á n y á l la l k i t i u ö t t j u t a l m a k 
e g y i k é t e lnye rn i , midig másrészről a t ő lbuzga -
hmimnl tognuniosiluiii s zándéko l t , do a nép j 
helyealéaév.-l t a lá lkozot t yaztuo m i a u , .ór t ke l lő 
caerélt icm. | 

l ) j á l lomásomén csak haaznál l ia t lau t é r ek I 
je löl töt t - 'k k i fa iskolául , a meg azon k i l á tás tó l 
íh megvf t lék fosz tva , hogy házi kö r t emben , pó-- j 
to l jam, 111.után az csak néhány Lasau oa 
óvatos u t á n j á r á s o m á l l a l , a»onba i i vég re nye r -
toni ogy , m i n t e g y 2 < K ) t J ö l az iskolától távol , 
a így a kel lő f. i lögyelotóu kiv. i l al ió t-n i, mely-
tiek nagvréazo a lavaazszal biuiliottololt , b a r 
Uokoritvö caak j ó v a l később lón, midőn m á r a 
a lovak - m e g u n t a k a bennjárás t . ' S e k k o r ia: 
e k előrésze Tőn bokeri.tvo il letőleg bu tüskéáye . 
Do.i, nyugo t i és észak i , o ldalán a csordás sza-
bad k ű r i j e éa ré t jo a k e r i t é s ; a noha o szóm-
s / é . U á g i r igységgel v a a e l te lve igVukozoteiu 
i r á n t , iriiniáii a faiskola helyiséget kühinl iun 
birni re inélhűték, nom Lirtnin kioszközlilni ogy 
a j tó t , m e l y n e k h i á n y á é n a c so rdás u d v a r á n 
és k- r i j én kell i sko lása immal u f a i sko lába j á r -
nom,.a tű rn i a go rombaságo t , molv a t i l t akozás 
p i l a a t j ilmii, d a c z á r a a k- .zsegbiro k i k é r t köz-
iH'veieaétiok, minden ' a l k a l o m m a l i smét lő 
d i k . 

T ö b b e t Í r h a t n é k a minden a / é p n e k , jő -
n ik arj ni n<d*ü '» m l -g té t -
l. iic -grol, sőt i Ilon illiwrol, do Ugy hiszem olt-
tini i« eUj /gé k i ' m i i p > v - J j t y «(. f o r r 4 « i ^ t « r t 
o i lafordt t lok, h o n n é t ít, biz\»simk h i t t t án íoga-
taat inl 'ndeddig b iabnn v t i m i k . 

A „ Z ilai T a n k ó z K Í n y ' m u l t évi 29 ik 
száVuábaii a J ik lapon ez ál l : « 

.,11 r a l f H k i i r á »<i 

IS71 -ik ávl initiú* M 1-in « 
f. ly'nlvn tartutt kttitgylllóio jfg} *oki>nyvóböl. I 
— Í'Jt» ja . 

l'. lr.-UUU » (nlilinlv«'t<.«, ipar i i k«r...kc.l/lmi 
niiii!«toritiiniia-:> loirn's, uiclybon imvvo liö/'ín/'RÚt 

1,../V'i{i í.víkolAk olloii5r<í»»r végott alrflTlan.l'• 
vál*«/!niány nlakiUiArs f..Uiivjn, * «gyulát* iitnnltja, 
li.ipy -v Uoitii^i f.Mikuliik ilgyót kiváló tljjyoluiniíiol 
k i ' í r K 

V é g z é s : 

A (MoIvmoU mlnUatori leirat ériet.níben a 
a vála««tin*ny megalakítA«i(t ellialároaíín. 

n kllvi-íktuö biaoilmányl tag urnk válaixlatiak meg : 

Az egerszugi j á r á s b a n . 

i'lilntl tKerenca W i n r ó ' ur vidékóbcíl, <kilbliU 
Z.lg.aon.l aat. j lloi vátb Il ilii.t axolgjblró ur 
vidékében, Nemei .Sándor 1'ojri KereaMuroa." 

Ivzl az ura t nom volt sze rencsénk meg-
i smern i . — 

A 'M ik szá lában pedig ozt o l v a s t u k : 
) . 

„ J e k y t ö U ö n y v . 

Zalameuye iikolalauá.'ai'.nak Zala-Kgnr.tegen 
f. évi augiKatua lió 7-én tartott londet l e i é r ő l . 

.K-le»v,.ltak : «nt. 
ti.or. Ax itkol.ikerlekro néxvr, melyek arány-

in.- mi'g jelenlegií í igeu sok helyen liini.y 
Iio.»rali|> iii'<»jviiatn»<ik utáji abban ialiiltat<itt orvos. > 
l:iat uilixorlui -i inegvol itV.ói»t,iiiAc»öa urak kedvea 
k«t<il'i»»ég(lkiiek ismerik fel, li-.gy keiUloienklnt a 
h-lvek-t ma- ik kiút frluixívfl, óhajtanak o nagyon 
lioti.ii.vo» bajon aegllúnl, sül, ha valaki exen elvállalt 
kötvlevígét ).eui teijoiitviié,- hogy belyébo mások 
l.elyottcilltoiaenek."' 

Hyci i l som l á t t u n k . 
Ily kőr lUményok k ö z ö t t az tán v á r h a t ó e, 

bogv a do lgok c s a k u g y a n vá l tozzanak V! 
. V a g v a/.t Inazi tán vnla i, Hogy az a sze-

gény tnoi tó. k i t a nép c s a k ^ t d i l i g szeret , mig 
l i /eiéaói nom kér i , — mig noki áominiueini l 
kö l t ségü l vagy lar .uiaágot nem okoz, kep.-s a 
gépeze t ind í tó urojétlok ny t tgvása moi le i l is 

egvoolotoson és a k ö z k í v á n a t n a k illotólog a 
Wzss t tksóg i i i ' k mogfololölog érvéi iyeai toni azon 
erői. inely b e n n ; m e g . a n , - d o a ' i ökéa h i á n y a 
, s i íúl a k i lá ly m i a t t logtöbbn viro t é t l enségre 
ké . iye , ; r ü . ? 

É n a t apasz ta l á s u tán ii 'ill hiszeiu ! 
P á k á n , j i i i i ius l.'J-áu, 

Ö V E O I S 8 A K T A L , 
knntortĵ ütó. 

Szigetvári különfélék. 

I l a l á u u <lár v a g y o k . C s a k a k ü l ö n b s é g 
nz, bögy én u Bzören'oá^tlonségot csak utólag, 
ltom pedig olóro j e lon ten i bo A z é r t aiotek uiusi 
ifapi hireimiliol, m e r t d i k é n k ö v e i v á l a s z i á s 
|.>z, s meglehe t , sok irni va lóm a k a d n a . S o k a t 
irui p j t l i^ egysze r r e nem axerutok. 

A l<-goiiö e^y azogény zádor i ombnr , k i t 
holta u t á n l i ir iupilag n y u g t a l a n í t o k , ivz ugy 
s/.okta mtigat im csabf i i j á l tVntar iani , hogy 
kölcsönvul t péiicuo "Ui í ó so t Vott'S o lad la , hllilt 
l i t e r : , abbo i ólt. H a ogyil>. h i to lozöje i iok .meg-
ti /olet i , mástól n j r . r R é r i , d e bi tóiét becsüle t te l 
iV'iitartoit.i. lügyszor a z t á n a * . t ö r t é n t ' v ü l o , h o g y 
pón/ót e l loptak , s a fe(elli kóisógbeosésóvel , 
liogy solm.aoin losz kopos a i inyi t koresni , mi-
azerint l i i lelezóinok elegei lolicaion - juog-
őrü l t , s azonnal m e n t ni.igái j e l en tou i a foglá-
rokná l , hogy o l i inás e t t ib . r . A bí róság nem' 
tölteteit más t , min t ogyeAlro ol t t a r t an i , s a do-
log iuilioiilole i ra i i t t u d o m á s t szoceztli. E m b e -
r ü n k e lzarva iiein levén , s zabadou j a r h a l o i i az 
órszobábau — m t u i á u l á t t á k , hogy uSeiidbaen 
viseli m a g á t a s2ókési félelem nom forog f enn . 
'Mivel; P'-dig ő j á r t vizérl , e g y s z e r ' i l y o n nlka-
lominai az edény t a k i t t niullott h a g y va, e l t ű n t . 

l i t ^zeg volt ba j • kereséssel , h a u u m em-
b e r ü n k ezt m á r iiiiud k ö u u y o u neve l t e — a 
másv i l ágon . I Jgyun i s ő a k ú t n á l h a g y o t t edény -
től. ópen nem távozot t messze, hanoin a k ú t b a 
ug ro t t , s m i n t h o g y senk i aein h ú z t a ki , t ehá t 
Oonmarndi . Í g y aziAn n e m c s a k a f o g l á r o k a t 
Ul. j l to fvl azzai, hogy az t^giisz j á r á s b a n k u t a t -
iá!; , h a n e m még az u iczabel i ko/.önségol is, k i k 
még uztt ián is 14 na|>ig hoVdiák a i t t ák tido-
li tor a kú tv i ze t . No l iánom végre ' ő k e g y e l m ű 
sem vilielio :végte lenig , mer t totto napvi lágr j t , 
azaz hagy k ü l v i l á g r a jóvé l i , o n n a n o lővoua io t t 
a miu tán beb i / o ' i i y i i í l , ^ i ogv ha lá lá t a v iznok 
ke l le téné l n a g y o b b " m é r t é k ű e lveze te , do legin-
k á b b azon' k ö r ü l m é n y , hogy W i n volt k é p e s 
a t k e t ö lny i vizet m a g a alól kiitiini — o k o z t a : 
oltcmettotcHét. I 

A h o n v é d e k f ü r ö d t e k a t ég lavezo tó v i zé -
b e n ; közö lök ogy k á p l á r t o v á b b a épen o l y a n 
he lyro lulál l lépni , hol — ha a Ionoké i e lé rn i 
a k a r t a — 'mélyen kellő l e szá l ln ia ; ozt ó megis 
cse lokvé , d t h o g y " a l'diickét e lé r te o, a r ró l tu-
domiUunk i i i n o i . A n n y i b izonyos , hogy t ö b b 
n a p o k i g volt lenn, s midőn k i h ú z t á k , a k k o r 
m á r h a l v a volt . .Szakértők v é l e m é n y ű szer in t 
t öbb viz , m i n t levegő é lveze te , do l u g i u k á b b : 
a h a l a k á l l a l a vi-Ahofiilás ollón haszná l t ko-
poly t y ú k ^ h i á n y a okoz ta ha l á l á t , a oz okoz ta , 
e l tomet te lusé t ia. ' 

K é t •Sohustor-legény azon pé ldás e g y e t -
é r i J sb n élt o g y m á s s t l , miszor in t m i n d o g y i k ö k 
megvol t győződve ar ró l , h»gy kot to jök közöl 
ugy ik no k ungedniu kel l , a hogy ez t minél in-

k á b b s in t toasék: h a a t o g y l k ba lö ldá l i 
a k k o r a más ik a j o b b o l d a l h o z á l l t . A h a z á n a k 
ozon ké l oldali t á m a s z t o k j a igon ké t e s sé to t to 
egy idóro a p á r t o k á l l á s á t a z a l a t t , m i g a te t -
tek inozojéro nem | é p t e k . Kgy izbon k o d v ö k 
k e r e k e d e t t nom u t á n o z n i a m a g y a K o r s z i i g g y ü -
léat sok l iaazontaláh beszédde l , h a n e m vélomé-
n y ö k u e k cso lekvőleg szoroztok a közönség 
e lő t t é r v é n y ű A . c se l ekvés p e d i g ogyazorfluii 
a b b a n n y i l v á n u l t , hogy a . b a l o l d a l h o l t a n ro-
g y o t t lo o t e t t n e k moze j én . — H a l á l á t a ben -
ézők a ha lá los fest i Bér lésnek ke l lő bo lyén is 
clogondŐ m é r t é k boni a l k a l m a z á s á u n k lu la jdo* 
n i i j á k . Miért is óz e l to iuet to lésöi iok, b á r m i utó-
b a j o k b ' i k ö v e t k e z h e t é a é n o k fé lo lmo n é K ü l i k i - / 
á l l á sá ra képesnok n y i l v á n i t t a t o t t . 

.Jog is vo l t S z i g e t v á r o n , moly p á r i k ü -
lön'oro való t é k i n t o t né lkü l e lvor to bocsUlolesoti 
a . m i ú t j á b a a k a d t , s z o r o n c u ' r o csák k e s k e n y 
vona lban hi t tédol . í á l , s igy á l t a l ános k á r t nem 
okoV.ott. U g y a n ó z e u forgotegnol k a r ö l t v e j á r -
ván a meny kő, a város széléu egy h á z b a bn-
Utótt. A l i t z . a z u u t u l o l fo j t a to t t . 

N o i n . j n k á r a e z u t á n P o t t « n d k ö z s é g b e n 
2 0 g a z d i n a k l a k h á z a , és 21 .nok g a z d a s á g i épü -
lete é g ő v e l — biz tos í tva s emmi Sulii volt , ha-
nem a k i k n e k épü le io i i t \ o g m a r u d t a k , a z o k a 
tüz m á n — sem b i z t o s i t t a l u a k . 

v l l j ü A N O V l C S P K D Ó , 

I I Í r e k . 

ú t f r Lapunk fél- ós negyedéves t 
előfízútúit üizdlommal kerjiix az elöfize-
tes i penzió SZÍVÓS bekii ldesére, hogy a 
lap poiitüs szetKÜIdósebeii fennakadás iia 
törtenjeK. Elóflzetesi ar : fólevre 4 frt, 
negyedévre 2 frt, mely 5 krajezaros pos-
tai utalviny mellett legczélszerübben esz-
kbzóiheio. 

""a — ('/ivnyeri/ Antul országgyUléaikép-
jrisolőnok a ni' gva l a sz ; a? i j . g y z ő k ö u y v e t m-i 

' m i j a á t 1' s ten a k ö v e t k e z ő k ú i d ö t t a é g : Uubit-
e l i ay J á u " S c lnök lo io a i a t t T ó t h L a j o s , Kon-
gyul Ignácz , l i a to r i i L a j o s , S o m m o r ö á t u l o r es 
íScIierz J . M., k i k a togi iap d é l u t á n i v o n a t t a l 
l ' e s t rü i i tyz lak . K k ü l d ó t u ó g a l a k u i á a a e lőt t 
H e g e d ű s .lózsef g y ő z e l m e s D e á k - p á r t u u k tevé-
k e n y olnö to utolsó é r t e k e z l e t e t t a r t o t t , me ly -
ben m a g sztoa ö r ö m m e l l e l ke sü l t s z a v a k b a n 
jo lon té az. ó r v o n d o t u a g y ő z e l m o t , bőszedét za jos 
é l jenzés i .zaki to l la t ö b b izbon inog . I l a n g s u -
lyozá, h o g y a k ü l d ö t t s é g jo loutao n e m csak u 
körü lü l 1> á k - p a r i j á n a k , do H zu lamegyui D e á k -
p á r i n a k is boaső üdvöz le t é t v a l a m i n t C s e u g c r y 
A n t a l k é j . v i a o l ó n k n e k , u g y N a g y - K a n i z s n v á r o s 
é rdemes s zü lö t t j e T a v a s z i K u d r o u r n á k is, 
13abóuhny János u r köszönutot s zavaz H e g e d ű s 
u r . uluoi.i t i s z t j ének a i k e r d u a be tö l téséér t , v i -
szont I l egodüs u r az összes l J e á k - p á r t n a k , 
kü lönöse . D a r á z s Z s i g m o n d , Woisa és Longyu l 
u r a k n a l . s ön immel teazszük lo — u g y i h o n d — • 
p o l g á r m e s t e r ü n k e ré lyes , lolkua b u z g ó s á g á b a 
a m a ziiszlót, me lyen győze l em k i v i v u t o i t . Z a - ^ 
jos é l jenzés közöl t az é r tckoz lo l . fe losz lo t t . 

g y é g y l i a t á a u t u ln jdo iuágn i v a n n a k , a k k o r nz 
eguKZré^ua tait.-t é p oly buteggé, m i n t a be tege t 
egéeiaegussé kel l tennie . 

S z i n t ú g y all az a z u h a n y o z á s t ó l , a. vizu> 
tea lövökkul , aa ü vufürdésael télen aa t . L a t j u k 
u g y a n , misze r in i az á l l a tok a n y á r közepén a 
h iőugvizo t iu lkerua ik , hogy ii iMgukatjiUluaz-
• sék ; de télun még soha sem l á t t uk ez t . >S miér t 
v o l n a azükaég né lkü l i htt leozlgulcs okosabb , 
min t a t é t v á g y no lkü l i eves, a v a g y azoi i i j tuáa 
n é l k ü l i iváaV N e m azükaéguab-u m é g a molog 
az állati- test nok a h i d e g n é l ? S va lóban észre 
v é t e t e t t , h o g y mió ta a hidogvizzeÜ visszaélés 
e l l e r j e d e i e t t , köszvény éa t a r f e j ü a é g n a g y b a n éa . 
azembe iünő lvg e l h a r a p ó d z o t t . 

S a j á t s á g o s , hogy munnyit-c e l f o g u l t a k a 
vir.orvoaok s a j á t r endsze re ik bon. Í g y egy kü -
lönben áok okos dolgot t a r t a l m a z ó , . ^ -viz-gyó-

'"gyaazatot t á r g y a l ó k ö n y v b o n azon mi^ye^y/ .és 
o lvasha tó , miszer in t előitélul , ha az t g ó n d o l j u k , 
hogy a bor , aör é« e g y é b szeszes i ta lok élvo/.éae 
aailkai'gea a s e rő f e n t a r l á s á r a . A z oroszlán sem 
mi i lyesmi t n e m iázik, a mindai i iu l le t t iaoij l tht-
tö» erős. Eaou é r v m e g j á r j a ; de e i n b i r ü n k 
m é r t nem a l k a l m a z á ez t a vizru is V A z orosz-
láu unni hsazná l z u h a n y t , - - s o h a n e m iszik 
azooj ju^ jg fiifóTÍN'izut a még i s métjlolteUi* erős . 

Nvin m i n t h a a v iz Imaználását egéazen 
m e g a k a r n é k . vetu», — aőt ol lunkózőlog, a v ize t 
aok b a j b a n igen j é g y ó g y s z e r n e k t a r t j u k ; a , 
a hiduKviaz<di e l já raaot t el len csak olt buzgó l -
k o d u n k , hol a gyógyi t i t anak a / ü k s é ^ o nem lé-
tezik : l eh a t nem a vtltílit, haiieiu a vi$$*a«Üi 

. ellon A ki <gé«Mén.is, az. elégeli j ó k illeg. G y ó -
gyítási in.Mtokai a l k a l m a z n u n k , h o g y ínég 
*géa 'sé i ieaebbekké l u g y ü u k , esz ie leuség, m e r t 

Iokozásra . e m b e r vagy égés/jjégos, vago-
néin. Ha egiwzségei, ú g v , ip i rko i l j ek az élet-
l iurei iók •» azép ogyt insá lyá t i e i i t u r t a n i ; ez t 
megzava rn i , m é g a h-^joiib s z á n d o k k a l i»,h<»gy 
j o b b í t s u k , vi 'szedelines, — m e r t igen k ö n n y e n 
tö r t éuho t ík , hogy az e g y e n s ú l y t i smét he ly re -
á l l i i au i se in b í r j u k . 

Nom koll o t e h á t ö n m a g á t , nom kell e a 
tíatalságot mog<:dzeni V Okka l -mói lda l igon, — 
—• c s a k h o g y eszköz és czél egymásl ioz i a r á n y -
ban á l l j amik . A megodzés a ikorü l i ségére a lkal -
mazo t t e s z k ö z ö k n e k aobaaom azabitd'rosz.ti l ibák-
n a k l enn iök , m i n t m a g á n a k a b a j u n k , m e l y e t 
e l a k n r u n k há r i l an i . E g y n é m e l y d raa i ika i pél 
d a szolgál jon gOndulalniuk m a g y n r a z a l á r a . 

Eozélyus volna-e, ha v a l a k i , ni ivoj leho-
tólog e lőbb u t ó b b azon he lyze tbu j u t h a t n a , 
hogy unniy nem leend ' , idÖokint éhei^-égot 
s zenvedne , Imgy előre a né lkülözéshez szok-
j é k V K é t s é g k í v ü l n e m ; iner t az éhezést min-
d i g még elég jókor m e g t a n u l h a t n i , midőn hz 
ínség m á r beál lo t t . Szilit l e l n i e i t t -ot t hő és 
esőben a szabad ég hlytt t anyázn i , inivel oly 
eaotek g o n d o l h a t o k , —1 aőt a I tntonaságiiál 
nem r j t k á u f o r d u l u n k elő, — hogy az égni^l 
m á s fedé l , i» k e m é n y földnél m á s m a i r á c z 
ninc«. V é g r e ^ i i iu t .Mithrioles, n méreg meg-
eméaziéséhez is Imzz.á a z o k u á n k , mivel meg-
t ö r t e n h o t i k , l io^y v a l a m i k o r a m é r g e z é s i kisér-
lo to t -köve t él vi i laki e l l e u ü n k , -

Ezzo ' k o r á n t s e m azándéki t i fk e lpuhu l t -
eag mel le t t az.ot éniulni J ellcnkéről<-|í ir-iózuuk-
a z e lpulu i l t ságtó l , t j e |é8on a fó i f i nemü t iatnisug 
l iál . Midőn p| eauk inérse.keli hid ' -goen 0 Í - - 2 U 
evea l iatal o m b u r e \ e t pír t ld-jukbft i i fö l ig bebur-
kolvM l a t u n k , a..ofr. k i á l t á s r a f a k a d h a t n á n k : 
, U h , lo e l fogul t iMürizedck! E z o k o azon a m a 

n e m z e t u tóda i , mely h a j d a . i oly hőaioaeu és 
l iarcziasan v ivői t h a z á j a é r t ? " A v a g y mi tazó l -
junk hozzá, midón egy -anya si lrUhit ju l iá j még 
a folyos ' . ra som b e c s a l j a k i , fdvog n é l k ü l ?*'iEz; 
u g y a n , v é t k e s e lpuhi taa . V'ál(\ban, ha mivel 

; azou e lőv igyáza t i r e n d s z a b á l y o k , molynknt a 
| gondos, szülők szün te len s z í v r e k ö t i k gyormu-
i k e i k n e k , c s a k u g y a n sz l lkségesek l e n n é n e k , í.z 

e m b e r i ltom m á r régeií k ivesze t t Volna. 
I E g y é b i r á n t a z egeszség rnog 'a r tása i r á n t i 
i tu lzöt t n y u g t a l a n s á g , — e l t e k i n t v e a z abból 
! ' k i f o l y ó e l n u h u l t s á g t é l , «— m á r m u g á b a n v é v e 

is b a j a ak t idá lyn u n n a k , hogy az élotiick ör-
v e n d j ü n k . T izazer lo t anács ós b n lka lmi l ag nát -
h á t k a p n i , min isem azon i i y u g m j n u s á g b a l t lo-

i rogivi, hogy az t loli'oiőlcg u i e g k i i p h a i j u k . i \ 
l n á t h a mjulokony, do a tőle való félolom á l l andó 
! b a j . Ú g y v a g y unk velej m i n t a b i z a l m a t l a n s á g 
I g n l : J o b b i t t-ott n i e g c i a l a t n u n k , hogysem szün-
! télén azon fé le lemben l e g y ü n k , hogy megfiaa-
: l a t u n k . 

Tes t i é l e t r o u d t a n u u k a t t ehá t a k ö v e t k e z ő 
j m o n d a t b a togl j i l jyk öasze : filj ^tttnrlkn a oly 
! eijJtst'tjús leenilss, n mint tnrm<'sz,Ui t«h*t*fg*d-
j hoz klp'tt lehvtix. Az egészséges test n é h a - n é h a 

m é g a szoka t l an t ia e lb í r j a v á z é r t s emmi n y ű g -
j t a la i i ság . A lugegészaéges.b eiiibnr«k azok , k ik 

l egkuve íebbo t - gondo lnak ogéazségUkkol. Ki 
! m imjon hmlet i -nyoiuon cai.k »/.t f o r g a t j a oazé-
j ben : . v á l j o n nom' fog-é ••/. á r t a n i ? " az legogyc-
; ne»1i utón viui a megbo tegedé i ro , .Iia c nk^a 

képz i l e i b e n , i*. Ilójry nz og.:8z*ég liaa/ .uáljon, 
kulíi%.>tf,v.némileg bizztúik is b e n n e ; s hogy 

' az ész. .használjon, bá to r ságga l kell b i r n u n k az t 
j folhuaziialiii. Azonban v m n a k <;mberokV k i k 
I az a u t o r i t á s Iliiben, a n n y i r a e l logu lu tk , Imgy 
[ s o k k a l i n k á b b m á s o k n a k még l c g g y e u g é b b 

| v i lágossága á l t a l vezére l t e t ik m a g u k a t , m i n t 
s a j á t v i l ágosságuk által. . E z e k n e k u g y a n az 

I a r a n y é l e t r e u d s / a b á l y 9élj éisterllen' Keveset 
, h a s z n á l a t i d ; d e .az. i l y e t é n ö n á l l ó s á g n é l k ü l i 
; e m b e r e k h e z k ü l ö n b e n o s o r o k u g y a i u e s o u e k 
| i n t ézve . 
j E z a l k a l o m m a l n e m . h a l l g a t h a t j u k ol 
i azon meg jegyzés t , m i s z e r i n t épen nem azükaé-
I geaek f é n y e s azollemi t ehe t s égek , h o g y j ó z a n 

g o n d o l k o z z u n k és c s e l e k e d j ü n k . MiudoiV e m -
bernél , — h a c s a k nom b á r g y ú , , — n i e g x a n 

| m i n d e n , a mi öna i ló g o n d o l k o z á s r a s zükséges . 
| H a huszár, i a t á r a n e m ford í t j a / r é sz in t l omi i a ság 
| r é sz in t ö n b i z a l o m b a n ! ' h iány az. o k a . L c g > o n 

b á t o r s á g u n k gondo lkozn i a 110 . k í m é l j ü k a volu 
e g y b e k ö t ö t t cseké ly f á r adozás t , a t a l á . l a n d j u k , . 
h o g y az /.élyosség épon n e m b o s z o r k á n y s á g . 

Lelietot lon i t i a i o n mugjugzés t - i a e l f i j i a -
m i n k , mis é r i n t f u j d a l o m , iskola i m i v u l d d é a u u k 
összes m i . o l t a n a g y o b b rész t m é g m i n d i g sok -
k a l , i n k á b b jiz emliketiilehntsfg nieyterlmU6t<!té-
ro, min t n/. öndUó ijimdolkod'h tuhitúadra v a n 

i i r á u y o z v / . Nétnuly s zükség lu l en t á r g y gya -
n á n t j o b b vo lna még- a l ega l sóbb n é p i s k o l á b a n 
is,"ha a s / .ákségoab az e m b e r i é l u i t u d o u i á n y b ó l , 
s ezzel k a p c s o l a t b a n ' a z é l ú t r e u d t a n b ő l t a u i t t a t -
n é k ; tüe r t ini f o k s z i k közo lebb nz 0111 borhoz, 
m i n t ö n m a g a éa egészsége? U g y a n no r h o n d j a 
aeiiki, hogy e r re s z ü k az idő a őzen t á r g y a k 
f e l ü l h a l a d j á k az ylomi o s k o l á b a j á r ó ti i l a l sag 

j- l á t k ö r é t . S z ü k s é g e s t á r g y a k h o z kel l , hogy i<lő 
! l egye 11; m é g é r t h e t ő v é ia t e h e t j ü k m a g u n k a t 
j' m i n d e n értelmes* embernek, - fÖljiivo, h o g y az 
1 iUotó t á r g y t,ökélesen . h a t a l i n u n k b a n v a n éa 
; t a n i t v á n y a i n k l á i k ö r é b e n b í r u n k a lászá l l a i i i . 
i ' (Ful/Inii ta k«v tke^ik.l 

j U U L D a C H M I D T D . 



— I fanolder János veszprémi plis- i 
pök ur ő i í jcdlIöiuiAja nomcsa l f . minden kö r - ' 
lovolSl lutin h e l y e t t édes m a g y a r nycdvünkön ! 
a d j a ki , hanoin a legszebb s z a b a d e l v ű l u t ó z k o ' 
.lésokot g y a k o r o l j a , m i t a k ö v e t k e z ő kürluvdl I 
is t anús í t , molyoi ö r ö m m e l s i e t ü n k k ö z ö l n i a j 
nemes , hazaf ias főpapot l e lkessdvo Üdvözö l jük ; | 
m e g j e g y z e n d ő , h o g y o 'kö r l evó l a s e g y h á z m e -
g y e i p l ébánosokhoz saól.: K r i s z t u s b a n kedves 
l i a i m l 8ÜÖ. az. I s t e n főtiszt. Csote A u t a l kano-
n o k o t e l h í v t a k ö r ü n k b ő l e g y j o b b ólotro, s í g y 
a fokozatos olőlópwtós fo ly tán u j - k a n o n o k i 
fe l le r jesz tés ro . ny í l t a l k a l o m , .6 iwér t e g y h á z -
m e g y é m m i n d e n egyos áldoz, i ra t f e lh ívom, 
íiogy ogy, h a l hó i l e fo lyása a l a t t , s a j á t k o m i m -
hoz in iózendő levólbon. uovozné n v g azt , a ki t 
k a n o n o k n a k l e g é r d e m e s e b b n e k é j leg.ilk ál ma-
s a b b n a k it.il uz U r b n u . Ves/ .prélüboii , j . t i i i i u 
hii 12-ón 1872. J á n o s ui. k, püspök . 

— JSrU0{/(WVtiÜ ásvány-gyűjtemény .ír-
kezet t a uugy-kan izsa i f őgyn iuas ium részére 
a j á n d é k b a Caengory A u t a l k é p v i s e l ő n k fárad-
ha l la l i , l e lkes gondoskodása k ö v e t k e z t é b e n . 
J ö v ő r e bővebben szo lunk . ' 

— Deák párti követ van oddig 124, 
ol lenzéki H 3 , 

— Egy xsebmetnxö győr i i l le tőségű 
B a b a i J á n o s K á m z s á n a kövoiválas/.t<is a lka l -
m á v a l t e t t en é r e t v é n , e l foga to t t . Scl ierz Zsig-~ 
uitmd d r . u r a t f. h ó lD-en 'Miuhoi i i io i iovtl 
s zo lgá j a meg lop ta ós megszökö t t , e l foga tása 
a z o n b a n a ro i idursógnek m é g azon tejjel s ike rü l t , 
k é z r o k e r i l v é n az o i t o l í a j k i i t , n a g y o b b r é s z t 
ruhauu in í lokoő l á l ló t á r g y a k a t is. 

» — Kép vÍMeló' válttMxtásra Nngy-
K a n u a á n be í ra to t t i d O l j vá lasz tó . Csoi lgcryro 
szavazo t t ebből 74i>, V i r a v á r a 2i>2; nem sza-
vazo t t d e á k p á r i i 23ó , Baloldali 02 . ' -

— JíalánUii liimepély, Junius 15 ón 
a . K a n i z s a i D a l á r d a - ós a .„Női d a l k ö r - e g y ü t -
tesen da les tó ly t r endeze t t , mely f ényesen s i-
k e r ü l t . K i v á l ó é r d e m e van a s i ke r fol ir tutatá-
s á b a u K a r l s c h i i u r o i l Leon igazgató u r n á k , 
a r endezésben ped ig Z e r k o v i u ViL.ios u r n á k . 

,01lop í i n i o u r luagáue lőadásu i tetszést a r a t t a k , 
Dalcs tó ly u t á u a táuuz reggel i 4 ó r á i g t a r t o t t , 
melye t ' kedé lyes ség jüszorozelt . E l i s m e r é s t 
s z a v a z u n k az i i j u „Kői d a l k ö » " - n o k , - tag ja i 
k i v á l ó szo rga lommal i p a r k o d n a k a p r ó b á k o n 
r é s z t v o u m . 

— HugiIbrahim u r a^ t á r s a sága m . k e d -
den e lőadás t t a r to t t , merészség, r e n d k í v ü l i Ügyes-
ség je l lemzi a t á r saság olőadását . I d e Za la Ége r -
szögről j ö t t e k , b Varasd u t ávoz tuk . A z igaz-
gaVo Üi> éves , e rő t e l j e s f é i t i i u 

— Halál undortól. Szigotvárott a 
' s z o l g a b í r ó l a k á s á n á l ogy fogoly r a b v é g z e t t 

házi fuii . ' . t iókat, s egészen o t thonossá l e t t ; — 
a z o n b a n a fogoly egysze r csak o l t ün t . T a v n j z -
szal n r endes ku t i i s z t i iú s a l k a l m á v a l á c s á k l y á t 
fo rga tó e g y i k m u n k á s v a l a m i sú lyos ' t e s t e t ka -
pot t fel, de nbin b i r t velo, t öbb cró segé lyéve l 
a z o n b a u s i k e r ü l t a k u t f e n e k é r ő l e sú lyos t á r -
g y a t íe lsziuro hozni , m e l y b e n a f o g o l y - r a b r a 
i s m e r t e k . S z ö r n y ű borzddás h a t o t t a á t a jeloii-
lövőke t , a h á z i u k r a , p e d i g n e g y n e h á n y , uz özén 
k u t v izé t h a s z u á l t c s a l á d r a o ly undor í tó h a t á s t 
tön, hogy többen , á k e l e t k e z e t t u n d o r f o i y t á n , 
m e g b e t e g e d t e k ós egy á ldoza to t is vont m a g a 
u t á n . K r . T . IU óves let^uy, k i amit k ú t n a k vi-
cébő l ivot t , m i n t u „ P . L l . * í r j a , a z u n d o r t ó l 

. megha l t , s m u l t p é n t e k e n t e m e t t é k ol. • 
— FiiipjHihicH Károly, oddigi' he-

lye t t es p lébános ur , véglegesei ! lotonyoi p lébá-
nossá nevez te t e t t k t ; ü d v ö z ö l j ü k a h i t b u z g ó a 
lel liea h o n p o l g á r t ! . . 

— t'xigány Bertalan< szenl-adnrjáni 
közb i r tokos ur , az o t t an i osko la j a v á r a har -
m a d f é l hold fö lde t a j á n d é k o z o t t . El ismeróa a , 
nemes ösztönt! i n t é z k e d é s é é n ! a nópuevoléa 
szent ü g y é t e lőmozdí tan i e g y i k logazobb haza-
liui eróliy ! v a j h a sokan k ö v e t n é k p é l d á j á t ! 

— Bálé községben — Somogy m e g y e — 
megongedto to t t , hogy heten k i n t hé t főn — egy-
előre he ly penészed ési j o g n é l k ü l — hot i vásá-
rolt t a r t a s s a n a k . 

— VáUisttánl apróságok, Lazanakon 
20 á n v e r e k e d é s volt a k é t p á r t közöt t , do .miro 
a kufonaaá ; ; odaér t , s/ .éiszóledtek. E m b e r h a l á l 
n e m tor ié in , m i n t uz h í resz te lve ' vol t . — K g y 
k i l i ináni ba lpár t i ló l töltött p isz to ly t v e i t e k el . 
— E g y pf j t ré ie i más nevéve l a k a r t s zavazn i , 

l e t a r t ó z t a t t á k ; " — L . he lybel i i z rae l i t á t » bal -
p á r t i a k m e g v o n o k , mive l közójök inqnt . 
Kgy ba lpá r t i p e d i g a j o b b p á r t i a k közé j ö v ő , 
azzal vádo l t a , hogy tt Csui igorys ták e l a d t á k 
Jolki lkot , F a r k a s Lász ló s zen tpé t e ru r l fijldn>! 
voa. r e n d r e u t a s í t v a , azonna l megragad t / i h li.'j-
d u k n a k ád tu át . -- Sáu . lor l iázáró l K u í t á n Já» 
nus e g y e s e ^ y r d a l szavazó i t C i e n g e t y r e , k i n e k 
tini V i r a v á t é l io t t ék , nouu-S m o g ^ y ó z ídésóuek 
szép j e lo e z ! 

— l'acjal járÚH szeratvo t isz te l t oró-
lyw».s/.olgiibíi'ája, iutiÍló»ágo* H o r v á t h M-'-r, 
k ; khiiiaráH ur, ' a v i d é k (egnugyul ib u röméru 
hiitározotii in k i j .•léíiMitie": miszer in t f. év i npr i l 
h a v á b a n illető he lyen b e n y ú j t ó i t l emondásá t 
v i sszavonja , s initu-szi Wai t o v á b b r a 
is m e g t a i i j a . — K Il in axé'rl vol t k í v á n a t o s 
köz iudóiunnra ho/ t i i , l .o -y azok , k i k o h iva -
ta l ra ' v á g y ó d t u k , mogazünjuttek. ^ á s p j r á i i s o k 
l enn i . ' ' f — - . X . 

— Korlesdalból: A kanizsa i v idék i 
vá lasz tók d . i io l la l ; : .U >g.<6 f á r a szál lo t t a sns. 
Zöld to l l akk ' i l no csalogass. V'ir..va iiem k^ll 
pn i iokem, (Jsengery az én köve t em, Igazan . 
M e l ó d i á j a : Kak i . tövén köl t a r u c z a »tb. 

— Somogymégye küvetváUsziási nap-
j a j u n i u s 'Ji) eu lesz. Ugy hu l l j uk , ' hogy a D o á k -
p á r t t öbb h e i y ü i i győzn i fog i n ia." 

— TÍidom>t#al. E lapok felelős szer-
kosztőjo hoMzabb időre f ü r d ő b o u t a z v á n , a 
szerkesz tés t ide ig lenesen e Inp b e l m u n k a i á r s a 
G y ö r f f y J á u o s lír tel jesi t i , k ive l n a p o n t a dél-
e lőt t 0 o* d é l u t á n 2 — 3 ó r a kö/ i i i t a ijzér-
kosztói szál láson ti.lalKozni lehet . 

— Itöotd hírek, A „IVstver- cziuiü 
n a p i l a p a . A t a b u d - e g y h á z " - b a o l v a d , und^j, 
p S z a b a d - s u j i ó " cz imot v.osz föl . — A z in,zirák 
á l l am vasu l e hó J í j -án r .wtrö l Bécsbe k é j vona-
tot rendez . — K o n k o l y Tiiogó AJiklós Ó U y a l 
Ián pouipás c i i l l - .g ' i zsgá ló- to rnyot* épít té té t t s 
azt E u r ó p a l egh í r e sebb gépészeitől Való csil la-
((ászali e szközökke l szere l te föl. — József flig 
idősb g y e r m e k é t : M a r i a U o r o l t y a A m á l i a 
fóherczegi ió l o hó i - t -én i i i i u ló ik szü le tésnap-
j á n veze t t ék be a felcst l thi «zeiUeJ;yli)izbii. • — 
Mehádiá i i l l . iyi inld érsok gyász . i s tun i t isztele-
tei t a r to t t k i r á i v ő • L'eiség.i e lhuny t . a i iy jné r l . 
— K i r á l y n é ó fe lségo 'a j ö v ő n y a r a t luim lflchl-
buu, hiinuin Heichurtaubai i t ö lu , hogy a vi l . .^-
k iá i l i tás a l k a l m á v a l Bécshez köze l ebb l egyen . 
— MuuUáosy Mihály á . K o r i o n é k * 
cz imü é l e iké , et te t, — Itouiun-An'i.k ügye t len 
g r ó f j a volt s az i s m e g h a l t •niiii lió o l -au Hu ' 
k a r e s t b e u . — A g r i m s b y i j ó ^ h a z leéget i s száz 
tonna j é g mogS'-mmisüli , az épü le i biÁlositva 
volt, de a j e g o i k i bi/ . tositotta volna liiz el len ? 
— H a l á s z Uczu főorvos s t a t i s t ikn i össze í rása 
azer int 3 i ' 7 0 tuhen v a u l 'exten. — A pesti sze-
m é i kilior.lássit t í i r s ch lo r F ü l ö p 3 é v i - 11.ÓU7 
f r t 77 k r é r t v á l l a l t a el. — U r . NVoiickheim 
Ivr is t iua e s k ü v ő j e g r . W e n c k h e i m Fr igyes se l 
fo lyó itó 18 án iiiolit vég i je a z ó k i g y o t i pusz-
táu , mely alkUloulfiial a ueinesl. lk. i m e n y u s z -
ij/.ony kü lönfé le j ó t é k o n y o z é l r a m i n t e g y 12ó 
ezer for in t nlliptiviii iyt te t t . — rtopronbau 
M i t l r o w s k y t i a l l i c z i áb .d Való 2<J óves hadna-
g y o t egy t i sz t tá rsa p á r u a j b a i i sz ivén lói t e . — A 
b i roda lmi t anácso t ,Bécsben e l n a p o l j a k azósz ig . 

Papírszeletek. 
A |!Ü'lngniciAb'Ü: . 

TsnilA: M .mld l.l« Uill, mi a kin.-a V-
Miit: Kinr.Y k lnvi í cgv Cái-lár! 
'1'ai.íl.l; looiUlkoxva) Hogy-hptrj ? 
Mill: ilitl ugy, h..«yh. n káplár ur 

órára p ntoi.au uinca a konyliábaii, a »7.akáo«i 
azt nionilja -. «N»m lu.loiu, hol maratl oly »o 

- Nuvclün'!: <\ Iftrtínelcinböl elilolvai 
.Midiin Il i . Károly llát alveixli, tt- bánatában t 

Kii nSvendék : Hát míg akkor i«m, ha magcalk--
landoxtákV • 1 

— A rend.iol.-k után iurártfóku/lk : A "birmáni ! 
Kómán kore«/.iHlui>a|i>b.-.n a« olaa király i 

lo^.ilva, 
»d.-n áu> r 

i ' 
liilet-io ki. A hím 

k hitVo^alta tenyerén . 
ii tudla, mit. i. irvi'ii v.-le, vóglll i 
• al --V gyaiilíni kftli darelián, * hálája kifejő-

uów-ykó/Jáb futva, Uáronmor ki-rlllio lueg. ax 
yoxó királyi. 1'ímxo, hogy- a tl.xtejgíx halio-

végaft-.l'itt! 

tsull nupoiikiiiti uiei ietrend: 

0 pn 

. . cilvn 10 , -13 , 
. U3c.be -lóluiáa a „ 18 , 

. eatvn 10 . f>» . 
. Szombathelyre reg. t> . 48 

. . . Tr.w.l lóié . I. „ 3 .. 
» d. ll. 2 , 2d . 

„ l'rngortiofba éjjel ' l l 30 , 
, , Mohács, ü«rc»,Kazvi:« rog. b . 1 8 , . 

d.lb 2 . 43 
Krlí N. K.uixaárs Hadáról . .reg«-i 4 , -13 . 

, - . délután 1 . 4-> . 
. ' . oalvo 9 . M . 
. HécibSI reggel i . 33 . 

. . , eaive ÍO . 18 , 
SzombathulyrCI d. «... 10 . 27 , 

. • , TriMt iel.il d. u. • - l , li , 
. ' • f O . • . 

. , Dragcrhofb&l reggel. 8 . 50 , 

. . tárcáról . , A . 19 . , ' 
: ... , , , délután 1 , 21 • . 

Az éijel l I óra '30 |ir<rexkor Kaulzaárói induló 
yónat a Trió tnői UAeai.u menő f>.tj« >záuiu ixeinély 
izállitó vonattal i'fagorhufuál vxatlakoxlk. 

É r t é k - é s v á l t o f o l y a m j u n . 2 2 . 

í) ' /o motuli( | ia-s ü 1 . 8 0 ; i ) ° / n e m z . kölcsön 
72 .30 ; I8l»r> k i á l l a d a l m j kölcsön 104.80; b a n k - , 
r é s z v é n y e k >505; h i te l in tézet i r é s z v é n y e k 3 4 4 . 3 0 
London. 112 4 0 uzüsi ágió 1 1 0 . — ; a r a n y da -
r a b j a n .37 ; 2 0 I r a n k o s n r a n y 8.1)0 k r . 

Heti naptár. 
Junius 23-tól 29 lg. 1372 

2-i Vasarnap F 5 Si.lon. 
24 I llétlő k . sz. .1. 
2,'. j Kedd .ér 
2.1; Szerda Ján. I'ál 
27 ' CMH-irl. I.ánxló Uir. 
28 j l'éut.ek : l.eo |. -|-n 
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Upa ' tnak. rövid Idei haiználata folytán annyira »15 
tünlk, hogy atulán a teatbffl kfliOuiégetea • xabad 
kéxtfel. aebéaxi mM* éa fájitalom nálkOl kO.tn/aa 
kiliiixbató, mire a acb gy.igyuláia nouiaukára bakö-
vclkczik. 

Kxen meghetfxtll)iel|«n gyógyaxer, melynek jelea-
lége leghltuleioíih eg.yiiek t ' ámoi a kdlAnA* ftivá-
nalia bármikor fulmntáiható biaonyltványai á lu l már 
rcg-n a lcgtényoi-bben ollimeitflctt — reudkivüU, a 
ivgkllKiiinomllbb oxetekhen i|i«i?|iróbilt hitáaárál é» 
f.'ltllnö álkor-ló* eicdményeinél fogva, melyek haianá-
l.ila állal még elavult bajokban la eléralnek, jól 
in.egala|>ltott é ' eltorjedetl hírét kéUégbavouballaattl 
Igaivlja. ' J 

Kgy raomag ára 30 kr., nagyobb eaomag 1 frt, 
haaxnálati utaaitáoal ogyUD, p.nlán küldve 10 krral 
tóbb: — Kgy fit iyi ciomagnál kiiabb axáliltaáay 
nein leljealttrlik. J 

Kü.poini kllldeuiényexS raktár : P«lt«B TlrMt 
Mzi t f gyog. tzerén ur .á l király-utcz'a 7-ik taám f i a i t 

Továbbá kaphatók: Nagy-Kaaliaáa s WAJMTS 
JÓZSEF urnái. PaktON: Malatlmxky 8. PéOtatt : 
Si|. '..-z J. SQaiegen: HUmboraxky. 8l.-Ftb«rvá-
r o t t : Braun .1- — Szombathelyen: Plllleh K — 
Veszprémben: Keroucay K. 2« | rábbaa : MiUbacb Za. 

Á t. ott. g>óg)ixeróax áa koreikedŐ urak, kik 
rakiáil «)lvállalu! liajUudók lentiének, felia.llillatnak,. 
iiiiaaeiiut e ré>xb.'iii aíául it ukat exen gyógvaz^r kéaal-
tőjéhüz FORTY lASZÜHJZ ximoavei Mudára, ^Káoa. 
viíroa. lőul -xi* 590. nxám) beküldeni axívoakodjanak, 
t.l iiie 'reinl l.'arJiet ia. ponloaán t«Uo«U-

\ .- ki birmentia lévaiak általi m ' f r e a -
d.-léaek ax árnak kéixpénzbeul beküldése, vagy p o i u l 
iltnlvány - vagy .iiláuvét mailéit tUalent 4* lagpoato-
aabbau 'toljiuiltetuok. 

Ktiin)w)( s zc i ' kc . s z tu ; U a x o r f l L a j o s . 

J N T y l l t t ó r . * ) 

M i n d e n k i n e k kü lönös ü g y e i m é b e a j á u l t a t i k a 

l)r. Forty-féle ál talános 

S E B-T A r A s z, 
mely roudkivllli gyógyareje, olválaaató, éilelfí » fáj-
dal.unt ciillnpitó litiála állal l»ggyor*(|bl., legbizto. 
•,ihb a egy»*er»intíiil gyüXórea gyógyulna o»/.k.'ixOl 
killeiiueu.il bajökbaji. — Ily lr i | .u i VnoKgyuiadái, 
|i:g.'.i''-limut, Iiím- k é »• barna-ág, hártyáagyik v^tlroup,. 
auggia) _jiMuileii.miö' ni. 'g.ért-aek, liarapái,- axunía. 
Vá<aa Vagy égés ált.)-láinadbat.i aob«.,» inegforrá-
zámk. -daiáz*. vagy méhíz,.ráa..k. k-nok-fekélyek, 
viix-.lok (.oút.iaiók) uívgk-pS gwin fájdalom Csilla-
piiáaaal — rögzOtl daganatok, g'imök, lalyogok, pokol-
var \caibiine.llua puitula nialigna^, uiegkeinényedéiek, 
ginyedéa.-k, vérkeléa«k, munleu uiírlgybetegségek, 
g.iiv.-lyea fekélyek, fagydaganat, ujifér. g. kiirt.mnéreg'. 
v.td'.ua, tag.zivaea, ejout-zú, kjlivzaiiiitáa éa inegráu-
duláaok, helyi/ einx; továbbá a azrtlés folytáni láb-
fvlí.ikrf!á»o\ ía aeb.ik, fájna 'feketyxért vagy már 
genvea női moll. — 8ok nő inár ealrábap volt entlS-
rá. lói, .-. különben elkerTlIlictlon életvoaxélye* 
n-béaxl ni (ítélnek inullÜxéa&VQl — egyedül exen jeles 
aebiapaax iiaaaiiálata áll .1 meuokült meg. 

Végre n teatbo t-lj*aon bemélye.lt bárminemű 
axálka, vagy daráxt- éa mébfnlánkja eanpán exen 

\ nehéz nyavalyát és a 
n y i i v i i l y i i t á r é s i 

görcsöket 
g y ó g y í t j a ' i i r . O . K i l l i ^ c h , a m-hás 
n y a v a l y a apeciulis o rvosa . — M»at 
i i a i n b u r t f . A — Í J — C S t r a a s e N r . 
28. — M á r százná l t ö b b e t t e l jesen 

k i g y ó g y í t o t t . 

I d o l i v a g y k e z d e t l e g e s 

t i t k o s b e t e g s é g e k e t é t 

t é l i e t e t i e n a ó f f e t 

hVaníliáénvi gyógymód axorinl gyógyilTlf. E m i t 
l.„ Poateu, bálvanyulexn li. ax. 2. ciu. 16. ajtó. 

ftondeléal idő délulán 2—6 óráig. 
K lieiegfógek gyakran, hogy axonuall ered-

mény émaiék el -'• kn..uyel.u(ien nagy adag 
jód vagy kéncáővel kezeltetnek. Aa igy gyrt-
gy.illik nxonbáíi a legborxaaxldbb útóbajoklól 
lámaillNIiink meg ; annyira, hogy a' kllu yeliufi 
gyógykezel.'* II.lajt kóaő véillégUkig azenved-
'nek'. Ily v iz.il* ok ellen menedéket nynjt a ha-
•uum.'i'iVÍ gyógyuiód. mert nemeaak a legrégibb 
bajodat iiieggyogyiija, de lintáaa oly jótékony, 
hogy Illó: itjoM .l„félnl nem lehel, Aa életrend 
m»ietto oly egyazerA, liogy mindenkitől meg-
unható. 

l.ev 'Illeg ia cax'káxOllellk reudelét. 

Titkos betegségeket | 
és © 

t e t l 3 t ö t l . e £ 1 3 6 í O t , ( 
1 (elgyejiglllt férfiéről) 
5 g y a k o r i m a g ' i n l ó s e k o t , i dü l t ayph i l i a t , i 
) legm ikáüs. ibo b ő r o j i e g i e g ike t , g y ó g y i t l 
< gyökore ími ós b u l o u s a g g a i . . ' 

5 i r t h o . i o r a r i u . n m i l l e t t 

: B K S K N 8 K K A . 

^ orvos, sebéaz ós szüléé*,, József í óhe roseg ; 
'f. ő fousógónól vo l t u r a d a l m i o rvoa . 

6 R u n d é i 9 — 4 ó r á i g P e s t e n , ( 
R Z ö l d f a u t c z a 2 0 . i i z & m a z a d - ( 
^ v a r b a n b a l r a 1 - s ó a j t ó . 

n a í válaazol . 

G a z d á i s z a t l j o g y z é l c s a j & t t u d ó s l t O l n l t t ó l . 

K ö l o s | B a b í i l l a j d i n a 

lí I-

Boglár 
Caáklornya 
Oyör 
Kaposvár 
Keaxtheiy 
Marcxali 
Nagy-Kaniz.a 
l 'ápa 
Pécs 
Patt 
Hopron 

megh ' 
8a ékea fehérvár 
Uilgolbvár 
8touibaihely 
Vara.d 
Veafpiém 
Zala-tgoraxag 

j: Janiul 22. 

I' 

.7o;J 10 - :J.—[ll.bü—l.e^'i.CO — . Í4.2d 
,!H»';í.80-3.—[I . jl4.60-4.loj . . - i k — 
.—1.1. 2.7o.a. 10 - 1 H0;4,H0—1.40 :J.:.0—3.1011.90 -

ipM—3.05'l.UO— 1.40j|l.io—43... - . - j . — 
,6 ;|3. — —2.so|l.90—l.soll.30—4.2o_3.00—3.-2^|i> — 
,lW|3.2Í)- .—íl.75—1 7014.80-1.2o' . | . — 
7,, 3. 2.90 j2. l.9i; 1.50—1.40 3. ló—3. ' 1..SU 

;2.20 r- 2,—j 1.80—-1 .fio J.ftO - 8.ö0j' 

-.1.2.1—3. 

- j y . 4 o -

,2o!Íl.-—2.80^,10-2,110' 
.Otíil lu -2.9jjl.95—l.Uü 
ftOkiö—3.—hí.öO • 22() 
85.1.5 -2.SÓÍ1.80-'1.7(1 
,— "i.'.ll) —2.Í (i"'2. l.'9o| 
;— 3.A0—1. —'220—2. 

, - 3 . 3 5 - .—'2 . ' Í0- t , 

,7o'j.SS--2.ó."»'2. 

*:50—4,20', . .—; .— • 
1.30—4.253.85 -3 ,20, -
li.OO-l.-loj — r 
i,. —•—!i.8.yj ' . — : 4 . 8 1 -
I . - . - .—13.60— .— '3.20 -
4.50—4.—j . .—:i . 
4.Ö0— :j .—; . 

1.0^4.40—t.3<lj; . .— 4 '.ni— 
l.;nitj.!K.l _3.tWj.66>— 

, .— ,3.00— ,-'j2.aO-2.2oU.^O— .—jj8. .—;,».—-

22 2>>:3I)| 
24 2iij28 -
22 21 27;-

2 l | 2 t 2 8 | -

26,2^.11;-

Iliirgfinya 
in'é rojt) a k ó j á 

—6.—'lO. —9.-
—7.i'i0.16.—14.-

7.— II.'—10.-; 
——7.—}l3. —ll.-

1.50-1.20- . 

. — . - . '1 .2 

S z í n u ' S z a l m a ! K e r n . - f a I d ó j á - T e r m é n y e k 
iufty.sAjal| niázsájaH iilc • r á s 1 á l l a p o t a 

J j I U - , . J . 11 

J u 
.50— .—.—. 

- 7J — - i - - •*-}: 
3 0 - . - j .U')_ .SO 15.60 

.b-j— 'i .50— .—j 12. l l 

.05 „ .—I1.90— .—;i2. 
1.30— í—ji .90— . - ; ' l 8 . 
l!ö0— .—li .90— -

• e - — 
.80- .60! 

'1.00-1.40? . -..— ,22.-20— 
1.80— t.—1 — ; .—; i2 . - - l l— 

. 8 0 - .00:—. 

jó ' ; buaa jó, roaa n. 
kedvező klel., ki t . kakor. 

változó 
110lei | Jé 
eaői . j; jobb 

eaőe, hivei 

.őrölt' I, jó, tavasai gyen. 

1.70— .—; 1.20— .— l-l .- . j 
2.—— l-80j .50— .—[12. lO.j váltósé j kecaagtelí 



E i n e n W o l t r u f 
e r w a r b s ich in k u r z o r Zeit d ie höchs t nUlzlicho u n d aehr 
b e l e h r e n d e S c h r i t t „ D e r Jiigendsptegel,' das be rüh in to 
B u c h f ü r gexoliwKeble u n d impplonto Mttunor, duroli Aus-
s c h w e i f u n g e n Z e r ü t t e t o u. s. w. 

l n h a l t : I ) É in le i lunR. 2) U e b e r I inpotenz im Allgo-
m e i n e n . 3 ) Ursaehon und V e r b r o i t u n g dor Onaii io. 4) E i n 
W o r t Uber d ie mt tnnhchon Geaohloohts t l io i ío .ö) y . 'Seh lech l -
l i che K r a n k l i o i m n . 6 ) ( Jeschlecht l iche Ausschwoifui igon 
und das Al té r . 7 ) B e t t u n g aus doni Vorderben dor O u a n i o . 
8 ) H e i l u n g . 9 ) K r a n k h e i t e n und l le i lui igsgeacl i iohlon. 10) 
A n h a n g von Zeugiiisaen gehei l tor Mttnner de r verachiodena 
ateiu Al teraklaason. 

Man fordero in don Buc l ihand lungon a b e r nur d e n 
brrühmte i i nJuK«'iul-|»l«'K»-l.* dor fUr 1 Gu ldon schnolls-
ton direct vora Ver legor , W . I l i-rnhnrdl in Be r l i n ( j e l z i 
Sltiieons.tr. * . ) zu beziehou i t t . 

Csalódások elkerlUhetése végett! 
Ci. klr. kizárólag sxali. ujolag javítóit ameiikai és angol pátensekkel 

ellátott á t a l á n k e d v e l t 

A n a t h e r i n - s z á j v i z 
P O P P J. 6 . 

Cl. kir. udvari fogorvostól és szab. tulajdonostól. Bécs, belváros 
Bognergasso 2-lk szám. 

Ezen s x á j v i x a bécsi orvosi facultás állal approbalva, é 
•aját 20<vi gyakorlatomoiiát rendkívüli hatásúnak ismerve, klllon-'íaei 
íótfkony halásuuak bizonyult a száj kellemetlen azagt.ill inogó vási 
lokiutetéböl rósz vagy mesterséges f .^ak és foggyiíkerek elhanyagol 
tisxtoga'ás miatt beállott szájbilx eltávolítására, és dohány szagnál 
negszllntetésére , fDlUlmulhalIau szor belóg, könnyön véizö, i.lőnkin 
•Igyuladó foübus és seorbul cllon. külöuOseu tengeren hajózókr. 

, j továbbá reumatikus és köszvényes fogbiijok orvo.lására, 
foghus lazulása és elhalása megakadályozására, mely ktUliutlsaii a k.. 
.aladtával, midőn a légioérséklct váltoxtával igon érzékeny fájdalma 
lat szokott ez okozni ; igen hasznos ct a fogak tisztítására álaláhan 

de főleg a foghus rothadása elleu hatásos szer ; felelte csudás hatás. 
Tan a scrophulösok szokott baja, a fogak ingása és lazasága ellei 
megakadályozza a beteg fogaknál a fogkö szcrfelettl kifejlődését, erő 
siti a foKÍuakat, óv fogfájástól : a száj frissoségét feutartja és hllsi 
lőleg hat, és az Izt tisztítja, mint:., a nyálkát foloiilja, és ozt könnyei 
•Itávolithatóvá teszi. 

Egy Ovag ára I f r t 40 kr. o e. Vitelbér et osomaiol&s 20 kr. 
N ö v é n y f o g p o r . 

A fogakat olykép isztíljü,"kogy ii.iudenuapoe használ ta által 
m<-»«k a kellenietleni logkő •llávolitlatik hanem a fogak fénye I 

•löáltutik és fokoztatik Kgy s k a t u l a ára 03 kr. o. é. 
A n a t h e r i n f o g p é p . 

Egyike a legkényelmesebb fogtn lito szereknek, miután se.n 
ifél.- egészség ellen .mvagol nem lailalmaz; a fog e.nailja. a n- lkll 
,gy sért-tnék. nszlittatik niiala, a gép egyéb veg> liléké c'uyálhártyáka 
•zti és frissili, a szá, részeit t i kihurikus olaj részei által frissíti, i 

t ,k tisztaságát és fei.éiség.-t fokozza. 

. folylis 
eóknak, n 

Egy azelenoze ara I frt 22 kr. o. ó 
F o g t a p a s z 

Mely por és folyadékon/ anyagból áll, melyet üres fogak ki 
|iaiiiá»ira bn«<iiále,i lehet, liojjy ercdtli alakjukat visszanyerjék, é 
lován bi kiváj ásnak eleje vétethessék , megakadályozza yz az étkol 
iradéka feltoilódását a fogakban, ngy a nyálka és egyéb ne Ilikét is 
ezáltal a csoiitanyag lazulásától megóv, mi az inakig halva, fogfá 
it szokott előidésni ^097—»., I 

Egy adag ára 2 frt 10 kr. o. é. 
Kaphatók: Xa^y-Kaoizsau : Itelut .lóz-el gyégyszo., Höseiiher, 

iseufeld, Welisch, J. és Ke.selholfer J . kereskedé-él-en. Pápán 
chepcu J „ Keszthelyen : l'f.szterer gyógyszerész, ftinger M. Weis 
Zala-Kgersxcg' n : sóó K.. gyógyszerész. Üapfoiiczán : Werli gyó'gv 

nész. Varasdon : Malter gyógyszerész 8(lmcg«u : Dorner Kajél. Szőni 
balbelyen: Pilllcb Kerenez és ltudolf gyógyszer. liatárőrvidékMz.-Uyör 
pf lo . Kibic E. C. Veszprémben : Meyr Tuszkait. ugy Guthard -Tiráda 
és fiainál. — Sxékesfehéivárott ; Le^ia im A. Braun J. gyógysx. I.ovm 
Iteiénybent lleisler gyógysz. Kalocsau : Horváth K. gyógyszuiész. Kne» 
keméteu : Milhofer és Maehleid gyógysz. I'akson : Klorián J. gyógysi 
HOrmendeii: Horráth J.8oidteurend gyógysz Kaposvárott : Kolm J 
llftgl, Helus és 8chr<1d«r gyógysz.. Szegszár.l: llralisay gyógysz 
Bonyhádon: Kramoliu J. rtzigelvárolt: llarwsrth, Halamon gyógysz. 
Kaján : MichiUch St. és lUrzfeld tiai, ugy llerzog Iguáezuál. I'éesolt 
' olnay W'. és K. Zách, Sipi.kh gyógysz. Kárádou; Zadubánszky gyógy-/ 

Marczaliban: Kiss gyógyzs. Tolnában : Oralf gyógysz. l>-iiialold 
várott Lukács gyógysz. - Özenl-Uyör^yöu : Nöthig - Alsó-I.eiidván 
Kiss gyógysa. - Kohonczou: öiiuon gyógyszerész urakuál. 

m - h n Itix Vilma 
ozennol nyilvAnoaau k i j e l en tőm, hogy dn, m i n t boldogul t D r . Rix 
A. ózvegyo 15 «5v ó ta eggeseggedüll kéazitójo v a g y o k a va-
lódi óa hamia i t a l l an Pomjmditur-Púsxtúiuik, m e r t t a a k ón 
magam iainorom ennek kóazitdai t i tká t . Midón özönnel j e l o n t o m , 
liogy nevezet t Poinpndour-PiUztn mostantii l k e z d v e csak l a k á 
somon, Uécs, Leopolds tad l , grosso Mohrengasse 14. I . S t i e g e , 
T h ü r 02, v a l ó d i m i n ó s ó g b e u kapha tó , i n t ek m i n d e n k i t 
a másná l való vótol ellen, min thogy j e l en l eg aem fű- sem pedig 
fiók r a k t á r t nem ta r tok ós az ezelőtti r a k t á r a k a t , o I ö f o r d u 11 
h a m i s í t á s o k vógótt megszUntottein. Va lód i Po inpadour -
Pász tám, c sodapász tának is novezvo, h a t á s á t soha sem fog ja ol-
hiKnzni; e fo lUlmulhal lan arezpaszta o rodményo m i n d e n vára-

| kozáaon túli , » egyedü l b i z t o s szer a r e z b ö r k ü t e g , b ö r - a t k á k , 
szoplök, má j fo l t ok és pörsenésok gyors és c sa lha t a t l an e lüzéséro. 
A vovök a n n y i r a b iz tos i tvák , hogy nem tapasz ta l t s ikor osoté-
ben, a pénz v i s szaada l ik . E k i t ünó pásztából 1 tégoly , u tas i t -
v á n y n y a l e g y ü t t i f r t . 51) k r . o. é. 1787—12 2) 
K ö s z ö n e t - i r a t o k n e m n y i l v á n í t t a t n a k . — P o s t a i u t á n -

v é t t e l i s k ü l d e t i k . 

Árverés. 
Folyó évi juniits 30-kán a délutánt 

: órákban ós a roá következő napon Bot-
fán, Zala-Egerszeghez félórányira, min-
denféle házi but nrok, gazdasági eszközök 
— gépek — guhabe l i -marhák — sert-

I vések és birkák fognak nyilvános árve-
rés u t ján eladatni . 

F a c k h O e d ő . 

• E i n z i g i n i h r e r A r t i n E u r ó p a • 
^ ist dio grössto, violseltig ausgezeichneto erste ^ 

jkalx, kön. Ilof-Wascíiefabrikí 
• dós E . Fog l , III Wien , • 
í N l e a e r l a g e n : J | 

• QC MarlaMlf. OC I ^ r ^ l í S T , ^ . • 
9 imU Hauptílraíie fcU, | ltzu»i Erzhcrzog Kari", • 
• welclio dureli stron^sto SoliditKt und auf jedem SKIck Waaro mit • 
9 Zitfern oraichtlichon Preis o< bei ihrer Massonproduction dahin ge- # 
• bracht hal, dal sio dem Exporté, Engros- sowio DoUilvorkaufo # 
9 von kelnem dor anpreisonden Ilaudlor Krieichbsresv ausierordent- % 
ié lich Billiges und Bestes, untor vollster Oarantie bietot und nach • 
• don Provinxen auf bricflichcs Vorlangen Boslollungen prompt zu- 9 
9 sendot und Nichlpaisendea retour nimml. % 
• Engl. Chiffon-Hemden mlti Dumen- Untcrröcke aus Per- • 
9 oder ohuo llalskrXgou, schöner alsjeail odor feiustem Koi k-Barchent 9 
9 Loincn (bei brieflicher Bestellungjzu fi. 4, mit Stickorei-Einstlxen fi. 9 
9 Ist dor llalsumfang anzugeben)das|5, tí — 8 fi. 9 
9 Stttck 11. 1.80, 2, 2.fiü, 8—3.60 Das DameiuitrUmpfe odor Her- 9 
9 Elogantcsto und Praktlschesto. »•«» Fusssocken, dai Dtzd fi. 6, 9 
• ltumburo. Mncn llerren.*'*-1"*- W"»t«n. 
• //t '»u/íll(Halsumfaiiganxilg«bon ' 
9 xu fi. 2, .S, 4, ő, 0 dio allorbeston. 
9 HulMkrdi/en, ncucster Kayon 

•A- l e f f j o ö t D ' 

varogépclt 

legolcsóbb erede t i gyár i áron 
k a p h a t ó k : 

i por Utzil II. 2 , 3 - 4 I). (llalsumfang; 
q anxugobon.) 
^ llcvrcn-Cravaten odor Ha-
a fonOlnden 'per Stílek 76 ki 
q 2 bis II. 8. 
9 
9 ) 

ii Schnilron ( 
tugobon) ti 

l>anicnnile<tcr 
(Taillonutnfaiig ist 
fi. 3, 4 — & 11 9 

1 Dtzd Lelnen-Tanchenítt- 9 
chtrr xu H.-1.Ő0—2 fi. grössere und 9 
foinore zu tl 2.f)0. 3.60, 4, 6 - 8 fi. 9 

1 Dtzd Zwirn-liatM Tücher 9 
i fi. fi, 7, tl 10 II. dio foinsten. 9 
ServUUen <>d. llandUlcher, 9 

Jlerven-Vnterhoscn xu fi. l , pc r Dtzd n u r ü . ö , 6, 7—9 fi. in 9 
,.60, -i, 2.60—3 fi. lioitschnitt, fran- Damast. % 
ösischo, odor ungarischo Kayon. 1 IMnen-Tlncli-Uarnitar 

9 Wolleno títsundheUs - ,Ju~fü>'<{ Fersonent 1 Tl.chti.ch mit ft 
9 ckenzu fi. 2, 3, l ,aus öeido fi. C, P«»»m«I»ii --crvloiten) zu Ü. 6, G, « 
9 gopolzle odor gowirkto t / í l < c r / j 0 . ! 8 - - 10 «., fUr 12 l'ers. da: Doppolto. «) 
9 aen (1. 2, 3 —-i. -Schutz gegen Oicht. 30 Ellen £Urbi(,c« Iicttz*uV, O 
a r , , „ , jdasgt .xu fi. 7 ,8 ,9 ,10—12 0. A 
• „ l a ^ í n T . ' ^ j T Ü h 3 0 Ellen llandgam-LHn- « 
J II. 2.60, .owlo Hehwelxerío m.ganx , • b l , | c h t I U „ 7 ^ ,J 6 ( I J 2 nouol'ormon uiit8tickereioiixu fi. *„ | S ?fl „ ' ' 2 

• »•»'«• »-•'- • 
2 non-und Batisthoindon mit btlcke-l. r . . . . . . . . . . . . . . a 10 í r 
• rei, auoh Spi 

IMtmen-Sucht- oder IfViifer-
2 hemden mit laugenAermelo xu fi. 
5 3.50, aueh geslickl fi 7 - 611. 
0 l)atm tiliOS< ii, aus Loincn, Per-
0 cail, odor Barchent 11. 2, 2.60—3 fi. 
A mitStickeroi. 

ia n \bnrger Leínwaud xu fi 12,1.8, o 
1 0 f l > l 6 - l H f i . 9 

40—42 Ellen voíxUglicho }fr- 9 
ben-Lcimvand(x\i feiner Bett- 9 
wltscho odor 12 I)amen-llcniden)fi. 9 
14, 15,18, 2 2 - 2 4 fi. 9 

elligo bolgischo Weben- 9 
\Lelnwand xu fi. 22,25,80—86, 9 

9 Damen-Net/UgéoAex Nacht-^. ausgezeiehnet schön. 9 
9 eornetti aus foinstom Barchent xu 60 uud 64 Kllen unvorirl guto 9 
9 fi. 2- 2 50, aus fraiixösisch.- u li:<- Jtumbur(/ei- oder UolUhldtr 9 
9 tisl mit Slickorei zii fi. 3.50. ö 4 11.! l»V//en(IUndgespinnst und »/4 br. 9 
9 (llalsumfang anzngeben.j !/.u fi CO, 3.r>. I< .Vi GOII. 9 

s B r i e f l i c h e B e a t e l l u n o e n ^ S ^ ^ ^ S S S Z - % 
9 gen odor Posluaehiiahmo untor Garautio (Iberalliiiu zugosondol. — <d 
9 Briot'o xu adressiren: (701 — 12,10) 9 

{ e J P O G m . , W i e n , k . k . H o f l l e f e r a i i t , S 
J M a r i a l i i l f e r s t r a s s e 2 5 . 9 
^ Beim E i n k a u f o von j e fl. 5 0 6 S t . B a t i s t t ü c h o gra t i s . ^ 

t ű , 

R O S E N F E L D A D O L F 
i-aktiíriibao, a Inil szinte n hozzávaló 

c z é r n a , s e l y e m , 
j u t ú í i y o S A l ) k a p h a t í i k . 

A varrógépek tar tósságát és szi-! 
liírd szerkezetét több bizonyít- ™ 
vany tanúsít ja, melyeket helyben « 
s vidéken e lárus í to t t gépek vevői 
elismerésül kü ldöt tek a f ca t i r t 
raktárbizoniányoslioz. 

1 1 i i | ' 1 olaJ' | LinMaschiiiist I 
w e l c h e r i n 

a. iiabíwesoa £$ 
b ' v a n d e r t i s t , W 

J l ^ f l u c h t d e r g l e i c h e n e i n e S t e l l e . ^ 

N f i h c r e s in d e r R e d a c t i o n . íff l 

N o v e m b e r hó I é n ü / . l o t e m e t D o r o t t y a - u t c z a 12. s z . l iánba h e l y e z e m á t . 

K A M T Z C . , 
papir- és diszműára, fcereskedésö 

P e s t e n , D e á k F e r e n e z - u t c z a 6 s z . 

A j á n l j a d ú s a n felazorelt r a k t á r á t lró- és Irodai azúrokból a l e g j u t á u y o a a b b 
g y á r i á r mel le t t , u. m . : 

L e v é l — i r o d a i — é s c s o m a g o l ó p a p í r , b o r í t é k o k m i n d e n n a g y s á g é s 
m i n ő s é g ű , s z a l m a p a p i r , b o r í t é k i r o d á b a i g e n a l k a l m a s ; n é v , j e l l e m 
p s h e i y 8 ó g f e k e t e n y o m a t á v a l ; 1 0 0 0 d b 0 f r t . ü g y v é d e k n e k i r o d a 
p a p í r , z ö l d - , c h a m o i s - , r Ö 2 s a - é s k é k s z í n e k b e n . 

M e g h a l a l i u a / á s , k ö t e l e z v é n y , v á l t ó , v á l t ó ó v á s , k ö l t s é g - j e g y z é k , n a g y 
k i v f t i a s z t é k a . 

'l e l j ' Mon f e l s z e r e l t a n z t n l i i r < í f h z k ö z l e g f i n o m a b b b r o t i e c - uh v k h I i ó I 
3 - , 6 - , 1 0 - , 1 5 - . 3 0 f r l n li K n i i o i i i M b h . 

VáUó- és okmánytár cm, magánnrxlvesitö, d 0 m b 0 í' n y 0 m Ó-p r Ó 8 
levélmérleg, z4 

L e v ó l p a p i r ó s b o r í t ó k a l e g ú j a b b s z i n e s m o n o g r a m 

m a i l e s z á l l í t o t t a r m e l l e t t 
Legújabb névjegyek 100 darab GO kr., 1 frt 20.; egész 2 f r t 60 krig; valódi 

franczia brillantin papiron. 
I r o d a i - k e r e s k e d e l m i - é s g a z d á s z a t i k ö n y v e k , m i n d e n n e m ű n y o m t a t v á -

n y o k f e l v é t e l e g y á r i á r m e l l e t t . , 
A j á n l o m j ó l r e n d e z e t t r a k t á r a m a t , m i n d e n n e m ű i l l n t H c e r c k b ü l . k t t l n 

v i« ( E a u do Gologno) p i p e r e - ch k é z i n z n p p i u i l i ó l , c g v z e i h m i i i t l i l l u l s z e r l i c z 
v a l ó f e c ö k e n d e z ó l . 

L e v é l b e l i m e g r e n d e l é s e k r ö v i d idő a l a t t , a l e g p o n t o s a b b a n , u t á n v é t 
m e l l e t t , e s z k ö z ö l t e t n e k . 

j j ? m a z j ^ a q «<^yn Z8 Z\ B Z 0 t n - 8 X » 0 J 0 Q p u i . i | 0 | z u U9- | oq J8qUJ9A0N 

w1illlll llli 

» I 

Slrasser A. 
, » i i n l j » j o l o . c k i u d l i i u i e r t k ó . i i t m ö n . v o i 1 

v í z m e n t e s 

W ^ k a u t s c h u k - p o n y v á k b a n 
a le^olcsólilKgjiiri árakon. 

M u s t r á k é s á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a i n g y e n 
Raktár: Pest, Béla-utczp 5. sz. 

I' 0 felsége a király lcí?ma»iisb elismerése. 
M Í M W m n W Í H B m u m o o r a i . . u s a f i 

W fl EHi renífl d H Ehrenprel. B .'I . „ e r 
® 1 I | SMB.1- | ii " ' £ > " r l jj 
Ifi* '''J'.'i'.1.-- U l l l i m i i m n t m H 
® I t - n l S O ú . 18 (1 . , . 18(1 ( i . 

.r<i|,rikij. 

" i s s r 

K é s z g é p h a j t ó - s z y a k 
I B l n d c ö W l o á l n i p r . l j a , eg)-«Mro., d u p l a v . g , - W b b » t í r i l . , * - v i , r r « . » « l > > o í l k l l l , . 
logOK.zer&lib Inud a ior in l , » l o g l U . U b b fó I.Sr d n b U I k d . i i l v o , v . . u V h o i Í n i l í . . 
Iib., mű i , g t o n i . l o m l i o . , m g . d o n j . f , l ö c í p I S g í p h c , » , „ . , c ^ k ü r - ii. . a o . í g y á r . k -

Iiok, vnrri^gópuklius a(b. ™ 

Min.lon f . j lH k í i i b i V k u c i g j - á r r a u k , u i j g y i r U i k i t b . n i u i á r a . 
^ Varrrt- lia kí i löazijak, aairoaait a a né lkü l . 

v«« . í a T Ö s b í r , öss/. 'ii vitíilií aregcik t , k i p o a o k , t a lpa íogok "de a ró fok , liadao-
rog. b í n y A a , / , B l d m i v o . M b b o l i . k h e . . 1 ,1 , e l é l e g j u l á , , , , „ | , , i , „ k „ „ . 

E D B R T E S T V É R E K N É L Pesten, Zi in j i i „tezn :i. »z. i 



o a - l l c a z & x n . Tizenegyedik éTfolyam. 

* e u « H U » I á r i _ _ _ _ — _ f 
- • a f« I J ^ • ™ M i • • • • • | i] . 

,„.,« f i I l l l l ' l J t f U l t r a T A l i l l l i l l l l l T i s s - t t - s s * 
SYlI.TTKIUtKN' ágkWj A A t*««ndók: 

I .oronklot 10 krirl ,»• j W ~ SAOYKAHIZSA 
k . " " " " ' f " ( a nzalamegyel gazdasági egyesület" és a „nagy-kanizsai kereskedelmi a Iparbank" hivatalos értesitfije.) fe, W l l , 1 > " ' " J 

H e t i n kint k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m ú lap. 

B e l y m é s z é t . 

A selyemgubóknak 1872- ik évben & 
magas kormány ál ta l országszerte leendő 
bevál tása a szegszárdi országos selyemte-
n)észtés i in téze t re bízatot t . 

A munka- ós szorgalomnak méltó el-
ismerés- és ju ta lomra ' l evén szüksége, intéz-
kedni mél tóz ta to t t a mag.is minis te r ium-
nak az i rán t , hogy a se lyembogár tenyész-
téssel foglalkozók gubói okvetlen bevál tas-
aanak és ér tékes í t tessenek. Ezáltal a mun-
ká t és szorga lmat méltó el ismerés és 
ju ta lmazás á l ta l azér t k ivánja é leszteni , 
hogy megkedveltetésÓYül a selyembogarak 
tenyésztését , hazánkban a selymészetet 
uemzetgazdászat t á r g y á v á módosí thassa . 

A m. kormánynak e törekvéséből 3 
rendbeli kötelezet tség ér te lmezendő. Egyike 
a selyembogarak tényleges szapor í tásával 
foglalkozókat , másika a szülőket, ha rmadika 
pedig a hatóságokat illeti . 

E 3 kötelezottség összeolvasztása nél-
kül Magyarországban nincs, nem lehet jö-
vője a selymészetnek.mqrt a mig enuek hiá-
nyával leszünk, a solyetnbogarak tenyész-
tése, a gubók szaporí tása mindig csak min t 
gyermekjá ték fog gyakorol ta tn i . 

Nagyon kívánatos, hogy megér tsük a 
m. kormánynak e t á r g y r a is k i t e r j e sz t e t t 
figyelmét, mer t csakugyan tény az, hogy a 
selymészet keves fá radság és költség mellet t 
évenkin t szép jövedelmet b iz tos i tha t , de 
csak ugv , ha a fen t i 3 rendbeli kötelezet t -
ség egy egységben gyakorol ja kifolyását az 
ttgy élesztősére. 

I . A s e l y e m b o g á r t e n y é s z t ő 
ne csak szórakozást , mula t ságot iparkodjék 
fellelni a selyembogarak zár t petéje ki köl-
tésével , a selyemhernyók szaporí tásával , a 
gubók ha lomragyüj tésével , tö rekedjék egy-
út tal az által magának hasznot , azaz pénzt, 
vugyont is szerezni. É s ez azon kötelezet t -
ség, mely elsőben illeti a tenyésztőt . 

A mig a m. kormány a gubók bevá-
sá r l á sá ra , azoknak czélszerú felhasználá-
sára. ó r tékes i the t r sé re nem gondolt , vagy 

ha gondolt is, de u t a t , módot nem jele l t 
ki az e l á rus i tha tá s ra , helyén volt a selyem-
hernyók és gubók szapor í tásá t a t a n u l m á -
nyozás kezdeményezésének, legkivál t gye r -
mekjá téknak tekinteni , m a azonban , midőn 
az e l á rus i tha tás lehetővé t é t e t e t t , nem ele-
gendő e té ren há lá t lan szórakozás t , j á t é k o t 
keresni, hanem pénz-, vagyonszerzésre is 
keli törekedni . 

Majd alig t a lá lunk községot, melyben 
^ se lyemhernyóknak és gubók szapor í tásá-
val ne foglalkoznának gyermeke ink . N a g y -
Kanizsán majdnem minden iskolásfi- és 
leánygyermeknek van néhány 9záz, ezer 
se lyemhernyója , magában a városi oskola-
épt l letben, néhány ezer se lyemhernyó te-
nyésztet ik a t anu ló lánykák ál ta l K a f k a 
taní tó úrnő vezénylete a l a t t . É s hiszem, 
hogy e városban szorgalmas fellelkesités 
mellet t néhány mérő gubót lehe tne ha lomra 
gyű j t en i . 

I ly kedvező viszonyok mellet t csak-
ugyan jól esik a közönségnek tudomásul 
vehetni , mihez való alkalmaz ködhatás véget t , 
a gubóknak miuton és módon leendő e láru-
s i tha tásá t , melynek emlékezetbe hozatala 
mellett mondanom kell, hogy mit kövesse-
nek se lyemhernyó tenyésztőink gubóik ol-
á r u s i t h a t á s a körül. 

I pa rkod j anak jó , é r tékes gubóka t sza-' 
por i tan i , és hogy ezt tehessék, kövessék 
alábbi u tas í tásomat , ugyanis : 

1. Minél nemesebb zár t to jásokból kel-
tek ki a se lyemhernyók, annál é r tékesebb 
gubók képzésére t a r t h a t u n k számot . J ö v ő r e 
szerezzünk magunknak zá r t pe téke t a szeg-
szárdi országos selyemtenyésztő iutézetből . 
U tóbb ezekből magunk is g y ü j t h e t ü n k j ó 
pe téke t . £ 

2. Gondvisel jük a se lyemhernyókat a 
tenyésztés szabályai s ze r i n t ; tegyünk u g y : 

a) hogy a petéket addig ki ne k ö l t j ü k , 
mig 8zederlevclet nem adha tunk azoknak ; 

b) azokat a se lyemhernyókat , melyek 
két egymásu tán i napon kelnek ki , külön 
seregben nevel jük. E szerint osztályozzuk 
azokat é le tkor ra n é z v e ; 

• c) a nagyon fiatal, apró hernyóknak 
a legkisebb szederlevelet kell megszedetni 
ás összeaprogatva, eledelül a d n i ; 

d) az -egyefl seregeket is külön sere-
gekre oszt juk, ba tapasz ta l juk , hogy azok 
némelyike v i s s z a m a r a d j a fej lődésben, egy 
if i regben összesít jük a gyengébbeket , má-
sikban az erósebbeket , ^!zér t kell e r re gon-
dolni, mer t az erőseit leheverik az apró , 
gyengéket , felemésztik a gyenge leveloket, 
s igy annyi ra e l s a tnyu l , o lhi tványul egy 
része, hogy végre ezek gubójának alig fog 
becse l e n n i ; 

e) e te tn i naponta 4-szer kell, b á r h a 
6 — 6 napig is jól tudnak koplalni. A se-
lyemhernyó sokat eszik, gyorsan nő, s mi-
nél jobban él, annál ér tékesebb gubót csi-
nál. A fehér szederfa levele legalkalmatosb 
táplá lók, mégis ugy használ, ha e te tés előtt 
kissé megfonyad, száraz és nem vizes. E g y -
szeri e te tés re nem szabad többet föl ter í te-
ni, mint mennyi t egyazerre megehetnek , 
mer t a felesleges levél elfonyad, megrom-
lik, azok közt a selyemhernyó t iszta, fr iss 
légben nem részesülhetvén, e lsa tnyul , meg-
betegszik 8 megdögl ik ; 

f) a lmuka t naponta tisztázni kell, s 
hogy az gyorsan , könnyen végezhető le-
gyen, legjobb füzvesszü fonyásokat t a r t a n i , 
8 azokon t e n y é s z t e n i ; 

g) a szoba, melyben t a r t a tnak , száraz , 
mérsékel t világos, t i sz ta és rendesen szel-
lőztetet t legyen. He lyöke t abban az i r áuy-
hun kell szélesíteni, melyben nőnek, mer t 
sokat egy seregbe szorí tani m l e h e t ; 

h) midőn alszanak, háborga tn i nem 
tanácsos, azér t is csak akkor kell azoknak 
szederfalevelet adui , midőn a tömegnek leg-
nagyobb része mozog és keresi é l e lmé t ; 

i) a beteg és eldöglöt t hernyók elve-
t e n d ó k ; 

k) a mint észrevehető, hogy a hernyók 
enni nem aka rnak , testök sárgulni kezd, s 
helyöket behályózni kezdik, az e te téssel 
azonnal fel kell hagyni és a behá lyózha tás t 
részökre könnyíteni , b i z tos í t an i ; 

1) védeni kell azokat a hangyák , pó-

kok, pa tkányok , egerek és madarak e l l e n , 
mer t ezek azoknak pusz t í tó el lenségeik ; 

m) a mint a se lyemhernyók megkez-
dik a hchályózást , azouual söté t , egyenlő 
meleg helyre vieudók s nekik oly t á r g y a k 
ttlrnkand'ik. melyek á l ta l te l jes hehá lyó-
zást vihetnek véghez ; ny i r f a , roke tye , vagy 
jól göngyöröddt t du rya gyalu>ziácaOt r a -
kunk föl 8 azok közé teszszük a m e g é r e t t , 
hályózó selycmhornyókut , b e t a k a r j u k légy-
vászonnal, papirossal vagy másfele t i sz ta 
rongy gyal . 

Az igen gyenge se lyemhernyóka t 
egyes papiros tölcsérbe teszszük. A helyi-
ség 15* R . hőmérsékletnél a lacsonyabb , 1 8 ' 
l t . -né l magasabb ne legyen ; 

* n) nagyon sokat nem kell egy helyen 
behályózni engedni , nehogy sok ket tős ( iker) 
gubó készü l jön ; 

o) midőn a behályózás anny i ra meg-
tö r t én t , ha a gubóban a he rnyó t nem 
lá tha tn i , akkor a j tó , ab lak fö l tá randó , (na -
gyobb kezelésnél), hogy a lég t isztán t a r -
t a s sék ; 

p) a kész gubókat , ha e láruzni a k a r -
j u k , kenyérkosarakban kenyérsü tés u t á n 
kemenczébe teszszük, hogy a he rnyóbábak 
megfu lad janak , u jabb időben forróviz gő-
zére té te tuek fűz kosarakban, megszároga t -
t a tnak . 

H a forró vízgőzzel czélut.k e l fo j t an i 
a gubókat , fúzkosarakba teszszük fo r ró viz 
h e g j ó , hogy vizet ne é r j enek , a kosár ol -
dala vizes ruhákka l körül tekerendő, a gubó 
pakróczczal befödendő. 

A gubók fulasztáskor zörögnek a h e r -
nyóbábak mozgásba hozatalával , azé r t i s a 
mely gubó nom zörög, e l fu j t o t t nak t a r t -
ható ; 

q) a megölt gubókat lehető korán l é -
keli gombol i tani , különben igon beszárad-
nak, hamar elromolnak és a selyem, ha 
má jus , j un ius , ju l ius és augus tusban lenem 
gomboli t ia t ik , gyorsan megnem s z á r i t u t i k , 
elveszti kellő fényé t , elveszti becsét . 

A k i ily gonddal tenyészt i a selyem-
hernyókat , az é r tékes gubókra fog szer t 

TARCZA. 
E m l é m e z é s . 

Közelmúlt idők boldog emléke 
Mely t helyhez kötöd édenemet, 
Oly divatén hallom ctevegrted : 
Hogy ér'tte ver ttlvem, ér'tte eped I 

Itt e helyen zúgta fülembe, 
Hogy engem klmondbstlauúl tterei, 
Hogy bol.log.igm,k végtelen lé.zen, -
B éu átöleltem kedvetemet. 

litenem, hogy emlékezem etekre; 
Mint etkUdölt; örökké b(l lettek I 
— Hiti aliginult idők I t nekem mégit 
Ugy tüuuek íöl, mint évezredek. 

Eltávozott t én nem mehettem velef 
Ó mi boldog a», ki vele leheti 
Repülj galamb, bot* jó hírt falöle, 
Hogy uem hagy el engem,botiad att meg. 

II. 

Feledjem • boldog napokat, 
Midőn együtt valánk ; 

Midőn ctöud i, lombdúl hajlék alalt 
Kék ég motolyga ráuk ? 

Feledtem el a boldog pereteket. 
Hol ajk ajakat ért, 

B feledve mindent, mindent, od'adám 
Hzivemet tzivedért T 

Feledjem el, tagadjam eekudet, 
Mely éltet ad e er.it — 

Hitt ah I te nem mondád, nem eiktlvél 
Templom-oltár elölt? 

Háborgó ár gyanánt ömlengenek 
Htlvem értelmei. 

Mély forráe a ttiv. Nem, nem lehet 
Att kimeríteni. 

Nem, sohaI est feledni nen lehet, 
Babló, átok reádl 

Ki mindent elrablál, hfl kincsénél, 
Szivemnek nyugalmát. 

ni. 
Csendet kis ssobába' 
Fekiai'. betér lányka, 
Hófehér kit í*yon ; 
Mellette hfl anyja 
Könyeive elmondja : 
Irányom, édes leáuyom, 

Légy nyugodtan aslvem I 
Nem hagy el as Itten, 
Megtegit 8 téged I 
Ét a leányka ajka 
Fakad bút motolyra, 
.áldjon anyám téged I 

8 mig nyughelyéa felül 
8 ledSI er8-.iei.fil, 
Felsóhajtva mondja : 
Jó Atyám, Iilenitm, 
ltallgaid meg kéréiem, 
Vedd le átkom rólsl' 

Rtegény öreg anya, 
Zokog, feltlkoltva: 
Itteuem I Istenem I 

Ctendes kit it«bába' 
Alulk kedvei lánya 

KQHBjiD JJC.NÜ. 

Az egészségről. 
Stugau ,,ÉUtboldogidg könyvi" után. 

(Negyedik köslemény.) 

(Folytatás.) 

Csak egy példát akarunk felhoini. 
Ha valakinek, ki terméssottani előismere-

tekkel nem bir, a tüdő működéséről akarok ma-
gyarázni s neki az elégés processusáról szólok, 
agy persze nom fog megérteni, minthogy a ter-
mészetbeli ember nézetében az elégés fogalma 
láng vagy tűz jelenlétével olyannyira ogybe 
Tan kötve, hogy egyiket a másik nélkül nem 
is gondolhatja. De ha igy szólok: a tüdő a le-
vegője nézve az, mi a gyomor az étel- é--. ita-
lokra nézve, ugy bizonyosan megértond ; tuort 
e fogalmak: táplálék, gyomor, e uészlés a log-
raflveletlonebbro nézvo is oly gyakoriak hogy 
minden hozzáfűzött hasonlat világossá lesz 
előtte. Még az abbéi vont minden következte-
tést is meglógja érteni. Ha pl. azt mondom: egy 
lámpába, ha nem akar juk , hogy kialudjék, 
szükséges, miszerint időnkint uj olajt öntsüuk 
bele; szintúgy szükséges az élet és a test ion-
tartására a kívülről jövő u j tápanyag, pótlásául 
a hasztalanná vált, s izzadtság vagy testbóli 
kiválások következtében távozott részekért. 
E r sn anyagoknak pedig háromféléknek kell 
lenniök, és pedig: szilárd-, folyékony- és lég-
neműoknek. Á szilárd és folyékony tápanya-
gok fölvételére szolgál a gyomor; a légnemUek 
fölvételére a tüdő. A gyomorban a tápanyagok 
olyképen alakalnak, hogy a test egyéb szervei 
egélyével hus éa vérré változhatnak át. A 

gy omor ezen működését emésztésnek nev« aűk. 
A tüdőben ehos hasonló történik as abba min-
den lehelettel felvett levegővel. A tüdőnek t. i. 
azon tulajdonsága vagyon, hogy a levegőnek 
as életre szükséges azon részét, melyet éleny-
nok (Sauerstoff) nevesnek, a vérbe felveszi. A 
tüdő tohái mintegy eméssti a levegőt,úgymint a 
gyomor as étel- éa italokat. Testünk tehát a 
három nemű tápszerekből folyvást ujulván s 
felépülvén, nem lehet kösönyös, hogy minő 
tápszereket élvesünk. — Valamint más dol-
gokban as anyag jóságától függ az abból elké-
szítendő tárgy szépsége éi Urtóssága, szintúgy 
annak jóságától is, a mit élvezünk, függ tes-
tünk egészsége és ereje. De a szó itt 
nom azon értelomben veendő, miut rendesen as 
ételok és iiftlok ügyében. A tápszerek jók, ha 
azokat romlatlan állapotban élvezzük a a tes-
tünk felépülésre szükséges alkatrészeket kellő 
mennyiségben tartalmazzák. E tulajdonságok 
meglehetnek a legegyszerűbb tápszerekben. 
11 >gy az étkek kűlöuös mesterségesen legyenek 
készitvo, épen nom mulhatlau szükség, mert 
különben a gazdag és olókolő ombereknek a 
legegészségesebbeknek kellono lenniök, mi 
ugyan nom való. Ha oly embcrokről hallunk 
buszélni, kik igen uiagas kort értek, úgy élet-
módjuk utáni közolebb tudakozás mellett tulá-
landjuk, hogy ozok oly tímberek, kik szükséget 
ugyan nom szenvedtok,. do mindamellett igen 
egyszerűen és mértékletesen éltok. Notu mintha 
a jóízű ételek és italok, a mint a gazdagok 
ezeket élvozik, magukba véve ártalmasak len-
nének; őrizkedjünk oz i rányban, In bár jó 
szándékban is, téveszméket torjosztoni / — a 
veszély abban rejlik, hogy nagyon jó étkek • 
italok élvezésénél könnyebben rávettetniük, a 



Unni , melyeket a vásár ló 4 osztályban ér-
tékes í t . 

Első osztályú vagy értékII a fehér, ha 
nagy, t ömö t t , és két végén u jakka l köny-
nyen benőm horpaSztható. 

Második ér tékosztályu a sárga, ha 
nagy , tömöt t , keméuy. 

Ha rmad ik ér tékosztályu a* apró, puha 
a középen szük^ürb. 

Negyedik ér tékosztályu a kettős. 
A gubónak fontja , ha megfojtva van, 

4 0 - 8 0 . k r . ; 7 - 8 font éló, 1 0 - 1 2 Iont 
mégölt gubó 1 font selymet ád. egy font 
selyemnek 8— 14, át lagosan 11 f r t az á r a . 

Ezekben összpontosítottam ezúttal rö-
vid ér telemben azon k ö t e l e s s é g é é t , melyek 
a selyemhernyó tenyésztőket, mint legköze-
lebb érdoklet teket , illeti. 

I I . A s z ü l ő k n e k i s m e g v a n n a k 
k ö t e l e s s é g s z e r ű h o z z á j á r u l n i v a -
1 ó j u k. Ipa rkod janak , hogy gyermekeikben, 
a seiymészet .miut könnyű keresetmód i ránt , 
buzgó szeretetet éleszszenek,nyújtsanak azok-
nak segédkezet a selyemhernyók ter jedelmes 
tenyésztésében, a gubók rendes elfojtása. : 
kellő elárusít hatása eszközlésében, engedjék ( 

a jövedelmet azok á l u l tőkésí teni , élesz-
szék ilykép bennük a vállalkozási szellemet, j 
a vagyouósodási ösztönt, hogy elál taláuo- 1 

si thatása áltál a selymészetnek, valóságos i 
nemzetgazdászatot lehessen abból formáln i . J 

Ily szívélyes és érdekhez kötöt t szü-
lői hozzájárulás ál ta l e lérhető lesz a czél. 

I I I . A h a t ó s á g o k k ö z ö n y ö s s é -
g e t n e t a n u s i t s a n a k a s e l y m é s z e t 
m e g h o u o s i t h a t á s á b a n . O v é k é l e g y e n 
a legtüzetesebb hozzásegélyezés, azér t is tö-
rekedjenek. 

1. Szedercsepóték szapor í t á sá ra ; 
2. szervezzenek helységenként bizott-

ságokat a selyemhernyók tenyésztésével 
foglalkozók segélyezésére, ad janak ezek jó 
tanácsot , segélyt , i r ány t , vegyék át a gu-
bókát, szállítsák azokat egy középpontra 
bizton o lá rus i thu tasés értékesi t l ietés véget t , 
hogy a foglalkozó gyermekek köuuycn és 
mulhat lan részesülhessenek kelló elismerés-
és j u t a lomban . 

Megyénként töljb központi bizottságot 
lehetne megál lapí tani , melyeknek összfüg-
gésben kellene ál lani az országos selyem-
tenyésztó intézetek felügyelőivel. 

Ily ér telemben véve asolymóseeti ügyet , 
nem lehet ké t séga vállalat sikeresitése fölött . 
Tudva ezt, ipark^djuuk megér ten i a in. 
kormány lendületét , pár t fogol juk azt ugy , 
a hogy kell és megérdemli , a z a z : egyesí t -
sük a fölemlítet t 3 rendbeli kötelezet tséget , 
hogy elvégre annyi óha j tás u t á u virágoz-
hassék hazánkban is a selymészet , miu t 
nemzetgazdászat i t á rgy I 

T E R S Á N C Z K Y . 

I Tornászat! póttanfolyam. 
A nmlt. vállá*- és küzoYl. m. kir. minittor 

ur f. é. 113 Hl. st. it. kolt leiratával olrondolto, 
I hogy azon tanitó urak, kik a mult évbon Nagy-
| kuuizaán rondozott tornászati póttanfolyamon 
| magukat kiképo&ék, s a torna-egylettől torna-
! tanítói oklevelet ia nyertek, a nyári szünnapok 
j bokövetk ősiével, különösen julius hóban, addig 

mig augusztusban elrendelt póttanfolyam ideje 
boküvötkoznék, az oly elemi tauitótáraaikat, 
kik a tornászat tanulására magukban kedvet 
éreznek, ebben kiképezzék. 

A tanítási tiszteletdíj és a tanulók napi-
dijaira nézvo a nml. vallás- és közoktatási m. 
kir. miuister ur fennebb hivatolt leiratával ugy 
intézkedett, hogy a képesített tornatanitó urak 
a tornászaira megtanított mindon egyos kar-
társukért az állampénztárból 5 írttal fognak 
dijaztatni; az pedig, kínok veíotése alatt va-
lamelyik olomi tanító a tornászaiban annyira 
halad, hogy valamely arra felhatalmazott hazai 
torna-egyletnél vizsgálatot állván ki, tornalani-
toi képességi oklevélre is érdoinesiltelik, min-
den ilyen tornatanilói oklevelei nyert tanító 
után utólagosan ismét 6 frtnt, összesen tehát 
10 frtot fog kapni. 

A tornászat tanuláaára vállalkozó tanitó 
urak pedig, mivel a tornatanitó körében, tehát 
roájok nézve idegen községben legalább' egy 
hóuapot kell tölteuiök, ezen egy hónapra" 
egyenkint 15 frt állatnaegélyben fognak rtUzey 
sittotni. • 

Egyszersmind a közoktatási miuister 
uruak fennebb idézett reudelote folytán Nagy-
Kanizsán, miként a mult évben, ez idé.i is hat 
hétig tarló tornászati tanfolyam íog nyittatni. 
Bizton roméljiík, hogy a nagy kanizsai hazaüns 
érzületű torna-egylet a tornászat tnnitását az 
idén it elvállalja. 

Ezon tornászati tanfolyamra a tanitó 
urak más taukerületból is felvételnek, csak a 
tanfelügyelőségnél idejekorán jeleoisék ma-
gukat . 

Eten póttanfolyamon jelen leendő tauitók 
60 kr. napidíjban részesittetnek. 

BÓJA GERGELY, 
UUfclüg/.lfi. 

L c v e 1 e z é s . 
Keaitl.eljr, június IG. 187/ 

Hálás Árpád ur, a keszthelyi m. kir. gaz-
dasági lelaőbb tanintézet tanára a közös iskola-
széki tag, belátva, hogy iakolánk a különösen a 
a leány osztály ok hoz, mely a toronyóra s illető-
leg a templomtól távol van, azUkaégea egy jó 
óra, következő felhívást bocaátá a városi kö-
zönség olé: 

.Adakoznál f e l h í v á s I 
Helybeli loánytanodáuknak, többrend-

beli hiánya mellett, n i n c s e n ó r á j a l — ha 
pedig valahol, ugy az iskolában óra szükséges, 
minthogy az egész rund ott a t órán alapszik s 
a gyermekek fogékony koblobo csak ugy ojt-
ható bo a rend, ha az mindenkor szigorúan roeg-
tartatik. 

Keszthely város lolkbs polgárai I ne kér-
dezzük soká, miért nincs ó ra? — úgyis tudjuk, 
. i n e r t n i n c s p é n a l " — dyuljunk az ön-
s e g é I y h ez, siessünk a nomos czélra össze-
rakni filléreinket, és megvagyok győződve, 
hogy mindönki örümosl sietni fog, — habár 

I osak Behány krajczárral is, — a létező hiány 
1 pótlásán segitui ugy, hogy rövid idő alatt nem 
| csak e g y , vagy ha kell, k é t óránk lost, 

hanem a bekerülő fölöa összegből egyéb javí-
tásokat is lehet majd eszközölni. 

A befolyt pénzről tek. iskolaszéknek fo-
gok számolni. . H á l á s Á r p á d m. k., 

kr.sthcbrvirosl oskolassékl tag. 

A d a k o z ó k n e v e l : 
Hálás Árpád 4 frt, Oongoy Vilmosné 1 

frt, Holke Tivadar 50 kr., Dr. Csanády Gusz-
táv 50 kr., Vértossy Iván 1 frt, Engelbrecht 
Károly 1 frt, Reitchl Venczel id. 1 frt 50 kr., 
Lázár L. Lipót 1 frt, Szabó György 1 frt, Eré-
nyi József 1 frt, Sporton Pál 2 frt, Ross Sándor 
2 frt, Pintér Jánós 1 frt, Práger Farkas 1 frt, 
Ilaláaz Mihály 1 frt, Noigor István 1 frt, Csák 
László 1 frt, Böröndy János 1 frt, Biachof Ká-
roly 1 frt, Pothő József 1 frt, Mayer György 1 
frt, Deutsrh András I frt, Szép László 1 frt, 
Dr. Preisaeh 1- frt, Weiss Sándor 80 kr. , l 'rá-
ger Zsigmond 50 kr., Herger 2() kr., Kohn 30 
kr., Nagy 40 kr., Hoffraan 1 frt, Hoffraan József 
50 kr., Lázár Gyula 1 frt, Bökni Mihály 50 
kr., Hoff.nan Uonold 50 kr., Lázár Ede 50 
kr., Kechnitzer Mark 40 kr., Uocbnitzer Samu 
5U kr., Herger M. J . 50 kr., ZapleUl 1 frt, 
Elirlich 30 kr., Práger Rudolf 20 kr., Kürsoh-
ner Mark 20 kr., Hoffraan J akab 60 kr., Keischl 
ifj . 50 kr., Fleisoher József 50 kr., Buchbergor 
Gusttáv 50 kr., Broyor Kálmán 50 kr., Ober-
tohal l i tván 40 krajctár , Oborschal Kálmán 
3<) krajezár, Hook Mór 40 krajozár, Neumann 
Horiuán 50 kr., Pilterinann Károly 1 fr t , Op-
pecheim Edo 30 kr., Dr. Singer 1 frt, B io /e r 
Gyula 1 frt, Beok Sándor 1 frt, Lenhárd An 
talné 50 kr., Velsuer Jakab 1 frt, Báron Ignácz 
3 frt, Beck Kálmán 2 frt, Babochay 1 frt, Lá-
zát Sándor 1 frt, (,'sosznák László 1 frt, Gárger 
Vitus 1 frt, keszthelyi uradalom 5 fr t , Galba 
•Károly 1 fr t , Üssztssen 62 frt 20 kr. 

Ez összegen két ingaóra, egy a fiu-, egy 
poi|ig a leányosztályok szamára, — és egy 
üvegszekrény a tanszerek s más ofTéle az isko-
lábau szükséges tárgyak tartására — vétetett. 

A midőn tehát Bálás Árpád urnák a 
tanügy torén tott eme szivosségoért, ugy a t. 
adakozóknak köszönetet mondani szerencsések 
lehetnénk, egyúttal sok ily a népnevelés szonV 
ügyét szivén hordozó férfiul k ívánunk édes 
hazánk- s tanügyünkuek. Kívánjuk egyszers-
mint, hogy Bálás Árpád ural, ki a keszthelyi 
uépiskoláuak még sok inástélo tárgyat is igért 
s mint minden szép- és jóért uomesülő férfiút 
az ég ura még sokáig éltesse I P. 

Kura, junius 18-án 187S. 
Vasmegyei követválasztás egész megyé-

ben j u u u s 17-éro levén kitUsve, mi a rumi 
választókerületben, Kumban kövotkezőleg tör-
tént. — A' jobboldaliak leginkább kéfelől 
jöttök bo a választási helyre, egyik éjszakról, 
kiket Széli Ignácz vezetett egész díszben felöl-
töivo,gyönyörű paripán a sereg előtt loVagolva; 
— a másik része délről, moly a legnagyobb 
zömét tevén a jobboldali válaiztóknak, Káin-
ban jöttek öaszo, s midőn minden község össze-
j ö t t ^ indullak csak Huni folé, mi ido ' / , órai 
já rás ; mielőtt ezek beértek ivolna, eléjökbe 
jött Széli Ignácz több lovas bandériummal, s a 
bevonulás a legszebb rendben történt. A szava-
zást roggeli 10 órakor tek. Laky Antal olnök 

mérsékoltség bölcs törvényét áthágni. A mér-
sékeltség pedig az éptan legelső és legfontosabb 
parancsolata. 

(Folytatása kflvctkcsik.) 
GOLDSCHMIDT D. 

Nőtlen- és ntfs-einber levelezése. 
KOtli : Kák o i y l . á s t l ó . — 

I . 
Kedves régi jó barátom I Kétszeresen éb-

resztve föl mély álmámból, tnost már éo is föl-
rázlak téged. Es e kettős ok vajmi kollomossé 
teszi az élotet annyira, hogy most már egészen 
kezdek boldog louni, sőt az is vagyok. De imo, 
röviden elmondom. . 

A boldog otnbor 'nem mindennapi gye-
rek. A boldogsághoz ugyau nem sok koll — do 
azt föltalálni, elérni nehéz. Sőt ha sokan azt 
állítják it, missorént i} boldogtág ta já l keblünk-
ben él, ityjóször ott kell korosnüuk : ozt elit-
merőm, d*e mivol a szivnok vágyai, szorettoi 
vaunak, t ha azok nein toljosü vék, s ezeket 
nem bírjuk, mint szeretnők, — keblünk nem 
boldogsággal, hanem ürömmel lesz telo. 

Barátom 1 Oly kimondhatlan jól érzem 
magam, mintha alélva elevenen temotlok volna 
el egykor, és a nomtő, az őrangyal ép azon 
pillanatban nyitotta ftil síromul, midőn az élet-
erő vittzanyerve rugékony 'ágát, jolentkezék. 

Fölébredtem, igen, moly más, u j át-
alakult Világban élek, magam is újjászületve. 
H<a lelkem elméláz, alig snjtatt vágyaimat lá-
tóin teljesülve; a hat* láthatára tisztul, s az ő 
képe weade, a jólét olőérzete- u tudatáuak mo-

solyával bontakozik ki az olvonuló ködből, a 
mostoha kéz az ő leplével, fátyolával, molylyel 
imádott arczát előlünk takargatá, most hanyat-
lik lefelé; a liaza levegőjo éltetőbbé lesz, a haza 
földe áldásosabbá szépül; a nemzet életfája, 
melybun annyi üdőig őrlött a szú, most ezred 
éves és ezrodekre biztató törzse erősen hajt, 
virágzásnak indul, s a mily ritka, oly szép le-
end az a korona, melyet a büszke, törhetlon 
tölgy fehér gyöngyeiből torom magának! As 
a nemzet, az én numzotom, raolyro borús nap-
jaimban it bützko valék, büszke még a gyász-
ra is, akkor, midőn mások azt nevették és 
halotti nász bokrétákat tűztek rá ja és temot-
kozni készültok; az a nemzet, melynek az istoá 
rátokintve, arczárai, szollemével és varázsihle-
tével uj élotet, tűzőt loholt bolé, múltját bozo-
mánezozva a régi dicsőség fényévol, mint fe-
jünket a hold ezüst szálaival a nedves pázsiton, 
dicskoronát szőve körüle; jövőio felől lassan, 
do biztosan liuzza félro a titok leplét, mely 
mögött nyilik varázsromény mo%ejo, nagy, di-
cső, féuyvíí oszlopokkal, molyekot a kogyelot 
emelt, hova égővágy vozet; a jolent pedig oly 
édes, kedves valóvá téve, hogy másként már 
uem is kívánhattak volnál 

Ehez volt kötve az én éltem, reményem, 
minden vágyam és boldogságom horgonya. 

Ha most az embereket és magamat né-
zem, egészen ős szellemünk föltámadt fiaira 
ismerek. Többé a kor hatalma ncnivellonünk, 
hanem velünk működik é« parancsol.; mi podig 
előre a dicső ozél folé haladunk, m.int élotre 
való, méltó nemzet, melyntk törzse ét sarja-
déka ozredeket, örök életet igémok. 

A azétzilált teltvérek isméi kezet fogtak, 
i imél vállat vetottek és oly jól esik bizton 

hinnem a leugyel költővel: . h a mi vállat váll-
hoz velüuk, ketten együtt nom veszthetünk — 
szabadok csak ugy lehetünk !" 

Külsőleg, bensőleg ogyok vagyunk, hogy 
ne volna tehát az én örömem végteleu? Szeret-
ném azt az ogész hazát, érte dobogó koblemro 
ölelni . . . . 

A másik podig — és ez szinte fő az én 
élotombeu az, hogy hasonlóul Hju szerelmi vá-
gyaira, ábrándjaim teljosülvék; mort a boldog 
hazában és nemzet között, egy igazi mflvolt, jó-
lelkű, neinesszivA hölgy és honleány körében 
vagyok boldog. Nős vagyok. Most már egyik-
nek a másikért örülök, mert külön uem is 
képzeltpm egyéni és honfiúi üdvömet. 

Lásd, barátom, ha az embernek örörao 
vau, szereti azt jóbarál jával megosztani, én pe-
dig nőmmel egy levén, örömemben téged is 
akarlak részesitoni, mint lelkem, szivem leghí-
vebb, ősziuto, öuzetlon barátját . Megosztom ve-
led, mert úgyis tudom, neked még eddig as 
élet csak kevés és nagyrészt csak álörömet, 
csalóka, keserű utóizü élvet adott és ad, azt 
is fukarul. 

J Ha látod az átalakulást, bofdog újjászüle-
tést nemzeti életüukben, tudom, hogy örülsz; 
ha látsz egy szép, deli termetű, bűbájos höl-
gyet, ki valóban a nemzet leánya: szinto örül 
hotsz, do csak másnak, mert neked nincs ilyon, 
mert az a te számodra még csak ígéret lfllde. 

Mivel podig az én« farsangom megjött 
minden „Farsangi oskola" nélkül, sőt kettő ia 
van, a nemzeti és családi: azért kereslek meg 
én, hogy ezután a jövő tiatalsági és szerelmi 
farsangra ugy készülj, mi&erint arra méltó 

us mefrkozdvén, s a legnagyobb reudbon 18-án 
reggeli 4 és 5 óra között végződött, minek kö-
votkező eredményo lőtt : a jelenvolt szavazók 
monnyiségo tott 2421-et; obből Islóozy Győző 
nyert 1305 szavazatot; Bárdossy László pedig 
1117 el, és igy Istóozy Győaő jobboldali, 188 
szavazattal követnek kikiáltatott. 

Egy adoma koring a választók közölt e 
választásról, mi ebből á l l : a szavazás alatt a 
temető sánczaibaa, mi a szavazóház előtt fek-
szik, igen sok baloldali embor lehevert, várván 
a szavazást, a ssavazóház ablakából ozt látváu 
— . . n — . . I jobboldali, a mondja egy bal-
oldali jó ismerősének, legyou szíves István 
bácsi I menjdn oda a baloldali lenyugvókhoz, 
olvassa meg, hogy hányan hovemek a temető 
tánczában, — do miér t? — kérdi a baloldali 
l i tván bácsi, — n o csak menjen, majdha vissza-
jön, mogtnondom, — a 6 elment, raogolvasás 
után visszatér, s mondja, hogy : 188-an foküsz-
nok a temető aánczaiban; — no látsa hát lát-
váu báosjj ez aunak a jele, hogy ma a jobbol-
dal l88-al \ iycr , a jövő választáskor » 188 ott 
levő is még a mi embereink lesznek, a akkor 
376-al leszünk többen, és véletlen ez első bo is 
teljesült, — fogunk vigyázni,ha élünk, bofog-e 
a második vagyis 376 többség a jövő válasz-
táskor^teljosülni. 

Epon most kapóin a leveleket, hogy Vas-
bau még ezek választattak mog: szombatim 
lyi ker. Horváth Boldizsár, szt.-gothárdibau 
Széli Kálmán, sárváriban ltudó Kálmán, kő-
szögiben Falk Miksa, őriben Holláu Ernő, 
n.-újváriban Ernuszt Sándor jobbpártiak. — 
Kis czellibon Horváth Elek, kórmondibon ? :V 
káus Lajos, baloldaliak. 

Ezzel bezárom levelomet azon forró óhaj-
tással, hogy .él jen soká a mi nagy hazánkfia 
D e á k F e r o n c z, ki Zalának szülöttje, éa 
mégis tiszta elvo ellen oly sok kis ur küzd, 
osak azért, hogy ők nagy urnák lássanak.* 

Viszontlátásig — Isten velünk. 
G E R S E I ENDHE. 

Zala-Kgsrsiet^jun. JW. 187a. 
A mai röggel rendkívüli élénkségek jo-

lei; mint dobszó, zono, zajos éljenkiáltások stb. 
riasztának föl bennünket ágyainkból. 

Mindezt olóidézé a z.-ogorszegi választó-
kerület nemzeti s a i illető jelöltek neveit tar-
talmazó lobogókkal "utczáról-utczára járó, a 
vidék különfélo részeiről bevonuló s a pártok-
kal csatlakozó jobb; a balpárli válaszlónéptö-
meg. E mozgás koiV reggeltől mintegy 9-ig 
tartott, mikor a pántok egy század lovasság ál-
u l elválasztva, holyoiket elfoglalván, a válasz-
tás Fakh G. elnök ur megnyitó beszédére kez-
detét vette. 

A különpártoknak az ulozákon egymás-
sali találkozása, a vidékiek bevonulása, nom-
különben a válaíztás ogész folyama alatt zavar, 
rendetlenség nom történt, mi dőrék főceenii-
biztosunk reggeltől a választás utolsó pcrczeig 
embereivel talpon álló erélyessége és éberségé-
uek köszönhetni. 

A választás vége felé a jobbpárt dieiÖiégii 
győzelmét és saját bukásukat előrelátó ellenzé-
kiek elkeseredett, egyeseik által mintegy a 
választás lohítő megsommisitéséro crélzó elő-
idézni akar t zavaroknak is olejót votto; miértis 
fogadja t. főcsendbiztos ur a nyilvánosság terén 
kitartása és bámulandó orélyességoért a min-
den oldalról nyilvánuló köszönot és közalisme-
réat 11 Éljen soká I 

lehess és igy u boldog hazában te is boldogulj. 
Pedig most orro csak ogy kodvos, szellomdus 
honleány kell, a minő aa onyitn, ki boldog és 
boldogít. 

HA erre méltó nom volnál, nom is figyoi-
meztotnélok, do mint mindon életrevaló ma-
gyar ember, mogérdomled, azért tevém. 

A hazáért és magunkért 1 
\ Isten veled I 

Barátod: JÓZSEF . 

I R O D A L O M . 
H o e k e n a s t G u s z t á v kiadásával 

ujabban a következő müvok jelentők meg: 
,DOntvényldrA magyar kir. Curia semmiiő-
széki és legtöbb itélősnéki osztályának olvi je-
lentőségű határozatai. V. folyam. Ara 2 frt . — 
Kézi könyv a bírósági végrohajtók számára. 
Irta Dr. Dárday Sándor. — Az 1872. évi tör-
vények hiv. adatok után közli Szeniczey Gusz-
táv. Ara 80 kr . — A talmudzsidó, Dr. Kohling 
után magynritá Gotnini. Ara 80 kr . A poli-
tikai pártok. Bluntschli után fordította és jegy-
zékkel kisérte Ballagi Géza. Ára 1 frt 50 kr. 

— Az , A t h e n e u m ' kiadóhivatalában 
megjelent: . A néptanítók nyugdíjazása, özve-
gyeik s árváik gyámolitása külföldön és ha-
aánkban." Irta Molnár Aladár akad. b. tag. 
Ezen korszerű s népoktatásunk egyik legfon 
tosabb égető kérdését oly beható tanulmány 
alapján szakavatott tollal tárgyalt bocsos műről 
jövő számunkban ismertetést hozunk. 



Ma a a a l a - e g o m o g i v á l a s z t ó k e r ü l e t j obb -
p á r t j á n a k fényes , igen dicsőségos, győzolemte l -
j c s n a p j a v o l t ; mer t n a g y többségge l oly vá-
l a sz tókorü lo tbon g y ő z e d e l m e s k e d e t t , molyot az 
ezolőtti o rszággyűlés i szak a l a t t b a l p á r t i k ö v e t 
képvisol t . 

A Éal^-cgorszogi v á l a s z t ó k e r ü l e t n e k kép-
visc jője t e h a T 4 a 2 szótöbbséggel — m i n t e g y 180 
j o b b p á r t i szavazó j o g á v a l l á tván a győze lmet , 
nem é l v é n — (Csi l lagh Lász ló Kitt, k iben az 
ország egy igou s z a k a v a t o t t s t ovékouy baza l i t 
n y e r t , a k i t I s t en soká , igon soká ig é l tessen. 

S Z É L I G . 

F ő v á r o s i t & r c z a l e v é l . 

í v . 

/ P e s t , 1872. junius hó 24-én. 

E h é t osoményei le i rh . t l a n o k , H é t f ő t ő l 
k e s d v o a mai nap ig meg a l ig volt n y u g o d t 
é j s a a k á m . ( M e g j e g y z e n d ő , hogy épen Te réz -
vá rosban l akom. ) Hé t főn este Jókai t iszteletűre 
r endeze t t f á k l y á s - m o n e t u t ó h a n g j a i z ú g t a k 
egész é j e n á t f ü l e i m b e n , k e d d o n Jiadoczái. 
S z e r d á n ped ig m á r h a j n a l b a n ?eue , s zoka t l an 
kocsizörgés, ór iás i é l j e n e k r i a s z t á u a k fel á lma-
imból . M a j d ord í tozó g y e r m e k s e r e g , m a j d 
lovas kor tescsupa t , m a j d J ó k a i t — m a j d mog 
l l adoczá t k i a b á l ó i t t a s su l t anczok ege tve rő 
z a j a reszke t to tó meg összes idege ime t . A l i g 
v á r t a m , hogy véget é r j e n a válasz tás , iui vég re 
a másod ik nap , t e h á t c s ü t ö r t ö k d é l u t á n csak-
u g y a n beköve tkeze t t . O h , do a za j , az á t k o z o t t 
p a r t o s k o d á s ínég sem é r t végot, az i zga to t t ság 
t e tőpon t r a omolkedot t , a ba lo lda l i ak b o r z a s z - ' 
tóan d ü h ö n g t e k ; a t tó l t a r t o t t a k , hogy fo r ra -
d a l o m lesz. S z e g é n y ' d r a b a n t o k ós k a t o n á k 
i smét egész é j je l c z i r k á l t a k ; m a j d i t t — m a j d 
ot t u g r a s z t o t t a k szét egy -egy lázongó csoportot . 
E z igy volt m é g p é n t e k e n é j je l is, mig v é g r e 
l a s s a n k i n t b e l e u y u g o d t u k a ve reségbe a az 
i p a r ü z ő k fog l a lkozása ikhoz t é r n e k vissza, a 
zászlók e l t ü u h o k a házak ró l s a k e r e s k e d ő k 
m á r 8 óra u t á n is n y i t v a m e r i k h a g y u i bol t ja i -
k a t . B r r r l . . . h a r ágoudo lok , fü le im m é g 
most is z ú g n a k , f e j e m egész cliaos, n e m é r t e m , 
m i t beszé lnek hozzám, m á r a l a p o k a t is u n n i 
kozdom a sok kövotvfUasz tás i l á r m a mia t t . 
M e g v á l a s z t a n a k B u d á n : l ' a u l e r T i v a d a r köz-
o k t a t á s ü g y i in iuis ter , éa H á z m á n F e r e n c z ; 
P s s t e u : Deák Ferencz, T a v a s z i E u d r e , S te ige r 
O y n l a , W a h r m a u u M a r és Kadocza J á n o s , 
tol lát m i n d j obbo lda l i . A z é r t k i m a Pos t k i r a -
k a t a i t m e g t e k i n t i , c s a k n e m m i n d e n ü t t Deák 
Ferenci a rozképéve l t a l á l k o z i k ; h a k a l a p o t 
v e s s : D e á k - k a l a p o k a t a j á n l a t i a k n e k i ; h a Bé-
t a b o t é r t lép egy b o l t b a : uom t u d m e a o k ü l n i a 
D e á k - s é t a b o t o k t ó l ; '.(a r u h á t c s i n á l t a t : m inde -
n ü t t a Deák-szö; é t eko t k í n á l g a t j á k . A f ény -
képészok é j je l n a p p a l k ü l ö n f é l e n a g y s á g ú 
D e á k - k é p e k e t g y á r t a n a k . M i n d e n ü t t ú j r a a 
n e m z e t bölcse, — az örog Deák szerepel . Cser-
n a t o n y d ü h ö n g , A k i n u t az ik K o n s t a n t i n á p o l y b a 
vissza a honné t b u k n i j ö t t , V ida ta u j je löl tség 
u t á n j á r , J ó k a i röstell i a dolgot — vissza a k a r 
vonu ln i . I l y e n n ó t á t f ü t y ö r é e z u o k u á l u u k a 
szolok I No, do c s a k hogy végot é r t . . . . 

E hé tou ogy a k a d o m i a i osztály Ülé-
sen k í v ü l s emmifé le t á r su la t nem ta r to t t üld-
sokot . A k o m o l y t u d o m á n y fé r t ia i t t ehá t a 
vá lasz tások som t u d t á k k ihozn i s o d r u k b ó l s 
17-én összegyűlvén , S toczok József o lnóklote 
a l a t t oly t á r g y a k k a l f o g l a l k o z t a k , m o l y o k 
u g y a n c s a k s e m m i összofüggésben s incsonok a 
hé t es&ményoivei , i l le tőleg a v á l a s z t á s o k k a l . 
S z a b ó J ó r s e f o lvasot t fel ogy ér tokozés t „a t r a -
o h y t o k u j beosz tásáró l" és szóllot t a t r ach i t -
csupor tok typusá ró l . 

A z u t á n Jond 'a - i s ik J o n ö o l v a s t a fol d r . 
T h a n h o f f o r L a j o s é r t e k e z é s é t „a v é k o n y b é l 
zs í r fe l sz ívódásáró l .* L e g é r d e k e s e b b vol t a lai-
k u s közönségre nézve az utolsó t . i. d r . K l u g 
N á n d o r i ly c z i m ü é r t e k e z é s e : „ A z emlősök 
f l l l c s i g á j á n a k v i z s g á l a t a . " E b b ő l m á r mi is 
t a n u l h a t u n k v a l a m i t , m i t o d d i g nohozen t u d -
t u n k . A f ü l c s i g á b a n — u g y a n i s — ta lá l t a t -
n a k i v e k és ezokből k i i n d u l ó h u r o k ; az ivok 
s z á m a m i n t e g y 3 0 0 0 , s m i n d e n ivből 6 — 12 
h u r veszi o rede té t . ( A csacs iná l t á n több, 
m i n t h o g y a n n a k n a g y o b b f ü l e v a n ? E h u r o k 
mel lo t t t a lá l t é r tokező s e j t e k o t , m e l y e k b e n a 
ha l lás idogo végződik . — Az .é r tokezés vé-
geztével .a kis s z á m ú közöuségi iek a j t ó t mu-
t a t t a k , s hogy tni t ö r t én t o l t a z u t á n , az a 
z á r t ü lés t i t k a . E l é g n e k ü n k e n n y i t t u d n i . 

E z volt a vá l a sz t á s i gyüléswk k ivé te lé -
ve l ogyedü l i ülés a hé t en . A n n á l t öbb fé l e 
Uléat t a r t o t t a k a z o n b a n előt te va ló hé t en . E l -
ső s o r b a n e m l í t h e t ő i t t a zajos t i s z t v i s e l ő -
ü l é s , m e l y r e az ország t ö b b v idékébő l ér 
kőz tek k ü l d ö t t e k , do t u l a j d o n k é p e n alig mon 
tok va l ami r e . E g y é b k é n t — azt h i szem — 
h i á b a n is d o b a t t i r o z n a k ő k m a g u k a fölöt t , 
m e n n y i l egyen a i izetésök, h a J u p i t e r nom 
n y i t j a meg k e g y e s fUloit l á r m á j o k r a . E r r ő l 
t zegéoy n é p t a n í t ó k m á r s z ó l h a t n á n a k . 

A m. f ö l d t a n i t á r s u l a t f. hó 12-
éu t a r t o t t s z a k g y ü l é s t , m e l y e n H a u t k o u M i k s a 
a b u d a i m á r g á r ó l é r t ekeze t t , K o c h A n t a l 
egy á l t a l a j a v i l o t t mohad ia i fö ld tan i t é rké -
pet m u t a t o t t be és fe lo lvasot t ogy lovolet, 
m e l y b e n Böck J á n o s első t i t k á r a B a k o n y 

n y u g a t i o l d a l á n erősön k i f e j l e t t kav i c s - és 
cong lomera t -kép lo tnek raeditorram k o r á t k é t -
ségte len a d a t o k k a l beb izony í t j a . Szabó Józse f 
i t t is a t r a c h y t o k k a l vesződöt t , m i n t az akadé -
mián . A sok fö ld tan i B y t o w n i t , A m p h i b o l , A u -
g i t , Nophel in s tb . idugouhangttásti i iovokkol 
a l ig tud az o m b o r m e g b a r á t k o z n i . E b b ő l is 
olég lesz t e h á t e u u y i , h á t h a e l r o n t j u k s t o m a -
o h u s u n k a t és nom couco<| i iá!hat! 

A z országos k é p z ő m ű v é s z e t i t á r -
su la t pedig 13-án t a r t o t t v á l a s z t m á n y i üló.-i. 
n te lyon a r ró l é r t c sü léuk , hogy végro v a l a h á r a 
lesz m a j d háza a s u g á r ú t o n , n a é p í t ; t o v á b b á 
losz s zakköz lönye , me ly re a közok ta t á s i mi-
uis ter a j ö v ő év i országos kö l t ségve tésbon -1000 
f r to t e lő i rányozni kogyoskodo l t . A t á r s u l a t 
m á j u s hav i bovételo 130 f r t volt , a p é n z t á r á l -
l apo ta 2 5 3 0 f r t ké szpénzben . I s t e n e m , m i k o r 
losz csak 10000 i s i H á t a ház h o n n é t k e r ü l k i ? 
— bizouy szogényok v a g y u n k még m ű v é s z o t i 
t ek in t e tbő l is I 

E h ó 18-án a H a t - I s t v á n t á r s u l a t 
is ülést t a r to t t . E l h a t á r o z t a az e g y k o r i küzküd-
vösség ü „ Ő r a n g y a l " c z i m ü szép i roda lmi 
z s e b k ö n y v felélesztését , m e l y n e k szerkesztésé-
vel T á r k á n v i a ln lnök b íza to t t meg . A t á r su l a t 
t o v á b b á k ü l f ö l d i n o m o h e b b i r á n y ú 
r o g o n y o k fo rd í t á sá t és ogy N é p k ö n y v -
tár m e g i n d í t á s á t h a t á r o z t a el , hogy o g y f t n y i 
r é s z v é n y é r t 2 0 — 3 0 í v n y i j ó nép i ra t adassék 
é v o n k i n t . E z t m á r rég ke l l e t t volna teiini a 
t á r s u l a t n a k , s o k k a l j o b b szolgá la to t tet t vo lua , 
m i n t a . S z e n t e k é l e t é n e k " k i a d á s a á l t a l i De 
ogy más ik lépését is j e l e z h e t j ü k , m e l y szinten 
h a l a d á s r ó l t a u u s k o d i k , s oz uz, hogy „Kat i i . 
N é p l a p u - j á t m á s c s h u a l a t t a középosz tá ly szá-
m á r a i s m e r e t t e r j e s z t ő h e t i l a p p á a k a r j a j ö v ő év 
kezde té tő l á t v á l t o z t a t n i . Szegény ö reg , K a t h . 
Nép lap" m á r n a g y o n h a s z n a v e h o t l o n n é k e z d ő i t 
vá ln i s úgyszó lván — senk i sem o l v a s t a ; a 
nép nom ér to t te , a középosz tá ly n e m szere t te , 
n e m ta lá l t benn elég é lvezote t , ínég a p lébáuos 
u r a k i s fe I v ága l iánul k ü l d t é k az á r n y é k v i l á g r a 
szen t képe ive l és k e n e t e s (?) o l v a s m á n y a i v a l 
e g y ü t t . 

Végül a „ H u n g a r i a " l é g s x e s z r o b b a -
n á s á r ó l k o l l , i n é g m e g e m l é k e z n e m . T e g u a p 
d é l u t á n u t a m épen a H u n g a r i a felé veze te t t . A 
D u n a - p a r t o n s é t á l v á n , egysze r csak oly lökést 
é rez tem t a l p a m a la t t «s oly m o r a j t ha l l o t t am, 
m i n t h a fö ld rengés let t volua . Do köze lobb 
j u t v á n a s / á l l odahoz , l á t t a m , hogy a v e n d é g é k 
inind k i r o h a n n a k , nagy n é p t ö m e g veszi kö rü l 
a p o m p á s épü le t e t és i égszvszrobhauás ió l bt) 
szél. É n is o d a f u r a k o d t a m , végro s ike rü l t a 
dolog miben lé t é t m e g t u d n o m : Azon e g y é n , k i 
a s zá l l odában a légszosz ó r á r a és k é s z ü l é k r e 
fal ügye l t , vé le t l enü l n y i t v a h a g y o t t a szá l loda 
a l a t t i p inczeszobába i i , hol a készü lék a lkal-
m a z v a volt , egy csövet s a légszesz azon ki tó-
d u l t . Midőn d é l u t á n a s z o b á b a lépet t , a s a j á t s á -
gos szagról azonnal é sz reve t t e a k iömlés t s hogy 
segí tséget is v igyen m a g á v a l , a szá l loda l ámpa -
g y ú j t o g a t ó j á t szól í to t ta fol e r r e . A l á m p a g y u j -
toga tó m o g g o n d u h t l a t i u l égő g y o r t y á v a l l épe t t 
a s zobába s e p i l l a n a t b a n a k i ö m l ö t t légszosz 
r o p p a n t d u r r a n á s s a l l á n g r a g y ú l t , az egésa 
h á z a t megroszkot to té , uz u tczáu a lovuk meg-
v a d u l t a k s n é h á n y a n fö ldrees tok , a k é t sz.-ron-
csét leu pedig egészen összeége t t ; az é p ü l ő i n e k 
a z o n b i u s emmi b a j a som le t t , ogy r epedés sem 
l á tha tó r a j t , mer t a m e g g y ú l t lég a k i t ö r t 
a b l a k o k o n k ö n u y o n a s z a b a d b a osont s o t t 
e l a lud t . G Y U L A V . 

U . i. Bocsána t , sz íves o lvasó im, a mú l t -
kor i „ szu rkos" levé lé r t . L á t o m még i s nom va-
g y o k oly „pochvoge l " , m i n t a m i n ő n e k m a g a -
m a t t a r t o t t a m ; a közönség un t a t á s á r a u g y a n i s 
m i n d k é t előbbi lovél m e g k e r ü l t — do későn. 
E z összes pechein , m e r t m é g a Teréz-város i kö 
vo tvá lasz tásná l sont lépet t sonki a t yúksze -
inomro sem, ped ig ez u g y a n k a k a s s z e m n e k is 
bei l l ik és k ö n n y e n m e g t a l á l h a t t á k vo lua I 

H 1 r o k . 

W Lapunk fél- és negyedéves t. 
előfizetőit bizalommal kérjük az előfize-
tési pénzek szives beküldésére, hogy a 
lap pontos szétküldésében fennakadás ne 
történjék. Előfizetési ár: félévre 4 frt, 
negyedévre 2 frt, mely 5 krajezáros pos-
tai utalvány mellett legczélszerübben esz-
közölhető. 

— Csengery Antal követünknok a 8 
t a g ú bizot tság, n é v s z e r i n t i B a b o c h a y J á n o s ol-
uök le t e a la t t 'Bla t t Pá l , Bátör l i La jo s , I l e r t e -
l endy Béla, L o n g y e l I g n á c z , M a y o r József , 
S o m m e r Sándor , és W e i s z m s y o r Mór u r a k va-
s á r n a p , d. o. 10 ó r a k o r n y ú j t o t t a á t a válasz-
tási megb ízó levelet . B a b o c h a y u r röv id , de 
le lkesü l t s z a v a k b a n to lmácsolá a győze lem 
örömét , a ke rü le t büszkeségé t , h o g y a válasz 
tás e r e d m é n y é t , a j e g y z ő k ö n y v ö t á t n y ú j t h a t j a . 
Csengery An ta l u r er ro é rze lemte l j es szavak-
b a n köszöné meg a b i z o d a l m a t s sz ívélyes üd-
vözle té t j e l e u t é k i a vá lasz tó -közönségnek . 
P r o g c a m m j á t is iner ik , — ú g y m o n d — e n n e k 

fog élni tel jes e re jéve l s saemelől nom téveszt i 
soha a k o r ü l e t é r d e k é t . L e l k e s é l jenzés köve t to 
nemos sz ivsuga l l ta beszédét . E z u t á n D e á k Fo-
roncz, n a g y h a z á n k f i á n á l , t isztelgett a bizott-
ság k ö v o l ü n k k o l e g y ü t t , k i örömét lojozé k i , 
hogy Za la e g y i k k e r ü l e t é n e k ily é r d e m d ú s kö-
vete lett . I n n e n g r ó f S z á p á r y Géza , sze re te t t , 
f ő i s p á n u n k n á l , t i sz te lge t t a bizottság, ki sz inte 
g ra tu lá l t a ke rü le tm-k szerencsés győzőiméér t . 
Tavasz i E n d r e , l ' a t Fe rencz , városi képviselő-
it) a kan iz sa i BzUlotésü, sz inte tostülotilog 
meg je l envén , k ö v e t k e z e t t a „ H u n g á r i á ' - b a u 
adot t Csongery d i s z b a n q u e t t e n i megje lenés , 
hol a kü ldö t t s ég összes t ag ja i , s azonfelül 
számos tisztelői v o l t a k j e l e n . — A toasztok 
hosszú sorá t B a b o c h a y , o lnök u r kezdé 
meg, l á n g s z a v a k b a n köszöntvén fel a kanizsa i 
icorület köve té t , m e l y e t h a t á r t a l a u ö r ö m z a j s 
é l jenzés k i sé r t , m a j d fololetül Csengery An ta l , 
a ke rü le t j ó l é t eé r t , omolt poha ra t . Hollái i E r n ő 
á l l a m t i t k á r ur C s s n g e r y A n t a l é r t , m a j d a Vas-
mogyéve l századok óta bará t ságos egye té r tés -
ben élő Z a l a m e g y o közönségéér t , k é s ő b b G y u -
lai P á l r a , m a j d Csongery I m r e , Gönczy Pá l , 
minister i t anácsosok ra s a t , m o n d o t t le lkes 

Íuhárköszön téseke t . F g m p é r y J á n o s a kan izsa i 
>oákpárti hö lgyek re , e lőbb a z o n b a n a győzel-

mes zászlótar tó D e á k F e r e n c z r e mondo t t zajos 
tetszést a ra to t t pohárköszön tés t . Longye l Ignácz 
ismét Csenge ry A n t a l r a , m i n t a t u d o m á n y o s 
ság ter jesz tő je- s ápo ló já ra ; k í v á n j a »- úgy-
mond — "hogy a most a n . -kanizsai f ő g y m n a -
s i u m n a k a j á n d é k b a k ü l d ö t t nemes á svány -
g y ű j t e m é n y a t a n u l ó - i f j u s á g t u d o m á n y - s z o m j a 
á l u l g y é m á n t o k k á é r l e l ő d j é k ! D e á k F a r k a s 
Hol lán E r n ő é r t s az országos D e á k p á r t győzel-
m é n e k örömeér t , B lau Pál gr Szápá ry Géza 
f ő i s p á n u n k é r t , ké sőbb azon kerü lo lok győzel-
méér t , hol m é g e d d i g a vá lasz tás m e g nem tör-
tént , röv id , do ta lá ló s z a v a k k a l emel te poha-
rá t . B á t o r ü pedig C s e n g e r y A n t a l o r é n y o k b e n 
d ú s neje s n a g y r e m é n y ű g y e r m e k e i jóléte- s 
bo ldogságaér t , k é s ő b b K i r á l y i Pá l Za la je les 
szü lö t t j éé r t m o n d o t t pohárköszöntés t sat . Ki 
győzne a sok ielcsbnél j e lesb toasztok hosszú 
sorá t e l m o n d a n i . U g y a n e z a l k a l o m m a l 4 táv-
i r a t k ü l d e t e t t Kan izsá ra . A díszebéd hat óra-
k o r ér te végét . M á s n a p a k ü l d ö t t s é g az akadé -
m i á b a n t i sz te lget t k ö v e t ü n k n é l úgyis , miu t az 
a k a d é m i a n a g y é r d e m ű a le lnökéné l , ki sz íves 
volt az a k a d é m i a kép- és k ö n y v t á r á t s e g y é b 
nevezetességét személyesen m e g m u t o g a t n i . Szí-
vélyes üdvözlések köz t vá l t ak el egymás tó l , 
k é r v e a Gondv i se l é s t , hogy Csongery A n t a l 
k ö v e t ü n k e t s o k á i g éltesso I 

— Karlttbadba u taz ik a j fWv-hó e le jén 
C s e n g e r y A n t a l k ö v e t ü n k s valószínűleg a 
fürdőbul i v issza tér te a l k a l m á v a l k o r ű l o t ü n k -
ben megje lonond . 

Színházt játék-retul .Zala-Eger-
szegen : J u n i u s 2ö. . S l r i c k e . ' É n e k e s népsr.in-
inü 3 fe lv . I r t a Szigl iget i és Halázs S á n d o r . 
20. . J ó haza f i ak . " E rede t i v i g j á t é k 4 fe lv . I r t a 
To ld i I s t v á n . 27. „ P a j k o s cBákok." Ope re t t é 
Soupetól . 29. , B o m a p ó . ' É n e k e s népsz ínmű 
3 f e lvonásban , é n e k e k - és c saUk épokkol . 30 . 
, Ú j J e r u z s á l e m . " É l e t k é p é n e k e k k e l , 3 fe lv . 
I r t a B e r g 0 . F . J u l i u s 2. „ F r o u írott ." S z í n m ű 
& felv. F r a n c z i á b ó l ford í to t ta Mar tonf i . 3. „Pá -
ria r o m j a i . " D r á m a 3 folv. I r t a Pa io ta i Andor . 
4. . B e t y á r k e n d ő j e . " N é p s z í n m ű 3 felv. I r t a 
A b o n y i L a j o s . &. .József császár és a zsidó-
apácza . " 7. „Szegedi bűn k r ó n i k a . " Népsz ínmű 
3 f e l v j 

— Ax ttlsö göxmondony, me ly Ma-
g y a r o r s z á g b a n készü l t , a n a p o k b a n t e t t e pró-
b á j á t a Hesi tza-bogsáni v a s u t v ó n a l o n . — A si-
ke r tel jes vol t . A gőzmozdony n e v e : „Kes i tza" 
készí tője Hoinr ich K á r o l y , resi tzai f ő m é r n ö k . 

. — Nagu-Récaén j u n . hó 30-án tem-
píóm-szontolés losz. 

— 1 'ersenydIjlövésxete'l t a r t j u n i u s 
hó 20-én dé lu tán a ke sz the ly i lövész-egylet , 
ine lynok végoztévol B o k o d y A n t a l sz ín igazgató 
ur a lövészek t isztolotéro je les t á r s u l a t á v a l dísz-
előadást r eudoz . A z egész ü n n o p é l y t a „Niesz-
ner k e r t " - b e n t a r t a n d ó k e d é l y e s t á r s a lgás f o g j a 
befe jezn i . 

— KU-Kanlxsán az o t t au i polgár i 
o l v a s ó e g y l e t j u n i u s 29-éu k ö n y v t á r a j a v á r a 
s a j á t hé ly i ségében t ánczv iga lomuia l összekötöt t 
. j u n i á l i s t " rendez . Az u d v a r o n zöld s á t r a k lesz-
n e k fe lá l l í tva , s i smerve a r endező u r a k ügyes -
ségét , r e m é l j ü k , hogy a közönség jó l f " g j a 
m a g á t mu la tu i . Be lép t i d i j ogy s zemé ly re l f r t , 
c s a l ád jogy 2 fr t . T e k i n t v e a j ó t é k o n y czélt , 
m e l y r e a t iszta j ö v e d e l o m f o r d i t u t i k ; ezen j u -
n iá l i s t molegen a j á n l j u k a közönség sz ives 
rószvé tébo . 

— liövld hírek. D e á k F e r e n c z , nagy 
h a z á n k f i a , a pest i kövo tvá la sz t á sok u t á n ismét 
v i sszau tazo t t V a s m e g y é b o Széli K á l m á n h o z . — 
A pes t i . l l u u g a r i a * szál loda földszint i helyisé-
g e i n e k e g y i k é b e n iuu . 25-én a estiből észrevét -
lenül k i s z i v á r g o t t légszosz roppan t d u r r a u á s s a l 
f e l r o b b a n t s k é t m u u k á s t m e g ö l t ; sze rencsére 
a z o n b a n a szi lárd épü le ten s e m m i k á r u o m tör-
t én t . — A Császá r - fü rdőbon a nő-egyle t b á l j a 
igen f ényesen s ike rü l t . — József fóherezog első 
segédt isz t jo a f e l m e n t e t t Heunobe.rg honvéda l -
ozredoB h e l y e t t K o v á c s G y ö r g y , honvéd-őr -
n a g y let t . 

T ö r t é n e t i n a p t á r . 

J u n i u s 27 . 18-18. Z s c h o k k o H e n r i k bölcse im! , 
tö r tdne t s r egény i ró ha lá la A a r a u -
ban (Sweicz) . — 1848. J e l l a a i c h 
u jo lagos megerősí tése. 

„ 28 . 1712 . szü le te t t G e n f b e a I t o u i M a u 
J á n o a J a k a b a bölcsészet n a g y m e s -
tere. — 1763 . K o m á r o m b a n föld-
rengés , m e l y a v á r a t r o m b a dön té . 
— 1808 . szül. G e n u á b a n M a t a t n i 
József , az olasz e g y s é g b a j n o k a . — 
1849. H a j n a u G y ő r t e l fog la l j a . 

„ 2 9 . 1797 . szül . H a m b u r g b a n Bl tuno 
F r i g y e s h í res j o g t u d o m á n y i iró. — 
1868. ha l t m e g F ö l d v á r y S á n d o r a 
ro t t en the t l en h o n v é d e z r e d e s és Sat . -
T a m á s hőso. 

30. 1817. ha l t m e g D r e a d á b a n W e r n e r 
Á b r a h á m G. k i t ű n ő á s v á n y t n d ó s 
és a fö ld i smetan mega l ap í t ó j a . —• 
1849 . Kiss E r n ő és A u l i c h K o m á -
r o m b a m e n n e k . 

J u l i u s 1. 1465. M á t y á s k i r á l y B u d á n ogye-
t ' -met á l l i t . — 1618 . I I . F e r d i n á n d 
k o r o n á s t a t á a a P o s o n y b a n . — 1849 . 
A r a d cap i t u l á l . A k o r m á n y olköl-

- tösik Pes t rő l . 
2 . 1849. Ácsi c s a U . Görge i fo j sebe . 
3. 1849. A k o r m á n y Czeg léden . — 

1866. K ő n i g r á t i o é l Vi lmos p o r o a t 
k i r á l y a t e l j h a t a l o m m a l f o l r u h á i ö t t 
B e n e d e k oszt r . vozér sorsgo fölött 

e ldöntő ü t k ö z e t e t v i r k i . 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t . 
292. 8«. K. A hitalmat igaa kOsaOnSa, aa in-

dítvány nemei fliitdnbSl keletkeaett a leheti f j o r -
san felelek rá, de fisalnUnl 

293. Kaiéira. 8aiveien I 
V»4. 11. L. A beeséljrre akkor hoabatunk ha-

lároiatot, ba olvastuk. A koltemín/ kö«ölteUi fog. 

Érték- és váltófolyam jun. 26. 
ó*/o me ta l iques 6 4 . 7 0 ; 6 % n e m z . kölcsön 

72 .20 ; I86ö -k i á l l ada lmi kölcsön 104.90; b a n k -
ré szvények 860; hi te l intézet i r é s z v é n y e k 3 4 7 . 7 6 
London 112.— ezüst ágió 1 0 9 . — ; a r a n y d a -
r a b j a 5 .37; 2 0 f r a n k o s a r a n y 8 . 9 5 k r . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő ^ Bá tor f l La jos . 

I t f y l l t t é r . * ) 

K é c s e y G y ö r g y u r n á k , a z 5 0 . gz . 
f o g l a l t s o r a i r a . 

Ön a 4H. ixáiubau kapta ki a aenetérenl 1 a u f-
p a s a t , de — mint látsaik — csak kap aa alkalmon 
irigyaíg- a gylllfllettel teljea siavalt ellenem fordl-
tani l-a maxit egysaerro mint a e n e l e k i n t i l y t 
hi.detni, h i r tudtommal l 0 b b 6 v óta lartóakodík 
itt, d e e m I n C i < K b « ii e d d i g O u t e g y U l a k 
• em i i m e r i . Honnét Uy hirttles s nagy zsasta-
• i n y 7 

Hit caak nagyon huaiantja Ont felUpésem, 
liiaa, 4u aa On lelketlen rigalmaiva!, melyek U g y 
l a v rBa a a p a 11 a u a k önre, mitiem tflrSdOm, í* 
igy d ü h ö n g h e t , m i g O u n e k t e t s a i k , i n 
t <• 11 a m II a k m i g h o g y i t a e m k o p t a t o m 
i l y p O f f e i a k e d d a o u e t u d i k o a i g a l a t t , 
éa régre lat .kutyaugatia nem h • — 

KOlOuben : .qula homlnum Uicaey.* 
Nagy-Kr.niaaa, jnn. 20. 1872. 

A j á n l k o z á s . 

Egy magánjogtanuli, ki már agy évig 
ügyvédi irodában mint Imák mOkttddtt, 
akár ezen, akár nevalSl minőségban kir 
alkalraazáat Bővebben a lap kladó-hlva-
talában. 

\ 0 G ® 0 3 O 3 0 ® : - X S 0 ® ® 3 3 3 0 3 S < 3 0 £ 

| Titkos betegségeket 
I 66 
\ t e H e t e t l e n a ó f f e t , ! 

(elgyengttlt férfierőt) 
(7 g y a k o r i m a g imléseket , idü l t syph i l i s t , s 

l e g m a k a c s a b b bőrbe tegségeket , g y ó g y í t ^ 
p gyökoresou és b i s t o u s á g g a l 

• 5 frt honorárium mellett 

i U i n i i B U A . 
0 orvos, sobész és szülész, József f ő h e r c z e g ( 

ő fenségénél volt u r a d a l m i o r v o s . / 
R e n d e l 9 — 4 ó r á i g P e s t e i l , v 

Z ö l d f a u t c z a 2 0 . s z á m a z u d -
v a r b a n b a l r a 1 - s ó a j t ó . 
f j O ^ F * D i j j a l e l lá tot t love lokro a z o n - ( 

na l válaszol . 

/ • X i ) 0 © © 3 O O O 3 0 © ® © 0 3 © O 3 G ) 0 © , 5 
i 

*) £ rovat alatt kOalOttekirt fol«lg»aégat^»a> 



Ő f e l s é g e a király í eg inasas l ) e l i smerése . 
"5f 

Kész g-éphajtó-szijak 
| m i n d e n f e l e á t m é r ő j ű , ogyszore*, d u p l a v a g y többszörös, v a r r i n n a l , a n é l k ü l , a 

logokazoff tbb mód szorint , a legt i sz tább fó bór d a r a b b ó l készí tve , vasú thoz , épi tés-
h«?, mfl és gőzmalomhoz, mozdony- és lócséplőgéphoz, vas- , ozukor- és s z e s z g y á r a k -

hoz, v a r r ó g é p e k h e z s tb . 
Minden f a j t a készbőr kocs igyárosok , s z í j g y á r t ó k s tb . s z á m á r a . 
Va r ró - és kötösz i jak , zsírosan s a né lkü l . 
V a j - és rézbőr , tfsszenyitoló szegek és kapcsok , ta lpszogok és s ró fok , hadse- ! 

; rog, b á n y á s z és f / i ldmlvos l ábbe l iekhez a l l i e l ő l e g j u t á u y o n b á r a k o n k a p h a t ó k J 
É D E R T E S T V É R E K N É L P e a t e n , Z r í n y i u t c z a 3 . nz. a 

F a r a k t á r m e g n y i t á s L é g r á d © n . ^ | 
A l u l í r o t t t i s z t e l e t t e l j e l e n t e i n , m i s z e r i n t S t á j e r o r s z á g - é a K a r i n t b i ú -

b ó l s z á l l í t o t t f a a n y a g o k b ó l 

Lcgrádon a Mura és 
r a k t á r t n y i t o t t a m s m i n d e n n e m ű é p ü l o t f t i , d e s z k a , U ' c z . sn t , a z o n n a l , 

j u t á n y o s á n é s u l e g p o n t o s a b b a n k i s z o l g á l t a t n a k . 

M e g j e g y z e n d ő , h o g y t . v e v ő i m r é s z é r e a r a k t á r m e l l e t t f e k v ő d ő l i 

v a s ú t o n a m e g r e n d e l t a n y a g o k g y o r s a n 8 k ö n n y e n s z á l l í t h a t ó k . 

V a i a í n i n t n a g y - k a n i z s a i f a ü z l e t e m b e n s z i l á r d é a p o n t o s s z o l g á l a t - -

t a l v a g y o k t . m e g b í z ó i m i r á n t , u g y e z u t á n r a i s b i z o d a l o m r a m i d ő n f ö l -

k ' ! r n é m . a j á u l c m a n a g y - k a n i z s a i f ő - é s l é g r á d i fiók-faraktáramat. 

B A C H R A C H GYULA, 
fnkerenketlő N.-Kon ixnán. 

A b é c s i b i z o m á n y i b a n k v á l t ó - i i z i d e $ 
B é o a b e n . K o a i m a r k t 4 . | 

k i b o o U l 

I G E N Y - J E G Y E K E T 
a l an t j e g y z e t t so rs jegy-csopor tokra , é.s ezen összeál l í tások m á r azon o k b ó l is a 
lege lóoyösobbokhoz s z á m í t a n d ó k , mivel ogy i lyen i g é u y j e g y t u l a j d o n o s á n a k « 
ason lehotőség n y u j t a t í k , va l amouny i fó- és m e l l é k n y o r o v é n y e k o t e g y e d ü l n y e r n i , (gr 

és azonk ívü l 
80 f r a n k o a r a n y b a n és 10 f r t o t b a n k j e g y e k b e n , 

m i n t k a m a t j ö v e d e l m e t é lvezhe tn i . 
o a o p o r t o z a t . (évenkint 16 húzás.) 

Í O f r t o n h a v i r é s z l e t e k , — A s u t o l n ó r é n z l e t l e f l i e t é n e u t á n m i n d e n 
r é n g t v e v ö k ő v e t k e z ő & H o r - j e g y o t k a p ; 

1 & % 1 8 0 0 - l k l Í O O f o r i n t o n a l l a m - o r - j e g y o i , 
f őnye remény 8 0 0 , 0 0 0 f r t , a k ihuzot t - szám 4 0 0 o. é. f r t t a l vásá ro l t a t ik vissza, 

t 3 % «•*» t ö r ö k . ' iOO f r a n k o n n l l i i m n o r n j c g y c t . 
f ő n y e r e m é n y ütX),000, 3 0 0 , 0 0 0 f r a n k a r a n y b a n . 

I b e r e z e g B r a u n a r h w t - i g i 4 0 t a l l é r o n a o m j p x y e t , 
f ő n y e r e m é n y » 0 , 0 0 0 ta l lér mindon levonás n é l k ü l . 

1 l u i m l t r u c k i ( l y r o l l ) n o r n j g y e t , f ő n y e r e m é n y 3 0 , 0 0 0 fo r iu t . 
B t . c s o p o r t o z a t , ( é v e n k i n t 13 húzás.) 

6 f r t o n l i a v i r é s z l e t e k . — Az u t o l n ó r é n z l e t l e l l z e t e n e u t á n i i i i n d t ' n 
r é n z t v e v ó k ö v e t k e z ő 3 n o r w j g v e t k n p : 

1 3 e / . «•»• « « f ó k 4 0 0 f . a i . k o n á l l a m * o r « j e K y , . | , 
f ő n y e r e m é n y 1>00,<XK), 3 0 0 , 0 0 0 f r a n k a r a n y b a n . 

1 b e r e z e g l l r a u i m e h w c « i t a l l é r o n n o r n j o g y e t , 
f ő n y e r e m é n y 8 0 , 0 0 0 tallér mindon lovonás né lkü l . 

1 S x á n z - u i e i n l i i K ' o l n c i r n j e « y e t , fónyero inény 45,0'H), lö,0iK) dó in . é r t . 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k pontosa,, é, utánvét mellett is teljesíttetnek. 

Jluz/isi Jegyzékek m 
ingyen küldetnek. 

Ifiar'gebeo.) 

fiinzlg tn ihror Art in Európa J 

kals. kön. Hoi'-Wascíicí'abrlk: 
dos E. Fogl, In Wien, 

JJleClerlaseu: • 
«C MaritlMlf, «E j • 
Z w H . « , t » t r . « . Z u , | , , „ „ „ Krxh.r.^ Kari". * 

Novdmber hri I e n [ i h l e t e m e t D o r o t t y a - u t c z a 12. 8Z. I i á / b a h e l y e z e m á t . 

K A M T Z C . , 

gagir- és diszoxffára kereskedése 
P e s t e n , D e á k F e r e n c z - u t c z a 6 sz . 

A j á n l j a d ú s a n fe lszere l t r a k t á r á t iró- és irodai s ze rekbő l a l e g j u t á n y o s a b b 
g y á r i á r mel le t t , u. m . : 

Levé l — irodai — é s csomagoló papír, borítékok minden nagyság- é s 
minőségű, s z a l m a p a p í r , b o r i t e k irodába igen a l ka lmas ; n é v , j e l l e m 
es h e l y s é g feke te nyoma táva l ; 1000 db Q f r t . — ügyvédeknek i r o d a i 
p a p í r , zöld-, chamois-, rózsa- és kék színekben. 

M e g h a t a l m a z á s , k ö t e l e z v é n y , v á l t ó , v á l t ó ó v á s , k ö l t s é g - j e g y z é k , - n a g y 
k i v á l a s z t é k a v ^ 

T e l j n c n f e l m é r ő i t a n z t n l i I r o e n z k O z l e g l l i i o m a b b b r o n r e - é a v i t á b ó l 
3 - , Ö - . 1 0 - . 1 5 - , 3 0 r r t ii I t ' K l l u o i n a b b . 

Váltó- és okmánytárcza, magánnedvesitö, d o m b o r n y o m Ó - p r é s 
levélmór k<). 

Levélpapír és boríték a legújabb színes monogram 
mai l e s z á l l í t o t t á r m e l l e t t . 

Legújabb névjegyek 100 darab 60 kr., 1 f r t 20. ; égést '2 frl 50 krig; valódi 
(ranotia brillantin papíron. 

I r o d a i - k e r e s k e d e l m i - és g a z d á s z a t i k ö n y v e k , m i n d e n n e m ű n y o m t a t v á -
n y o k f e l v é t e l e g y á r i á r m e l l e t t . 

A j á n l o m j ó l r e n d e z e t t r n k t á r a n i n t , m i n d e n n e m ű i l la t» / .> . • b ö l . k ö l 
iz ( K a u do Cologne) p i p e r e - é a k é z i n x a p p a i i b ó l . e g y m e r n i i i i n d i l l n t n z e r h e * 
t i ló f c c n k e u d e z ö t . 

Levélbel i megrendelések rövid ídó a l a t t , a legpontosabban, u tánvét 
mellett, eszközöltetnek. 

jy u i o z j . \ | j t | u q z y n Z8 ' Z \ B Z O j n - B Á ^ Q J O q jou: . ) jo[ / \ ) U9- | 0 t | JQqiUOAON 

• A l e K j O ö t ) ' 

durcli •IreiiK'le 8olldiÍIt and auf jedem Sittek'Waare mit J 
Ziffcra eraicbtlicben Prei« e> bei ilirer Maatenproduction dahin ge- ® 
bracht b»t, das lie <!«in Exporté, Kn^roi- nowio Datailvcrkanfe J 
von kcintin der aopr«is«nden Handler Krreicbbnrei, ausserordent- ® 
lieb Uilligcj und Be>te>, nntor Yullator Oarautie bii-Ut uud oacb • 
dtn froTÍu<«n auf brl«tliche« Verlaugeu Beitellui.geii prompt «u- ® 

aandst und Nioblpaiieinlei retour Dimmt. 9 
Engl. Ctitffon-ÍIemden mlti Dumen- VnterrOrkvsutVtr- ® 

oder <jbu« IIal(krSgan,icbOner alíjcail oder fciuitem lto>k-ll«rchent ® 
Lslnén (bei briefliebsr Be.tellung tu fl. mit 8tiek«rei-Ki^j.íUei. fl. * 
IH der Haltumfaug amugeben)du 5, S 8 fl. # 
Stüek fl. 1.80, 2,2.50, 8—3.60 D»»j DainenstrUmpfe oder Her- • 
Klegaoteste uud Praktltcheite. r f t l Füstieteken, das üt»d fl. 6, • 

,16,8-10 fl. die feiu.leo. " Jtumöurff. Ltlnen• HerrenJ 
Z/<VJ»c<e»HlUUuuifai*«nsugeben)| Vamenmieder 
_ _ fl. 2, ;t, 4. 6 , 6 die allerbetten. 
. j l f a i s k r d g e n , ueuetter Eaflou, 
per Dttd II. 2,8—4 fl. (I 

,f.ng i 
JI Bckutlren J 

(Táilleui 
fl. 8, t - o n 

(H.l.umf.nJ 1 D u d Le'nin-'ldscheidO-

jfeiuere *u fl 2.50.8.60,4,6 8fl. 
, f . , „ , L „. ,d*r 1 Uud Zwlrn-Bati* Tücher f 
L t m M n d ^ n i f v m ^ l ^ , . , fl. l . |B B fl. 6, 7, u 10 fl. die feln.ten. • 
3 bu tr: I HeriHetten od. Handtilcher, • 

JJcrrtn-UtUerhv.ua *u tt. 1, per I)tid uurfl. 6, 8, 7—«J fl. iu # 
1.60, *,2.Ó0—8fl. ReiUcbo.tl, • Damaat • 
sdiiscbe, oder uogariicbe Eayon. j 1 J,cinen-Tisch-Qarnitur ® 

Wolleoe OesandJkelts - Ja-J**r 0 l'ersontn 11 Tucbtuch mit • 
e k t t f u fl.2, 3, 4, >ui 8eide fl. tí. 7, ' passendea fenrletteu) au fl. 6, 8, • 
gcpelule odor gewirkte UiUerho- 8 - l e Ö . 'Or 12Per».das Doppelte. • 
ten fl. '4,8—4. BcbuU gegen Uietit.1 ^ Kllen fürbigts Rettxeag, • 

Ltlnen - Damen - JJemden, ^'f''"® '̂ -J'f 2 
glatt, au fl. 1.6U, 2, fein .eacblungen 3 0 . K , U " . "'^Uarn-Ltin- • 
a. -2JM, aowie H.bw.i.erform, gan . «*,b e , f ' ' ' " c b , • 
DeueKorinen mit Htiekereieo au fl-iílT .g ' f ' ^ l b 0 ' 9 l * > . f 
8,8.60,4,6, aoaucballerfeinite Lei- q„ „, u ^ S 
uen- und Ratlelliemden mit öticke-'. Í H ^ J T H Í 
ni. aueb HpiUeu, eu 11. 6, 8 -10 " ' S 

Damn-Ifae*. oder Winter * Ellen tor.OgUei. He- O 
ben-Leinwand (na feiuer Beit- • 
>«• *.«.Hie oiler 12 l)ameu-IIemde'u)fl. • 

X><f>M«i/»®s«»,au*Lelneu,Por- j,4i 16,18,22 - 24 ti. • 
catl, oder Uárcbsnt fl. 2; 2.60 --3 fl.j „|| |gC bel^iacbe Weben-* 
mit Btickerel. \Lelnwand au fl. 2 2 , 2 6 , 8 0 - 3 6 , • 

Datnen-SegllgéoAtrNacht- fl. amgeaeiebnetwhón. ö 

corsets an» felnateio Barohent iu 60 und 61 Klli-u unvergl gute • 
Jtuinbitrger oder Jíoil/lnder • 
It'eben iltaudgeipinnit und br. ® 
aufl .ao, 36,40, W • 60 fl. • 

Briefl iche Be. te lH.ngen Z Í Z 2 1 : S 
g«u odor Postoachuabue unter Qaiautio Uberallbiu xugenendet. — 9 

Briei'e au ad.ei.lren : (761 — 12,10) • 

heinden mit laugen Aeruivli 
8 60, aueb geatiokt fl 7 

fl.( 2 - 2 60. aua frMaö«i»obei.. 
Uitmlt Stiokeiei suli. 3 60, 3 - 4 fl. 
(llaUumfang aaaugeben.) 

varögi 

legolcsóbb eredeti gyár i áron 
k a p h a t ó k : 

R O S E N F E L D ADOLF 
r a k t á r á b a n , a h o l a x i n t e a h o z z á v a l ó 

tű, ez ér n a, s e l y e m , o laj , 
j u t d n y i 8 m k a p h a t ó k . 

B V A varrógépek tar tósságát és szi-
lárd szerkezetét több bizonyít-
vány tanúsí t ja , melyeke t helyben 
8 vidéken elárusí tot t gépek vevői 
elismerésül kü ldöt tek n fen t i r t 
rak tár t izományoshoz. 

Í n I l i x V i l m a • 

H l . F O G L , W i e n , k . k . H o f l i e f e r a n t , « 
Manahilfer8tra88o 25. • 

Beim E i n k a u f e von j e fl. 5 0 6 St . B a t i s t t ü c h o gra t i s . ^ 

-if. W g j d i L a J ó z s e f k i a d ó - . 

ezennel n y i l v á n o f a n k i j e l en tem, hogy én, m i n t boldogul t D r . l t i x 
A. özvegye 15 év ó ta e{/{/exegyedüll készi tőjo v a g y o k a va-
lódi és h a m i s í t a t l a n PomjKidoUr-PáMXtánuk, mer t csak én 
m a g a m ismerőm onuek készítési t i t ká t . Midón ozennol j e l e n t e m , 
hogy novezet t P o m p a d o u r - l ' á s z t a mostan tó l kozdvo csak l a k á , 
somon, Bécs, Loo^olds tadt , grosso Mohrongasso 14. I . Stiego, 
T h ü r 62 , v a l ó d i m i n ő s é g b o n k a p h a t ó , in tek m i n d ö n k i i 
a másná l va ló vétel ellen, m i n t h o g y jo lenleg senl fó- sem p e d i g 
fiók r a k t á r t n e m t a r t ok és az ezelőtt i r a k t á r a k a t , o I ó f o r d u 11 
h a m i s í t á s o k véget t inugszüntot lom. Va lód i P o m p a d o u r -
P á s z t á m , csodr .pász tának is novezvo, ha tásá t -aoha sem fog ja el-
h i b á z n i ; e f e l ü l m u l h a t l a n a rezpasz ta e r o d m é u y e m i n d e n vára-
kozáson túli , s egyedü l b i z t o s sjier a r czbő rk l í t eg , b ő r - a t k á k , 
szeplők, m á j f o l t o k és pörsenések g y o r s és c s a l h a í a t l a u e lűzésére . 
A vovók a n n y i r a b íz tos i tvák , hogy- nom tapasz ta l t s i ke r eseté-
ben, a pénz visszaatiat.ik. E k i t ű n ő pász tából 1 tégoly , u tas i t -
ván 'ynyal e g y ü t t 1 f r t . 6 0 k r . o. é. ( 7 8 7 - 1 2 2 ) 

Köszönet-iratok nem nyi lvánít tatnak. — P o s t a i után-
vétte l Is küldetik. 
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D r . P O P P J Q- cs. k i r . u d v a r i f o g o r v o 
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. H i l f e u 

bie te t das h ö c h t nü t z l i che u n d s eh r b e l e h r e n d e Buch . D e r 
Jugendspiegel", das mnu íü r 1 Q u l d o n atn schnol ls ton di-
röct vom Vorlegor ,*! / . liernhardi in Berlin, j o t z t S imeons t r . 
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Hirdetmény. 
B a d a c s o n n a l s z o m s z é d o s t ö r d e m i c z i h a t á r b a n a ka 

p o l c s - e g e r i f o l y ó v í z e n e g y k é t k e r e k ű , a l ó l c s a p ó - m a l o m , 
m e l y t ő l a z é v i h a s z o n b é r 2 0 0 m é r ó g a b o n a é s 8 0 0 f r t o. 
é . , 1 1 h o l d b e l s ő s é g - éa r é t t e l , j ó m o l n á r l a k á s - é s é p ü l e t e k -
ke l , u g y s z i n t e a t ö r d e m i c z i h a t á r b a n l e v ő 6 5 h o l d t a g o s í -
t o t t b i r t o k , g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l — e l ő n y ö s f ö l t é t e l e k ^ 
m e l l e t t — k ü l ö n v á g y e g y ü t t e s e n , e l a d ó . " 

É r t e k e z h e t n i b é r n i c n t e s l e v e l e k k e l v a g y s z ó v a l : T r s z -
t y á n s y k y L a j o < ü g y v é d n é l , K e s z i h e l y e n . 
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N A G Y - K A N L Z S A 

Wlisaloiház. 

Hctenk ln t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n , m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l n u 

A letenyel választásról. 

A z omberi kebelt két főérzés hozza 
' gyakor ta hu l l ámzásba ; az öröm ós csalódás 

é rze te oz. 

Kedves és melengető boldogság az 
öröm élvezete, fá jó és csüggesztő a csalódás 
mérge . A z o n b a n a természet e l lenmérget is 
adot t , melylyel a csalódás fu lánk ja i ha tás -
ta lanu l , legfel jebb egy kis karczola to t idéz-
ve, enyésznek ol. fis ez e l lenméreg a haza-
fiúi csalódásnál a kegyeletórzet és t án to r i t -
hat lan elvhűség, k i t a r t á s ós 'nemes fegyvér-
ről i verseny. 

A letenyei viszonyokat ismeri me-
gyénk s v idékünk; n o m s z ü k s é g o s a sebeket 
feltépni az emlékezte tés vi l lámaival , hanem 
szó nélkül mégsem h a g y h a t j u k , m e r t Z a l a -
megyének c kerüle te Magyar - és H o r v á t -
ország közé levén ékelve, résen kell á l la-
nunk s nyí l tan felhívni , figyelmeztetni a 
h e l y z e t r e , a helyzet veszélyére, a ve-
s z é l y n a g y s á g á r a megyénk min-
den lakosát . 

T i sz te lünk mi minden nemestörekvósű 
egyént , becsülni t u d j u k a versenyre s ie tó t , 
de csak akkor , ha nemes fegyverre l bir , s 
e nemes fegyver t a t a p a s z t a l a t e d -
z e t t m e g . a h o n s z e r e t e t 8 Ö n z e t -
l e n h a z a f i s á g teszi ragyogóvá 8 r a j t a 
már a t e t t e k b e t ű i tündökölnek , de mig 
a fegyver é le t len, t ompa — nem fogad-
h a t j u k el. 

í t é l j ü k meg u ra im K i r á l y i P á l a R e -
mete Géza fegyveré t . A m a z é a szabadság-
harezban már köszörülve volt , midőn emen-
nek k a r j a még pólyába k ö t ö z t e t e t t ; amaz az 
elnyomatás időszakában tollal küzdöt t a 
m a g y a r irodalom te rén , emez ágyban , pá r -
nák között a lud ta á t a nemzet szenvedését . 
U jabban Ki rá ly i a törvényalkotásban — 
mondhatni — pótolhat lau rész t ve t t , h ig-
g a d t , ha t á rozo t t 8 megfontoló modorban, 
ugy, hogy az országház többsége büszkén 
val lo t ta magáénak működése gyümölcsé t , 
addig R e m e t e Géza az iskola po ra i t rázo-

ga t t a magáró l s legutóbb i f jú e re jó t a ma -
gánperek gyakor la tában kezdé meg. 

T i sz t e l t vá lasz tó-polgárok! Ítéljetek 
t isz tán, h iggadtan s felel je tek ké rdésemre , 
h o g y 1 c h e t h ű, j ó s g o n d o s honatya 
a z , a k i m é g honfi i s a l i g , a z a z : hogy 
a lko tha t az t ö r v é n y t , a hazára nézve üdvös 
tö rvényt , ki móg min t honfiú a honatyák 
sorába t á j ékoza t l anu l mohot, bizonyára saj -
nos, 8Őt nevetséges körü lmény. 

T i sz te l jük mi R e m e t e ur törekvését , 
de csak akkor , ha nem az országházba, 
hanem a törvényszék csarnokába megy.S mi 
vagyunk legjobbak a rói akkor , ha figyelmez-
t e t j ü k az ö rvényre , melyhoz közeledik, mert 
e lzár ja maga u t án a közvélemény komoly 
figyelmét, a megye t i sz te le té t s minduyá 
junk becsülését . T a n u l m á n y s nem tanács 
az, m c J dóle v á r u n k 8 ha ő megford í t j a , a 
viszhai .g: nem k e l l ! m e r t ész- és sziv-
eilenes ! 

E g y é b k é n t j ó a k a r ó figyelmeztetésünk 
nem a k a r más t , min t a helyzete t ugy tün-
t e tn i elő, a m i n t van. 

A helyzet veszélye még ké tségbee j tóbb , 
mert még a m o t t az egyén, i t t az egyének, 
a ke rü le t po lgára inak veszélye forog kér-
désben. 

K i r á l y i P á l a kerü le t szü lö t t j e , ismeri 
a ke rü le t b a j á t kicsinytől nagyig 8 ott s 
ugy gyógy í t j a a ba j t , hogy az ok- ÓB ész-
szerűen t ö r t é n j é k . Csak nézzetek a M u r a -
h id j á r a , A l só -Domboru viszonyaira, egész 
Muraköz előnyös he lyze té re , sót a M u r á n 
inneni vidék anyagi s szellemi fe lvi rágzá-
zására , m indenü t t K i r á ly i Pá l , a kerüle t 
nagyszülö t t jének gondos figyelmére, a tya i 
szerete tének nyomai ra akadha tn i s mind-
ennek fo ly ta tása megakad akko r , midőn a 
kerület édes a t y j á r ó l , a kerü le t m o s t o -
h a f i á r a száll t e k i n t e t ü n k . 

Mindezek u t án a veszély nagyságá t 
l á t h a t j u k , ha — min t hal l juk — K i r á l y i 
P á l az u ju l t je löl tséget nem fogadja ol. 
Mig egyrészről mél tányol juk hazafiúi fá j -
da lmá t , hogy nemes törekvése a hálá t lan-
ság vad b u r j á n á b a ütközik , másrészről f á j -

laljuk ismét mi, hogy o szomorú h i r t hal-
lo t tuk, s mivel megvagyunk győződve, hogy 
a megye s vidék intc l l igcnt iá ja minden ne-
mes fegyver t kezébe vesz, hogy a gyomot 
kiirtsa s a bizalom szeplőtlen b o k r é t á j á t 
ujolag Ki rá ly i kezébe ad j a , f e lkér jük ez 
uton is a je lö l t ség e l fogadására , molyről 
egyébként jövőre bővebben szólunk. 

K ö n y v i s m e r t e t é s . 
r 

.A néptanítók nyugdijazáia, Özvegyeik i dr-
vdik gydmolltdta külföldön ii hazánkban.' Irta 

Molnár Aladár. 

H a valamely , az összes emberiség 
minden egyes t ag j á t érdeklő közügy elő-
mozdításáról van szó, ha valyamely nagy-
fontosságú magasztos ügy a lét és nem lét 
kétséges á l lapotában tengődik s k i ta r tó 
m u n k á r a , önzetlen áldozatkészségre, nemes 
lelkű t á m o g a t á s r a hívja fel a hazafias ügy-
buzgalmat , a felhívot t ügybuzgalom a 
különféle egyéniségek különféle te t te iben 
sokféle a lakban nyi lvánul . I ígyik ember 
ügy buzgósága abban nyi lvánul , hogy az 
ügy fe le t t , ellen vagy mellett egetverő 
l á r m á t c s a p : rajong, panaszkodik, tanácsol , 
örül , szomorkodik, magasztal vagy kétség-
beesik, * S f á r a mint ezt véra lka ta , kedélye 
és le lküle te magával hozza. Mikor az tán a 
lá rma a felcsillant ügybuzgalmat k i fárasz-
to t ta , a lelkesültség rohama kissé megcsap-
pan, a l á rmás ember azon büszko önérzet -
tel tekint az á l ta la megr iasz to t t közönségre, 
hogy ő most m á r hazafiúi kötelességét 
nagyon is bebizonyítot ta , az ügy i ránt i 
részvétét ké tségbevonhat lan szavakkal iga-
zolta, most m á r tegye más is a mi tőle 
kikerül , mert ó róla mindenki példát vehet . 

Mondanunk sem kell, hogy az ilyen alak-
ban nyilvánuló Ügybuzgalom mellett az tán a 
legmagasztosb Ügy is hiába v á r j a a boldog 
fe l támadás t , a logforóbbau oha j to t t haladás 
is csak alig tesz néha-néha nagy lomhán 
egy lépést , s azt sem előre, hanem h á t r a 
felé. 

mivol magam is azok közé tartozom, világosíts 
fól. Majd én is elmondom uézotoimot. 

Különben meglőhetsz győződvo, hogy én 
a j é szét inoghalIgatora, és a tanácsot kövotni 
fogom; do mogvallom, az nom fér a fejeinbo, 
hogy onnyion vagyunk nőtlonok, s ha már 
egyik vagy másik gyávaság- és bármi okbél 
fél o nagy lépéstói: mégis egy része oly okos 
lehetne, hogy nom szenvedne igy, ha csakugyan 
nom volna valami a dologban ? 

Mért azzal alig lehetne egy kis törodékot 
vádolni, hogy nom találná szép-, kedvoa- és 
szorototroinéltóknak a nőkot; sőt nagyrészt ég-
nok a nőkért, akkor boldogok csak, ha körük-
bon lőhetnek; do hogy valamelyik mognő, sül-
jön, már-már ritkaságnak tart juk, kivált a mi 
castunkből. Valóban, magam is csodálkozom, 
szinto magamou, do nem értem a dolgot. 

Leveledre átalánosságbau feleltem, mert 
az is csak mogpondité az eszmét; bánom már a 
jövőro ugyancsak elkészülök, csak te is tudj 
felölni az ellonvotésokru. 

Isten volod 1 
LÁSZLÓ. 

I I I . 
Kedves Laczi pa j tás ! Legelőször is arra 

figyolmcztotlok, hogy én többé nom Józsi, ha-
nem Józsof vagyok; mert, mint tudod, én a 
férfiak közé léptom, vagyis megnősültöm. To 
pedig, mig nőtlon vagy, nom illót meg a férfius 
László név. Ebből legyen elég onnyi. 

Do most már nézd mog magádat, és nom 
a.tükörbon, mórt azt minden ombor megteheti, 
haueru húnd bo szemed és lelked szemeivel is-
merd mog magadat. Ha ezt megtetted, nézz 
szét a világban, talán fogsz látni, valakit ; ha 

Csuk keveseu vannak azok, kiknél az 
ügybuzgalom ftz üres l á rma helyet t e lvo-
nul t , szerénységben, de k i t a r tó , folytonos, 
minden felesleges za j né lkül i üdvös m u n -
kálkodásba.! ny i lvánul . Ezen kevesek egy ike 
Molnár Aladá r . 

A ki M o l n á r A l a d á r n a k a t a n ü g y -
torén eddig k i fo j to t t működésé t figyelem-
mol kísérte, az t apasz t a lha t t a , hogy ő azon 
kevesek egyike, a ki nem csinál nevéből 
üzletet , nem hajhászsza üres lármacsapássa l 
és porveréssel a népszerűsége t , hanem el-
vonult , za j ta lan csendben, folytonosan t anu l -
mányoz és f á rad t ig dolgozik. T ö r i a görön-
gyöket azon az uton, a mely l eg j á r a t l anabb , 
roppant erőfeszítéssel mozdí t j a fé l re az 
akadályokat s t i sz togat ja azon ösvényt , 
melyen haladni reánk nézve a legfontosabb. 
Soka t lehetne még erről beszélni, do ezt 
akkor ra hagy juk , midőn ma jd Molnár 
A l a d á r az ország törvényhozó t e s tü le t ében 
is fel fogja omolni szavát s e l fog ja mon-
dani megczáfolhat lan b izonyí téka i t azon 
magasztos Ugy mellet t , melynek eddigi 
é le té t és működését s/.ei tel te. Á t t é r ü n k 
azé r t a tu la jdonképeni könyvismer te tés re . 

„ A néptaní tók nyugd í j azása" cziinű 
nui a népokiatási viszonyok egyik olyan 
kérdésével foglalkozik, melynek megoldá-
sit r a eddig biztos adatok h iányában senki 
som szánta el magá t . Az egész munka elsó 
p o n t j á t : „ A ké ' dé s megoldo t tnak égető 
szüksége" képezi Ezen pontban miud<-n 
oldalról meggyőző példákban-vi lágí t ja meg 
a néptaní tói á l lásbiztosi tásának ége tő 
szükségét, bebizonyí t ja , hogy o kérdés, a 
néptaní tó i állás biztosí tásának kérdése ma-
gával a népokta tás á l l apo tának , fö lv i rág-
zásának s közvetve a nemzet jövő nagysá-
gának kérdésével a legszorosabb összefüg-
gésben á l l : 

„ A jó t an i tás legfényesebb fel té te le 
— mondja Molnár A l a d á r c müvében — 
nom az iskolának községi vagy felekezet i 
je l lege, hanem a j ó t a n i t ó . 

Ugyan ki volna eléggé i i eá l i s t a re-
ményleni , hogy a 1 2 0 — 2 0 8 , vagy ám 

azt megnézted jól, akkor nézd az egész világot 
— és okulj ; mert mint a'bölcs mondja : Har-
madfél porezünk van az életben : egy a neve-
tésro, ogy a sírásra, fél a szerelésre. 

Bölcsektől pedig azért idézek barátom, 
bogy az nem bolondság, a mit ők mondanak, 
mert szerintük : Az élőt hosszú a szerencsétlen-
nek, rövid a boldognak, játékszín az okosnak, 
álom a szerelmesnek, mámor a könnyelműnek, 
pusztaság a szegénynek, örömház a gazdag-
nak. (Kisfaludy K.) 

Lásd pajtás, én téged jól isinerlok és hi-
szem, hogy ha javadat akarod, követni fogod 
tanácsomat. Lohotetlent netn ajánlok. 

Azért gondolj csak vissza a boldog gyor-
ntekkorra; minő sok szépet álmodtunk, s meny-
nyire örültünk, ha néha álmunknak csak egy 
részo is teljesült; mint ifjak, ébren is álmod-
tunk, ábrándos lelkünk titkos, kodves vágya-
kat toromlott a szivbof gondolkodott nekik 
dajkáról, n roménvről; önnek kövotkeztében 
szóp színben láttuk a világot; majd vár tuk a 
forró vágy teljesedését, do az hűtlonül csak to-
vább ura l t ; rohantunk tövison, göröngyön, 
hogy elérjük, mind hiába! A gazdag költői, 
ifjúkori kápzolot teromtette bűvös-bájos kép 
felénk kitárt karokkal — do haladt elóttüuk 
olérhotlenűl, valami látatlan kéz nom engedto 
sem őt, tom minket — összejönni. Midőn podig 
ipy haladtunk, n pótolhat lan érzolom vágva 
engesztelésül barátokat szorzott, a kik velünk 
örültek, ha pedig sírtunk, azok is e lhagytak; 
sőt keserű csalódást csepegtettük tárCsrivoink-
be. Ha végre a remélt, álmodott szerencse, ba-
rátok, ogéi:z világunk hűtelon lott: akkor lát-
tuk ismét azt a z ábrándos képot, azt aa esz-
mény-alakot, melynek homlokára volt í rva : 

TÁRCZA. 
M o n d á d 

Mondád, hogy égből lessálló 
Cherubin a iserolero, 
A mely késSbb síiret kln»á 
üyötrí iiöruyet'jg íWfcn. 

Mondád, hogy kik nem sierotnok : 
H'ixssorosan boldogok, 
Példaúl fel is bosád rá: 
.Látod, én i« ai vagyok.' 

Nem hittem én, — most asért kell 
Fejem búra hajtani i 
Nem tudtam angyalt, s nom bírtam 
HsOruyet földre sújtani I 

BAQI LÁSZLÓ. 

Nőtlen- és nős-ember levelezése. 
— Kötli: l t á k o s y L á s t l ó . — 

n . 

Barátom Józsii Olvastam lovoledot s 
mondhatom, ogész élvozottel. Meggyőződtom 
abból, hogy miuket,semmi érdek sem köt össze, 
csak a legtisztább, a logönzotlenobb gyermek-
kori növokvőőszinto barátság. Mcsszo vagyunk, 
do ha leveled olvasom, ugy tetszik, mintha lát-
ná lak ; minden szóból kedves hangod, szép lel-
ked, noines és jó szived tűnik olém. Ne is hagy-
juk félbo, különösön to folytasd első leveled, 
melyben oly szépen irod lo a magyar omber 
boldogságát, mit én nemcsak olismorek és 
vallok, minek én noincsak örülök, do valóban, 

magam ÍB szeretnék egyszer már ily boldog 
lonni; molyben oly jól gondoskodol rólam, 
mintha csak nemtőmül rendelt volna sorsom. 
Azt képzelem igy, hogy az érdek vezérolte sö-
tétsziuű világban elhagyottan magam állok, s 
a távolból világol felém felcsillámolva a barát-
ság pásztor-tüzo, moly folé utam irányozhatom; 
s mint őrtüzek a táborzót, hajóst a csillagok 
— ugy vezotnok föléd o levolek, mig egészen 
hozzád juthatok, s izon a pályán, mely.on to 
oly boldog vagy, én is ar. lobotok! 

írod, hogy mily boldog vagy; miből kö-
votkoztotem, mennyire kibékültél a világgal, 
az ombojekkol, magaddal, sorsoddal; minő szép 

! szinben nézed a jövőd, mely lassan, do annál 
biztosabban hozza napról napra örömödet, él-
voidot. Oondolkozni kozdék, mi okozta c vál-
tozást, hiszen egykor ogyütt rohautuk az életei, 
együtt dosporáltunk, ogyütt tapasztaltuk,hogy 
uz a mai világ, — mind a férünk, mind a nők, 
nem olyanok, minőknek aa ifjúkor ábrándjai-
val közéjök lépve, képzeltük, hittük és vártuk; 
együtt húlltunk alá ogűnkből — ogyütt csa-
lódtunk? Do végro kimondod, hogy ozt mind 
a haza javuló állapotának, azután pedig-a te 
ódes, kodves kis folcségodnek köszönheted . . . 
Most már é r tem; to boldog, igen buldog Hős-
ember vagy I 

Molog szavakkal ajánlod, hogy kövessem 
példádat, hogy oly boldog legyek, minő to 
v a g y ; olhiszctn, raiszeréntszorotuél ily boldog 
nak tudni, de h iába! nom lehot azt oly köny-
nyon elérni; to már a parton vagy, 'és szépnok 
látod újvilágod, melybe jutni méltó minden 
akadálylyal megküzdeni; igazságod van abban 
ÍB, midőn arra czélzol, hogy a nők nom olya-
nok, minőknek a nőtlenek ismerik — igen, do 



tegyük fel 3 0 0 f r tos taní tói pá lyára ezren-
ként siessenek tehetséges ifjak azon képez-
dékbe, hol nagyrész t saját pénzükön kell 
t anu ln iok ; és siessenek azon ki lá tással , 
hogy 4 évig gymnas iumban, és 3 évig 
képezdében t anu lás u tán hivata lba lőpvc, 
kevesebb fizetésért foguak szolgálni, mint 
bármely vasút i ór , a kiről pedig elnyomo-
rodása esetére is gondoskodva van, míg ók 
— ez esetre, koldul pi mehetnek. 

No tessék képzelni, hogy talán gúny-
ból mondám, hogy a vasúti öröknek nagyobb 
di ja van, mint sok taní tónak. Eseteket 
hozhatnék fel reá, hogy egy-egy vasut tá r -
suljtthoz 6 0 - 6 0 - 1 0 0 alkalmazásban levő 
tan i tó folyamodott pá lyaőrségér t . 

D e a kik taní tókká lesznek is, mily 
' lélekkel követelhet jük tólük. hogy no lor- I 
ditsák időjük nagy részét mellékkeresetre, j 
habéra egészen hivata luknak é l j e n e k ; 
akkor, midón 1 5 0 . 2 0 0 . 3 0 0 for in t fize- ' 
tésból nemcsak hogy magukat s csa lád juka t 
e l ta r tan i kellene, hanem még valamit t a - • 
karitauiok is, mer t vónségükro vagy nyo- , 
moruságukra , vagy á rvá jának sehonnét egv ] 
kra jezár támogatás sincs b i z t o s í t v a . 

MJnt a lább elóadandom, a porasz ta- 1 

nitók között is néhány ezer van olyan, ki- . 
nek nem sokkal van jobb helyzete a ma- I 
gyarorszagi 2 5 0 forintos taní tóknál . És 
miután az utolsó években o t t is, mint ná- ! 
lünk, a munkaerők előtt több u j pálya nyil t j 
fel, ennélfogva annyi ra nem vállalkoznak | 
az emberek a taní tóságra , sőt annyira me-
nekülnek onnét máshova , hogy jeleuleg ! 
n é g y e z e r tanítói állomás van üresedésben, 
melyet tanerők h iánya miatt nom képesek 
betöl teni . 

Hazánkban pedig az előadott körül-
ményeken kivül legközelebb még egy ver-
senypálya is fog nyílni , mely nemcsak jö- | 
vendőre vonja el az erőket a ' t a u i t ó i pályá- i 
tói, de a taní tóknak már létező létszámát I 
is je lentékenyen csökkenteni fogja, ha az J 
egyházak s a törvényhozás idejekorán nem 
intézkeduek. E z uj versénvpályát a közsó- , 
gek rendezésével szervezendő jegyzői állo- | 
mások szolgá l ta tandják , melyekkel 4 0 0 f r t i 
fizetési minimum vau összekötve. — A 
meuuyire a mozgalmakat már is ösmerem, i 
lá tom, hogjfr épen a tehetségesebbek közül j 
sok százan, hanem többezereu fog já^ a ta-
nítóságot ' jotthagy ni, s jegyzőkké lenni. J 

I ly körülmények között , az t , hogy a 
népiskolába nagyobb számmal nyer jünk te- I 
hetséges t anerőke t , én — mint részben ' 
már többször elis mondám — csak a* kö-
vetkezők á l ta l látom eszközölhetónek: I 

1-ör is az á l ta l , hogy a tani tó-képez-
dékben minél több i f jü vétessék fel ingyen, 
benlakás- és e l lá tásra , vagy hogy legfölebb 
az élelmezés egy részét fizesse meg. I ly 

módon nyerhetők oda oly teljesen vagyon-
ta lan , do talentumos fiuk, kik különben 
otthon kapások maradtak volna. 

E czélnak nagyobb mérvben e lé rhe té-
sé re kaposoltassék a képozdékhez az elemi 
osztályoktól a képezdei cursus előkészítő 
3 — 4 osztály. 

2 -or , hogy a nőiképezdék minél előbb 
sza pori i tassanak legalább is anny i r a , min t 
a férfi képozdék, s ne akar janak gazdálkod-
ni az országnak az ál tal , hogy a jolentkoző 
növendékek egy részét nem veszik fel. 

3-or a tanítói fizetések lehetőleg j a -
ví t tassanak, 8 .emeltessenek legalább is egy 
vonalra a jcgyzőiekkel. 

4 - e r minden taní tónak, (akár a feleke-
zeti , aká r községi oskolában szolgál ta lé-
gyon az ország művelődésének ügyét) az 
ál lam ál ta l biztosi t tassék nyugd í j s özve-
gyének s árváinak évi segély. 

Legyen szabad ez alkalomuíaí csak az 
utolsó pontra , a nyugdí jazás ra nézve adni 
e lógyüj töt t ismereteim- ós véleményemet . 

A nyugdíjazásnak törvény ál ta l ren-
dezését sürgősebbnek tar tom a fizetés-eme-
léseknél, már csak azon okból is, mivel a 
taní tók helyzetének j av í t á sá ra a nyugdí j 
biztosítása ép oly lényegesen szükséges, 
mint a fizetés-javítás, do ennél sokkal ke-
vesebb pénzáldozat ta l , és minden tekinte t -
ben könnyebbon, t ehá t hamarabb kivihető . 

A törvényhozás belefog-e ereszkedni 
abba, hogy a felekezeti taní tók fizetésének 
a minimumát is megszab ja? s ha teszi is, 
mikor fogja ezt keresztülvi l íe tnj ? nem tu-
dom. De azt t u d h a t j u k , hogy ez igen sok 
nehézséggel j á r , s alig tö r ténhe tnék azon-
nal. — De a nyugdí jazásra az országgyű-
lés m á r legközelebbi ülésszaka hozhatna 
t ö rvény t . " 

(Folytatása következik.) 

K. tt z r e n d é s z e t. 
//(i azt akarjuk, hogy városunk közrendészet-
ilgyei igényeknek megfeleli) sikerrel intéztesse-
nek el, akkor vállvetve segélyezzük a rendőr-

hivatalt intézkedései végrehajtásában. 

Ily nézettől áthatva,kétrondbeli kötelesség 
ju t eszembo. 

Egyiko a közroudészeti hivatalt illeti, 
másika a közönségé. 

Eu arról vagyok meggyőződ vo, hogy a 
közrondészeti ügyek csak uzoa csőiben intéz-
tethetnek el' sikoreson, midón e kót testület 
együttesen működik ; jobban mondva, midón 
a közönség a rendórhivatal rendeleteinek szí-
vesen hódol s ez állal minden intézkedései 
végrohajtását sziyélyos hozzásogélyozésóvol 
támogatja. 

Mi a r o n d ó r h i v a t a l t i l l e t i . El-
lehet mondauunk. hogy igen is erélyes, intéz 
kodéseiben folytonosan tervezgető, törekvése 
odaírányozott, hogy raüködéso által a közkivá-

nalomnak ologot tohosson. Óhaja azonbáp abban 
összpontosul, vaíha szerencsés lehotno odajut-
nia, hogy hivatalos működései, a közönségnek, 
mint legérdoklettobb félnek, szivélyos hozzá-
aegélyziwévol si keresi t le t he mének. 

Hogy rendőrségünk hivataloskodása iránt 
féltékeny, csodálnunk nem lo|iot, nom pedig 
azért, mort tények tanúskodnak^) muIlott,hógy 
a rendőri ügyek hézagos/tadminisiratiojá-
nak oz időig legnagyobb részben a közönség 
volt oka. 

Ugy van, mi voltunk oddig okozói mind-
azon mulasztásoknak, melyeknek utófájdalmai 
olluu még ma is a legkeserűbb felszólalást 
toszszük. 

Tokintsüuk a múltba és valjuk meg egész 
őszinteséggol, nőin,rajtunk mult-o minden rend-
őri jó intézkedés ''foganatosítása és ma nem mi 
vagyunk-e azok, kik jobb rendszert óhajtunk 
részünkre biztosíttatni rendőrhivatalnokaink 
által. 

Akartuk, 'uomdo, hogy városunk utczái-
ban a legnagyobb tisztaság létezzék és kérdem, 
nom mi voltunk-o azok, kik olszonnyoztük, s 
mid"'i a rendőrség által rendroutasit tattunk, 
mi tettük a legkeserűbb k i fakadás t ! 

í Akartuk, nemdo, hogy a személy- és va-
gyonbátorlét Jjiztonsága sérlhetlen legyou, és 
kordom,nom mi voltunk-o azok, kik semmiféle 
áldozatra som mutattunk tényleges hajlamot, 
hogy rondőrhivatalunk kellő módon szervoz-
kodhoteit volna, s midőn a személy- és vagyon-
bátorlét megingatásnak lett kitévo, mi voltunk 
elsők a felkiállásbau I 

Akartuk, nemdo, hogy a háaankinti kol-
dulás boszüulottessék, és kérdőm, nom mi vol-
tunk-o kevés kivétellel azok, kik egy fillér 
áldozatot sem akar tunk hozni a szegények se-
gélyező pénztárába, s midőn elvétve, egy nyo 
uiorult szűkölködő votődött aj tónkra alamizs-
nát kérendő, mi voltunk eugcsztelhotlenok a 
rágalmazásban, mi mutattunk a kérogotőnok 
illat a városház folé ! , 

Akartuk, uomde, hogy szigorú cseléd-
rendszer állapiltassék meg. 

Akartuk, neindo, hogy a esőléd rendes, 
erkölcsös magaviseletű legyen, és kérdem, uopi 
mi voltuuk-o nagyrészbon azok, kik első oni\',-
bon olyotottük a inegalapitott csolódrondsrert, 
másodikban szélos tért engedtünk az eri'.ölcs-
teleukedhetésro, szóval az olkorcsosodhatásra. 

Akartunk volna még sokkal 4s többet, 
ha akara tunk kivitolébon megelőzőleg ol nem 
bukunk s az által uj élotro, jobban mondva, 
mis községi kormány reudszorro noiu vir-
raduuk. 

Itt állunk ma uj követelésekkel egy újból 
szorzott rendőrhivatallal szemközt. Logyünk 
követolők, do tartsuk kötelosségszerű dolognak 

;t is, hogy kövotelésoinkkol legyünk méltá-
nyosak. Következetesek elvben és cselekedet-
ben egyetértők, a kivitelben pedig vállvotők, 
nehogy újból a multakban leljük sírunkat . 

Ezek szerint, ha akar juk ozentul is, hogy 
városunk közrondészetügyei igényeknek meg-
felelő sikerről intéztosaouelt,- el, ugy siessünk 
vállvetve segélyezni a rendőrhivatalt intézkodé-
sei végrehajtásában, mert csak i lykép leond 
képoa biztonságot nyúj tani a személy- és va-
gy onbátorlétnek. 

T E R S Á N C Z K Y . 

Gazdasági havi teendők. 
Julius hóban. 

G a z d á s z a t . E hónap az aratásnak és 
kordásna k o d e j o . Legtöbb bolyon a gabuát 
aratni szoktak — sarlóval; kaszálni csak ko-
vés holyen szokták. — A gabona lassanként 
megérik, s hozzálátunk az aratáshoz. Legelőször 
érik az őszi árpa, azután a rozs, buzit, tavaszi 
árpa, zab s így tovább. A mint ozok igv egy-
más után érni kezdenek, rondbo hozzuk a le-
aratásukhoz és bohordásukhoz szükséges szer-
számok-, szekerek-, vendégoldalak , ruduzó-
kötolok- és lánozokat; a hiányosakat kiigazít-
ta t juk és ha szükséges, újakat szerzünk bo, 
nehogy aztán majd a legnagyobb munkuköz-
ben, midőn miuden perez drága, kelljen ido-
oda futkosni és szaladgálni, kapkodni, — » 
akkor is hiában. — Az aratott gabonát tavalyi 
zauppszalmából készitott kötolekkel kötözzük 
kévijkbo. Ezen szalmakötelokot használat előtt 
kissé boáztatjuk vízbe, hogy a kötözésnél szél 
no szakadozzanak. A keresztekbe rakott s igy 
lassaukint teljesen kiszárudt gabouát kazalokba 
(aszlagokba) vagy pajtába (csürbo) hord juk; 
azonban az összerakásnál ügyeljünk, hogy az 
olcsóbfaju gabonák mindig logalul korüljonok ; 
igy például: a buza mindig legfölül legyén, ha 
különböző gabonanomek hordatnak össze egy 
asztagba, kazalba vagy csűrbe, üuzára olcsóbb 
rozsot, erro árpát vagy épen zabot rakni soha 
nem tanácsos ; mort ezáltal a folülfekvő ócska 
gabona szőrnek a drágább buza közé kevored-
nok és ennek értékét csökkentik, mivel nagyon 
természetes, hogy a zabbal vagy árpával kovort 
buza silányabb árat képez, s kevesebbet is ad-
nak értő a piarezon. — A gabonát nedvesen 
vagy éretlenül csűrbe hordani vagy ' kazalba 
összerakni nom szabad; mert a nedves gabona 
ily holyzetbon mogponészodik. mogfeketül és 
senki meg uem veszi. — E hónap végével elér-
kezik a cséplés ideje is; ha a bohordást leg-
alább részben, elvégoztük. A cséplés lörténhu-
t i k : kézzol (illetőleg cséppel), géppel vagy 
pedig nyomtatás által. Legczélszcrübb, szerin-
tünk, a kézzol való cséplés, vagy ha időnk fö-
lötte dn iga , úgy géppel szintén olŐnyö-
sen csépelhetünk, föltévo itt természetesen azt, 
hogy a gép jó és tisztán csépel. A nyomtatás 
csak egyes vidékokon divatozik; s ezen módot 
egyáltalán nem tartom a legczélszerübbnok, 
minthogy itt a gabua szalmája csaknem ha-
szonvohotlenné válik, s a gabuaszomok sem 
tisztíttatnak ki oly tisztán és tökéletesen, mint 
a cséplésnél, — A tarlóba vethetünk o hónap-
.ban hajdinát = pohánkát ; továbbá takarmáuy-
pótlékul rozsot kora tavaszra; úgyszintén vet-
hetünk még a tarlóba tarló-répát. — Az ugar-
szántásokat, még podig lehetőleg jó mélyen 
megkovorjük. A i epozoföldot pedig, a hol lehet, 
még o hónapban elkészítjük a vetésro és jól 
megtrágyázzuk, hogy már a jövő augusztus 
hónap közepe táján a repezét elvethessük. — 
A burgonyát (krumplit), kukoriczát és dohányt 
megkapáljuk s foltöltögetjük o hónapban. A 
Iont és a kondort e hónap végo folé kitépjük ; 
a lóbőrt pedig, ha megérett, lekaszáljuk. — 
A rétekre, a hol erro alkalom van, vizet eresz-
t ü n k ; mohás réteket pedig hamuval h in t jük 
neg, — s ettől olvosz rétoinkrői a moha. 

Á l l a t t e n y é s z t é s . — .Lovainkat és 
igás barmainkat most kissé meg kell erőltet-
nünk, s ha a sok dolog összejön : jövő hónapban 
még inkább; ennélfogva, hogy állataink a tor-

boldogságunk; ó nom hagyott el, de hozzánk 
sem jöhetett . . . Tovább mentünk utána, mint 
gyermek a szivárvány, vagy pillangó után. 8 
honnan jött o vonzás, mint szivtől a szívhez, 
melypek vágya, érzelme olthatlan : „A szivnek 
szeretni kell, njnes, ki o szükségesnek ellont-
álljon." (Eötvös.) 

Már ekkor a világ sötét lett, mit sem lát-
tunk mást, csak őt, mit som akar tunk elérni, 
csak ő t ; megadva magunkat, sok más vágy-
ról, igényről Tomondottunk s csak ozt uz egyet 
óhajtottuk s még mindezekért csak ezt az egyet 
sem tudtuk olérni. — Ugy-e, igy voltunk azaz 
igy vagy to még most is, mort én már uem, én 
enyémet olértom. 

Azonban folytassuk. Behunytuk sSoino-
inkpt ; e képet fölélesztette elénk az olthatlan 
vágy '; ha aludtunk, róla álmodtuuk. Szeret-
tünk. volna végtére megis nienokülni tőle; do 
nem lehetett. Kohautunk azért a világ sikam-
lós, jogos u t j án ; mámorba öltük a sziv fájdal-
má t ; do az még inkább megrohanta zsibbadás 
u t án ; előjöttek, mint bajadérek, a szenvedé-
lyek, és mulattatni a k a r t a k ; de míg néhány 
csimborát elbsaltak sy'reuként az örvénybo, mi 
tovább mentünk, még oz mind kevés volt; nom 
elégített ki. Később azonban már kot^plyabban 
néztük magunkat és a világot; do a vágy, az 
A vágy- és ábrándkép nom hagyott békét . . . 
i)e no ábrándozzunk} édes barátom ; mert az 
élWt igen is prózai, ne menjünk a holdba, csak 
maradjunk a földön. 

Hanem, ha ón téged most ugy hamarjá-
hat kérdenélek, mi volt és mi tulajdonkép o 
v á g / ? Nem mondhatnál egyobot, 'mint azt, 
hogy » mire termett a t ember, a boldogság 

% aa ; a boldogság képe az az eszménykép. 

Lásd, én már azt egészen olértem, én már bol- | 
dog vagyok, mert legfőbb vágyain toliosült, , 
álmám, ábrándom való; mort éa azt föltaláltam | 
egy hölgy bon. No csak no vági oly komoly ké- > 
pot, mintha valami hivatalos dologban szólíta-
nának föl tanácsadásra. Ugy van, édos Laczim, 
no képzelődjél, mert ez a logszeroncsétlonebb 
állapot. Az ember agyonképzelődi magát. Nem 
hallottál sommit a hypochondriáról ? 

Mort íme, gyermekséged óta küzdöttél és 
küzd az ombor, míg ogy stádiumot ór ol, t. i. 
férfivá nővén ki magát, pályát választva, azon 
akar haladni. Igon, do csak ez volt az élűt czél-
ja ? Osak arra született az ombor, hogy végig 
monjen az éloton, mint ogy gép; csak Icőröljo 
a napokat ? Mi hát mindezért a jutalom ? Vagy 
inkább mi az orodmény ? Az, hogy a sir szélé-
ről szorotno térni vissza és élni — do már le-
eresztik. Es csak azt som moudja senki'. légy-
boldog a más világon! Egy könyot nom ojt 
értőd, ha csak notu színből valaki az örökség-
ért, vagy ogy igaz barát, ki azért is fájlalja 
holtodat, mort nem éltél, csak mindig készül-
tél boldogúl élni.Azért kiált föl Vajda Pét.: Hol 
vau fiatal ombor, ki nem vágyakodik kapocs 
után ? ki nom érzi, hogy 6 nom egész, de hibá-
zik jobb részo? 

Eh I do ne beszéljünk a halálról, mikor 
ugy szorotünk élni ; inkább nézzük az élotet. 
NóZz engem. — Egyik-főbb vágyam betelje-
sül t ; már a többi ezután szükségkép jön, csak-
hogy nőmet hoztam hozzám. 

Lásd barátom, az előtt, ha örömem volt, 
máskép nom élvozhottom, ha veletek mog nom 
osztottam, a búval hasonlókép tettem s mindig 
ittuk aa áldomást. Sokszor mogis feküdtem, az 
volt a hasznom; de sem az öröm.nem volt tol-

i jes, sem a bú eltávolítva. Több volt a baj,mint j 
I azj i röm, mint as élvezet; ha uéhavolt egy-egy 

jobb porczem, az csak azért volt, hogy ugyan-
csak megszenvedjem. Harag, düh, ingerültség 
— ja j , mogint komoly képi 

Egész máskép van most. Örömöm abban 
telik, ha nőmnek azt bzerozhetok; szinte látom 
arczáról a boldogságot, hogy no vo'nók tohát 
magam is boldog? III. valami kellemetlenség 
ér, és én rodŐs homlokkal, borús arczczal, sötét 
szomekkel lépők csendes, békés, egyszerű haj-
lékomba: nőm bűvös tekintote lovarázsolja azt 
mind; ismét nyugodt loszok; felodom a bajt , 
inert örömöt látok ; ő kibékít , ő engesztel, vi-
gasztal ; mint valami kedves madár, ugy el-
cseveg mellettem, s én — ha akarnám — som 
tudnék egykedvű maradni. Kikérdez, mi ba-
jom, mi koll, mit óhajtok, mit szeretnék? Sok-
szor ollosi vágyam a azon veazqin észro, hogy 
meglopott. 

Barátom I ha van valakijo az embernek, 
ezou az egész világon, a ki egymaga az ogész 
világ bántalmát feledteti vele, a ki inézet cse-
pegtet az élet különben kcsorŰ poharába.- ki-
váuhat-o az a szerencsés férfi vagy nő többet ? 
A monnyiro lobot — uem boldog o uz az 
ember ? 

Azért én sehol som érzem magam oly jól, 
mint házambau, az én kodves kis nőm köré-
ben. Most oz az én egész világom, boldogsá-
gom ; még hazám is ; mort — no do őrről 
máskor. Mert innen indulva ki, vagyok csak 
ombor, minőnek koll lonnom, vagyok kqrosz-
tény és honpolgár. Barátom! akinek níwcff^ 
boldog házi, családi óloto, vagyis aki boldogA 
talan, mi jót vársz attól ? Hiszon oz a g y t a o n t / 
innon megy ki és ido jön vissza, minden suguj, 

moly fényt vet az ombor élotére; avagy oz 
árnyékolja bo az embort ; oz. hozhat homály t 
nevéro, ez foltot jolleméro, oz viszi örvénybo 
uz cgyost, ez teszi boldogtalanná az omborisé-
got — ha boldogtalan az ombor saját hajlé-
kában. 

Tohát a családi boldogság as élet köl-
tészeto I 

Most már felelj, ha tudsz I 
J Ó Z S E F . 

Keleti közmondások gyűjteménye. 
(Dr. Richárd : „Oriontaliicho H|irichworte" 

(Stuttgart lötí7.) c.imfi munkájából.) 
(Folytatás.) 

6. Boldogember r i tkább, mint boldog or-
szág. (Mandsti.) 

7. A hűtlenség, aljasabb bűn a gyilkos-
ságnál. (Mandau.) 

8. Az ombor okos lehet, anélkül, hogy 
ravaas legyen. (Török.) 

9. A bölcs mindig szerencsés. (Arab.) 
10. 11a lábadat a takaródnál tovább 

nyújtod, megfázol. (Török.) 
11. A szorotot és szorolom kót külön-

böző fogalom. (Mór.) 
12. Tekintsd ellonségodot..flljifántnak 

habár az nom nagyobb is a hangyánál. (Török.) 
13. Ha kincsot találsz és nom akad gaz-

dája ; oszszad ki a szegények közt, mert as, az 
^ birtíikuk. (Persa.) 

(Folytatása köveik.) 
KÓVÁRY B É L A . 



hos m u n k a i d ő a l a t t is t e l jes erőben' m a r a d j a -
nak, ' 8 a nehéz m u n k á t k ö n n y e b b e n végozhes-
sók , kü lönösen jó l t a r t s u k őkot , a z a b o t és t áp -
d u s t a k a r m á n y t most no is igou Ba juá l juk tó-
lök ; a sót som kol l tő lük mogvonn i , s a mi 
sz iu tén fontos , nom lölösloges mos t szarvas-
m a r h á i n k a t , főleg n a g y o n me leg n a p o k o n , iit-
szür-hatszor meg i t a tn i . Ezon fölül, ha lohetséges, 
n a p o n k i n t v i s rp h a j t s u k ő k o t ; s különösen a 
l o v a k a t m o g u s z t a s s u k e s t enkén t . — Az ( i ) te ; .are 
m a r h á i n k a t h a z a h a j t s u k , v a g y loga lább is ár-
n y é k o s he lyon otossük őkot . — A tarló-logolőt 
e lőnyösen h a s z n á l h a t j u k föl; molyro legelsői)b 
s z a r v a s m a r h á k a t , ö k r ö k e t és tohenokot ha j t suk 
és csak ezek u t á n a lovaka t , a z u l á u ped ig a 
j u h o k a t , l ogu to l j á r a ped ig a ser tésokot , m e r t 
ezek a l e g s i l á n y a b b logolővol is inogelégesznek. 
— A későn ollott b á r á n y o k a t most m á r ol vá-
l a s z t h a t j u k a n y j u k t ó l . A ny i r é s t , ha edd ig ol 
n e m végez tük , s iossünk o hó végéig olvégozui . 
A k o s o k a t és a n y a b i r k á k a t jó l t a r t j u k , s az 
e lóbb ieko t o h ó n a p végefelo istál lóra ( a k o l r a ) 
f o g j u k . — A se r t é seknok g y a k o r t a kell t iszta 
f r i ss vizot a d n u n k , s gondoskodn i kel l a r ró l is, 
hogy a molog n a p o k b a n t ó c s á k b a n heverhes-
senek . 

K o n y h a k o r t é s z o t . A kor t i ve te -
m é n y m a g v a k érési ide je l a s s a n k i n t k ö z e l e d i k ; 
azér t a j á n l a t o s a m a g v a k a t , mie lő t t t u l é r e t n é n e k 
és hüve l e ikbő l k i h u l l a n a k , l e s z e d n i ; igy log-
a l á b b m e g l e s z ü n k m e n t v e at tól a ke l l emet len-
ségtől , hogy m i d ő n votn i koll , a d r á g a m a g v a -
k a t , pénzen sze rezzük be. S ő t i n k á b b m a g u n k 
is a d h a t u n k ol v e t o m é n y m a g v a k a t m á s o k n a k , 
ha teszünk félro. — Esős időben a h i ányos ká -
poszta- és d o h á n y p a l á n t á k a t ( r á s z á k a t ) m é g 
k i ü l t e t j ü k , és igy a h i á n y t k i t ö l t j ü k . Az üres 
v o t o i n é n y á g y a k a t f e l á s suk és m e g t r á g y á z z u k , 
hogy v o t h o s s ü n k v a g y ü l t e t h e s s ü n k be ló jök 
ke r t i n ö v é n y o k e t . A beü l te te t t vo to inényágya -
k a t r endesen k i g y o m l á l j u k éo t i s z t á n t a r t j u k 
m i n d e n gyomtó l és g iz-gaztól . — E h ó n a p b a n 
az e lkész í te t t , m o g p o r h a n y i t o t t és ineggo ' eb -
lyézott á g y a k b a v e t ü n k : fe jes és kötöző-salá-
tá t , ondiv iá t , n y á r i és téli r e tke t , oz u t ó b b i t 
l e g i n k á b b J a k a b b - n a p k o r ( j u l i u s 2 ö - é n ) ; to-
v á b b á v e t ü n k : törpo paszu ly t , borsót , scorzo-
ue rá t , r é p á t és u g o r k á t téj iro, ú g y s z i n t é n rnur-
ko t , l abodá t , sp iná to t . — Ü l t e t ü n k o h ó n a p b a n : 
fodros káposz tá t , ke lkáposz t á t , v i r ágke l t , rózsa-
kol t , k a r a l á b é t , sa lá tá t , end iv iá t . E z e k o t ped ig 
l o g t a u á c s o s a b b és czé l ravczo tóbb eső u t á u , 
vagy épen esős időben ü l t e t n i ; i l y e n k o r log-
a l á b b l o g k ö n n y e b b o n m e g f o g a m z a n a k . Az el-
ve te t t é s e lü l te te t t n ö v é n y e k o t száraz , m e l e g 
időben r e g g e l o n k i n t és e s t é n k i n t g y a k r a n m e g 
koll ö n t ö z n ü n k , hogy fo ly ton szépen fejlődje-
n e k és n ö v o k e d j o n o k . — A d i n n y é k e t , n e h o g y 
fe rdén nő j j enek , dé lben m e g f o r g a t j u k m á s i k 
o l d a l u k r a , v i g y á z v á n a z o n b a n , hogy Bzáruk 
ineg no sé rü l jön . A d i n n y é k o n m u t a t k o z ó ra-
g y a - f o l t o k a t éles késsel k i m e t é l j ü k tökéle tesou ; 
iner t k ü l ö n b e n az egés r d i n n y e k e s e r ű loonil 
egy -egy ily taplós r ü g y a-fol t tó l . A kora i d iny -
n y é k l a s s a n k é n t m e g é r n e k , m i t főlog a e zuko r -
d i n n y é k u é l é sz l e lhe tünk , h a h é j u k s á r g u l n i 
kezd és s z á r u k a d i n n y é t ő l egészen e l v á l i k . — 
A fe l iu tó n ö v é n y e k o t a k e r t b e n és azon k i v ü l 
k a r ó k k a l l á t j u k el. I l y e n o k : a borsó, bab . A 
p a r a d i c s o m - a l m a s z á r á t ped ig f e lkö tözzük és 
f ö l i ö l t ö g e t j i l k ; ú g y sz in tén föltöltögetjük a 
k á p o s z t á t is, m i g a k á p o s z t a h o m y ó k a t miu.don 
módon p u s z t í t j u k . 

G y ü 5 0 ö l C B é s z é t . A g y ü m ö l c s f á k a t 
t i s z t o g a t j u k a h e m ) óktó l , főleg dé lben , me leg 
időben , A h u l l ó g y ü m ö l c s ö k e t ped ig a f a alól 
fölszedjük, ö s s z e r a k j u k , s ha é re t louek : ecze t té 
p r é s e l j ü k , h a pedig f é l é r e t t o k : m o g a s z a l j u k 
őke t . — A f a t t y u h a j t á s o k a t az o l t v á n y o k r ó l 
éa g y ü m ö l c s ö t t e r m ő n a g y o b b f á k r ó l is lemeté l -
j ü k ; m e r t ozok e l v o n j á k a f á k t ó l az e z e k n e k 
lej lődé8ére szükséges t ápnodvoko t , ,s a g y ü -
mölcs képződésót s fe j lődésót h á t r á l t a t j á k . Szá -
raz időben a f á k a t i negön tözgo t jük , s főleg a j á n -
latos e v é g e t t a fa k ö r ü l e t é t k issé f e lkapá ln i , 
m e g p o r h a n y i t a n i s h i g t r á g y a l é v e l u iegön tözu i . 

E z a t o r m é k o n y s é g o t is omóli a f á b a n , h a oz 
k ü l ö n b e n k o v e s b b é volna t e r m é k e n y s,a t a l a j is 
s i l á n y . — A Bzeinzést f o l y t a t j u k . 

S z ő 11 ő s z 01. A szőlló m á r e l v i j á g z o t t ; 
e n n é l f o g v a a kö tözés t é s k a r ó z á s t f o l y t a t h a t j u k 
te l jos erővol. A hoBazuhaj tásokat a szől lőkarón 
fölül l o v á g j u k . E h ó n a p végofoló már . e l kezdhe t -
j ü k l a s s a n k i n t a h a r m a d i k s egysze r smind utolsó 
k a p á l á s t a s ső l lókbon . Némely v i d é k e k e n n é g y -
szer is m e g k a p á l j á k a szőllőt ; ily h e l y e k e u a 
n o g y e d i k k a p á l á s augusz tu s h ó n a p r a ősik, va-
gy i s m i d ő n m á r a szőllő é rn i kozd . 

M é h é s z e t . E h ó n a p b a n , h a j ó mozo jök 
van a m é h o k n o k , a n n y i r a m e g g y ü l a méz a 
k a s o k b a n , iiogy a m é h e k n e m t u d n a k t o v á b b 
dolgozni és k i j ö n n e k a k a s elé másodszor i r a j -
z á s r a , m i t m e g a k a d á l y o z u n k a k k é p , hogy a 
kasok a lá m i n t e g y ' /»' m a g a s g y ü r ü t v a g y 
doszka i iókot t e s z ü n k , k o r a reggel . E z e n a lá-
votés á l tó l m e g m e n t j ü k m a g u n k a t azon kel le-
met lenség tő l , hogy a g y e n g e m á s o d i k r a j o k a t ' 
egész télen á t e leséggel k o l l j e n j o l l á t n u u k . M e r t 
a ju l ius i r a j , h a i lyot e n g e d ü n k , e h ó n a p o t és 
Augusztus t a s e j t e k ép í t é sé re és kö l t és re fo rd í t j a 
és mie lő t t méze t g y ü j t h e t n é n o k , beál l a h ideg 
ősz s vége a m é z g y ü i l é a u o k ; — s az u j r a j té-
lon á t éhou vesz. 

A pó t t i ókokbn ü re s lépőket ( so j t eko t ) ra-
g a s z t u n k , m e l y e k e t a m é h e k most igen g y o r s a n 
meg tö l tőnek mézzel . I l y üres l épek ( s e j t e k ) 
igon haszuosan é r t é k e s í t h e t ő k ; m e r t m i g a mé-
h e k 1 f o n t n y i lépet ( so j te t ) k é j j i í t o n o k ; u g y a n -
azon idő a l a t t 2 0 f o n t n y i mézet k é p e s e k g y ű j -
teni . H a t e h á t a k a s o k b a (t'ólog a Dzirzon-fo-
l é k b o ) ily ü re s l épőke t teszl iuk, l oga l ább tíz-
szer oly d ú s mézszü re t r e s z á n t a t h a t u n k min-
d e n k o r , m i n t h a a so j tkész i t é s t is a m é h e k r e 
b í z n é k . 

I I I r e k. 
S N V Lapunk fél- és negyedéves t. 

előfizetőit bizalommal kérjük az előfize-
tési pénzek szíves beküldésére, hogy a 
lap pontos szétküldésében fennakadás ne 
történjék. Előfizetési ar: félevre 4 frt, 
negyedévre 2 frt. mely 5 krajezáros pos-
tai utalvány mellett legczelszerübben esz 
közölhető. 

— A képviselő-eáluMxtánok S o m o g y -
m e g y é b e n is inog tö r t én tek . . M e g v á l a s z t a t t a k : 
a k a p o s v á r i k e r ü l e t b e n K ö r m e n d ) ' S á n d o r , a 
csu rgó iban H o g c d ü s József e l l en- je lö l t j e S ré to r 
La jos , a s z i g e t v á r i b a n M e d n y á n s z k y S á n d o r , 
a t a h i - k e r ü l e t b e n M á t t y u s Ar i sz t id , a nagy-
a t á d i b a n P . % a t h m á r y K á r o l y o l lonzék iok ; a 
szi l i - ' 'kerüle tben: g r . H u n y a d y László , lengyel -
tó t iban g r . Fc8lol ics Pá l , L )eák -pá r t ; ak . Az ed -
digi v á l a s z t á s o k sze r in t v a u 168 D e á k - p á r t i , 
77 e l lenzék i . 

— Járda-barikádok. Számtalanszor 
t a p a s z t a l t u k , hogy a „ Z ö l d f a " vondéglő előt t i 
j á r d á t , az o t t a n i p iucze bér lő je b o r f e j t é s e k al-
k a l m á v a l n a g y o b b s z á m u h o r d ó k k a l , tökéle tesen 
e lba r ikádozza , hogy a g y a l o g j á r ó közönség 
a j á r d á r ó l l e szor í t t a tva , k é n y t e l e n a l egsá rosabb 
időben is az u tcza közepén a kocs iú t i s á r b a n 
á t t i po rn i . 11a ozon roude t l ensóg a város i r e n d -
ő r s é g ü n k ü g y e i m é t k i k o r ü l t e v o l n a ? ú g y fi-
g y e l m e z t e t j ü k I — s i n t é z k e d é s é t o l v á r j u k . — 
A bo r f e j t é s t e l j e s í the tő lehe t , h a a h o r d ó k a 
pincze -ab l ak tó l l öl t á v o l s á g r a á l l í t t a t n a k 
is. — ( B e k ü l d e t e t t . ) 

— Kéxrekerült. E t z J ú l i a kan iz sa i 
i l le tőségű 1870 . j a n u á r 12-én k i s - k o m á r o m i B. 
J . - tó l m i n t e g y 8 0 f t é r t é k ű f e h é r n e m ű t e l tolva-
jo l t . M o g j o g y e a v é n , h o g y o nő botog lóvén, B . -ná l 
m a j d n e m egész té len i n g y e n á p o l á s b a részesül t . 
E hó d e r e k á n , R a f f a y J á n o s P a d község k ö r ü l 
p o r t y á z v á n , o g y a n ú s kü l se jű nőt ol fogva, k i 
azonna l bo is vál lá b ű n t e t t é t . A i e h é r n e m ü o k 
m i n d v i s s z a k e r ü l t e k ; m e n n y i r o ö r v e n d ezen 
B . gondoln i lohot, k i k ü l ö n b e n m a g a is szegény 
o m b e r . E l i smeré s o d e r é k c s o n d b i z t o s n a k . 

— Kotnárvároson o hó 20-án ismorot-
len tet tesok a n a g y k o r c s m á b a botörvén , o t t az 
olső szobában lövő á g y n e m ű t e l v i t t é k ; o s iko r tő l 
folbuzdi tva, 21 -éuó j j e l a j é g verőmből egy ho rdó 
sort e lv i t t ek . 

— lílivtd hírek, A minis toro lnök pén-
teki ibéd jén nem j e l en t meg D e á k Fe róm; / , 
ki M'lia sein szoko t t mii i is ter i e b é d e k r e j á r n i . 
— í í ige l i József a s züu idő a la t t Szombatin;-
iyon is fel lép n é h ú a y szc iepben . — A pest i 
SÍI. r -ut k iép í tése szépen ha lad előro. — A 
ki r . í té lőtábla gr. Ká ro ly i P i s t á t sebes h a j t á s é r t 
egy hav i bör tönre és 150 f r t . pénzbi r ságra 
i téltotto. — A k i n K á r o l y h i r s se r in t a bizott-
ságot, mely K o n s t a n t i n á p o l y b ó l Pes t re képv i -
selőjelöltnek m e g h í v t a , ká r t é r í t é s i pö rbe a k a r j a 
idézni. — Zi l ahon o hó 20-án lett. ielszontolvo 
a sz i lagysagsag 45- ik honvédzász lóa l j í á s z l a j a . 
— A b a r a n y a i t a k a r é k p é n z t á r t 1000 f r tos 
hamis vá l tó ki l izet totésévol m e g c s a l t á k . — A 
mokr in i D e á k - p á r t e lnöké t a sé ta téron meg- , 
g y i l k o l t á k . — Tisza min i s t e r S e g e s v á r r a gr . 
L ó u y a y ós S z l á v y pedig Z á g r á b b a u t a z n a k . 
— Tisza L a j o s miu is te r t Brassó város. Kolozs-
várról tör tén t v i s szau taz tában a V u l k á n szo-
rosnál nagy ünnopélyességgol fogad ta . — J u -
v isybon e hó lü -én vasú t i sze rencsé t lenség 
tö r t én t s 4 e m b e r megha l t . — F l o r o n c z b e n 
T h a l b o r g n e k omlókszobrot omolnék . — F o r o y 
t á b o r n a g y mog'halt. — E d v i Illés P á l , e lha l t 
a k a d o m i a tag fe le t t , l l a b o r e r n J o n a t h á n fog 
emlékboszédot t a r t an i . — Végh J o h a n n a Bu-
d á n o l h u u y t a l a p í t v á n y i hölgy j ó t é k o n y ezé-
l ó k r a 16 ezor for in tot h a g y o m á n y o z o t t . — A 
„solo thurni m a g y a r ogy let az a l fö ldi viz- és 
mármaroB-sziget i t ü z k á r o s u l t a k köz t leendő 
k iosz tás véget t húsz - f r ankos Napoloon a r a n y a t 
k ü l d ö t t . — Voj tokon a szomóly-málha- és gyo r s 
s z á l l í t m á n y o k r a nézve u j vasú t i á l lomás fog 
n y i t t a t n i . — A bécsi v i l á g t á r l a t r a n á l u n k is 
n a g y e lőkészüle tek tö r t énuok . — A „ V a n d e r e r " 
m a g y a r e l l e n e s német l ap m u l t pén tek i számát 
l e fog la l t ák . — Ki rá ly ő Felsége pén tokon reg-
gel órkozot t Sa l zbu rgba , honnan rögtön Kies-
h ó i m b a utazott . liécstŐl 8 nap ig m a r a d távo l . 

— U u a d a i r a spanyol ha jó a ca r r ay - i p a r t o k o n 
s zé t robban t . — A c h m o d Kazim pasá t he ly t a r -
tósági á l lásáról e lmozd í t o t t ák . — A belga 
k i r á l y , h i r szer in t egy orosz horczegiiót vesz nőül . 

S z í n é s z e t . 

Kcaalliely, junlua, 1872. 
K e d d e n , j u n i u s 18-án . K i é a 4 0 , 0 0 0 f r t , 

v a g y Szuszi u r k e s e r v e i " c z i m ü f r auez i a víg-
j á t é k a d a t o t t elő. Bokody (Szuszi) igeu jól szo-
nióiyesi té a ezuszi-muszi egyén t . Szabó ( F e j e s ) 
a f é l t ékeny f é r j szerepé t hü bensőséggel adá . 
T i h a n y i ( B a u k ó s i ) és Dezső (Szélházi báró) 
ügyesen j á t s z t a k . Közönség k ö z é p s z á m m a l . 

Sze rdán , j u n i u s 19-én T ó t h K á l m á n ,NTók 
az a l k o t m á n y b a n " c z i m ü v í g j á t é k a k e r ü l t színre. 
E közkedveaségü d a r a b o t a közönség kevés 
számmal l á toga t t a . Szabó ( B á n f a l v y Bá l in t ) a 
női ura lom s i l letőleg k o r m á n y a l a t t 
ál ló fé r j e t , h íven je l lemző. — Szabónó (Kr isz t i -
na , B á n f a l v y nője) elég bőkezűsége t m u t a t o t t , 
hogy f é r j é t , — kit m á r e lőbb P i tva ros iné 
( G y u l a i n é ) és Cscioiné ( T i m á r n ó ) r o k o n a i v a l 
k i jo le l tek — képvise lővé vá lasz tása mégis 
n a g y i a v á g y ó a s s z o n y a i n k h ü képé t t ü n t e t é 
e lénk , T i h a n y i (Borbócs , ko rcsmáros ) B á u f a l -
v y n é fe l fogado t t kor tese , Megye r i E m m a ( l i k a ) 
Bará tos i (Bercsoi) köztotszéíit n y e r t e k . Dozsó 
( b á r ó S z l a n k a m é u y i ) elég ügyesen a d á d a r a b -
j á t , töröt t m a g y a r nye lven . 

Csü tö r tökön , j u n i u s 20-án , A jó h a z a f i a k " 
köztetszést n y e r t v ig j . másodszor k e r ü l t színre. 

Szomba ton , j u n i u s 22-éu T i m á r n é Róza 
j a v á r a a d a t o t t : . E g y k ö n n y e l m ű l e á n y " v í g j á -
ték d a l o k k a l 3 szakasz- és hé t k é p b e n . E z est 
hősnője T i m á r n ó (Róza , a k ö n n y e l m ű l e á n y ) 
volt , k i n e k éuoklósoi t viharoB taps s többször i 
„ u j r á z á a o k " k ö v e t t é k . J ó l j á t s z t a k m é g Boko-
d y , Dezső, Bará tos i , Szabó és G y u l a i . Közön-
ség szép s z á m m a l . 

V a s á r n a p , j u n i u s 2 3 - á n s í i n r e k e r ü l t 
. J o b b - és b a l p á r t " v i J á t é k d a l o k k a l 3 flvban ; 
i r ta Roson G y u l a . B o k o d y u r ez e lőadássa l 
v a l ó b a n é lvozotdus es té ly t szerzet t a j e l e n v o l t 
l .ö/ .épszámu közönségnek , moly az egész e l ő a d á s 
a l a t t fo ly tonos j ó k e d v b e n vol t . 

E z e s t é lyé r t az ogéez j á t szószomélyzo t 
e l i smerés t é rdeme l u g y a n , de mégis s z a b a d j o n 
ezek közül Szabó t ( I s t v á n f y ) , T i h a n y i t ( S z i k l a -
v á r y ) és S iposné t ( S a r o l t a ) - - . k i k n e k ügyossé-
go, t a p i n t a t o s és o t t honossága v a l ó b a n meg lepő 
volt, — k i ö m ö l n ü n k . 

J ö v ő , s z o m b a t o n f / h ó 29-én „ V a r á s f á t y o l * 
opero t to fog s z i n r o k e r ü l n i . 

Papírszeletek. 
19-01 a s i m IX. P l u a é l o t é b o n . A 

.Salab. Kire.benbl." A követkesŐ ösaaeillitiat kOali a 
l'J-ea n í m jelentőségéről IX. Plua életében : IX. 
Piua pápa arllletot 1792-beu. K négy aaáin Oaaaeadva 
Ill et teaa. I'sppá aaeoteltetett l tJl 'Jj e nigy »aim 
együtt vívó 10. Pápa lolt 184tí-ban, öaazeadvs teaa 
19-et, hoasátohető mig, hogy 1873. la 19-et teaa 
öiueadva. 

— K g ; o l y a n ' o r a a á g koronaörököao, 
melynek államadóstága ninesen: A poross korona 
||-réteggel tüilént, midőn polgári öltönyben s i t i ik 
Kgy háaalóaaidó — nem iamerve — megaaólitotu, 
kérdvén tőle : ninceen-e aemmi eladni r a l i j a t Mit 
akar ön T kérdé a hercaeg, a ki nem tudta lölfognl 
a hoaaá iniéaett kérdéai. fíinoa aemmi óeska eladni 
való, iainétli a háaaló. Kedvea barátom, viaaooai 
erre a hercaeg, nekem nagy oaalidom van; a a mit 
magam loToteic, ait gyermekeim sa imi ra idomítta-
tom i t 

— K o 1 u m b u a Kristófnak emiékel akarnak 
állítani. Hit Amerika ml? 

— K é n y k é p r a o p o r t o t mutogatott valaki 
egyiainerőaének. Milyen aok aroikép együtt — mondja 
aa ismerős — és mennyire basoulilanak egymiaboa I 

Hogyan ? — Kérdi a mutogató. 
No, amonnyiben mind lelketlen, felet aa iamerÖa. 
— L o n d o n b a n él egy orvoadoctor, neve 

Gull, kinek évenkint caak a komiliumi dijaaáaokból 
2J,000 font alerling jövedelme van. Kit a kOaOnaig 
bixonyoaan caalhatlannak blati I 

Érték- és váltófolyam jun. 28. 
5 % mota l iques 6 4 . 4 0 ; ő° / 0 n o m z . kölcsön 

71.90; 186ő-ki á l l ada lmi kölcsön 104.70; b a n k -
i r é szvények 8 6 0 ; hitolintézoti r é s z v é n y e k 3 4 6 . 5 0 

London 111.45 ezüst ág ié 1 0 0 . 4 0 ; a r a n y d a -
r a b j a 5 .36; 2 0 f r a n k o s a r a n y 8 .94 k r . 

Heti naptár. 
Junius 30-tól julius 6 lg. 1872. 

Ii' éa heti- Katlioliku* nap- Proteatána 5) 
nap tár naptár 

~ 2Ö>"Jii a' ílWÖ onibrrt inegveudégel. 
Máté V. 

30 Vasárnap F é l'ál e. F 5 Pál e. íHf 
1 iiétrő Sim. Ar. Tibolt 
2 Kedd 8arlóa U. A. Bari. 11. A. 
3 Baerda Kui-ig. Kornél 
4 CaUtOrtA Udalrik Udalrik "Jw 
5 I'éutek Cirill Sarolta * 

! 6 Ssombat laaai. pr. Kaajáa 

Felelős szerkesztő -~Bátorfl LajOS.*" 
INTyllttér. 

Idült vagy kezdetleges 
titkos betegségeket és 

telietetlenaóffet 
haannstenvi gyógymód aaerint gyógyit dr. Erist 
L., Peaten, bálványutcaa 6. a*. 2. em. 15. ajtó. 

Kendelial idő délatin 2—6 éri ig. 
E betegségek gyakran, hogy aionnali ered-

mény érenék el — kOnnyelmfier o igy ad^g 
jód vagy kénesővel keaeltetnek. Aa igy grö 
gyúllak aaonban a legboraas-tóbb ut&bajoktól 
timadtatnak mog ; annyira, hogy a könnyeim!! 
gyógykeaeléa miatt kéaő vénaégükig axenved-
nek. Ily veaaélyek ellen menedéket nyújt a ba-
aonaaenvi gyógymód, mert nemcaak a legrégibb 
bajokat meggyógyítja, de hatiaa oly jótékony, 
hogy utóbajoktól félni nem lehet. Aa életrend 
mellette oly egyaterfi, hogy mindenkitől meg-
tartható. 

f 0 f I.evéllleg Is eaiköaOlteUk rendelés. 

Gazaászatl Jê yzéH: saJÉLt tudósítóinktól. 

Gabnap la rcz : K e l e t : j B ú z a 

lloglár Junius. 22.j'6.20-6.iit 
Caik tornya 26. 6.80-6.10 
Győr . 26. Ö.50—I5.H0 
Kaposvár . 22.1 5.80—5.60 
Keaithely » 27. 6.80-5.70 
M arcaali a 2 4 • 5 .50—5-
Nagy-Kauiaaa a 28. 6.t0—5.70 
Pápa » 24. 8.20—6.60 
Péoa . sö- 8.60-0.20 
Poat a 24. 7.06-6.20 
8opron a 22. 6.60— .— 
SQmegh , 26. 8.15—6.— 
Stékeafehérvár a 27. 8.16—6.— 
Silgothvir „ 23. 6. 6.60 

Siomballieljr a 24. 7. 6.60 
Varaad a .26- 5.00—6.40 
Vesaprém a 21. 8.40—6.— 
Zala.Egersat^ a 27. 8.40—6.111 

K ö l e s 

,70 1.50—4.203. . 
1.60—4. l ö . 
,80—4.40ja.ftU—3.10 
, 4.8ol . 

4.80—4.2Ö3.60-3.2C 
1.30—4.20| . . 
1.60—4^3.16—3. 
1.50 —3-.80.Í . . 
1.60—4.301 . . 

" J 3 .8ö-3 .20 

B a b H a j d i u a 

• - .—lU.oo— . - a . s o - . -
3 .90-3.80j j i .60- .—fe. . . -

s ü J a ö 
hus fontja 

2 4 j 2 6 2 

1.40— .— 8 . -
1.80— .-

^ ! ^ 
, & I 40 

<1 k ó j a 

12.—10.-
16.-14.-

11.—10.-
13.-11.-

lo. — . 
1.2 - .• 

S z é n a S z a l m a j K e n t . f a I d ő j á -
m á z s á j a I j inózsájajj ö l e J r á s 

oaőa 
kedveaő 

ii 

. . f i . , hí*, 

borult 

Termények 
állapota 

1 4 . - 12.60 

; .00— .80 
i .50— 
|t.90— ;— 
j - 9 0 -

8. 7.' 
16.60 
12. 111 

; .00— .80 
i .50— 
|t.90— ;— 
j - 9 0 - 18. 

.80— .90 
12.—r—.—j 
22.—-20—. 
12.—11—. 

| l .20— . -
JJ .60—. . -

14. . 
19. 10. 



2 0 , 0 0 0 S t . S o n n e n s c h i r m e ! Árverési hirdetmény. 

F a t t r l k B - H a u p t - D e p ő t 

von Sonnen- und Regenachirnien. 
l)or onormo Kuspruoh und. Mna.eieVerkauf. in ScMimcn, .len leli 

im vorigen Jnliro hatte, verai.las.to luleh, aöf <lieien Artikel moln llaupl> 
Augenmerk 111 riehtfn, .lein xufolgo bin icl. mii d .n er.ien Seidonfabr 
riken in Verblndung geliolen. um hilllge und gulo Stoffe xu erlialton, so 
aneh b.-.,nt*« ieh die Kaiuo Wlutersai.on sur vollkommemn liorstelluiig 
der Wnaro, woduréh leh grosie Vortheilo »o»ohl im Aibelt.lohne als 
nueb im Kohmateriale crrungeii babé. 

Alle dicse Thatsachen ' " V n xu dulu Hesullnte, d».«» die Waare, 
gegen <la. Vorjahre noch S C b e s s e r und bllllger xuiu Verkaufc 
komiul man lamé sieh daher •. '..< gar kelner Concurrenz belrrmi, don 
durcli den so gering gcatollten Nutaen i«i Jodom die Mligliebkell genorn-
mon, uiir Concnrrenx xu bielon. 

Fr l lh jahrs Schirme. 
1 ,StUck aus StolT kr. 50 
I „ „ , s feln.tem Seiden.toff, ver.chledeneCouleur.il. 1.20, 1.60,1.80 
l „ dicsőiben, gefllttert mii Soide . . . . fl. 1.80, 2.30 
1 " superfein au.gestaUet, mit odor ohneGitrnirm.g fl. 2-70, 3.20, 3.80 

Grosso Sonnenschirme. 
1 HtUck au. Stoff kr. 80, 90 
1 , grös.te Sort »•»>, 1.20 
1 , au. cugl. Baumwoll-Atla. » ' • • " 1 

1 „ dieselben geíOtterl 
1 „ Alpacca, unverwU.tl. engl. I 
1 J „ grOssto Sorté, gofUtlorl 

V 1 . aus feinst. I.'yonor Seldonst. 
i, jo nacli Orllssc 

dicse jefutter 

Damen^ 

11. 1.20 
Ü. 1.40 
fl. 1.80 

"fl! 2 . - , 2 60, 2.80 
.ÜÜ. 3.40, 3.X0, 4.30 
g II. 4.60, 6.—, 6.50 

i ledei 
S c h i r m e . 

ti. ', 2 . -
tl 2.10, 2.50 

H ö c h s t e E l e g a n z ! ! 
Das Efectvollstc, Felnste, was bls jetit erzeugt wurde, tlnd dle 

Frou-Frou-Schirme 
au. fciinter 8eide oder Alla». 

1"Öttlek,.roich gepntxt, ftlr'a Krtlhjahr . . . 8 3 60, 4. 
1 > Kro..e .orte . tl. 6.60, 6 — 
I \ mit v..,oderm m B w a l c i p t o c k ? . . " « , «.60 

Gisela-Schirme. 
Das Neueste der 8alson 1872. 

Scjilrme au. dem feluaten Seldenstolf, reich, gc.chmackvoll und modorú 
adiustirt, iiopaarl mit. kilelnie r Elcganz. 

I Stílek Krilhialir-Seliirin . . «• 3-M>, * — . 
1 „ gmjisér Ponnonachirm . . . . fl. Ü 60, 7.60, 8.50 

D a m e n - S c h a t t e n - S c h l r m e . ( K n t u u t ü a s . ) 
1 MUck gro.«e $orto, engl. Woll-Atlas, hat v. (ilanx w. Seidcu-Allas fl. 1.50 

Derbibe gefUttert «• t-80 
1 „ aus dóm unvenvtl.tlichen engl. Alpncca-PtotTo . II. 1.30 

Dersolbb goftlttert A- 2.<0 
1 . aus feinem schwercn SeidensU.lf II. 4.60, 6.—, 6 50 

Schirme aus feinster roher Seide. 
1 StO>k gross oliue Oariiirung . • . fl. 4 . - , 4.60 
1 „ mit rcicber (iarnirui.g fl. 6.60, ''-&0 

HerrenScha i ten-Sch i rme. 
1 Stílek fein Woll-Atla. . . . . . . . tl. 1.80 
1 „ „ „ goftlttert . . . * . . • U. 2.20 
1 , au . engl. Alpaccn . , - . . . . fl. 2.40 
1 , , , „ geftlttert fl. 3.— 

SPC Bti Qros-Küufer erhalten Rabatt. 

A . I r i <; ( I n i a n n , 

W l e n , P r a t e r B t r a a B e K T r . a a . 

f o l y ó évi jun ius 30-kiín a dé lu táni 
órákban és a reá következő napon Bot-
fán, Zaln-Bgerszeghoz fé lórányim, min-
denféle házi bú torok , gazdasági eszközök 
— gépek — gulyabeli marhák — sort-
vések és b i rkák fognak nyi lvános árve-
és u t j án eladatni . F i l C k l l GC(IŐ. 

MO l . L A . S K I D L I T Z - P O R A . 

E porok rendkívüli« a legeltérőbb esetekben bebizonyult gyógy-
hatásúk által minden, eddig iinierli ási -terek kOxOlt, tagadhatatla-

nul ar, ol.ő helyet foglalják e l ; mint axt «ok exer, a esé.xéri birodalom 
minden ré.xéböl k'exelnkhos ktlldíttt liAla-iratok a legré.xlólosoblien tanú-
.itjék, hogy o porok rOgxUtt szorulásoknál, omészlhetetlenségeknil, gyo 
morhévnél, továbbá görosök. vese- /> Ideg bajokban, szlvdobogásnál, Ide 
getség okoxta főfájás, vérlolulás, v,tRtil hysterlárs. btikór <(« huzamos 
hányásra hajlamnál a legjobb .Ikerrel alkalmaxlatuak. s a legtartósb 
evógyhati.t eredményeitek. A r a I eredet i doboznak használat i u tas í t ássa l I f r t . 

Ó S P A L I N ív A é s S O . 
• A legmegbízhatóbb orv..»»*or a Sxonvedö omberl.ég .egedé 

néro minden belső é . klil.ö gyuládé*, legtnbb betegség, mlndoiiin 
b-, fej-, flll- és logMjá", régi .érvek í . nyitott .el.-k, rák, fen 
yudás, bénulás niindcnnemfi sérlllés ellen, atb. stb. 

I palaczk á r a használat i u tas í tássa l 8 0 kr. 

S 

IORSCH-HALMAJ-ZSIROLAJ. Di 

A legtisztább é. legbatliAtésabb orvosi szer Norvégia hegyolből 
nem cserélendő fel a n.e.ter.ége.en ll.xtltstl halmAjzsir-olajjal. 

A valódi Oorsch-halmájzslr-olsj mell- és tUdő-baJoknál, sorophu-
Iu8- és raOhlllS-betcgségekhen legjobb gyógybatAs.al van ; meggyógyítja 
a leglddltobb köszvény- é. osúzbajokat, valamint az időszaki bőrktltegeket. A r a I üvegnek használat i u tas í t ássa l I f r t . 
Raktárak Nagy-Kanizsán: Holus J . g y ó g y s z . L o v á k K . 

gyógy&z. FesselliolTer J . óa Hosonfold F . u r a k n á l . 
Belovárott l..k.> 
Csáktornyán KArá.z ll. 
Csurgón Krei.lor Dávid 
Kaposváréit Kohn Jakab 
Kspronoián Worli Sánd. gyógysx. 
Keszthelyen Wlinseh F. 
Kereszten llroyer Jftkab liai 
Kőszegen Csacslnorite I.tv. RVÓjry.z 

l etenyén Kalivoda J . gyégy.x. 
Msrozallbsn I./.ll Nándor 
Bánok-Szt.-gySrgyön Kibicx J. g>. 
Szambathelyen Pilich Korenc* gy 
Sopronybsn Mexey André. gydgysx. 
Zágrábban Miitelbaeh /.«. gyógysx 

Coyleck J. J. gyógysx. 
Ilrwei.x Kr. gyógysr.. 

Hirdetmény. 
H u d a c s o n n a l s z o m s z é d o s t ö r d c m i c z i h a t á r b a n a k a -

p o l c s - c g e r i f o l y ó v i z é n e g y k é t k e r e k ű , a l ó l c s a p ó - m a l o m , 
m e l y t ó i a z é v i h a s z o n b é r 2 U 0 m é r ő g a b o n a é s 8 0 0 f r t o. 
é . , 1 1 h o l d b e l s ő s é g - és r é t t e l , j ó m o l n á r l a k á s - é s é p ü l e t e k -
ke l , u g y s z i n t e a t ö r d c m i c z i h a t á r b a u l evő 6 5 h o l d t a g o s i -
t o t t b i r t o k , g a z d a s r t g i é p ü l e t e k k e l — e l ő n y ö s f e l t é t e l e k 
m o l l o t t — k ü l ö n v a g y e g y ü t t e s e n , e l a d ó . 

É r t e k e z h e t n i b é r m e n t e s l e v e l e k k e l v a g y s z ó v a l : T r s z -
t y á n s z k y L a j o s ü g y v é d n é l , K e s z t h e l y e n . 

l)r. Fáykiss' 
szepeiikdrpáti növény-kivonata mell-és tüdőbetegek számára 

A szepesi kárpáti flórának legsxorgalmasabban kifilrkészett 
s kitűnőié* alkalma, gy.'.gyfliv.ilnek nedveiből készített szer, mint 
kitUnő hatásúnak bebizonyult: kUhtígés, rekedl.ég, a száj-, garat- s 
légzőszervek nyákhártyáinak heveny, hurutos báutnlmai, gUrc.tls 
idege., légrekedési rohamos kltb^gésok, sztlkinellllség, oldalsxtirá.. 
Idillt hörghurut, tüdővé.z s a tildőgUmősök, orőfogyaszló s bő 
izzadás ellen. 

lla.onló hatással bírnak : a azopesi kárpáti iittvúnv-clegy-lhea 
é« a szepesi kárpáti növény-esukorkák (lloiibons) l)r. FAVKISS'-tól. 
Ára egy Üveg növény-kivonatnak használati utasítással 7ő kr. 

. „ csomag theának „ „ <?.T kr. 
, „ dobos növényexukorkáknak „ „ HK kr. 

Exeu gyógycxikkvk megrcudolhotők magánál a készilönél : 
gyógyszertár a „magyar koronához" Kf-tmórkon. — AxonkivBI 
kaphatók Szeffedrn : llermOller és Iliid, Makőn : Eienfeld és Spitz, 
Temesvároit : l'ausenberger József, Jaromir M. és Oulrini urak-
nál, Keoskemétei: Karka., N -Szt. Miklósán : Kari Ferdinánd és 
B.-Csabán : K. ii.y. ,. „mái. i l ! ^ 5 - 5 ) 

Ü Z L E T - N A G Y O B B I T A S . 
A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g n e k v a n s z e r e n c s é m t i s z t e l e t t e l j e s e n j e l e n t e n i , 

m i s z e r i n t t i z e n h é t é v ó t a a t . k ö z ö n s é g k ö z m e g e l é g e d é s é r e v e z e t e t t 

K Á R P I T O S Ü Z L E T E M K T 
a z u t d i i is o s z t a l l a n t e k é v e l , ús :i l o ^ j a l j b s e g ó d o r ó v c l f o l y t a U n i d t j u i . 

f Nagybecsű megrendelőim különös kénye lmére, folyó szeptember hé 
e lse je é ta . 

gaz<laí>oii felszerelt asztalos bútor raktáramat 
is m e g n y i t o t t a m , m e l y b e n a l e g f i n o m a b b Í z l é s se l , a l e g ú j a b b d i v a t ú , é s a l e g j o b b 
m i n ő s é g b e n k é s z ü l t b ú t o r o k k a l m i n d e n e l g o n d o l h a t ó á r f o k o z a t b a n s z o l g á l h a t o k . 

M i d ő n a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g n e k , k á r p i t o s ü z l e t e m i r á n t t a n ú s í t o t t b i -
z a l m á é r t h á l á s k ö s z ö n e t e m e t k i n y i l a t k o z t a t o m , e g y s z e r s m i n d 

A S Z T A L O S B Ú T O R K A K T A K A M A T 
k i t e r j e s z t e n i k é r e m , b i z t o s í t v á n , h o g y n a g y b e c s ű m e g r e n d e l ő i n ) e l é g e d é s é t k i -

n y e r n i f ő f e l a d a t u l , t ű z t e m ki m a g a m n a k 

kiváló t i szte le t te l 

ZOTTL GYÖRGY 
( 6 M — 6 ) k á r p i t o s ós asztalos b u t o r - r a k t á r n o k . 

Varazsdi (német) utcza, Babóchay- (Schat fa r i t sch ) féle bázban. 

»»/ ,„ szhoz. 

Wiovio l t ausend Mennor Biecben 
al l j i l l t r l ich olond d a c h i n , nach -
doin sio in ih ror J u g o n d d u r c h 

A u s s c l i w o i í u n g e n 

Juiíemt-
Spiegel. 

írv u u i o n j i o u o n . T a u s c n d o n von I | | < r n i w | . 
bo t fnungs loson J l lng l ingou , 

S o l b s t m o r d b r ü t o n d o n Ehoml ln - ^ i k i n i ^ p l 
n o m zcigto das b o r ü b m t o B u c h O p l v & v l i 

don orsel inton W o g de r H o t t u n g . E s ist t ű r 
1 ( l u l d e n a m sohnollsten d i roet vom Vor lcger , 
W. Jiemhardi, Berlin, j o t z t Shneonstr. 2. 

zu boziohon. 

Ji igei id-
Sji legel . 

ull ler Ar t , 
sc l imacl ivól lo 
S o l b s t b o -

f 1 o c k u n g 
f a h r t u n t o r g r a b ' 

A nagy verseny > 
m o l y o t s t ö m é r d e k u jonnn a l a k u l t b a n k és magán-vá l tó -üz le t 
a sors jegyxész le t -üz le t terén k i f o j t , fo lko l t é b o n n e m a v á g y a t 
egy oly m ó d o z a t fö l t a l á l á sá ra , moly á l ta l a t . közönség azou osz-
t á lya , me ly s o r s j e g y e k e t rédzlotlizotés u t j á n szerzi bo, s e m m i 
esotro so vesz í t sem, do söt a bef izete t t pénz u t á n a t ö rvényen 
k a m a t o t lmzza , éa e redot i s o r s j e g y e k b.oszorzé^o á l t a l szoronosé-
j é t , m é g kü lön m e g k í sé re lhess^ . 

É p e n nom volt k ö n n y ű fe l ada t őzen módoza t fö l ta lá lása , 
m i p t á n t u d v a l o v ó l e g a kis l u t r i b a n va ló j á t é k — mely bon pe-
d i j ; a n y o r o m ó n y - c h a n o o k s o k k a l c s e k é l y e b b e k , m i n t a n a g y 
s o r s j e g y l o t t o r i á b a n — b á r m i l y j ó és óva tos módsze r mel lo t t is 
m i n d i g p é n z á l d o z a t t a l is j á r . 

Do nokom hosszas és boha tó t anyu l i&ányozáa u t á n s i k e r ű i t 
a t . közönsége t , k é t a l o g j o b b a k kózé tar tozó so r s j ogynok ü g y e s 
összeál l í tása s az ezokro nézve e lvá l l a l t j ó t á l l á s á l t a l n e m c s a k 
m i n d e n veszélytől m e g ó v n i , h a n e m bolízotott pénzét ké t szeresen 
k a m a t o z t a t n i , s a n n a k m é g é v o n k i n t 8 l e g n a g y o b b h u z á s b a n i 
részvé to l t k ieszközölni . 

K a p h a t ó u g y a n i s n á l a m 3 0 h a v i 10 f r tos részlotbon egy 
5u/0 HM» frtoH 1800- i L i nllaii iHortOeKy é v o n k i n t k é t hú -
zással ( f e b r u á r l én és a u g u s z t u s 1-éu) 3 0 0 , 0 0 0 , 0 0 . 0 0 0 
f r t Htl». f ő n y o r e m é n y n y o l , és egy 3°/0 4 0 0 f rankon á l l a m 
biztos í tékkal e l lá tot t türÖk vnaut i "or«<jegy, ó v ó n k é n t 
ü búzássa l ( j u n i u s , a u g u s z t u s , o k t ó b e r , d c c z e m b e r , f e b r u á r , áp-
rilis hóban) ; f ő n y e r e m é n y 0 0 0 , 0 0 0 , 3 0 0 , 0 0 0 f r a n k a r a n y b a n . 

M á r mos t a vevő e k é t so r s jogyro 3 0 0 f r t o t lizot lo. Í té-
szemről azonban kö te l ezem m a g a m a t azon osotro, h a az 1800-k i 
so r s j egy , a botizotés t a r t a m a a l a t t , so roza thuzásom k i h ú z a t n é k , 
a részlot lovél t u l a j d o n o s á n a k , h a ozt az illotő rész le t lovo lo t egy 
h ó n a p p a l a so roza tbuzás u t á n n o k o m v i s szaad ja , egy 100 f r tos 
lHGO-iki so r s j egyo t és ogy tö rök sors jegye t ingyon kézbos i toni , 
s n e k i m é g k ü l ö n a bplizotott összogot Gu/0-°» k a m a t j á v a l o g y ü t t 
vÍ8Szatéri toni; sőt m é g ennél is t o v á b b monvo, köte lozom m a g a -
mat , azon osetro, h a az 1860- ik sors jegy a bolizotés t a r t a m a a l a t t 
nom h ú z a t n é k ki , a z t 10 év l e fo rgása a l a t t 3 0 0 f r t t a l v i sszavá-
sá ro ln i , fol tévo, hogy ez idő a l a t t soroza ta k i h ú z a t o t t , s az no-
k o m k é t h ó n a p p a l a z illotő s z á m b u z á s e lőt t kózbes i t t e t e t t . 

A bolízotott r é sz le teko t p e d i g az első részleten k e z d v e G % -
tal k a m a t o z t a t o m , s ozon k a m a t o t az crodet i so r s j egyek k i a d á -
s a k o r készpénzbou ki t izotem. A z o n k í v ü l az 18ü0- ik i sors jegy 
5°/o b a n k j e g y o k b o n , a tö rök sors jegy ped ig 12 f r a n k o t a r a n y -
ban k a m a t o z , a mi m á r m a g á b a n több m i n t 1 0 ° / o

 0 8 j ö v e d e l e m . 
A k a m a t s z e l v é n y e k v a l a m i n t a j ó t á l l á s i j e g y a részlotle-

vé l r e v a n n a k e rős í tve . < ^ 
M e g k ö t ö t t üz lo tok , | iemmi e s e t b e n som b o n t h a t ó k fel . 
I l uzás i sorozatok i n g y e n k ü l d o t n e k meg . 
U tánvé to l i mogrende lésokné l k ö t j ogy ó n k é n t l e g k e v e s e b b 

5 f r t . o. é. olőro b o k ü l d o n d ő . 

Flsoher M. L 
v á l t ó h á z a a . F o r t u n á h o z " P e s t e n , 

Hatvani utoza 16. sz. 

W a j d i t a J ó z s e f k i a d ó - , l a p - é s n y o m d a t u l a j d o n o s , g y o r s s a j t ó n y o m á s a W a g y - K a i i i z s á n . 

Árverési hirdetmény. 
A n a g y - k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k n e k m i n t t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g n a k 1542 sz. a. ke l t 

| végzése f o l y t á n k ö z h í r r é t é t e t i k , mi szo r iu t O s z v a l d J á n o s kan iz sa i l akos v é g r e h a j t a t ó részére 
j 5 0 f r t t őko és j á r u l é k a i k i e l ég í t é se végo t t V a r g a Á d á m fölső hahó t i lakos tó l lo fog la l t és a folső-

h a h ó t i 9 1 - i k szám t o l o k j k v b o n V a r g a A d á m t u l a j d o n á u l fu lvot t 100 f r t 5 0 k r r a o. é. becsül t 
7813 és 7 2 5 . holysz. s z á m m a l j e lö l t i n g a t l a n b i r t o k n a k e lá rverezése e l r ende l t e tvén , e n n e k foga-
na tos í t á sá ra h a t á r i d ő ü l 1872 . j u l iu s 2ü-én szűkség esotébon 1872 . a u g u s z t u s hó 29- ik n a p j á n a k 

I m i n d e n k o r dé le lő t t 10 ó r á j a a holysz inéro k i t ü z e t i k , oly hozzáadássa l , hogy ezen b i r t o k az a lábbi 
f e l t é t e l e k s ze r i n t az első á r v e r é s e n c s a k becsáron fölül , a m á s o d i k á r v e r é s n é l a z o n b a n becsáron 

a lu l is ol fog a d a t n i . 

Árverési feltételek: 
1-ör. A b i r t ok ogyü t teson a d a t i k ol. 
2-or. K i k i á l t á s i á r a bocsár . 
3-or . 2 0 % - t ó l i b á n a t p é n z lotoondő, és az utolsó régzlotfizotésbo s z á m í t a n d ó . 
4-or . A TOVŐ főlek a vó to lá r t k ö v e t k e z ő k é p lofizotni k ö t o l e s e k ; u g y a n is a z : 

I-ső részletet az á r v e r é s n a p j á n . 
0 l l - i k részletet az á rvorés tő l s zá ln i t andó 2 hó a l a t t 0 % k a m a t j a i v a l . 

6-ör . A m o g v e t t j a v a k m i n d j á r t az á rve rezés bofojozésokor a vovő h a s z n á l a t á b a a d a t n a k 
á l t a l ; a moly időtől fogva e g y s z e r s m i n d m i n d e n f é l e t e r h e k a vovő t f o g j á k i l le tni . 

G-Qr. A vovő kötoles a m e g v e t t ' b i r t o k o n lévő é p ü l e t e k e t az á rvorés t k ö v o t ő napon a 
vé t e l á r orojéig s a j á t k á r a és veszé lyé re t ű z k á r ollon b iz tos í t an i . 

7-or. M i h e l y t a vovő az á rverés i fo l té to loknok ologot tot t , részérő a mogvot t j ó s z á g tu la j -
d o n j o g á t í r a t á s a h iva t a lbó l fog e s z k ö z ö l t e t n i ; e l l enkező ese tbon, h a a vevő a fol té tolokot pon tosan 
m e g nom t a r t a n á , az e l a d o t t b i r t ok a b á n a t p é n z elvesztésén fölül u j a b b a n a vtjyő kö l t s ége és 
s z e m é l y é r e fog e l á rve rez t e tn i . . 

E g y ú t t a l a k i k az olárvorozondő j a v a k i r án t t u l a j d o n i v a g y más i g é n y t é r v é n y o s i t h o t n i 
v é l n e k ; foHúvf t tuak , hogy ip-énykoresetoikot a h i r d o t m é n y k ö ^ & é t o l é n o k utolsó n a p j á t ó l szá-
l n i t a n d ó 15" n a p a l a t t n y ú j t s á k be, k ü l ö n b o n e g y e d ü l a vé te lá r íolösl^gtfro f o g n a k u t a s í t t a t n i . 

Vég ro fo l szó l i t t a tnak azon ^felzáiogos h i te lezők , a k i k nom a t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g szék-
bolyén v a g y a n n a k köze lében l a k n a k , miszor iu t a vé to lá r felosztása a l k a l m á v a l l eendő k é p v i -
sol te tésök végol t , a h a t ó s á g s z é k h e l y é n m e g b í z o t t a t r endo l jonok és a n n a k n e v é t az o laóás ig 
j e l e n t s é k b e ; ol lenkoző esetben a h iva t a lbó l k inovozo t í g o n d n o k á l ta l f o g n a k képv i se l t e t n i . 

K o l t N . - K a n i z s á n , 1872 év i j u n i u s hó 17-én t a r to t t t o l o k k ö n y v i t ö r v é n y s z é k i üléséből . 


